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OT HAYYHbIX PEAAKTOPOB BbIINMYCKA

B cocraBe mHOTOHAMOHAMRHOM Poccuu Tarapcran 3aHEMaeT 0c000e MECTO.
Ha npotsskeHnn MHOTMX CTOJIETUNA HA TEPPUTOPUH, TAE PACIIOIOKEHA Hallla pec-
my0OauKa, IpOoXKUBAIM Pa3InYHbIe ITHOCHL: TaTapbl, MapHUMllbl, YyBallll, MOP/Ba,
YAMYPTBI, OalIKUpel. 31€Ch B pa3IUUHble UCTOPUUECKHE epuobl (3noxu Bomxk-
ckoit bynrapuu, 3onoroit Opapl, Kazanckoro xanctsa, Poccuiickoro rocyaapcraa,
COBETCKHI M IOCTCOBETCKHIA MIEPHO/IbI) CKIIAJIBIBAIICS OCOOBII THII KYJIBTYpbI, OCHO-
BaHHBII Ha JMAJIOTMYECKOM COCYILIECTBOBAHUM SI3bIKOB, 3THOCOB, PEJIUTUH.

TarapcTan — OUH U3 MHUPOKO U3BECTHBIX BO BCEM MUPE LIECHTPOB HAYKH.

B JlpeBnem bonrape, ropogax 3onoroi Opabl, Kazanu B pa3zHOe BpeMsl )KUIN U
TBOPWJIA 3HAMEHUTHIC yUeHbIe, 00T0CI0Bbl. Ka3aHCKMiT yHUBEPCUTET — OIIUH U3 CTa-
perux yHuBepcuTeToB Poccuu, nogapuBIIKi MUPY HEMAJIO HAyYHBIX OTKPBITHH.

CraBuias 61aronpusTHeIM (PaKTOPOM JUTs Pa3BUTHS T'yMaHUTapHbIX HayK B Ta-
TapCTaHE MHOKECTBEHHOCTb 3THOCOB, SI3bIKOB, KYJIBTYP B 3HAUUTEJIBHOW CTENEHU
onpeesia HallpaBICHUs] HAyYHbBIX [TOMCKOB YUEHBIX-TYMAaHUTAPUEB PA3HBIX JIET.
He caydaitHo omHoW u3 TeM ocHoBatenss Ka3aHCKON JTMHIBUCTUYECKOW IIKOJIbI
N.A. bonysHa ne Kytens cTano cMmelieHue si3bIKoB. BbIBOAy YUEHOTr0o 0 TOM, YTO HET
HH OTHOTO YMCTOTO, HECMEIIAHHOTO SI3bIKa, CIIOCOOCTBOBAJIM M €r0 HETMOCPEICTBEH-
HbIe HAOMIOAEHUS HaJl SI3BIKOBBIMH U KYJIBTYPHBIMH B3auMoeicTBusAMU B KazaHu.

B 1920-¢ rT. ¢ o6pazoBanriem TACCP HaurHaeTCsl HOBBIM NIEPHO B HCTOPUU
Hayku Tarapcrana. B 1921 r. B pecniy6nuke Obu1 co3an AKaJeMHUYECKUI LEHTP
TarHapkoMnpoca, KOTOpbIN OCYIIECTBIISI PyKOBOACTBO U KOOPAMHAIMIO HAYYHO-
HCCIIeIOBAaTENbCKOU AesiTenbHOCTH. 3a 10 JieT, KoTopble MpoCyIliecTBOBaI AKaje-
MIICHTD, TpojenaHa Oonbiias paboTa Mo OpraHu3aluy HayYHBIX HCCIIeTOBAHUM
B 00JIaCTU TAaTapCKOTO SI3bIKO3HAHUS, JTUTEPATypPOBEACHUS, UCTOPUU U ITHOTpA-
(buu TaTapcKOro HapojAa, pa3BUTHIO TATAPCKOTo Tearpa U My3bIku. B pabore Aka-
JNEMIIEHTpa NPUHMMAIM y4acTHE W3BECTHbIE ydeHble, Takue Kak: J[x. Bamumwy,
M. Kyp6anranees, I. Paxuwm, I. Hlapad, I'. I'ybaiinymnun, H. BopoOseB, M. Xy-
nsikoB, A. Camoitnouu, H.H. @upcos, [.®. Jluncuep, I1.M. dynsckuii, X. ba-
nury, [ X. Anmapos u ap.
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[lepeuncienHble uccae0BaTeN!, KaK U UX MPEIIIECTBEHHUKH (TaTapcKue yJe-
Hble-npocBeTuTeNN KOHIA XIX — navama XX B.: III. Mapkanu, K. Haceipu,
P. ®axperaunosa, X. Atnacu U Ap., a Takke yueHsle Ka3aHCKOro uMneparopckoro
YHHBEPCUTETA U CO3JaHHOTO Npu HeM OOIIecTBa apXeoIorHH, HCTOPUU B ATHO-
rpaun), ceirpaiu OOJbIIyIO POb B pa3BUTHH TaTAPOBEICHHUS.

Hauunas ¢ 1939 . ueHTpoM TaTapoBEIUECKUX HUCCIEAOBAHUN CTAHOBUTCS
Tarapckuit HUU s13b1ka, tuteparypsl 1 ucropun ipu CoBHapkome TACCP (¢ 1945 .
IpUOOpETAET CTAaTyC aKaJeMHUYECKOTO yupexkaeHus B coctaBe KazaHckoro ¢unm-
ana Akanemun Hayk CCCP). Ha npotsbxenuu 85 net uHctutyT (B 1967 1. OH ObLI
neperMMeHoBaH B MHCTUTYT si3bIKa, muTepaTypsl 1 uctopuu um. I. M6parumosa)
SIBJISIETCSI TVIaBHBIM aKaJIeMUUYECKUM yupexJIeHueM B Poccuu, B KOTOpOM BexyTCs
HCCIIeIOBaHMs B 00JIACTH TAaTapPCKOTO SA3bIKA, TUTEPATYPhI, UCKYCCTBA.

3a 3T rofpl yY€HbBIMM HHCTUTYTA HAMCAHBI COTHU TPYAOB IO S3BIKO3HAHUIO
(B.H. Xanrunbnau, JI. 3ansi, JI. MaxmyroBa, /. Pamazanosa, I. Axynssinos, ®@. ['a-
HueB, P. AXMeT34HOB U 11p.), uctopun Tatapckon smreparypsl (I. Xamut, M. [aii-
ny/unH, X. Xaiipu, H. FO3eeB, A. Axmanymiun, P. bamkypos, H. Xucamos, 3. Pa-
MeeB u 1p.), ponpkinopuctuke (M. Hagupos, X. SApmyxammeroB, X. MaxmyTos,
JI. 3amanetnuHoB, ®. AxmeroBa), uctopuu Tarapckoro Hapona (P.I. @axpyrauHos,
A.X. Xanukos, C.X. Anumes, M.K. MyxapsimMoB u nip.), sTHorpaduu (H.U. Bo-
pooseB, X. ['mmamu, H.®. Kamuann, A.I1. CmupHOB), HcKkyccTBO3HAHUIO (D. ['U3-
satyyunH, 1. Qyneckuii, M. Unsanosa, /. 'umpanoBa, /. Baneesa, I. Baneesa-
CyneitmaHoBa u 1Ip.).

Ocob6oe MecTo B 3TOI HCTOPUU 3aHUMAET JICATEIILHOCTh B paMKaX CO3JaHHOM
B 1991 r. Akanemun Hayk PecmyOmuku Tartapcran. Ha mpoTsbkeHUM mocienHux
TPUALATH C HEOOJBIIUM JIET TaTapoBeAUeCcKue uccienoBanus Benytcs B MAJIA
um. I. U6parumona, Uncturyte uctopun um. l11. Mapmkanu, MHCTUTYTE TaTapckoit
SHIMKJIONENH U PeruoHoBeneHus, MHcTuTyTe apxeonoruu. 3a mpoILEAIe TObl
OBbUTO peaT30BaHO OOJBIIOE KOTUYECTBO (PyHJAMEHTAIBHBIX HAYYHBIX POCKTOB B
00J1aCTH TaTapCKOro s3bIKa, IUTEPATYPbl, ICTOPUH, APXEOJIOTUH, PETHOHOBEACHUS.

B npeanaraemom BaiieMy BHUMaHUIO BBITYCKE JKypHaja MpeACTaBIEHBI CTa-
ThU YUeHBIX-(uI070roB U uckyccTBoBeoB UAJIM um. I'. UGparumoBa Axkagemun
Hayk PecryOonmuku TarapcTan, psjaa uccienoBareiieil u3 HaydHO-00pa30BaTeIbHBIX
yupexaenuii pecnyonuku (Kazanckoro denepansHoro yuusepcurera, Kazanckoro
SHEPreTUYECKOro YHUBEPCUTETA), OTACNIbHBIX YUeHBIX U3 Mocksbsl U Y dsbl. [lpen-
CTaBJICHHBIE 3/1ECh CTaThbU Pa3IM4HbI 10 TeMaTuke. OHU CBUJETENBCTBYIOT O MHO-
TOBEKTOPHOCTH Hay4HbIX MOMCKOB, BEIyIIUXCs y4eHbIMH TarapctaHa B obiactu
(uII00TUM U UCKYCCTBO3HAHUA. BMecTe ¢ TeM B HOMepe B KaueCTBE MarucTpalib-
HOW MOX@XHO BBIJCIUTD OJHY TEMY: TaTAPCKHUH SI3BIK, JINTEPATYpPa U UCKYCCTBO
B COINOCTABUTEIbHBIX KOHTEKCTaX. JTO CBUJAETEIbCTBYET O HEU3MEHHOM HHTE-
pece uccienoBareneil K 3T0l akTyaJlbHOM ISl COBPEMEHHON I'yMaHUTAPUCTUKHU
npoOneme.
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ABTOpBI, peIaKToOpbI BhITTycKa, pykoBoacTBO MSJIU um. I. U6parumosa AH PT
BBIPAXKAIOT OOJIBIIYIO ONaroAapHOCTh peaakiuuu xKypHana «[lonuiMHrBnambHOCTb
Y TPAHCKYJBTYPHBIC MIPAKTUKI 32 MOAJIEPKKY HJIEH STOTO HOMEPA U CONIEHUCTBHE

B €TI0 ITOAT'OTOBKE.
Kannupat dumonorndecknx Hayk, JOIEHT
Mapcenv Hopacumos,
JloxTop ¢umnomorndeckux Hayk, mpodeccop
Benepa Amunesa

FROM THE SCIENTIFIC EDITORS OF THE ISSUE

Tatarstan takes a special place in the multinational Russia. For many centuries,
different ethnic groups lived on the territory that our republic now occupies: Tatars,
Mari, Chuvash, Mordvins, Udmurts, Bashkirs. Here, in various historical periods
(the eras of Volga Bulgaria, the Golden Horde, the Kazan Khanate, the Russian
state, the Soviet and post-Soviet periods), a special type of culture was formed,
based on the dialogical coexistence of languages, ethnic groups, religions.

Tatarstan is one of the world-famous centers of science. Famous scientists and
theologians lived and worked in Ancient Bolgar, the cities of the Golden Horde and
Kazan at different times.

Kazan University is one of the oldest universities in Russia, which has given
the world many scientific discoveries. The multiplicity of ethnic groups, languages
and cultures, which became a favorable factor for the development of the
humanities in Tatarstan, largely determined the directions of scientific research by
humanitarian scientists of different years.

It is no coincidence that one of the topics of the founder of the Kazan linguistic
school, I.A. Baudouin de Coutenay, was the mixing of languages. The scientist’s
conclusion that there is not a single pure, unmixed language was also facilitated by
his direct observations of linguistic and cultural interactions in Kazan.

In the 1920s, with the formation of the TASSR, a new period in the history of
science in Tatarstan began. In 1921, the Academic Center of the Tatar Commissariat
of Education was created in the republic, which carried out the management and
coordination of scientific research activities. Over the 10 years that the Academic
Center existed, a lot of work was done to organize scientific research in the field
of Tatar linguistics, literary criticism, history and ethnography of the Tatar people,
the development of Tatar theater and music. Famous scientists took part in the work
of the Academic Center: J. Validi, M. Kurbangaleev, G. Rakhim, G. Sharaf, G. Gu-
baidullin, N. Vorobyov, M. Khudyakov, A. Samoilovich, N.N. Firsov, G.F. Linszer,
P.M. Dulsky, H. Badigi, G.H. Alparov; of the late 19th — early 20th centuries:
Sh. Marjani, K. Nasyri, R. Fakhretdinova, H. Atlasi, J. Validi and others, as well as
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scientists from the Kazan Imperial University and the “Society of Archeology, History
and Ethnography” which played a large role in the development of Tatar studies.

Since 1939, the Tatar Research Institute of Language, Literature and History
under the Council of People's Commissars of the Tatar ASSR has become the center
of Tatar studies (since 1945, it acquired the status of an academic institution as a part
of the Kazan branch of the USSR Academy of Sciences). For 85 years, the Institute
(in 1967 it was renamed the G. Ibragimov Institute of Language, Literature and
History) has been the main academic institution in Russia, where research is con-
ducted in the field of Tatar language, literature and art.

Over the years, scientists of the institute have written hundreds of works on
linguistics (V.N. Khangildin, L. Zalyai, L. Makhmutova, D. Ramazanova, G. Akhun-
zyanov, F. Ganiev, R. Akhmetzyanov, etc.), the history of Tatar literature (G. Khalit,
M. Gainullin, H. Khairi, N. Yuzeev, A. Akhmadullin, R. Bashkurov, N. Khisamov,
Z. Rame, etc.), folklore (I. Nadirov, Kh. Yarmukhammetov, Kh. Makhmutov, L. Za-
maletdinov, F. Akhmetova), history of the Tatar people (R.G. Fakhrutdinov,
A Kh. Khalikov, S.Kh. Alishev, M.K. Mukharyamov, etc.), ethnography (N.I. Voro-
byov, Kh. Gimadi, N.F. Kalinin, Smirnov), art history (F. Gizzatullin, P. Dulsky,
L. llyalova, D. Gimranova, D. Valeeva, G. Valeeva-Suleimanova, etc.).

A special place in this history is occupied by the activities within the frame-
work of the Academy of Sciences of the Republic of Tatarstan, established in 1991.

Over the past thirty years, Tatar studies have been conducted at the G. Ibragi-
mov Institute of Language, Literature and History, the Sh. Marjani Institute of
History, the Institute of Tatar Encyclopedia and Regional Studies and the Institute
of Archeology. Over these years, a large number of fundamental scientific projects
have been implemented in the field of the Tatar language, literature, history, archeo-
logy and regional studies. The issue of the journal offered to your attention presents
articles by philologists and art historians of the G. Ibragimov Institute of Language,
Literature and History, a number of researchers from scientific and educational
institutions of the republic (Kazan Federal University, Kazan Power Engineering
University), individual scientists from Moscow and Ufa. The articles presented here
are diverse in subject matter. They testify to the multi-vector nature of scientific
research conducted by scientists of Tatarstan in the field of philology and art history.
At the same time, one topic can be singled out as the main one in the issue: the Tatar
language, literature and art in comparative contexts. This testifies to the constant
interest of researchers in this problem, which is relevant for modern humanities.

The authors, editors of the issue, the management of the G. Ibragimov Institute
of Language, Literature and Art of the Academy of Sciences of the Republic of Tatar-
stan express their deep gratitude to the editorial board of the journal “Polylinguality
and Transcultural Practices” for supporting the idea of this issue and facilitating.

Candidate of Philology, Associate Professor Marcel Ibragimov,
Doctor of Philology, Professor Venera Amineva



i Polylinguality and Transcultural Practices 2024 Vol. 21 No. 3 385-395
ISSN 2618-897X (Print), ISSN 2618-8988 (Online)

http://journals.rudn.ru/
MonuNUHrBManbHOCTb U TPaHCKYNbTYPHbIE NPAKTUKK polylinguality

SA3BIKOBAS CUCTEMA

LANGUAGE IN SYSTEM

DOI: 10.22363/2618-897X-2024-21-3-385-395
EDN: UEQHAS
HayuHas ctatba / Research article

Oco06eHHOCTUN CTPYKTYPHO-KOMMNO3ULNOHHOIO
N IMHIBOCTUNINCTNYECKOro 0popMNeHNsA Xy0XKeCTBEHHO-
ny6nMuMCcTUYECKNX XKaHPOB Ha CTPaHMLIaX TaTapCcKom
nepuoamnyeckon neyaty Hayana XX Beka

b.K. MusHy1J1MH

Axanemust Hayk Pecniyonuku Tarapceran, . Kasans, Poccuiickas ®edepayus
D4 bahtiyar1986@yandex.ru

Annorauus. Hauano XX Beka B Poccuiickoit umMnepuu siBisieTCs NEPUOIOM POCTA HAITMOHATILHOTO
CaMOCO3HaHUs, B Pe3yJIbTaTe KOTOPOTrO y HapOJIOB pa3HbIX HAIIMOHAIBHOCTEH (GOPMHUPYIOTCS HOBBIC
B3IJIS1IIBI B BOIIPOCAX MOTYyYSHHsI 00pa30BaHus, ONPEIeNICHNs] CBOCH HAIIMOHAIBHON HACHTHIHOCTH,
W3Yy4EHUsI ICTOPUU CBOETO HAPOAA U COXPAaHEHUS TPaIuLnil. BaKHBIM Pe3y/bTaToM TaKHUX IEPEMEH
CTaJI0 BO3HMKHOBEHHME HALMOHAJIBHOM NEPUOAUYECKOM neyaru. llepBble opraHbl Tarapos3blYHOU
apaborpadudeckor IepHOANIECKON MeUaT, H3JaBABIINECS B MEXPEBOIIONUOHHEIN niepuog 1905—
1917 1T, CHITpay BaXHYIO POJIb B (GOPMHUPOBAHUH U JATbHEHIIIEM Pa3BUTUH TaTaAPCKOHM MEPUOTUKHI
U TaTapcKoW >KypHAJIMCTHKU B 1I€JOM. B mepBbIX TaTapckux razerax (opMupoBajach jKaHpOBas,
KOMIIO3MLIMOHHAS, JEKCUKO-TpaMMaTHUYeCKasi U CTHIUCTUYECKAs CTPYKTypa COBPEMEHHOU TaTap-
CKOW MTePHOANKHN. DTHUM O0YCIIOBJICHA aKTyallbHOCTh HACTOSIIEH HayqHOH cTaTthu. Llens maHHOTO
HCCIICAOBAHUA — BBIABJICHUC KOMIIO3UIUOHHBIX W JTUHIBOCTUWINCTUYCCKUX XapPAKTCPUCTHUK ITyTC-
BBIX OYEPKOB KaK CaMoro IMOITYJIIPHOTO XyI0KeCTBEHHO-ITyOIMIICTHYECKOTO JKaHpa, OOHApyKHUBa-
IOLIETOCs B TEKCTAX TaTAPCKUX ra3er Hadana XX B. MaTepraioM HCCIIeJOBaHMUS O CITYKHIIH TEKCTHI
Tatapckux razer «bopxane tapakkm» (1906-1911) n «BaksiT» (1906-1918). B x01e paboTs mpu-
MEHEH JECCKPUNTUBHO-aHATTUTHYCCKUI METO/l, @ TAKXKE METO]] CIUIOIIHON BHIOOPKH (haKTHUCCKOTO
Marepuasna. BbISBIE€HO, YTO TEKCTHI MyTEBBIX OYEPKOB MPEICTABISIOT COOOM onmcaHne COOBITHH,
OYEBUALIEM KOTOPBIX CTaJl UX aBTOP, M XapaKTEPU3YIOTCSA CBOEH JOKyMEHTAJIBHOCTBIO U XY[OXKe-
CTBEHHOCTHI0. Takoil XapakTep HMOCTPOEHHS TEKCTa, C OJHOW CTOPOHBI, BHIPAXKAETCS B ITyOJIHIIU-
CTUYHOCTU U HAaJMYUHM KOMIO3ULUOHHBIX U JIEKCUKO-IPaMMAaTHYECKUX CTPYKTYp, a C APYroi cTo-
POHBI, B aKTHBHOM (DPyHKIIMOHHPOBAHNH CPEACTB XyAOKECTBEHHON BBIPA3UTEIHHOCTH.
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Abstract. The beginning of the twentieth century in the Russian Empire is a period of growth of
national consciousness. As a result, peoples of different nationalities are forming new views on
education, defining their national identity, studying the history of their people and preserving
traditions. An important result of such changes was the emergence of a national periodical press.
The first organs of the Tatar-language Arabographic periodical press, published in the inter-
revolutionary period of 1905-1917, played an important role in the formation and further development
of the Tatar periodical press and Tatar journalism. The first Tatar newspapers formed the genre,
compositional, lexical, grammatical and stylistic structure of the modern Tatar periodical press.
This determines the relevance of this scientific article. The purpose of this study is to identify the
compositional and linguistic-stylistic characteristics of travel essays as the most popular artistic
and journalistic genre found in the texts of Tatar newspapers of the early twentieth century.
The research material was the texts of the Tatar newspapers Borkhane Tarakki (1906-1911) and
Vakyt (1906—-1918). In the course of the work, the descriptive and analytical method was used, as well
as the method of continuous sampling of factual material. As a result of the research, it was revealed
that the texts of travel essays are a description of the events that the author witnessed. The studied texts
are characterized by their documentary and artistic nature. On the one hand, this type of text
construction is expressed in journalistic character and the presence of compositional and lexico-
grammatical structures, and on the other hand, in the active functioning of means of artistic expression.
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BBepgeHune

Kaxk n3BectHo, Hauanno XX B. 111 POCCUICKON UMITEpUH SABISETCS BPEMEHEM
MOTPSICEHUH U NIEPEMEH, OJHUM U3 UTOTOB KOTOPBIX IIPUHATO CYUTATh POCT HALMO-
HAJILHOTO CaMOCO3HaHus1. B pesynbrare popmMupoBaHus B3IIISI0B Ha HAITHOHATBHYIO
UACHTUYHOCTD y TaTap BO3HUKAET HAI[MOHAJIbHAS NIEPUOIMYECKas MeYaTh, KOTOpas
CTAaHOBUTCSI CBOETO POAA MOKA3aTeseM HaJW4Ms pblyara B 00JacTH OpraHU3aluu
HAI[MOHAJIBHOTO JIBUKEHHUS U aruTallMOHHOM JeSITeIbHOCTH. BMecTe ¢ TeM Hanmnuune
HaIMOHAJILHOW MPECCHI SIBISAETCS] Han0oJee TOUHbIM MApKEPOM BBICOKOTO YPOBHS
rpamMoTHOCTH y HaponoB. B mepuoz ¢ 1905 mo 1907 r. HaGmronaercs akTUBHAs Aes-
TENBHOCTD 110 U3IAHUIO T'a3€T U )KyPHAJIOB HA TATAPCKOM S3BIKE B MECTaX KOMIIAKT-
Horo npoxuBaHus Tarap: Kazanm, Y de, Mockse, Cankr-IleTepOypre, OpeHoOypre,
VYpanbcke, AcTpaxaHu U T.1I.

Mexny TeMm BBHIY €Il€ HEyCTOABUIMXCS SI3BIKOBBIX JINTEPATYPHBIX HOPM,
B CBSI3U C TUIIOM U reorpaduuyeckoi JoKaluen peJakiuy ne4aTHoro opratia, Xpo-
HOJIOTHYECKUM IEPUOJIOM €r0 M3JaHus, B CBS3U C MPEANOYTECHUSIMHU H3JaTenel,
PEenaKkToOpOB, a TAKXKE aBTOPOB I'a3€THBIX TEKCTOB, UX HJEOJIOTMYECKUMH B3IUIA-
JaMH, [eJIIMU U 33JJauaMu, TEMOW IMyOJIMKaluy, Ha Ha9aJIbHOM 3Tarle si3bIK TaTap-
CKOM nmepuroanyeckoil neyaru Hayasna XX B. IPEACTaBIIsI COO0M HEOAHOPOIHOE SIB-
neHue. B HeM 0OHapyXHBalOTCsl JIEKCUKO-I'paMMaTH4YeCKHE 3JIEMEHTBI, XapaKTep-
HbI€, KaK JUIsl KbIITYAaKCKUX, TaK U AJI OI'Y3CKUX SI3bIKOB, B YaCTHOCTH JJIsi OCMaH-
CKO-TYPELIKOTO JIMTEPaTyPHOIO sA3bIKa PacCMaTpUBAaEMOr0 IEPUONA, YacTh Ia3eT-
HBIX TEKCTOB XapaKTepu3yeTcs n300uinueM apabckoi U MepCHICKOM JICKCUKH, ApY-
ras k€ 4acThb OTJIMYAeTCs OJIM30CThIO K HApOAHO-Pa3rOBOPHOMY SI3bIKY Ka3aH-
ckux Tarap. CiegyeTr OTMETUTb, YTO TOI00HAs CUTYALUs B LIETIOM SIBIISIETCS BESTHUEM
BPEMEHM U XapaKTEPU3YyeTCsl MOMCKaMH MMCbMEHHOTO JINTEPATYPHOTO A3bIKA y Ta-
TapCKOW MHTEJJIUTCHIINH, YTO, IOMUMO ITyOIUIIUCTUKH, HAXOJUT CBOE OTPAXKEHUE
1 B TEKCTax XyJIOKeCTBEHHOU uTeparypsl pyoeka XIX—XX Ba. [1. C. 221-222].

PaccmarpuBaemast ncropuueckas 31Moxa sBISETCS IEPUOJIOM CTAHOBIIEHUS U
JUISL ’KaHPOBOMW CTPYKTYpPBI TaTapcKoi razersl. OnmyOIMKOBaHHBIE B Ta3eTaxX TEKCTHI,
UCXO/S U3 COBPEMEHHBIX TEHACHIUI HayKH1, MOXKHO pa3Je/uTh Ha HH(POPMALIUOH-
HBIC, AHAJTUTUYECKHUE U XYJI0KECTBEHHO-ITyONTUIICTHYECKHE KaHpbl. OHAKO XKaH-
POBOE HAITOJIHEHUE JAHHBIX IPYIII, @ TAKXKE YETKOCTh IPAHMI] MKy TEKCTAMH pa3-
HBIX JKaHPOB K TOMY BPEMEHH HaXOAMUTCS JIMIIb HA CTaJUH (POPMUPOBAHHUS.

Henp uccnenoBaHuss — BBISIBUTh KOMIO3MIIMOHHBIE U JIMHIBOCTHJIMCTHYE-
CKHE XapaKTEPUCTUKH XyH0KECTBEHHO-ITyOIIMIIUCTUYECKUX )KaHPOB, OOHApy KHBa-
IOLUXCSA HA CTPAHULIAX TaTaposI3bIYHON apaborpaduyeckoil mepuoJuieckoi mne-
yatu Hagana XX B., HA IPUMEPE TEKCTOB ITYyTEBBIX OYEPKOB.
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Marepuasiom ncciaenoBaHus MOCITYXUIM TEKCThI razeT «bopxaHe Tapakku»
(1906—1911) u «Baksit» (1906—1918), u3gaBaBuvecs B MEXpPEBOITIOLMOHHBIN
nepuona 1905-1917 rr. coorBeTcTBeHHO B AcTpaxanu u OpeHoypre.

B npouecce nccnenoBanus ra3eTHBIX TEKCTOB Ha MPEAMET BBISIBICHUS B HUX
0COOEHHOCTEH CTPYKTYPHOTO, TMHTBUCTHYECKOTO U CTHIIMCTUYECKOTO TIOCTPOCHUS
ObUIH UCTIOIB30BAHBI IECKPUNITUBHO-AHATUTUIECKUI METO/T, @ TAKKE METOJ] CILIONI-
HOM BBIOOPKHU (haKTUYECKOTO MaTepHuaa.

Pesynbrarel ccnenoBaHus NO3BOJIAT BU3YaIN3UPOBATH CTAHOBIIEHUE JKaHPO-
BOI CHCTEMBI U SI3IKOBBIX XapaKTEPHUCTHK TaTapos3bIYHON apaborpaduueckoit
nepuoauveckoil neyaru Hadana XX B. B wactHOCTH, B paboTe OyayT BBISBICHBI
CTPYKTYPHO-KOMIIO3ULIMOHHBIE Y JIMHI'BOCTUIMCTUYECKUE XapAKTEPUCTUKHU TEKCTOB
MTyTEBBIX OUYEPKOB, OIMMyOIMKOBAaHHBIX B razeTtax «bopxane Tapakku» u «BakbITy.

O6cyxpaeHune

B otnnune oT ”HPOPMAaMOHHBIX U aHATUTUYECKHUX JKaHPOB Xy 0KECTBEHHO-
MyOIMIMCTUYECKHE XKAHPbI XapaKTEPU3YIOTCsl OTHOBPEMEHHBIM HAJTMUUEM B TEKCTaX
MyOMUIUCTUIECKONW U XyIOKECTBEHHOH OCHOB. DYHKIWS HH)OPMHUPOBAHUS JTHOO
BO3/ICHCTBHS B TAKUX TEKCTaX pean3yeTcs MOCPEACTBOM HAJOKEHUS Ha JOKYMEH-
TaJIbHOCTH 0OPa3HOT0 OTOOpaXKeHUs 1eHCTBUTENbHOCTH. CEeroJHs K XyJ0)KECTBEHHO-
NyOMUIMCTHYECKUM JKaHpaM, KaK MPaBHIIO, OTHOCAT TEKCTHl (HEITHETOHOB, MaM-
(ieToB, OYEPKOB, 3apPUCOBOK, Mapoauil, snurpamm u 3cce [2. C. 36-55]. Onnaxo,
10 MHEHHMIO HEKOTOPBIX HCCJIEAO0BATENIEH, NUCXOAd U3 UMEIOLIErocs CEerojHs Ha
CTpaHMIIAX COBPEMEHHOM NMEePHOINYECKOM NeyaTh 5kaHPOBOIO MHOT000pa3us K Xy-
JI0’K€CTBEHHO-ITyOJIMIIUCTHYECKUM KAHPaM TAKXKE CIEAYeT OTHECTU TEKCThI CaTu-
PUYECKUX KOMMEHTAPHUEB, KUTCUCKUX UCTOPHA, JIETeH I, SuTaduii, aHEK0TOB U T.]I.
[3. C. 202-230].

Ha tutynsHol yacTtu raszer «bopxaHe Tapakkn» U « BakbIT» OTMEUEHO, YTO 11O
TUIYy W3JIaHUSI OHU SIBJISIOTCS MOJUTHYECKUMU UM JUTEpaTypHbIMU. OHAKO, €Ciu
00paTUTbCS HEMOCPEACTBEHHO K Ta3eTHBIM TEKCTaM, CTAHOBHUTCS SCHO, YTO B MX
HOMEpax MpeodaatoT TEKCThI, OTHOCAIIMEC K HH(POPMAIIHOHHBIM M aHAJIUTHYE-
CKHUM >KaHpaM, TOT/ia KaK Xy/10)KECTBEHHO-ITy OIMIIUCTUYECKHUE KAaHPbI HE IOy YU
COOTBETCTBYIOLIETO pacnpocTpaHeHus. CieyeT OTMETUTb, YTO TaKyl TEHICHLUIO
MOXHO CUMTaTh XapaKTEepPHOH I Mpeobdiaaroniero 0oabIINHCTBAa OPraHoOB TaTap-
CKOM MepuoaAnYecKor nmeyaTu Hadajia XX B. COOTBETCTBYIOUIETO THUIMA, B KOTO-
PBIX B KauecTBe MPHOPUTETHOH OblIa onpeenieHa GyHKIUs HHPOPMUPOBAHHS.

Hawnbonee akTHBHBIM 5KaHPOM, OTHOCSIIIIUMCS K XY/IOKECTBEHHO-ITY OJTMIINCTH-
YeCKUM, 0OHAPYKUBAIOLIUMCSI B TEKCTAX UCCIIETyEMbIX HAMH T'a3€T, SIBIISETCS OUEpK.
B Hacrosiiee BpeMsi y4eHBIMU BBIACTISICTCS TPU TUIA OYEPKOB: MIOPTPETHBIN, COOBI-
TUIHBIH, myTeBoi. CeayeT OTMETHTb, YTO HauboJiee pAaHHUM THUIIOM IPUHSATO CUH-
TaTh MyTeBOM ouepk. OAHOI U3 XapaKTEepHBIX 0COOEHHOCTEH MyTEeBOTro OuepKa sB-
asieTcs TOT akT, 4To caM aBTOP TEKCTa SBISETCS TepOeM IMOBECTBOBAHMSI, @ 0ObEKT
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ONKCaHUs UMEET IJIaBHBIN Xapaktep pa3pepThiBanus [2. C. 43—46]. Ha nepsblii
B3IJISAJl, IyTEBOW OYEPK UMEET CXOKUE YEPThI C PENOPTAXKEM, OTHOCALIUMCS K MH-
(OpMaLIMOHHBIM >KaHpaM: B TEKCTaX OOOMX >KaHPOB IOBECTBOBATEJIEM SBIISETCS
odeBuel] cOObITHH. OHAKO, B OTIIMYHME OT TEKCTOB PEMOPTAXKEH, B IyTEBBIX O4ep-
Kax Yepeqa ONMMCHIBAEMBIX COOBITHI XapaKTepU3yeTCsl CBOCH IMpenornpeeieHHO-
CThIO, a MPEIMETOM MX IIOBECTBOBAHUS CTAHOBSTCS BCE CUTyallMH, BO3HUKAIOIINE
Ha IyTU OYEBUALIA.

Yarie Bcero TEKCThI MMyTEBBIX OYEPKOB OOHAPYKUBAIOTCS B razetre «BakbITy.
OnHolt u3 BakHEHIIMX MyOMUKaLui, ChIrpaBIIei ONpPEAEICHHYI0 pOjlb B CTaHOB-
JIEHUU TaTapCcKOM KYPHAIUCTUKH, U B YACTHOCTH XY/10’KECTBEHHO-ITy OJINIICTHYE-
CKHUX ’KaHpPOB, sABJsieTCA cepust ouepkoB «MctanOyn MokTyIuope» («CramOynbckue
nuceMay) @artuxa Kapumu, kotopas Obuia onmyOinukoBaHa B rasere «BakbiT» B me-
puoxa ¢ 1912 mo 1913 . ABTOp OYepKa ONMUCHIBACT COOBITHS, TPOUCXOSIINE BOKPYT
bankaHCKuX BOMH, UM pa3pyLIaOTCs CTEPEOTUIIbl O TypLyu Kak 0 KYJIBTYPHOM U pe-
JMTUO3HOM LIEHTPE MYCYJIbMaHCKOTO MHpa, OH OTYETIMBO M3JIaraeT CBOM HALMO-
HaJIbHbIE CUMIIATUH, a pelaKLus ra3eThl «BakbIT», B CBOIO Ouepe/b, HAUMHAET OT-
XOIUTh OT TPAJULMOHHBIX TIOPKO-MYCYJIbMAHCKHUX B3IJIAJOB, B €€ TEKCTaX Ha4yM-
HaeT NPOCIIEKUBATHCS SBHOE CTPEMIIEHUE K OCBEILIEHUIO KPETTHYBIIETO B O0IIECTBE
TOTO BPEMEHH YyBCTBa HallMOHAJIbHOM uaeHTuuHocty [4. C. 131].

PaccmarpuBaeMblii HAMU TEKCT IyTEBOro ouepka «lcTaHOyn MOKTYILUISpe»
HAYMHAETCS C MPEUIOKEHHs, KOTOPOE JAeT MOHATh YUTATENII0 O (akTe HAIU4us
npeabIAyIIeld YacTH JAHHOTO TEKCTa, KOTOpoe OblIo oIyONHKOoBaHO B Oojee paH-
HUX HOMepax rasetbl: Cyevuu mavdanvina Yamanigaza kumapza pexcom copabd
Xopoutio MuHuCmpibieblHa MOPINHCIZAM UMKIHIezemMHe llazeaHn uoem (Baxeit, Ho-
s0pb, 1912) ‘Panee s nucan, uro oOpamaics B MUHHUCTEPCTBO OOOPOHBI C IPOCH-
0011 pa3pemnTh MHE BBIE3/] HA TEPPUTOPUIO BOCHHBIX ACUCTBHUH B YaTammky .

Jlanee aBTOpoM yXe B 3a4MHE TEKCTa BBOAMUTCS JINUHOE «S»: bepruua éacwi-
manap apxwlivl ymKaHOaH coy Huhatiom 13 Hue Hotlabp02 Xopouiio MUHUCMPBIHBIH
mowasupe Pyao Ilawa xozypvina kepoem. Mun kepeonda anvl kemeb mopyuvi
agumcepnap eaiiom Kyo ude. AnapHuvly s3uiiope bemed HayO2mM MUHA UEMKIHYUE
bepap cazam ymoe (Baxsbit, HOIOpb, 1912) ‘Tlocre Toro, Kak st MOOBIBA Y HECKOJIb-
KHX TIOCPETHUKOB, 13 HOAOPS 51, HAKOHEI-TO, OKa3ajcs B pacnojoxeHun y Oyana
[Tamm — coBeTHHKa MUHHCTpaA 00opoHbl. Korna s 3amen, To yBuaen Oosbiioe
KOJINYECTBO O(UIIEPOB, OXKHUIAIOMHUX ero. [loka oHM 3aKOHYMIH Jena, U oYepenb
JIOLLJIA 10 MEHS, MPOLLIO OKOJIO yaca’.

B ykxa3aHHOM nprMepe KOHKPETHbBIE BPEMEHHbIE OTPE3KH, B PAMKaX KOTOPBIX
pa3BepTHIBAIOTCS OMUCBHIBAEMbIE COOBITHSI, BBOJISATCS B TEKCT IIPU OMOIIM COYeTa-
HUS UMEHHU CYIIECTBUTEIBHOTO M YUCIUTENIBHOTO: /3 Hue Hotiabpoa ‘13 Hoa0ps’,
bepap cazam ymoe ‘TPOIILIIO OKOJIO Yaca’.

Jlanee aBTOp BBOAUT B TEKCT MH(POPMAIIHIO, KaK PABUIIO OTPAXKAIOLIYIO CyOb-
EKTUBHOE BOCHPUATHE YBHUJECHHBIX aBTOPOM (DaKTOB peanbHOCTH: DPyao [lawa
KblcKa 2biHa Oyinbl bep keute. bawwinoa eackapu oypex. Kysenoa kysnex. 3yp 3anoa
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bep ecmon tianvina ymeipean. Hanvinda menegpon. Munym caiivin ane andan ane
OyHOan y3e Oenan counowo mopanap. Agumceprapuvly KyiiapelHoa Kagvloaap
oap. Y3 naybamuape tiemkay utyHol Kumepeb oupanap. @yao l[lawa mus 2end yKulii
0a Ka2blOHbIH YUmeHa bep HAaPCaNap Uazvld y3iapeHa Kaumapulo oupa mopa. huu
cotinawy yx (BakbIT, HOSIOpb, 1912) ‘@Dyan [1amma — 4yenoBek HEBBICOKOTO POCTA.
Ha ronose Boennas manka. Ha Hocy — ouku. CuauT B O0IBIIOM 3aj€ 32 CTOJIOM.
Psgom Tenedon. ExxeMuHyTHO 3BOHAT TO OTCIOZA, TO OTTYAA. B pykax y oduiepos
uMerotTcst Oymaru. Korga monxoaut ux ouepenb, AaroT 3TH Oymaru. ®dyan [lamra
OBICTPO YMTAET, YTO-TO MUIIET Ha yrojike OymMard U Bo3Bpamaer odparHo. Pasro-
BOPBI OTCYTCTBYIOT .

Kak moka3eiBaeT pakTUdeckuii MaTepual, aBTop Ha MPOTSHKEHUH BCETO OT-
PBIBKA MOITICPKUBACT JHHAMUYIECCKHI XapaKTep MOBECTBOBAHUS TPU MOMOIIX BKITIO-
YeHUs B TEKCT (JOPM HACTOAIIETO BpeMEHU (kazvlonap bap ‘Mmerorcs Oymaru’,
Kumepeb dupanap ‘MPUHOCAT , cOUIdUYy UYK ‘pa3sroOBOPHl OTCYTCTBYIOT U T.J.)
1 (popMbl U3BIBUTENBHOIO HAKJIOHEHUS Ha -a mop (ceinawa mopanap ‘Ipojo-
YKAIOT pa3roBapuBaTh’, KAUTapbIO OMPa TOpa ‘TIPOJOIKAET BO3BpAIATh’ ). 3HAYCHUE
CHIOMHHYTHOCTH ¥ OBICTPOTEYHOCTH B IIPUBEIEHHOM OTPBIBKE ITEPEIACTCs IIPH 110~
MOIIY COI03a 2/7¢ ‘TO’ B COUYETAHHHM C YKa3aTeIIbHBIMU MECTOMMEHUSAMHU (a1 aHOaH
ane OyHOawn ‘TO OTTYHA, TO OTCIOAA’) U JIOKAJIM3AIMKA BPEMEHHOTO OTpe3Ka (Munym
calivlH ‘@KEMUHYTHO , y3 Haybamaape tiemkay ‘KOTJa MOAXOIUT UX O4epelb’).
AKTHBHOE MPUMEHEHHE B YKa3aHHOM OTpPBIBKE UMEH IMpHIarateibHbIX (KbicKa ‘KO-
pOTKHUIA’, 3yp ‘O0JBINON"), HApEUN (mu3 eeHa ‘OBICTPO’) U OJHOCOCTABHBIX TIPEI-
JIO)KEHUH MO3BOJISIET aBTOPY KOPPEKTHPOBATH SMOIIMOHAIBLHBIN M OICHOUHBIN ypO-
BEHb TEKCTA.

Hcxons u3 penpe3eHTaTUBHON BEIOOPKH, UyKasi MBICTh B TEKCTE paccMaTpu-
BAaeMOT0 IyTEBOTO OYEepKa TepeNaeTcsi MOCPEACTBOM MPSMON pedr, KOTOpasi BBO-
JUTCSL B TEKCT MPHU MOMOIIHU CJIOB aBTopa. [Ipu 3ToM rpammaruyeckue, JeKcuye-
ckue, (hpa3eosornyeckiue 1 MHTOHAIIMOHHBIE 0COOCHHOCTH PeyH JIMIA, KOTOPOMY
MPUHAJICKUAT BBICKA3bIBAaHUE, COXPAHSIOTCS B MepBoHadalbHOU (opme. Kpome
TOTO, MpsIMasi pe4b, BKIIIOYCHHASI B CTPYKTYPY TEKCTa, SBJSASACH MOKa3aTeIeM pas3ro-
BOPHOTO CTHJISI, IMEET IMOJIOKHUTEIBHOE BIMSHUE HA JOCTOBEPHOCTH M3JIOKEHHOU
unpopmaruu: “Mexabupnapea anoa bapvipea pexcom oupeimu, 1eK0dH OaApean-
Japvil 0a KAUmMapowlk, 3ama Xa3ep anoa cy2vlid UYKOblp, a2ap UanblOaH Oauianca
v wakeim Kypepmes” oude (Baxwit, HOs10pb, 1912) ‘On otBeTnn: «Koppecnonaen-
TaM He pa3peniaercs TyJa exaTb, Mbl BEpHYJIH U T€X, KTO yeXaJj paHblIle, B CYIIHO-
CTH, ceiiyac TaM HET BOWHBI, €CITU HAYHETCSI 3aHOBO, TOT/IA YBUANM .

Hcxons u3 penpe3eHTaTUBHON BEIOOPKH, CO3IaeTCsl YeTKOE MOHUMAaHUE TOrO,
YTO PACCMOTPEHHBIA TEKCT MyTEBOTO OYEpPKa XapaKTepU3YyeTCs CBOEH IMOILHO-
HAJIBbHO-DKCIIPECCUBHOW U JUHAMUYHOU IIPUPOIOH, HAJIO)KEHHON Ha aBTOPCKYIO
CYObEKTUBHOCTb.

[TonoGHas cTpyKTypa MOCTPOCHHS TEKCTAa UCIOIb30BaHa U MPU CO3aHUH
MyTEeBOro o4yepka moa HazBaHueM «Mpan moktymnope» («MpaHckue mucbmay)
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byprana [lapada, omybnukoBanHOTO B TazeTe «BakbiTy. JInunoe «S» aBTOopa Tek-
CTa BBOJIUTCS YK€ B 3aUMHE TEKCTA: 361Kag0aner bawwbl (2 Houabp) Oywanbe upma
Mopaay 0a KeuKeHa 2eHa wupe Xepuuo QuacblH 6cmaiemMHel; OCIMeHd ACbLIbIHObI-
polb cabvinbl ouwapea Kaoakaa 06atinadem. Teze tiakda KeukeHa wahHvly Outiex
Kbllimaaoaavl paceme Oep Huya KOHOIH Oupie Oyimamue 6u3a6 mopa. bBorap
Pycuiia mocenmannapoinviy b6epce mapaguoinoan Uparnivl KapOauliapena Kypcamei-
2oH dycmbik 2anamamaapeoep (BakbIT, HOs0pb, 1909) ‘[Tocne nmpoOyxaeHus yTpoM
TOHEIeTIbHIKA B HadaJie MecsIla 3yJbKaraa (2 HosOps), s mpuBs3al IpeBKo (uiara
«COJTHEYHOTO JIbBa», KOTOPBI CBUCAJ HAJl MOUM CTOJIOM, K TBO3/II0 Ha cTeHe. Ha mpo-
THUBOTIOJIO)KHON CTOPOHE KapTHHA MAJICHBKOTO IIIaxa BOT YK€ HECKOJBKO JTHEH
yKparaeT MO KOMHATy. 3TO — 3HaK JIPYyKObI OTHOTO U3 POCCUICKUX MYyCyIbMaH,
HamnpaBlIEHHBIN B aJpec UPAHCKUX OpaTheB’.

Kak nokasan aHanu3 Marepuaia, JH9HOe «S1» BBOAUTCS B TEKCT MPH MOMOIIU
yIOTPEOJICHUSI UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX ¢ ad(DUKCOM MPUHAIICIKHOCTH (ocmaiem
‘Moit cton’, Oymam ‘Most KoMHaTa’) U apuKcoB mepBoro Jmia (batiradem ‘Tpu-
Bs3aur’ ). KpoMe Toro, JjIsl TOBBIMICHUS YPOBHS TOCTOBEPHOCTH BBOJUMOW B TEKCT
nH(pOpMAITH, a TaKKe JUIsl OTIEPATHBHOTO BKIIFOUCHHUS aJpecara B X0 OTHChIBac-
MBIX COOBITHH aBTOp YyKa3blBae€T B TEKCT€ KOHKPETHBIM BPEMEHHOM OTPE30K
(3611KQ200HEY OaWbL (2 HOUiaOp) Oyuaonbe upma ‘yTPO TOHENCIbHIKA B Hauale
Mecsiia 3yapkaraa (2 Hos0ps)).

Jlanmee MPUBOAMTCS OTPHIBOK TEKCTA, KACAIOIIUICS CUTyallMd BHE KOMHATHI,
TJIe HaXOAUTCS aBTOP: JKybiHeau Kuilleneay 02 OaKuaea ublKObIM, HCUTHEH acape 0
UyK, Kouaut — Houabpoa cupak 6yna mopeania — Kul30blpa. Ypamea Ky3 caniovim,
lepyue KybalieaH, Kypuiemesdace opmoa, ban Kopmiapsl kebu mapaiean oana-
nap hamace «LLlopwixy eazemacvin Kymapeb mopie tiakea tiocepanap (Bakpit, HO-
s0pb, 1909) ‘TloMbIBIIMCH U OACBIIUCH, BBIIIEN B Caj, HET HU €AMHOTO MOPHIBA
BETPA, COJIHIIE, XOTS ATO HEXapaKTEPHO JJIsl HOsIOps, edet. [TlocMoTpen Ha yiuiLy,
Jrofiel MpUOaBUIIOCH, IETH M3 COCEIHETO J0OMa, CIIOBHO ITYEJIKH, pa30erarorcs B pas-
HBIC CTOPOHBI, JIepka B pykax razery «Ipeikey’.

W3 marepualioB BUHO, YTO B pACCMaTPUBAEMOM TEKCTE, TAK JK€ KaK M B TEKCTE
myTeBoro odepka «cTanOyn MOKTYIUISpE», aBTOPOM JIJIsl OAYEPKUBAHUS CUIOMU-
HYTHOCTH Pa3BEPTHIBAEMBIX COOBITHUN, aKTUBHO UCTIONB3yeTCs (popMa HACTOSIIETO
BPEMEHU Ha -@, B TO BPEMs KaK OLICHOYHBIH M SMOILMOHAJBHBIN YPOBEHb TEKCTA
peryupyeTcsl Py IMOMOIIY BKIIFOYECHUS B TEKCT CpaBHEHUH (Oan Kopmaapel kebu
‘CJIOBHO ITYEJIKA).

B cpaBHeHun ¢ Tekctom ouepka «lMcTaHOya MOKTYILIOpE» paccMarpuBae-
MBI TEKCT, KaK MPaBUJIO, OTIMYAETCS HECTICIIHBIM XapaKTepOM IMOBECTBOBAHMUS,
YTO B TPAMMaTHUYECKOM IIJIaHE BBIPAXKAETCS aKTUBHBIM HCIIOIB30BaHUEM (DOPMBI
MPOIICANIETO BPEMEHH Ha -0bl: Magazanvly Xyxcacvl y3e 02 ypamoamopa UKaH,
canam oupoe, Mun mabpux umoem, yi 6e302 Kuuaynap sxcawad oupa mopeau 2viti-
bapa una acawab bupoe, Kysea Kapab xeseuioex... Mena nocmaxauna ypamviHOAH
OopbLIobIK... Kanyoan kepeanda OuiemHvl mukuiepoendp, yi WaKblm MuH Kanka
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bawwin mamawa xvinovim (BakeiT, HOIOpH, 1909) ‘Kak okazanock, X0351H mMara-
3WHA ¥ CaM CTOUT Ha YIIHIIE, TOMPUBETCTBOBAI, S MO3/IPABIII, OH OTBETHII BHICKA-
3BIBAHHEM, KOTOPOE Yy HAC MCIIONB3YIOT 35Ths, MOCMESTUCH CMOTPS B IJ1a3a... BOT
MbI TIOBEPHYJIH Ha YJIHILY, TJI€ HAXOIUTCS TI0YTA. .. IPH BXOJE MPOBEPHIIN OUIICTHI,
B 3TO BpPEMs 51 CMOTpEJI Ha BEPX BOPOT... .

Kak MoxHO HaOIIOMATh, B TEKCTE PAacCCMaTPUBAEMOT0 IMyTEBOTO OYEepKa OT-
YETIMBO MPOCIEKUBACTCS OJTHA U3 XapaKTEPHBIX 0COOEHHOCTEH JaHHOTO JKaHPa,
a IMEHHO CyObEKTHBHO OKpAIIEHHOE OMUCAHNE YBUACHHBIX aBTOPOM BO BpEeMS ITy-
TELIECTBUSI CUTYaLUN.

B razere «bopxaHe TapaKKn» XyI0KeCTBEHHO-ITYOJTUITUCTUICCKUE YKAHPHI,
B TOM YHCJIE TEKCThI ITyTEBBIX OYEPKOB, OOHAPYKMBAKOTCS Penko. B omHOM M3 HO-
MEepOB ra3eThl oz ncepnoHnMoM «Haman moekpt («be3arpaMoTHBI yUeHHK)) O1ry0-
JIMKOBAaHA 4acTh IyTEBOTO O4YepKa « Y TKOH rOMep BO KapaHTBUIBIK. Xd3epre XoiaeM
BO mamIbIK» («Moe mpomioe U ThMa. Moe HbIHEITHEE TTOJIOKEHUE B PATOCTBY).

KomrmozunmoHHasi CTpykTypa paccMaTpUBaeMOro TEKCTa BBICTPOCHA TaKUM
00pa3om, 4TO ero IMaBHBIN T€3HC BbIIBUTAETCS B 3a4MHE. [Ipu 3TOM CyOBEeKTHBHOE
W3JI0)KEHUE YBUJICHHOTO aBTOPOM BBIPA)KaETCs B TEKCTE IMOCPEACTBOM IICTIOUKH JIO-
THYECKUX apTyMEHTOB 0 MEpe pa3BEepPThIBAHUS TEKCTA. [ JIaBHBIN TE3HMC HAHHOTO
TeKcTa CHOPMYIIMPOBAH TaK: Oumanap uoe (3aman! hapuapcane yzena maba 6023).
by cy3 6ux oepecm uxon (bopxane Tapakku, nexadbpb, 1906) ‘Panbie noroapu-
BaJid, BpeMs BCE THET Moj ceds. DTO OueHb MpaBHIIbHBIE cioBa’. Jlaiee aBTOp
BKJIIOYAET B CTPYKTYpY TEKCTa BCIIOMOTATENbHBIN TE3UC, 3a7a4a KOTOPOTO 3aKIII0-
YaeTcsl B yCWJICHUH IIaBHOTO Te3uca: bapa mopeay «Llloxkepo una vicmyoenmy uc-
emie Kumaboazwvl 1a3blieaH MAMAapHbly ACblLl COUIXIM — UYL UOPEUeH DeTMIEIH-
JleceH napoxo0oa Kyzem bepian Kypoem, Kumaboa atiiemeat Cy3iapHer 0opecniie-
2€HD bIUAHA OAWA0bIM, Uasyuvliea 0a awybim Kabapmwii oawnadsr (bopxane Ta-
pakku, aexadpsp, 1906) ‘Bckope, Ha mapoxoze s CBOMMH IV1a3aMU YBUJIEJ HE3HAHUE
OCHOB ITyTEIIECTBOBAHUS TaTapuHa, onucaHHoro B KHure «lllakupm u ctymeHT»,
Haydajl BEpUTh B BEPHOCTh HAMMMCAHHBIX CJIOB, IEPECTAall 3TUTHCS Ha aBTOpa’.

Kaxk moka3sIBatoT MaTepHalibl, JUIHOE «51», MOJ0OHO IBYM NPEABLIYIIIAM TEK-
CTaM MyTEBBIX OYEPKOB, TAKKE BBOAMTCS B TEKCT YK€ HA HAYAJILHOM 3Tarle MoCTpo-
€HHSI TeKCTa. B rpaMMaTn4ecKkoM TUTaHe 3TO OTPAKaeTCsl B aKTHBHOM HCIIOJI30Ba-
HUU aQPUKCOB IPUHAIUICIKHOCTH (Ky3em ‘MO Tia3’, auysim ‘MOS 37I0CTh’) U ad-
(buKkcoB mepBoro Jmia (kypoem ‘yBUIEN , bludaHa OQuiiadbiv ‘HAYal BEPUTH).
Mexay TeM TOT (akT, YTO OCHOBHOH (pOpMOIi TP BEIpaKEHUH KaTETOpPUU BPEMEHU
I1arojia B JaHHOW YacTH TEKCTa SIBISIETCS (hopMa MPOIIEIIIer0 BpEMEHH Ha -0bl,
MOJIYEPKUBACT HECITICIITHBII XapaKTep MOBECTBOBAHUSI.

Jlanee, B 1ENSAIX pacKPBITHS TIIABHOTO TE€3HCa aBTOPOM BBOIUTCS B TEKCT PsiI
apryMmeHToB: [lapoxoooa mepie mepie ghuxepie Kewienap Oepian ymuipbiiid mopead,
VIl Keulenap MUHOIH, atiHblH aWal 6auoa Keukena 0ynvld da bapa mopeay 3ypaiisio,
magvli 0a KeukeHa 0)1blO KanyblH copbliliap, be3Her 2iiiaHed dUNIIHMIWEH Copbili-
J1ap, 6cmen02 ymuipbvlb 6ApObIKbIMbI3 NAPOXOOHBIH, MUMEPOIH tlacan2ar 0yivio 0a,
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cyoa bammayuvlibleblH copbliliap, naueambapemester, Maxaoan Maounaea kyuywe
Katl tibli0a 0YI2aHIbIebIH Wa OYHA 2020 HAPCa UOeKeH COPbLIap, OOHUAOA HUYD
mepie muiam 6ap, anap HuU42 meopie mei 6epion CouNdudNP, AlAPHbIY KAUCHLIA-
PbIHbIY meiape 0OHUA0A KYD COUNIHMIKOD... Wa OAUIKa OVHBIH KeOU HaPCINap Co-
puitinap. by copaynapza scawab 6upa aimazaHabiKbiMa auyblm Kuieb, y3emHeH
Oypm auakavl HCAHWAPLApOaH aubipmam akam Keuie Kutieme Kuliened uepyoaH
2eHa evllibapam uodezere an1ab hamawn ucke mopmuluUKa OOWMAHIAHA 8bIHA Oapa
uoem... (bopxane tapakku, nekadpn, 1906) ‘MsbI pacnionaraiuch Ha Tapoxose ps-
JIOM C JTFOIEMH, KOTOPBIE HUMEIOT Ha BCE CBOM COOCTBEHHBIE B3IVISIBI, HEKOTOPHIC U3
HUX CHPAIIUBAIOT Y MEHs, OTYETO K€ JYHa 10 HaYally ObIBa€T MaleHbKOU, TIOTOM
CTaHOBUTCSI OOJIbINIE, & 3aTEM CHOBA MEJIBYACT, OHH CIIPALIHBAOT, OIPOKUHETCS JTN
Hallle CYJTHO, CIIPAIIUBAIOT, IOYEMY K€, HECMOTPS Ha TO, YTO HAIIl TAPOXO]l CIICIaH
U3 MeTaJljla, OH HE TOHET, CIPAIIMBAIOT, KOI/Ia HAIll TPOPOK nepedpaics u3 Mekku
B ManuHy, ¥ 9TO TOCTYXHIJIO NPUYHHON ITOMY, CIPAIINBAIOT, CKOJBKO Pa3HBIX
HAIIMOHAJILHOCTEH CYIIECTBYET B MUPE M Ha CKOJIbKUX SI3bIKaX OHHM Pa3roBapHUBAIOT,
KaKOH 13 SI3BIKOB CaMbIii BOCTPEOOBAHHBIM. .. 33/Iaf0T TAKOTO POja APYTHE BOIIPOCHI.
OT TOTO, YTO 51 HE MOT OTBETHTbH Ha 3TH BOIMPOCHI, 5 3ITWICS Ha ceOs, HAUMHAI Y-
MaTb, YTO OTIIMYAIOCH OT YETBEPOHOT'HX HBOTHBIX JIUIIb TEM, YTO HOIIY YeJIOBE-
YECKYIO OJICIKY, sl BCE OOJIbIIE CTAHOBUIICS BParoM CBOEH MPOIION KHU3HH. .. .

[TpuBeneHHBIN OTPHIBOK XapaKTEPH3YeTCsl aKTUBHBIM yroTpeOiieHueM (hopm
HACTOSIIIIETO BPEMEHU Ha -@ ¥ MPOIIEAIIET0 HE3aKOHYEHHOTO BPEMEHHU Ha -a uoe,
3aJa4a KOTOPBIX 3aKITI0YAETCsl B aKIICHTUPOBAHUH Ha CHIOMUTYTHOCTH OTIHCHIBAEe-
MBIX COOBITHIT. MeX/Ty TeM IPUHIUIIBI OCIEAYIOIErO pa3BepTHIBAHMS TEKCTA HaIle-
JIeHBI Ha JAajbHEHIIeEe OCBEICHNE CyObEKTUBHOTO aBTOPCKOTO BOCTIPUSTHS YBUICH-
HOTO MM, TTOZIOOHO TOMY KaK 3TO BBIPA)KEHO B TIOCIICTHEM OTPBIBKE.

Kak BusHO U3 pakTHYECKOTO MaTeprala, B JEKCHISCKOM IIaHE PACCMOTPEH-
HBIC TEKCTHl XapaKTEPHU3YIOTCS AKTUBHOCTHIO OOMICYNOTPEOMTEIHHON JIEKCUKU
(kazv10 ‘Oymara’, keute ‘4eNOBEK’, OyiMa ‘KOMHATa’, men ‘S3bIK’, Ky31eK ‘OuKH’,
ecman ‘cron’, menegon, baxa ‘can’, bara ‘pedCHOK’, napoxod, kumab ‘KHHTA’,
kany ‘nBeph’). Takxke B TeKcTax razer 3a()MKCUPOBAHO aKTUBHOE yMHOTpeOiIeHHE
apa0CKoii ¥ IEPCUACKOMN JEKCUKU (HayOam ‘ouepens’, 3o1xaz0a ‘3ynbkaraa’, xop-
Outia ‘BOCHHAs’, Kaebl0 ‘Oymara’, uupe xopuito ‘COTHEUHBIN JIeB’, uokepo ‘yUeHHK
Oyuwionbe ‘TIOHENENbHUK , Ouwap ‘CTeHa’, wiah ‘max’, naeambap ‘POPOK’, awan
‘cHavana’, catlaxam ‘myTeniecTBre’). B 3TOM 1iaHe s3bIK MCCIIeIOBaHHBIX Ta3eT He
BBIOMBAETCS U3 OOIIEH KapTHHBI, XapaKTEPHOM /ISl TATAPCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bI-
Ka paccmarpuBaemMoro nepuona. Kpome Toro, B TeKcTax ra3er 0OHapyKUBAIOTCS
3aMMCTBOBAHHS U3 PYCCKOTO U 3alaIHOEBPONEHCKUX A3BIKOB (napoxod, Hotiabp
‘HOSIOpB’, MUHUCMPIBLIK ‘“MUHUCTEPCTBO , MUuHym ‘MHUHYTa , agpumcep ‘oduiep’,
@naz, menegon, mazaza ‘Marasus’, vicmyoenm ‘CTyfeHT’, bunem). Ciaenyer oTMme-
THUTb, YTO TEKCT Iy TEBOTO OYEPKa, OIyOIMKOBAHHOTO B Ta3ere «bopxaHe Tapakkmny,
M0 CPABHEHUIO C IBYMsI IPYTHMH TEKCTaMHU XapaKTEPU3yeTCss MUHUMAIbHBIM MTPH-
CYTCTBHUEM PYCCKOSI3BIYHOM M 3alaJHOEBPONEHCKOM JIeKcUKH. 1Ipu aTom pycckue
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U 3araiHOeBpPONEHCKHIE 3aMMCTBOBaHNUS, (PYHKIIMOHUPYIOIIHNE B TEKCTE MyTEBOTO
ouepka «CramOybckue mucbMay datrxa Kapyumu, Kak mpaBuiio, OTHOCATCS K BOCH-
HOM U 0011IECTBEHHO-TTOJIMTUYECKOM JIEKCHKe. Takke pacCMOTPEHHBIE TEKCTHI XapaK-
TEPU3YIOTCS AKTUBHOCTHIO IMEH COOCTBEHHBIX, B YACTHOCTH TOIOHUMOB (Yamanowka
‘Yaranmka’, Moka ‘Mekka’, Maouna ‘Menuna’), anTponioHUMOB (@yao Ilawa),
reMepoHuMOB ( “ILIapwix” ‘ «lapbik»’) ¥ T.A., KOTOPbIE OTHOCSITCS K KOHKPETHO-HOMU-
HATUBHOM JIEKCHUKE M MOJYEPKUBAIOT BHICOKUI TOKYMEHTAIBHBINA XapaKTep TEKCTa.

3aKniouyeHve

Takum 00pazoM, Kak MOKa3bIBalOT MaTepUAIIbl, Xy10’KECTBEHHO-ITY OJIMIICTH-
YECKHE JKaHPBbI, B YACTHOCTHU TEKCTHI ITyTEBBIX OUEPKOB, SIBISAIOTCS HE CAMBIMU pac-
IIPOCTPaHEHHBIMH B UCCIIEIOBAHHBIX HaMM raszerax. [Ipexzae Bcero, aHHbIN (hakT
00BsACHSETCS TeM, YTO Hauano XX B. ABISIETCS NMEPUOJIOM 3apOXKACHUS TaTapCKON
nepuoarueckoi meyatu. Ha pannem stare GpopMupoBaHus ;kaHPOBOW CHCTEMBI Ta-
TApCKOW MEPUOAUKH PEIAKIIUH MEYATHBIX OPTraHOB, KaK MPaBUJI0, OCHOBHOM CBOECH
uenbto Buaenu Gynknuo napopmupoBanus. [lodxke k Helt qobaBiseTcss GyHKIUSA
BO3JIEHCTBHS Yepe3 HHPOPMHUpPOBaHUE. DcTeTuuecKast QyHKIUS, KOTOpasi U JICXKHT,
Hapany ¢ (QyHKIMeH BO3AEHCTBHS B OCHOBE XYI0’KECTBEHHO-ITyOINIIUCTUYECKUX
JKaHPOB, 3aKPEILIAETCA B )KAHPOBOM CTPYKTYPE TaTAPCKON NEPUOAUYECKON I1eYaTh
1o Mepe ee pa3BuTusi. OHaKO OCHOBBI 3TOM TPYIIIBI )KaHPOB HAYMHAIOT 3aKJIa/1bl-
BaThCs B HauOoJee paHHUX TAaTaPCKUX I'a3eTax, K KOTOPbIM OTHOCATCS M I€4aTHbIE
Oprasbl, TEKCTbI KOTOPBIX UCCIIEI0BaHbl B JAHHOM CTaThe.

PaccMoTpeHHbIE HAMU TEKCTBI ABJISIFOTCS ONIMCAHUEM OIPEAETIEHHBIX COOBITUH,
CBUJETEJIEM KOTOPBIX BO BpEMs CBOErO IyTEIIECTBHs OKA3aJCs aBTOp ITyTEBOTO
ouepka. Kak BUTHO, IpUBEICHHBIE TEKCTHI XapaKTEPU3YIOTCS KaK JOKyMEHTAJIbHO-
CTBIO, TAK U XYJ0)KECTBEHHOCTBIO, YTO B IIJIAHE ITOCTPOCHUS TEKCTA BBIPAKAETCSA
B €ro MyOIMIUCTUYHOCTH, HAJTMYUH ONPEACTICHHBIX KOMIIO3UITUOHHBIX U JIEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, @ TAKXKE B aKTUBHOM YIIOTPEOJIECHUH CPEACTB XYy/10%Ke-
CTBEHHOMU BBIPAa3UTEIbHOCTH.
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AHHoTanmsl. B nccrnenoBannn paccMaTpuBarOTCs NPOM3BOAHBIE HAPEUUs] PyCCKOTO M TaTaAPCKOTO
S3BIKOB, @ UMEHHO CreUU(HKa UX CTPYKTYpPbl, CEMaHTHKU M CIIOCOOOB BBIPAKEHHsSI KOMMYHHUKa-
THUBHO-TIPAarMaTH4ecKuX cMbICTIOB. L{eb paboThl — BBISIBUTH M ONTUCATH STHOKYJIBTYPHBINH KOMIIO-
HEHT B JAEPHUBALIOHHO-CEMaHTUYECKOM NPOCTPAHCTBE aBEPOUATIBHBIX CIIOB THIIOJIOTHUECKH AU~
CTaHTHBIX 513bIKOB. HOBaTOpCTBO pabOThI COCTOMT B TOM, YTO B HEH BIIEPBBIE MPEIIPHHATA I10-
IIBITKA OTIMCATh a/IBepOMaIbHbBIE IEPUBATHl B ATHOJIMHIBUCTHYECKOM aCIEKTe, TO3BOJISIONIEM HH-
TEPIPETHPOBATH MOP(HOCEMAHTHUYECKYIO CTPYKTYPY CJIOBA KaK JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKHNA (eHO-
MEH, a UIMEHHO 0XapaKTepH30BaTh yHUBEpCAJIbHbIE U qu(depeHIranbHble IPU3HAKH, HOPMHUPYIO-
M€ S3bIKOBYIO KApTUHY MHpa KaKI0ro 3THOca. B McciieoBaHiy KOHCTaTUpyeTCsl, 4YTO CII0BOOOpa-
30BaTeNIbHAsA CTPYKTypa MPON3BOIHBIX HAPEUHil MOXKET AEMOHCTPHPOBATh CMBICIIOBYIO OpraHH3a-
LU0 CJIOBA M COOTBETCTBYIOIETO MOHATHUS, @ UMEHHO yKa3bIBaeT, Oarogaps KakuM CBOMCTBaM
U TIpU3HAaKaM B CO3HAHHU T'OBOPSIIEro JETEPMUHHUPYETCSl KaKoe-IH00 JEHCTBUE WIIM COCTOSIHUE.
CorocTaBUTENIBHBIN aHAIN3 aJBepOUAILHOM JEPUBAIIH B PYCCKOM M TaTapPCKOM SI3bIKaX ITO3BOJIHI
HE TOJIKO YCTAaHOBHUTH CXOZCTBA M Pa3JIMUMs B NCIIOIb30BAHUN MOTHBUPOBOYHBIX IPH3HAKOB B PaM-
KaxX OJJHOTO M TOT'0 € JICHOTATHBHOI'O IIPOCTPAHCTBA, HO U BBISIBUTH HAHOOJIee 3HAYNMBbIE, TIPEJIIO-
YTUTEIIbHBIE JJIs1 JAHHOTO S3bIKOBOTO KOJJIEKTHBA MEHTAIBbHO-KYJIbTypHBIE CMbICIBI. Oco0oe BHHU-
MaHue B pabote yzaemnsiercs pakTaM MEeKXbSI3bIKOBOH CII0BOOOPa30BATEIbHON JIAKyHAPHOCTH U CIIe-
nuduKe BHyTpeHHEH (HOPMBI IPOM3BOIHBIX HAPEUHid, YTO AAaeT BO3MOXHOCTb BCKPBITh KOTHHTHB-
HBbIE MEXaHHU3MBI B SI35IKOBOM MOJIETUPOBAHUU OKPYIKaroIleH 1eHCTBUTEIEHOCTH.

KiaroueBble cjioBa: STHOJIMHIBICTHKA, HAPEUUE, CIOBOOOPA30BAHNE, CEMAHTHKA, MEKbBSI3BIKOBAS
JIAaKyHapHOCTh, BHYTPEHHSSA (popMa CIoBa
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Abstract. The article examines the derived adverbs of the Russian and Tatar languages, namely the
specifics of their structure, semantics and ways of expressing communicative and pragmatic
meanings. The purpose of the work is to identify and describe the ethnocultural component in the
derivational-semantic space of adverbial words of typologically distant languages. The innovation
of the work consists in the fact that for the first time an attempt was made to describe adverbial
derivatives in an ethnolinguistic aspect, which allows interpreting the morphosemantic structure of
a word as a linguistic and cultural phenomenon, namely, to characterize universal and differential
features that form the linguistic picture of the world of each ethnic group. The study states that the
word-formation structure of derived adverbs can demonstrate the semantic organization of the word
and the corresponding concept, namely, it indicates due to which properties and signs any action or
state is determined in the speaker’s mind. A comparative analysis of adverbial derivation in the
Russian and Tatar languages allowed us to establish not only similarities and differences in the use
of motivational features within the same denotative space, but also to identify the most significant,
preferred mental and cultural meanings for this linguistic collective. Special attention is paid to the
facts of interlanguage word-formation lacunarity and the specifics of the internal form of derived
adverbs, which makes it possible to reveal cognitive mechanisms in the linguistic modeling of the
surrounding reality.

Key words: ethnolinguistics, adverb, word formation, semantics, interlanguage lacunarity, internal
word form
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BBepeHne

B cucreme yacrteil peun eCTECTBEHHOTO si3bIKa Hape4Yus 3aHUMAaloT 0co0oe
MECTO M MPU3BaHbI BBHINOIHATH JIBE Ba)KHbIE KaTeropHajabHble (QyHKIMU: 1) BIpa-
KaThb MPU3HAK JCHCTBUS, YTO KCOOTBETCTBYET CHMMETPUYHOCTH COJEPIKATEIHHBIX
OTHOUIEHUH MEXKIY SAECPHBIMHU YaCTAMU PEUU: CYIIECTBUTEIIBHBIM U PUJIAraTelib-
HBIM (TpaMMaTUYECKUI MPEeIMET U €ro MPHU3HaK), IJIarojaoM U HapeureM (Tpoiecc
u ero npusHak)» [1. C. 172]: 6excame dvicmpo, nemov 2pomko; 2) 0603Ha4aTh MpU-
3HAK JIPYrOro NpU3HaKa: UOmMu CAUUIKOM MEONEeHHO, 04eHb MUXAsl Peyb.
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AnBepOnanbHYyIO JISKCUKY B pa3HbIX S3bIKaX, KaK MPaBUIIO, COCTABIISIFOT HOMU-
HaTUBHbBIE €MHULIBI, JTUIIEHHbIE (JOPM CIIOBOU3MEHEHHUS, a CIIEJOBATENbHO, U Tpa-
JUIMOHHBIX TpaMMaTHYECKUX 3HaueHUi (eciau He cuuTaTh oOpa3oBaHHe (Gopm
CpaBHUTENBHON cTeneHn Mopdosornaeckoii kareropueii). [Ipu sTom, obnanas yka-
3aHHOU MOP(OJIOTHYECKON 0OIUTHOCTHIO, Hapeuusi OOBEIUHSIOT TPYIIIBI CJIOB
C BECbMa Pa3JINYHBIMU CEMAaHTUYECKUMHU, A€PUBALMOHHBIMA U CUHTaKCUYECKUMU
CBOMCTBaMH.

AKTyabHOCTb HAIIEr0 UCCIIEN0BaHMs 00YCI0BIEHA HEOCIa0EeBaOLIM HHTE-
pecoM COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKU K MEXBA3BIKOBOMY aHAJIM3y pa3HbIX MOJCHU-
CTEM $3bIKa C TOUKH 3PEHMSI X XapaKTePOJOTHUECKUX PU3HAKOB U 3THOKYIIBTYP-
HOM MapKupoBaHHOCTH. HecMOTps Ha 10CTaTOYHO MOJTHOE ONKUCAHUE CTPYKTYPhI
U CEMaHTHKHU aJBEepOMAJIbHBIX CJIOB KaK B PYCCKOM, TaK U B TaTapCKOM S3bIKaxX
(B.B. Jlomarun, U.C. Ynyxanos, M.B. ®unmunenko, O.H. Kanskuna, FO.H. I'pebe-
HeBa, B.B. Bypuesa; A.I. Axbeposa, @.A. I'anues, 3.K. Umkunsauna, B.M. fAxy-
1I0Ba U [JIp.), B HACTOsALIEE BPEMsI OTCYTCTBYIOT CELIMaIbHbIE UCCIIEJOBAHUS, OPH-
CHTUPOBAaHHBIC HA BBIABICHHUE Y JAHHOTO KJIAcCa CIOB YHUBEPCAJIBHBIX U CIICLHU-
(u4ecKuxX CBONCTB B aclEKTEe 3THOJMHIBUCTUKH U JIMHI'BOKYJIBTYpOJOrHU. B 3T0M
CBSI3U OOBEKTOM HAIIIETO MCCIIEOBAHUS CTAIN PYCCKHE U TaTapCKUE HAPEUHs Kak
pe3ynbTar cioBOOOpa30BaTeIbHON HOMUHAIMM MPU3HAKOB JEUCTBUS, a MpeaMme-
TOM — clienu(UKa UX CTPYKTYpbl, CEMAaHTUKU U CITIOCOOOB BBIPAXKEHUS KYJIBTYypPHO-
MParMaTHuecKux CMbICIOB. Lleab paboThl — BBIIBUTH U OMUCATH 3THOKYJIBTYPHBIN
KOMIIOHEHT B JIEPUBALMOHHO-CEMaHTU4YECKOM IIPOCTPAHCTBE a/1BEPOHAIIbHBIX CIIOB
TUIOJIOTUYECKHU TUCTAHTHBIX SI3BIKOB, KAKOBBIMH SIBIISIIOTCS] PYCCKHMIA U TaTapCKHA.
HoBatopcTBo paboThl COCTOUT B TOM, UYTO B HEll BIIEpBbIE MPEANPUHITA MOMBITKA
OTMcaTh a/IBepOraIbHbIEC JEPUBATHI PYCCKOTO U TaTAPCKOTO S3HIKOB B ATHOJIMHIBU-
CTMYECKOM acleKTe, 8 UMEHHO YCTAaHOBUTh X YHUBEpCaJIbHbIE U U depeHab-
HBIC MTPU3HAKH, (DOPMUPYIOIINE S3BIKOBYIO KAPTUHY MUPA Ka)XI0TO 3THOCA. ITHO-
JMHIBUCTUYECKUI MOJXO0/A B HAILIEM UCCIEIOBAHUU TPAKTYETCS MIMPOKO: OT «MO-
neneil 1 GyHKUUI MPUMEHEHUs A3bIKa B PA3JINYHBIX CUTYallMOHHBIX KOHTEKCTaX,
CBOMCTBEHHBIX pa3HbIM KyaeTypam» [6. C. 178], 1o n3ydyeHus «BHYTPUCUCTEMHBIX
UH/UKATOPOB ATHOKYJIBTYPHOTO CBOEOOPa3Us» U «IIPOSBICHUS KYJIbTYPHOH HIIMO-
MAaTUYHOCTH B OOJBIIMX CMBICIOBBIX MpocTpancTBax» [7. C. 4-5].

Pesynbrarhl nccieaoBaHus UMEIOT U IPUKIIAJHON XapakTep: OHU MOTYT OBITh
HCIIOJIb30BaHbl B MPAKTUKE «3THOOPHUEHTHPOBAHHOT0» OOyUYEHUS! PyCCKOMY U Ta-
TapCKOMY SI3bIKaM, MOCKOJIBKY «0Oy4aroIuiicsi Kak MpeaCcTaBUTEIb KOHKPETHOTO
9THOCA U HOCUTEIb ONPEAEICHHON KylIbTypbl 001a1aeT crieun(puIecKuM dTHUYE-
CKUM CO3HaHuEeM 1 MeHTanuteTom» [8. C. 36].

MeToas! m MatepuaJibl. B nporecce sI3bIKOBOTO aHajiaM3a MCIOIb30BAIUCH
CONOCTABUTEILHO-THITOJIOTMYECKUH, KOHTPACTHBHBINA ¥ KOTHUTHBHO-TUCKYPCHUBHBIN
MeTo/bl. MaTtepuasnoM Ais ucciaeqoBaHus nocayxuiau « MopheMHblIii cioBapb Hape-
ymii pycckoro si3eika» HO.H. I'pebGeneBoii [2], «CroBaps Hapedwii M CITy>KeOHBIX
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cJ10B pycckoro si3bikay» B.B. Bypueoii [3], «Pyccko-TaTapckuii ciioBapby MoJ pea.
®.A. T'anuena [4], «Tarapcko-pycckuii cioBapb» [5], a TakkKe TOJIKOBBIE CIOBapH
PYCCKOTO U TaTapCKOTO SI3BIKOB.

Pe3synbraTtbl M 06CyKAEHMNE

ConocTaBUTeNbHOE HCCIEAOBAaHUE MPOIECCOB ACPUBAIUU B PA3HOCHCTEM-
HBIX SI3BIKaX MPOJODKAET OCTABAaThCS OJHOM M3 aKTyaJIbHBIX MPOOJIEM COBPEMEH-
HOTO S3BIKO3HAHUS, YTO OOYCIIOBIEHO «HWHTEPECOM K M3YyHEHHIO HalMOHAJIbHOMN
crienpUKYA CEMaHTUKHU U SI3BIKOBOTO MbITieHus» [9. C. 6]. B mporecce cpaBHeHUS
MIPOU3BOJHBIX CJIOB HEPOACTBEHHBIX SI3BIKOB BBISBIISIIOTCS] CXOJCTBA U PA3IUIHs
B crioco0ax cI0Bo0Opa30BaHUs OTJEIbHBIX YaCTeH peuu, B TUIIAX JEPUBALIMOHHON
CEMAHTHKH, B MAPAJAUTMATHYECKUX U CHHTarMaTUYECKUX OTHOIICHUSIX JICPUBATOB
B paMKax 0oJiee KpYyMHBIX (KOMITJIEKCHBIX) €AMHHI] CJIOBOOOPA30BaHMSI.

Pycckue napeuwns yaie Bcero 00pasyroTcsi Ipy MOMOIIIH CIAEAYIONINX CIOCO-
00B c10B00Opa30BaHUs: MPEPHUKCATBHOTO (8ce20a — Ha-6cez20a), cyPpPurcaaIbHOTO
(wmae — wae-om), npedukcanbHO-cyhPukcambHOTO (60K — C-00K-Y), CIOKEHUS
(nony-cuos), cnoxuHo-cyQpPuKCanbHOTO (MUMO-X00-0M), TIPEPUKCATHHO-CIIOKHO-
cy(pdukcanbHoro (6-mpu-oopoe-a). B paMkax CHHTaKCHUECKOH (peke — JIEKCUYe-
CKOI1) IepuBalllK PyCCKHUE HApEUHsi MOTUBUPYIOTCS Pa3HBIMU YaCTSIMU PEUU: CY-
LIECTBUTEIILHBIMU (1€mo — J1em-om), YUCIUTENbHBIMU (08a — 08a-#cOvbl), IpUa-
raTelbHBIMUA (Muiblli — Mui-0), TiaaroiamMu (ymems — yMej-yuu) W HaAPEUUSIMHU
(MHO20 — MHO2-08amo0), cM. moapoOHee [10. C. 756-776].

Tarapckue Hapeuusi Takke 00pa3ylTCs OT CyOCTAaHTHUBHBIX, abCKTUBHBIX,
IJIarOJbHBIX, a/IBEPOMANLHBIX OCHOB M OT OCHOB MMEH YHWCIHTEIBHBIX. 3/1€Ch
MO>KHO BBIZICITUTH YETHIPE OCHOBHBIX CII0c00a 00pa3oBaHusl aqBepOraIbHBIX CIOB:
cyhdukcanbHblif: k03 (OCEHb) — Ko32e-4a (I0-OCEHHEMY); uKe (JIBa) — uKe-12ma
(BIBOIHE); CITOBOCIIOXKEHHUE: 110329 — MeHea (0YeHb PEIKO), KoH — meoH (THEM
1 HOYbIO); CIIOBOCIIO)KEHHE KaK PE3yJIbTaT JICKCUKAJIU3ALHUKN CIOBOCOYETAHUMN:
bawmyban (TOJIOBOW BHU3), wiapm UTET (C TPECKOM, TPOMKO); KOHBEepCHS (aaBep-
Omanuzanus): sskmoi (CBETIBIN) U sikmbl (CBETIO); akbipmuin (3aCTaBUB KPUYATh) —
axkvipmoein (HACUIILHO); ouay (Tpoe) — euay (BTpoem), cMm. [11. C. 481-506; 12.
C. 74-86; 13. C. 10-16].

Jliis o0oux sI3bIKOB HauOoJee MPOAYKTUBHBIM CIIOCOOOM 00pa3oBaHMS Hape-
yuii siBisieTcs cyddukcaruys Ha 6a3e CyOCTaHTUBHBIX U aTbeKTUBHBIX OCHOB. B Ta-
TapCKOM SI3bIKE, KaK U B JPYTUX TIOPKCKUX SI3bIKaX, HallpuUMep, OamkupckoM [ 14],
OTCYTCTBYIOT IIpe(hUKCAIbHBIN 1 Ipe(UKCaITbHO-CYPPHUKCATBHBIN CTIOCOOBI CIIOBO-
o0pazoBaHusl. DTU pazianyus, 6e3yci0BHO, 00YCIOBICHBI IPHHAIIIC)KHOCTBIO CPaB-
HUBAEMBIX SI3BIKOB K Pa3HBIM MOP(OIOTHUECKUM THUIIAM: PYCCKOTO — K (DIIEKTHBHO-
CUHTETUYECKOMY, TaTapCKOT0 — K arnIiOTHHATUBHO-aHaTUTH4YecKoMy. OmHaAKo
CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKHI aHaIu3 MPOU3BOAHBIX CJOB B f3BIKAX Pa3IMYHOTO
MOP(}OIOTUYECKOTO CTPOSI B HACTOSIEE BPEMSI CTAHOBUTCS SIBHO HEIOCTATOYHBIM.
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Kax u3BecTHO, B COBpEeMEHHOM JIMHTBUCTUKE YUCTO KITACCU(UKAIIMOHHBIN MTOIXO]
MOCTETNEHHO YCTYIAeT MECTO HANpaBJICHHUIO, pacCMaTPUBAIOIIEMY JIMHIBUCTHYE-
CKYI0 «OOBSICHUTEIBHYIO» THUIIOJIOTHIO KaK CPEICTBO MO3HAHUS YHUBEPCAIBHBIX
CBOMCTB €CTECTBEHHOTI'O SI3bIKa U MPEJEIOB €0 BapbUPOBAHUS B OTJECIBHOM JIMHT -
BOKYJIETYPHOM COOOIIIECTBE: «CUCTEMHAsI JIMHI'BUCTHKA JTABHO MOKA3ajia, 9YTO0 MEXb-
SI3BIKOBBIC PA3IIUYMS HE CBOMISATCS K Pa3IHMUUSAM TOJIBKO BHEIIHEH (POPMBI, HO BO MHO-
TOM OMpPENeNSIOTCS Pa3IuvusIMU BHYTpEHHEH (OpMbI, KOHKPETHBIE MapaMeTphl
TaKHUX pa3Inuuii TpeOyIoT Oosee neTaabHOro TeopeTndeckoro anamusay [15. C. 234].

CrnenyeT OTMETHUTD, YTO AUHAMHKA B U3MEHEHUH MPUOPUTETOB COBPEMEHHOM
JUHTBUCTUKH (OT MOCIEI0BATEIFHOTO CUCTEMOIICHTPU3Ma K MHOTOACTIEKTHOMY aH-
TPOTOLIEHTPU3MY ) KOCHYJIACh U TEOPUH J€PUBAIIMH, KOT/Ia HA MIEPBBIN TUIaH JJI UC-
CJIeIOBATEINsI BHICTYIAIOT KOTHUTUBHbBIE, TparMaTHYeCcKie 1 KOMMYHHUKaTUBHbIE Xa-
PaKTEPUCTUKH MPOU3BOIHBIX CIOB. MOXHO MPEANONIOKUTh, YTO CIOBOOOpPA30Ba-
TEJIbHBIC TUITHl HAPEUUN B PYCCKOM U TaTapCKOM SI3bIKaX (DOPMHUPYIOT KYJIBTYPOJIO-
FMYEeCKH U KOMMYHHUKAaTHUBHO 3HAYMMbIE OJIOKM CMBICIOB U SIBJISIOTCS HEOOXOIu-
MBIMU 3JIEMEHTAMHM SI3bIKOBOM KapTHUHBI MUPA, IEMOHCTPUPYS CTEPEOTUITHI HOMU-
HAIlUU U CIICIIU(UKY S3BIKOBOTO MBITILICHUSI.

[To MHEHUIO yUEHBIX, MPOIECC TPAHCIAIHUU YIEMEHTOB MOHATHIHO-MEHTAIb-
HOM KapTHUHBI MUpPA OAHOTO 3THOCA B IEHHOCTHYIO CUCTEMY APYTOT0 OCYIIECTBIS-
€TCsl IOCPECTBOM MEPEKOAUPOBAHUS S3bIKOBBIX CTPYKTYD, U MPEXK/IE BCETO CeMaH-
TUYECKOI, TpaMMaTHIECKOM 1 CIIOBOOOpA30BaTEIbHOM CTPYKTYPHI clioBa. B mepByro
o4yepeb 00 3TOM CBUJETENILCTBYET SIBJICHUE MEXbSI3bIKOBOM JJTaKyHAPHOCTH.

B camom oOmiem BHuae MOHATHE JIAKyHBI CHOPMYTUPOBAHO B JIMHTBUCTUKE
CIIEIYIOIIUM 00pa3oM: «IaKyHa — 3TO OTCYTCTBUE €IUHHIIBI B OJHOM SI3bIKE TIPH
Hanmuuuu ee B Apyrom» [16. C. 206]. OxHako CyniecTBYIOIIUE OMPEaSICHUS JaKy-
HAPHBIX S3BIKOBBIX €IWHUI] CBUACTEILCTBYIOT O HEOJHO3HAYHOCTH U OMpeeeH-
HOW TU(QY3HOCTH ITOTO TEPMHUHA (CP. TAKXKE TUCKYCCUOHHOCTH MOHATHS «0e39K-
BHUBAJICHTHAS JIEKCUKAY).

B HacTosiiee Bpemsi STHOTICUXOJIMHTBUCTHKA, TEOPUS TIEPEBOJA U MEKKYIIb-
TypHOW KOMMYHHUKAITUU TPAKTYIOT SIBJICHUE JIAKYHAPHOCTH KaK «(EeHOMEH 3Ha4Yu-
MOTO OTCYTCTBUSI HOMUHATUBHBIX €IMHUID, «CJIOBA, HE UMEIONINE aHAJIOTOB B CO-
nocrasisieMbix si3b1kax» (I.B. BrikoBa), «HeoTheMIIEMOE U TAHXPOHUYECKOE CBOM-
CTBO SI3BIKOBOM CHCTEMBI», «IOTCHIIMAIIBHO BO3MOXKHBIEC (JIATEHTHBIE) 3JIEMEHTHI
B cucteme s3bika U peun» (M.B. Kapanertsan), «uHBapHaHT HEKOTOPOTO BepOasb-
HOTO ¥ HeBepOAJILHOTO MTOBEICHUS, PUCYILETO TOW WIIM HHOM JIOKAJILHON KYJIBTYPe»
(JI.B. Kynpuuiikast), «curHanbl crielu(puaecKux MpoieccoB U COCTOSHUM, MPOTH-
BOpEYAIUX Y3yIbHOMY ONBITY HOCHUTEIEH HEKOTOPOW JMHTBOKYJIBTYpPHOM OOII-
Hoctu» (M.B. Tomamesa), «3THOTMHTBUCTUYECKUN (PEHOMEHY», «CHEIUPUICCKUE
peanuu, IpoLecChl U COCTOSHUS, BHEIIHUE 110 OTHOLICHHUIO K Y3yaJIbHOMY OIIBITY
HOcuTens Toro uiu uHoro s3bika (B.A. Hypues) [17. C. 20-61, 93-156].

CoBpeMeHHast Ki1accu(UKAIHS JJaKyH BKIIOYAeT B ce0sl CIEAYIONINe X pas-
HOBUHOCTH: a0CTPAKTHBIE U MPEAMETHBIE, BUIOBBIE U POJIOBBIE, BHY TPHUI3bIKOBbIE
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1 MEXBbSA3bIKOBbIE, HEMOTUBHUPOBAaHHbIE U MOTUBHUPOBAHHBIE, CTHIINCTUYECKUE, HO-
MUHaTHBHBIE U yacTepeuHble JaKkyHsl [16. C. 208-209]. Paciumpenue TMHIBUCTH-
YECKOTO 3HAHMS O JIAKyHAPHOH 1 0€39KBUBAJICHTHOMN JIEKCHKE TT03BOJISICT BBIJICIIUTh
TaKKe JIKCUYeCKHe, TpaMMaTUYeCKUe U CIIOBOOOpa30BaTeNbHBIC JTaKyHBI.

PaccMoTpuM MEXBI3BIKOBBIE CIIOBOOOPA30BaTEIIbHBIC JIAKYHBI B 00IACTH TPO-
W3BOJIHBIX HApEYHil PyCCKOTO M TaTapCKOTO S3BIKOB, KOMIIGHCAIUS (IMMUHAIUS)
KOTOPBIX OCYHIECTBIISIETCS] TIPY MTOMOIIM CJICAYIOMINX CIIOCOOOB: 3aMMCTBOBAHHE,
omnucaTenbHble KOHCTPYKIUH (TeprudpacTudeckue 000pOThI, pa3BEPHYTHIE O0bICHU-
TeNbHBIE IE(OUHHULINH ), TIEPEUUCIUTEIbHBINA (CHHOHUMHYECKHI) PsiZl COOTBETCTBHIA.

Tak, TaKkyHapHBIMH B TaTapcKOM SI3bIKe OyIyT yCTapeBIINE MPOU3BOIHBIC
CJIOBA, XapaKTEePHU3YIOIINE S3bIKOBYIO U KYJIBTYPHO-UCTOPUUYECKYIO KapTUHY MUpPa
pycckoro 3THOCA. [IpedukcanbHO-CI0KHOE Hapeune 008yKoHb 00pa3oBaHo Ha 06a3e
KOJIMYE€CTBEHHO-MMEHHOTO COYETaHUSI 08a KOHs W O3HAYAET ‘€XaTh BEPXOM, JAepiKa
Ha MOBOAY BTOpOro koHs’. /laHHas jiekcuueckas eJuHHIA 00JadaeT Mpo3payHoi
BHYTpeHHeH (HOopMOIl M 3THOKYJIBTYPHON MapKHpPOBAHHOCTBHIO, OJTHAKO €€ MHTEep-
MpeTarys BHE KOHTEKCTA (B CHITy OTCYTCTBUS B TOJIKOBBIX CIIOBAPSIX) ISt HOCUTEIIS
PYCCKOTO sI3bIKa IPEACTABISIETCS 3aTPYAHUTENBbHOU: [1o dopoee u 1yeam manyaucs
KOHHble OQUKUPYDL, UHO20A HA OOHOU J0UlA0eHKe Nno 08d, NO Mpu, UHble exanu
008YKOHb, 6e05 3anachoco Ha nogody (IllumkoB B. Emenwsin [lyraues); Eciu 6 xo-
menu exams 008YKOHb, MAK 635U Obl Yembipex — Yy Kanco020 0bll Obl 00UH KOHb
noo eepx, opyeotu 6 zanace (Anexcees H. bpar na 6para). B TatapckoM si3bike crie-
uagbHas JIEKCHYecKas eluHuIa (Hapeuue oOpasza NeHCTBUS) s 0003HAYCHHS
JTAHHOM CUTYaIlMH OTCYTCTBYET, XOTSI CaMO TIOHSTHE, 0€3 COMHEHHUSI, CYIIIECTBYET.

JlaxyHapHBIMHU 110 OTHOIICHUIO K TaTApPCKOMY SI3BIKY YacTO SIBJISIOTCS aJBep-
OuanbpHbIC (Ppa3zeocoUeTaHrs PA3HOU CTETICHH YCTOMYMBOCTH M OJU30CTH K YHH-
BepOy (OIHOCIOBHOW HOMHUHAIIMM) THUIA C 20peM NONOLAM, OM Heue2o O0elamb,
Xy00-6€0Ho U Ip.

Hanpuwmep, Hapeune cuonem B coctaBe (ppaseosorusma cuonem cuoems ‘CH-
JIeTh, HE BCTaBas JOJITOE BPEMS; HAXOAUTHCS TIe-HUOyAb 0e30TIIyYHO, HUKY/a He
BBI€3)Kasi’ 00pa3oBaHO OT yCTapeBIIEro areHTuBa cuodeHnv. Koeoa Heamy cemy
MUHYIO NAMb j1em, a XO0Ums OH He M02, NOMOMY YMO ObLl CUOEHb, MO omely e20
U Mamov MHO20 CMANU O MOM KpYUUHUMbCA U npocunu boea, umob dan colny ux
300p0oGble HO2U; OOHAKO CKONLKO HU MOJUNUCH, d CbIH UX He MO2 X00Umb U CUOel
cuonem posno mpuoyams nem u mpu 2ooa (Ckazka 0 TPUAECITH TPEX JETHEM
cuiHe VBaHe-KpecThIHCKOM ChIHE..., 1788). JlaHHOE anBepOMallbHOE COYCTAHHE
MepeaeTcsl Ha TaTaApCKUM S3BIK Pa3BEPHYTHIMU MEPUPPACTUIECKUMU 000pOTaMHU:
ymuipean magvlkmail Kyseaimuii ymelpy (OyKB. CHIETh HETIOIBMKHO, KaK KypHIIa
Ha HacecTe); OepKas ublkMbliiua 2en o1i0a ymoeipy (OyKB. CUIIETh TOMa, HUKY/A HE
BBIXOJIS1); CP. TAKXKE JPYyroe yCTOWYMBOE COYETAHHE C IUHTBOKYJIBTYPHON KOHHOTA-
LUeH: YuHn yunom ‘Tak, Kak CleayeT — TOPTHUIKS Typhl Kuien (OyKB. B COOTBET-
CTBUH C TIOPSIIKOM ).
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JlakyHapHBIMU JJIS1 TAaTAPCKOTO SI3bIKA SIBIISIOTCS CIOXKHBIE HApEeYHs C pasro-
BOpHOH (CHIDKEHHOM) (DyHKIIMOHATBEHO-CTHIIMCTUYECKONM OKpackod. Hampumep,
Hapeyue ¢ 3aTeMHEHHOW BHYTpeHHEH hopMoii ¢ byxmul-Oapaxmet ‘BIpyT, Oe3 BU-
JTUMOM IpUYUHBI, 0€3 BCAKMX OCHOBAaHUH, HEOOyMaHHO, HU C TOTO HU CEro cle-
Jath 9T0-u00’: O0un, camviil 2nasHvlll, 602 ¢ OyXmuvl-0apaxmel pewius, opyum
npuwinocs coenamamscs (Pacnytun B. J)Kusu n momun). B Tarapckom si3pike emy
COOTBETCTBYET NEPEUUCITUTENBHBIN DSl CIOB KOMM22oHO2 (HEOXKHUIAHHO), KUH-
HommmaH (BAPYT, BHE3AITHO), U4)/1 YK 6aKblmma, Xazep YK (B TOT K€ MOMEHT, ceidac
Ke), epearolinii 3Ty CEMaHTHKY B caMoM o01ieM Buae. OHako HU OJHO U3 TaTap-
CKUX COOTBETCTBUI HE COJEPKUT IMOLIMOHAIIbHO-IKCIIPECCUBHON KOHHOTAIUH PyC-
CKOT'O CJI0Ba U OLIEHOYHBIX JIMHI'BOKYJIBTYPHBIX CMBICIIOB, KOTOPbIE BOSHUKAIOT B pe-
3yJbTaTe OMOCPEOBAHHOM OTCHUIKHU K 3BYKOMOAPAKATEILHBIM TJIaroliaM OyXHYmbCsl
U Oapaxuymucs, 03HAYAIOUIMM BHE3AITHOCTh U HEOXKUIAaHHOCTD JACHCTBUS.

Hapeune 6xpusv u 6xocv ‘B pa3HbIX HalpaBiIeHUSIX, B OeCHOpsaKe, KaK IO-
najo’ o0pa3oBaHO Ha Oa3e mpuiaraTelbHbIX Kpusot (B TaT. KOKPE) U kocotl (KbIEK).
OnHako B TaTapckoM SI3bIKE JAHHOMY Hapeuyuto OyJeT COOTBETCTBOBaTb HOMHHA-
TUBHAs €IUHUIIA C JPYyroil BHYTpeHHEH (HopMoil: apkulibi-mopkulivl (OyKB. morme-
PEK, KPECT-HAKPECT): BKPUBL U 8KOCH CUUUMAs PYOAUIKA — APKbLIbI-MOPKbLIbL Me-
2eN2oH KYIMIK.

PaccmoTpum aHanornyHoe MpoU3BOAHOE Hapeyue, SMOIMOHATBHO-IKCIpEec-
CHBHAasl OKpacka KOTOPOTO YCHJIMBACT OLIEHOYHBIN U MparMaTuyecKuil MOTEHINAI
HOMMHALIUU: CUKOCbL-HAKOCL — ‘KOCO, BKPUBB U BKOCbh, KO€-KaK, HEOpEKHO, HE TaK,
Kak HYXHO’: Ilepecopooka us obnomkos ganepvl u 00COK, CKONOYEHHbIX CUKOCH-
Hakocw, oenuna éaconyux nononam (Msanos A. I'eorpad rmoOyc nponmn). Cnenu-
(hrKa accOIMaTUBHOTO MBIIUICHUS TIO3BOJIET YIOTPEOIATh €ro U B MeTadopude-
CKOM 3HaueHuu: Kak nomep omey poonot, 6cé€ cukocv-naxocw noutno (Kopaunos B.
Jemobunuzanust). JlanHas 1eKcu4eckast eIMHUIA, 00pa30BaHHAs B PE3yJIbTaTe CIIOo-
BOOOpa30BaTEIbHON UTPHL, TAKXKE SABISIETCS JTAKyHAPHOU U He (PUKCHUpyeTCs B ABY-
SI3BIYHBIX PYCCKO-TATAPCKUX CIOBAPSX.

B pesynbprare conocTaBUTEIBLHOTO aHAIN3a YCTAHOBJIEHO, YTO JIAKYHapHBIMU
MOTYT OBITh IIEJIbIE CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUE TUIBI Hapeuuil. Tak, pycckue mpo-
M3BOJIHBIE Hapeuus, 00pa3oBaHHbIe Ha 0asze MpuiIararelbHbIX — 3aUMCTBOBaHUN
W3 JIATUHCKOTO WJIM 3alaJIHO-€BPONEMCKUX S3bIKOB, MEPEAAI0TCsl Ha TaTapCKUil
SI3BIK YK€ BTOPHUHBIMHE (Y€pe3 PyCCKUH A3BIK) 3aIMCTBOBAHUSMU: 9KCHPECCUBHO —
9KCHpeccus, IKCMpasazaHmHo — IKCMpasazanm, SKCYEeHmpuiecKu — 3KCYEeHMpUK,
axcnauncusno — skcnancug [4. C. 699-701]. B To xe BpeMs cioBapb PuUKCUpyeT
U pa3BEpHYTHIC ONMUCAHUS NOAOOHBIX CUHULL IKCMEPH — IKCMEPH-OM: YK) Uop-
MBIHOA YKbIMbIUYA 2bIHA Y31e2eHHIH VKbin cbiHay oupyue (OyKB. CIaBaTh dK3a-
MEHBI, He 00y4asch B yueOHOM 3aBEJICHUH, T.€. TOJTOTOBUBIINCH CAMOCTOSTENIBLHO);
€Oambo IK3amMeHbl IKCMEPHOM — UMMUXAHHAPHBL UHCIMUMYMA YKbIMbIIYA MAnusipy,
OKOHYUMb YHUBEPCUMEN IKCIMEPHOM — YHUBEPCUMEMHbL IKCMEPH O)IbIN MAMAMILAY .
Wnn: saxcnpomm — skcnpommom — anoau a3eproHMu4d, KUHIMMaH, KOMMI2eHO2,
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Kanwl1 ebina (OyKB. 3apaHee He MOATOTOBUBIIUCH, BAPYT, HEOKUAAHHO, BHE3AITHO);
NPOU3HeCmu pedb IKCNPOMMOM — ANOAH I3EPLIHMUYD HOMBIK cOLL1dYy (OyKB. TOBO-
puTh O6€3 npenBapuTeNbHOM moArotoBku) [4. C. 699].

He npencrapneHs! B ABYS3bIUHBIX CIOBAPSAX U COCTABHBIC HAPEUUS C KHUKHON
(YHKIMOHATIBHO-CTUIIEBOM OKPACKOW THIIA MYYUMENbHO-CIMPACIHO, PABHOOYUIHO-
YCmano, momMumenbHo-00H000PA3HO, YOUBEHHO-80NPOULatouie, TIOCKOIBKY IOI00-
HBIE JICKCUUECKHUE SIUHUIIBI SIBISIOTCS] KOMMYHUKATUBHO 3HAYMMBIMU JIJIST XYI0XKe-
CTBEHHOTI'O JIUCKYpCa, a I PAa3rOBOPHOU WJIM HEUTPaAIbHO-KHMKHOW pedn HE Xa-
PaKkTEpHBI.

SIBneHue TaKyHapHOCTU Hepa3phIBHO CBA3aHO C TOHATHEM BHYTPEHHEH (PopMBbI
CIJIOBA, IOJT KOTOPOH MOHUMAETCS «CEMAHTUYECKast K CTPYKTYPHAst COOTHECEHHOCTh
COCTABIIAIONIUX CIIOBO MOpdEM ¢ APyrUMU MopdemMaMu TaHHOTO S3bIKA; MPU3HAK,
MOJIO)KEHHBI B OCHOBY HOMHUHALIUHU MIPU 00pa30BAHUU HOBOTO JIEKCHYECKOTO 3Ha-
yeHus cioBay [18. C. 19]. IlomoOHast TpakTOBKa BIIOJIHE MPABOMEPHO OTOXKIECTB-
JSIeT BHYTPEHHIOI (OpMYy C MOTUBHPOBOYHBIM MPU3HAKOM, BBIPAKEHHBIM MPOU3-
BOJISIIIIEH (MOTHBUPYIOIIEH ) OCHOBOM, TOCKOJIBKY B TIPOU3BOTHOM CIIOBE 3JIEMEHTHI
CMBICTIA PACHIPEIEIISIOTCS MEXKAY ABYMS CTPYKTYPHBIMU KOMIIOHEHTaMU — KOpHe-
BOI u adduxcanbHON MOpdeMamu, a B KOMIIO3UTE — MEXKIY IBYMSI KOPHEBBIMU
Moppemamu.

B 10 )€ BpeMs MmopdocemMaHTHUECKasl CTPYKTypa CJI0Ba, 10 MHEHUIO YUEHBIX,
IpeCTaBiIsieT co0OW W JIMHIBOKOTHUTHUBHYIO CYIIHOCTh. «BHyTpeHHsst (opma
CJIOBA, C TIO3UIUN TEOPHUHU TO3HAHHS, — 3TO CTPYKTypa 3HAHUH, SBISIOMIAsICS pe-
3yABTaTOM KOHIIENTYaJbHON WHTETpaliy MpeACcTaBlIeHUN 00 0O0beKTe NeHCTBU-
TEIBHOCTH U CJIOBE, ero obo3Hadarommmy [19. C. 211]. BuyTpennsst popma cioBa
MOKET UHTEPIIPETUPOBATHCS U KaK ATHOKYJIBTYPHBII (heHOMEH, KaKk criocod BhIpa-
KEHHSI KyJIbTYpHOU MH(POPMAIMH B CJIOBE U CHEHU(HUKU STHUYECKOTO S3BIKOBOTO
co3HaHusl. Bymyuu cieacTBrem nporecca MOTHBALIMH, BHY TPEHHSS (hopMa pyCCKHX
Y TaTapCKUX HapeuYUui CBUAECTENHCTBYET 00 YHUBEPCAIBHBIX U CHEIU(PUIECKUX ac-
COLIMAIIMSAX, JIKAIUX B OCHOBE XapaKTEPUCTHKHU JCHCTBUS, B TOM YHCIe Tiepena-
FOLIMXCSI <TI0 HACIIECTBY» OT MPOU3BO/SAIIETO CIOBA.

PaccMoTpuM pycckue 1 TaTapckue Hapeuus co crnenu@uueckoil BHyTpeHHEH
(opmoii, koTopbie 00YCIIOBICHBI Pa3HBIMU MBICIIUTEILHBIMU CTPYKTYPaMH, T.€. CIO-
co0aMM KaTeropu3aluy 3HaHUH 00 OKpY’KaroIIel NeHCTBUTEILHOCTH (TIOHATUSIMH,
o0Opazamu, CTEpPEOTUITHBIMU TPEACTABICHUSIMH, MIPECYNNO3UIUAMU U MPOMO3UIIH-
SIMH, KOMMYHUKaTHBHOM cUTyanuei u T.1.). OHM BO3HHUKAIOT B SI36IKOBOM CO3HAHHUHU
B IIpoliecce BepOanu3anuu (JISKCHKaIU3alliK) TOTO WM MHOTO MPU3HaKa ICHCTBUS.

Hanpumep, o6cToATEIbCTBEHHOE HApEUNE TPUUUHBI cOypy ‘caenarh YTo-Tudo
0 TIIYTIOCTH, HE COOOpa3MB B YEM JIEJIO’ B PyCCKOM SI3bIKE MOTUBHUPOBAHO CyIIEC-
TBUTENBHBIM J)ypb ‘CyMacOpOACTBO, ONaxkb; B3O, uenyxa’. 4 s 6om 3a01y0ucs.
Iloneccs coypy 3a enyxapem u 3a6nyouncs. Tenepv meHs no ecemy Jecy uwym,
mamka pesem... (ActadbeB B. Bactorkuno 03epo); Ho eciu mens kmo-Hubyo0s opy-
201 noodicaneem unu cOypy nouooum, s... He 3Har0, MHe OyOem madxiceio u 2pyCcmHo
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(Iyxmuu B. Kanuna kpacHas). Hu oguH U3 TaTapcKux 3KBUBAJICHTOB — AXMAK-
NIk Oenan (0T axmakiblKk — TIYTOCTb, IyPadecTBO), aH2bIpalbiK 6enaH (TIIyTIOoCTh,
TYIIOCTb), MUHMaK1eK Oenan (TIYTOoCTh, CyMacOpPOACTBO, HIUOTH3M), AKbLICHIZNA-
Hoin (OykB. otepsiB yMm) [4. C. 550] He nepenaeTr TMHIBOKYJIBTYPHYIO CHELIUPHUKY
pycckoro cioBa. B Tarapckux cOOTBETCTBHUSAX Ha MEPBBIH IJIaH BHICTYIAET CEMaH-
TUYECKUN KOMIIOHEHT ‘TIIYNOCTh’, TOTJIA KAK JUIsl PyCCKOTO 3BIKOBOIO CO3HAHUS
Ba)XXHBI U Apyrue auddepeHiuanbHble IpU3Haku ‘He cooOpa3uB cpa3y, BOBpeMs’
1 ‘OCO3HaHUe / HEOCO3HAHHUE HETTPABOMEPHOCTH CBOETO IMOCTYIKA’, ‘CAMOUPOHUS .
B pycckom si3bIke OTCYTCTBYET PE3KO BbIpa)kK€HHasl OTpULaTeIbHas OLICHKA, OHa,
CKOpee, HOCUT CHUCXOIUTENbHO-(haMUIIbSPHBIN XapakTep.

[IpuBeneM B kadecTBE NMPUMEPOB Psijl HAPEUUid, MOTUBUPOBOYHBIN IPHU3HAK
KOTOPBIX yKa3blBaeT Ha CHEUU(PUUHOCTh MOTUBHMPYIOIIMX CIIOB: YKpaokou (OT
Kpacmucs <— Kpacms) — SIIEPEHEI Kally, SIIIepTerl TeHd, CU3AEPMHUYD, IIBIM I'bIHA
(crIpsTaBIIUCH, CKPBITHO, TAK, YTOOBI HUKTO HE YBUJEJ, HE TIOYYBCTBOBAJ, HE JaB
MI0YYBCTBOBATb, TUXO): 6327IAHYMb YKPAOKOU — CU3IEPMUYS TEHI Kapal aly; Heemo-
2omy (0T Mo2omMa «— MOUb) — UblOAP Xl KAIMAObL, ubloap xaJ 10k (OyKB. HET CHJI
TEpIETh); ocamaneno (0T OCamaHenblil <— 0CAmaHens <— camaHemy <— camana) —
KOTBIPBIHTaH (0T Komulpear — OEIeHbIH, OyHHBIN), caTalkaH (0T camauily — Ope-
TIUTH, TIOMEIIATHCS ), A6b131aHY (CTAHOBUTHCSA 3JIBIM, )KECTOKHUM), ePMKbIUIAHCAH
(OT epmxwbiunany — 3BEPETh, CBUPENETh, OCTEPBEHETH); 0uymeno (0T OuyMenslil <—
ouymems <— uyMemv «— yyma) — KOTBIPTaH, KOTBIPBIIT KUTY (OT KOmbipy —
Oecutbcst, OyiicTBOBaTh, OyIIeBATh, SPUTHCS, HEUCTOBCTBOBATH ), aKbLJI/IaH IIAIY,
THUJIEPY, IOJIOPIISHY, aKblI/IaH A3y (CONTH ¢ yma).

[Ipoananu3upyem TaTapckue Hapeuus, BHYTPEHHsA (opMa KOTOPBIX yKa3bl-
BaeT Ha HAllMOHAJILHOE CBOEOOpa3ne MOTUBUPOBOUHBIX PU3HAKOB U Iparmaruye-
CKUIl OTeHLIMAN JIEKCUUeCKON eAMHUIbl. Tak, OT mpuiarateabHoro oyus (ImycToi)
B TaTapCKOM sI3bIKE 00pa3yeTcst He TOJIBKO HapeuHe Oyiuuka — BITyCTYIO, YTO CBUJIC-
TEJIbCTBYET O COBMAJCHUN BHYTPEHHEH (POPMBI TaTAPCKOTO U PyCCKOTO 1€PUBATOB,
HO ¥ Oyuinai — OecIiaTtHo (B pyc. OT becniamtulil), AapoM (B pyc. oT dap). Cre-
nu(pUUECKyI0 BHYTPEHHIOI (OPMY HMMEIOT M Hapeuyus A1aHask — OOCHKOM
(OyKB. ¢ TOIBIMU HOTAMHU), s1aHOaul — O3 TOJIOBHOTO YOopa, siankyn — 0e3 py-
KaBUIl, A1aHMaH — TONbIIOM (OyKB. ronoe teno). «BHyTpenHsas ¢opma ciosa
MPEACTABISIET CO00 CBEPHYTOE CMBICIOBOE conepkaHue oObekTa ((dhparmMeHTa)
NEHCTBUTEIBHOCTH; aKTyaJU3UPYyeT HE TOJIbKO MPEIMETHYI0 COOTHECEHHOCTD,
HO ¥ BCIO KOMMYHHMKAaTUBHO 3HauuMyto uHGopmanuo» [18. C. 214]

Tarapckoe Hapeune uxexynian (C paaoCTbio) 00pa30BaHO MyTEM JIEKCHKAIH-
3aIlM1 KOJIMYE€CTBEHHO-UMEHHOTO CoueTaHus uxe k)i (OyKB. ABE PYKH) C OITHOB-
PEMEHHBIM TPUCOEANHEHNEM CyPduKca -1an (Cp. B PyCCKOM SI3bIKE aHAJIOTHYHOE
110 CEMAHTHKE BBIPAXKEHUE 08yMs pyKamu «3a»). OIHAKO B TATAPCKOM SI3bIKE BO3-
MOXHBI JIpyTHe JIEKCHYECKNUE BaPHAHTHI JAHHOW CIIOBOOOPA30BaTeIbHON MOJEINH:
oypmkyaian — ¢ OONbIIUM KelaHueM (OyKB. YeTHIPbMsI pyKaMu), OUUKYIIAN
(msaThIO pyKaMu) — ¢ 6ombIoit oxoroii [11. C. 500].

404 LANGUAGE IN SYSTEM



®amxymourosa B.I". MonnnmHrenansHoCTb W TPaHCKyNbTypHble npakTuku. 2024. T. 21. Ne 3. C. 396407

O cniennuke TaTapcKoro A3bIKOBOTO MBIIIJICHHS TP HOMUHALIUY PU3HAKOB
JIeMCTBUSI CBUIETENILCTBYIOT U JPYTHE NEPUBATHI: 6epagul30aH — OJHOBPEMEHHO
(OyKB. 3 OJTHOTO pTa); Oepbroibl — OTHOBPEMEHHO (OYKB. OHOMW JOPOTOH); bapa-
bapa — HEMHOTO0 TIOTO/Is, C TEYeHHEM BpeMeHH (OyKB. HIIET — HUJIET); anie-mauene —
Bpak1eOHO, KaK Komika ¢ cobakoil (o sm — cobaka, mMoue — KOIIKA); e2blid-
mopa — TOPOILTUBO, CP. e2bliap-e2blIMac — JEPKAThCs ele-elle, UyTh-4yTh, ObITh
Ha rpaHu majgeHus (OyKB. ymajeT — He YMaJeT); O62ela-Cbleblia — KOKETINBO,
KEMaHHO, 3aiCKHUBaoMe (OyKB. HAKIOHSACH U JIOMASICh); OOPbIYLAN-MOo3nan —
O4YeHb CHJIBHO pyraTh (OyKB. C COJIBIO — C MEPLEM); 8aKIan — B PO3HUILY, IO Me-
Jo4am, moxpoOHo (OyKB. U3MeEINBUas), Kopbin- bemepen — NOCKOHATBHO (Jeemnpu-
YacTHUs OT TIIArOJIOB Mmepenb — YHUUMONCAMD); AHbIN-Neulen — CTapaTelbHo (ae-
eNpUYaCTHsl OT IJIaroJIoB TOPETh — BAPUTHCS); YHea-Oepea — O04eHb Peako (OyKB.
Ha JCCSTh — Ha OIMH); MyAp-myimac — BIPOToiaoab (OyKB. HACBITUTCS — HE HAChI-
TUTCSA); UKedHMaCMaH — 0e3 KoslebaHui (0T uxkenany — KosebaThesi, OyKB. pa3aBa-
WBaThCH); KyNnmaH — AAaBHO (OT Kyn — MHOTO).

Taxum 00pa3om, 10 COOTHECEHHOCTH CO CIIOBOOOPA30BaTENbHOM CTPYKTYpOil
CJIOBAa MOJKHO BBIIETTUTH PYCCKO-TaTapCKHE U TaTapCKO-PYCCKHUE COOTBETCTBUS pa3-
HOW IOHATHHHO-CEMAHTUYECKOM UEJIOCTHOCTH, KOMMYHHMKAaTUBHO-IIparMaruye-
CKOH HaIpaBJICHHOCTH U SMOIIMOHAIEHO-OKCIIPECCUBHOMN OKPACKH.

CorocTaBUTENIbHBIA aHAIM3 aJIBEpONATHLHON JEpUBAIIMH B PyCCKOM M TaTap-
CKOM $I3bIKaX TO3BOJISIET HE TOJBKO YCTAHOBHUTH CXOJICTBA M PA3NIMYMS B UCTIONH30-
BaHWW MOTHUBHUPOBOUYHBIX MPU3HAKOB B paMKax OJHOTO U TOTO K€ JICHOTATUBHOTO
MPOCTPAHCTBA, HO U BBIABUTH Hanbolsiee 3HAUMMBbIE, TPEANOYTUTEIbHBIC TS TaH-
HOTO SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA MEHTATBHO-KYJIBTYPHBIE CMBICIIBI.

3aKniouyeHuve

AnBepOuainbHast JIGKCUKA B PyCCKOM U TaTapCKOM sI3bIKax 00JaaeT 0coObIM
HOMUHATHUBHBIM XapaKTEPOM, OTIMYAIOLINM €€ OT APYTUX KJIACCOB 3HAMEHATEIbHBIX
cioB. Ci10BoOOpa3oBaTesibHasi CTPYKTypa MPOU3BOIHBIX HAPEUU MOKET JEMOH-
CTPHUPOBATH CMBICIOBYIO OPTaHU3ALMIO CJI0BA U COOTBETCTBYIOIIETO IOHATHA,
a IMEHHO yKa3bIBaeT, Oyiarofaps KakuM CBOMCTBAM U MPU3HAKaM B CO3HAHUH T'OBO-
pSILIEro AeTepMUHHUPYETCS KaKoe-JIN00 JeicTBUE WM COCTOSIHUE. MeXbs3bIKOBast
CJI0BOOOpa30BaTesibHAs JaKyHapHOCTb, OTPaKarolas CHeU(PUKY KOHLENTYalb-
HOTO OCMBICIICHUS MPOLIECCOB JE€PUBALIUU, 00YCIOBICHA KOMMYHUKAaTUBHO-IIpar-
MaTHUYECKUM, STHOKYJIBTYPHBIM M CTHJIIMCTUYECKUM IOTEHIUAJIOM CI0Ba. AHAIIN3
BHYTpPEHHEH (hOPMBI pyCCKHUX U TAaTAPCKUX JCPHBATOB TIO3BOJISIET BCKPHITH KOTHUTHB-
HbIE MEXAHU3MBbI B A3BIKOBOM MOJEIMPOBAHUN OKPYXKarolel AeCTBUTEILHOCTH.

OTHOJIMHIBUCTUYECKUI TOAXON B COMOCTABUTEIBHOM H3YUYEHHUHU CIOBOOOpa-
30BaTEIIbHBIX ITOJCUCTEM PA3HBIX SA3BIKOB AA€T BO3MOXKHOCTb MHTEPIPETUPOBATDH
MOpP(HOCEMaHTHUECKYIO CTPYKTYpPY CJI0Ba KaK JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOIHYECKUil (heHo-
MEH U OIH U3 CII0CO00B KOHLENTYaIU3alH MPOLECCYalbHbIX U HEMPOLECCYyallb-
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HBIX TIPU3HAKOB NpeameTa. OCMBICICHNE IEeHOTaTUBHO-CEMaHTHUECKOTO IPOCTPaH-
CTBa OJHOTO 5I3bIKa CKBO3b MPHU3MY APYTOTO MO3BOJSET BBISIBUTH HAIIMOHAIBHOE
cBOeoOpas3ue cI0BOOOPA30BATEIBHON U JIEKCHYECKOM CEMaHTHKH, a TaKKe JHHA-
MUKY TPOIIECCOB IEPUBALIUU B LIETIOM.
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AnHoTanus. [IpencraieH ceMaHTHKO-CHHTAKCHYECKUI aHAJIN3 IPEUIOTOB / IOCIIENIOTOB U COI030B
TaTapCcKOTO M PYCCKOTO S3bIKOB C CEMaHTHKOH mpenuecTsoBanus. Llens uccnenoBanus — ompe-
JeUTh 0COOEHHOCTH (BYyHKIIMOHUPOBAHUS MIPEIUIOTOB / MOCIIENIOTOB U COI030B Pa3HOCTPYKTYPHBIX
SI3BIKOB, 3aJICHCTBOBAHHBIX B PENIPE3CHTALIMH KaTeTOpUH NTpeAnecTBoBanus. OnpenesneH KpyT npe-
JIOTOB U COI030B TEMIIOPAIbHOI CEMAaHTHKHU, PealM3YIOIIUX HccleqyeMoe 3HaueHue. Hayunas
HOBH3HA 3aKJII0YAETCSl B BBISBIICHUH JOMUHHUPYIOMNX (DYHKIMH Npeiora / Iocienora Wik cow3a
KaK HEJIarOJIbHBIX CPEJCTB BBIPAKEHUS] TEMIOPATBHOCTH, B YACTHOCTH 3HAYEHHS MPEIIECTBOBA-
HUS, B ONPEAEICHUN BPEMEHHOIO 3HAYEHUS BbICKA3bIBaHUsA. [loTyueHHbIE pe3ynbTaThl OKa3aly,
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CTBOBAHUS K BEUEPHEMY BPEMEHH CYTOK, YTO JIOTMYECKU OOBSICHUMO. B TaTapckoM si3bike MpHCyT-
CTBYIOT U MOCJIETIOXKHbIE c1oBa. CeMaHTHKa MPEIIeCTBOBAHNUSA BO BPEMEHN KOPPEIHUPYET C CEMaH-
THKOH NPEALIECTBOBAHNS B IPOCTPAHCTBE, TPETHUM JOOABOUHBIM 3HAUCHHUEM SIBIISIETCS] COpa3Mep-
HOCTb, CPAaBHEHHE 110 pa3Mepy. B pycckoM s3bIke Mpeniorn MHOTO3HAUHbl U UMEIOT KpailHe BBICO-
KYI0 4aCTOTHOCTh (DYHKLIIMOHUPOBAHHMS, TO €CTh CEMaHTHKa PEINIECTBOBAHMUS SBISIETCS TOJILKO
OJHUM M3 3HaueHnH. OHM 4acTO pean3yloT 3HAUE€HUE CTETICHHU MPOSBICHHUS U MHOTHE JpyTHE.
B 0060mux s13pIKax ceMaHTHKa IPE/IIIECTBOBAHNS B CJIOXKHBIX ITPEITIOKEHUSIX PEATN3YETCS COIO3HBIMU
BBIPO)KEHISIMH, BKIIIOUAIOIIMMU IOCTENIOTH M MPEUIOTH TOM K€ CeMaHTUKU. B TarapckoM si3pike
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Abstract. This article presents a semantic-syntactic analysis of prepositions / postpositions and
conjunctions of the Tatar and Russian languages with the semantics of precedence. The purpose of
the study is to determine the peculiarities of the functioning of prepositions/postpositions and
conjunctions of differently structured languages involved in the representation of the category of
precedence. The work defines a range of prepositions and conjunctions of temporal semantics that
realize the meaning under study. The scientific novelty is that the dominant functions of
preposition/postposition or conjunction have been identified as non-verbal means of expressing
temporality, in particular, the meaning of precedence, in determining the temporal meaning of
a statement. The results obtained showed that in both languages the potential of representation by
prepositions / postpositions and precedent conjunctions is determined by their compatibility. In both
languages, postpositions / prepositions and postpositional words are characterized by high frequency
functioning. In both languages, there is a preference for expressing precedence towards the evening
time of day, which is logically understandable. The Tatar language also contains postpositional
words. The semantics of precedence in time correlates with the semantics of precedence in space,
the third additional meaning is proportionality, comparison in size. In the Russian language,
prepositions are polysemantic and have an extremely high frequency of functioning, that is, the
semantics of precedence is only one of the meanings. They often realize the meaning of the degree
of manifestation and many others. In both languages, the semantics of precedence in complex
sentences is realized by conjunctive expressions, including postpositions and prepositions of the
same semantics. In the Tatar language there are subordinate and welded clauses, but in the Russian
language only subordinate clauses are presented.
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BBepeHme

AKTyaJIbHOCTh HCCJIEOBaHMSI 3aKJIFOYAETCSI B TOM, YTO COMOCTAaBUTEIbHBIN
aHanu3 QyHKIMOHUPOBAHUS CITy>KEOHBIX YyacTel pedn npeacTaBiseT co0oil 3Hauun-
MO€ UCCIIEIOBAaHUE AJIsl IMHTBUCTHKY U TIO3BOJIAET ONPEAEIUTh O0IIME TeHICHIIUN
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B peNpe3eHTalNU TEMIIOPAIbHOIO KOHTeKCTa. CpaBHUTENbHBIN aHAIN3 IPEIIOTOB /
MIOCJIEJIOTOB M COI030B B TATAPCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX MOMOYKET BBISIBUTH PA3JINYMS
B MX MCIIOJIb30BAHUY C LEJIBIO BBIPAKEHHsI 3HAUEHUS MTPEIIECTBOBAHNUSA, YTO SIBIIS-
€TCsl KJIFOUEBBIM aCTIEKTOM JJAaHHOTO UCCIIEOBAHMUS.

Hacrosiiee nccnenoBanue NpoBOAWIOCE HA MaTepHaJie MPAKTUYECKUX MPU-
MEpOB, 0OHAPYKEHHBIX B A3BIKOBBIX KOPITyCaXx:

— MMMCBMEHHBIN KOPITyC TaTapckoro si3bika (nanee — [IKTA);

— HallMOHAJIBbHBIN KOpIyc pycckoro si3bika (nanee — HKPS).

Jlis nocTuKeHHs MOCTaBICHHOW LIETU MCCIENOBAHUSA HEOOXOIUMO PELIUTh
CJIeAyIOIINE 3aJa4M:

— MCCIEe0BaTh MOCJENOTH / MPEAJIOTH U CO03bI, PEATU3YIOLINEe CEMaHTHKY
IPEIIeCTBOBAHUS;

— ONPEAETUTh UX OCOOCHHOCTH B KaXJIOM SI3bIKE;

— IPOBECTU COMOCTABUTEIbHBINA aHAJIN3 U BBIABUTH OOIME U Pa3IUUUTENb-
HBbI€ 4epThl UX (PYHKIIMOHUPOBAHUS B TATAPCKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.

TeopeTnyeckyro 6a3y ncciie0BaHHS COCTaBHIN PAOOTHI, pacCMaTpUBAIOIINE
o01IeTEeOpETUYECKHUE BOMPOCHI TAKCHCA, BPEMEHHOTO MOPSJIKa U TEMIIOPAJILHOCTH.
@.C. Caitdynuna, J.1. MuHrazosa c4uTaroT, 4TO HallMOHAJIbHBI MEHTAJIUTET MIPO-
ABJIsIeTCs yepe3 pecypcsl poxHoro s3bika [1]. MLIO. Ky3nernoB yrounsier HeoOxo-
JUMOCTh OCBOEHUS CIIOKHEUIIEro rpaMMaTHYeCKOr0 MEXaHU3Ma, KIII0YEeBOIo Jis
YBEPEHHOTI'O BJIa/ICHUs HAIIMOHAIBHBIM SI3bIKOM [2].

Cratyc nocIenoroB TaTapcKoro si3blka BbI3bIBaeT 0ojbIIne cropbl. CornacHo
N.®. 3apunoBoii, OOIBUIMHCTBO HCCIEI0BATENCH CTaBIT 3HAK PABEHCTBA MEXKIY
IIpeIOraMy 1 MOCJIeI0raMt, yKa3blBas JIUILb Ha TO, YTO MPEAJIOr HAXOAUTCS B IIpe-
no3unuu. Ilo ee MHEHUIO, HCTOPHS PAa3BUTHUS TIOPKCKHUX S3bIKOB CBUIIETEIbCTBYET
0 TOM, YTO IOCJIEJIOTY Pa3BUIIMCh HA OCHOBE CAMOCTOSITEIbHBIX UMEH, HApeuuil u
IJIaroJbHBIX ()OPM IMyTEM MOCTETIEHHOM JIEKCUIECKOM TeceManTu3anun. Kareroputo
MOCJIEJIOKHBIX CJIOB TPAAMIIMOHHO MOJPA3JEISAIOT Ha JABE JIEKCUKO-IpaMMaTHhye-
CKHME TPYTIIBL: MOCNENOT U ciry>keOHoe nMsi. OJHAKO s yUEHBIX MOJb3YIOTCS Tep-
MHUHOM «IIOCJIEJION B IIUPOKOM CMBICIIE M BKJIFOYAIOT B HETO MIOHATHE «CITY>KEOHBIX
nMen» [3]. Ml npuaepxuBaeMcsi TOUKU 3peHusi, KaHOHU3UpoBaHHOW M.3. 3akue-
BBIM B [ paMMatuke TaTapcKoro si3blka, € 3TH JIBE FPYMIIbl pacCCMaTpPUBAIOTCS BMe-
cTe, 0e3 pas/iesieHrst Ha COOCTBEHHO TTOCIIETIOTH U cirykeOHbIe ciioBa [4. C. 305-308].
B TarapckoM si3pIke OOJNBIIYIO CTENEHb U3YYEHHOCTH MOJY4YaeT KaTeropus cieno-
BaHus. M.C. XacaHoBa OTMEYaeT, UTO B TaTaPCKOM SI3bIKE 3HAYEHUE CJIEIOBAHUS
MOXXET MapKHUPOBAThCs KaK MUHUMYM JBYMs (pOpMaMu: MPHYACTHEM TPOIIEIIIETO
BPEMEHHU B MCXOIHOM IaJeKe B COYETAHUU C MOCIEIOTaMu Oauiian, anvin, oupne
«HauuHasi, ¢ TeX MOpP»; CIOKHBIM MPEUIOKEHUEM C TTOAYMHUTEIbHON CBA3bIO aHa-
JUTUYECKOTO THUIA ¢ OTHOCUTEIBHBIM CIIOBOM w4yl ()71) B UCXOJHOM Hasiexke B CO-
yetanuu ¢ nocienoramu [S]. M.C. XacaHoBa yKa3bIBaeT TaKke, UTO B TaTAPCKOM
SI3bIKE B CJIOKHOTIOAYMHEHHBIX MPEIOKEHNUAX 3HAUYCHUE CIIEJOBAHUS NIEPEIACTCS
COIO3HBIM CJIOBOM [6].
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CnyxeOHble 4YacTH pedyu KakK CpPeACTBa BBIPaKEHUS TEMIOpajJbHO-aCIeK-
TyaJlbHbIX 3HaueHU# paccmarpuBaiorcs B padorax C.C. Cait [7] Ha marepuae
PYCCKOTO sI3bIKa, B CPAaBHUTEIILHOM acrekTe B padborax [[.0. Paxmaryniunoi [ 8]
u [®. Jlyrdynnunoii [9].

[Ipobnemarrka GyHKIMOHUPOBAHHS COIO30B HCCIEIYETCS B A TPYIAOB IO
cunrakcucy J1.9. KapumoBa. YueHsblil, aHaTu3upysd CHHTAKCHYE€CKHUE CPENICTBA BbI-
pakKeHHUS B PYCCKOM SI3bIKE, MUIIET, YTO MPEUIOKEHHUS CO 3HAYCHUEM MTPEIIECTBO-
BaHUs COOOIAIOT O TAKOM BPEMEHHOM COOTHOIIEHUU MEX]Y JIByMsI COOBITHSIMH,
KOT/1a sIBIEHUE, HA3BAHHOE B TNIABHOM YaCTH, PEAIIECTBYET SIBICHUIO, HA3BAHHOMY
B IpUAaTOYHON. OTHOIIEHUS MPEIIIeCTBOBAHUS BBIPAKAIOTCS COI03aMHU 00 Mo2o
Kak, neped mem Kax, npedxcoe yem, noxka re [10]. A.H. Kapumos yTounsier, 4to co-
103bI KaK BBIPA3UTENIM BPEMEHHBIX OTHOIICHUN B CIIOKHOM MPEIJIOKEHUN 0003Ha-
YaroT CBS3h MEXKAY COOBITUSIMU B 0011eM (Heau(GepeHIIMPOBAaHHOM ) BUIE, IPYTUE
MMEIOT YacTHBIE, CIEIHAIN3UPOBAaHHbIC 3HAUEHUS, T.€. IEPEIAOT pa3Iu4HbIE OT-
TEHKU BPEMEHHON COOTHECEHHOCTHU ABYX COObITHII [11].

Ha marepuane tarapckoro si3blka COBPEMEHHbBIE MCCIIEIOBaHUS MO CUHTAaK-
cucy npoBogsarcs JI.M. [MHUATYIIIMHON, KOTOpasi YTBEPKAAET, YTO CMHTaKCUYe-
CKHE OTHOLICHHS BBIPAXKAIOTCSI MHTOHALIMEH, COI03aM1, COIO3HBIMHU CJIOBaMH, KOTO-
pbl€ BBICTYNAIOT KaK AHAJUTHUYECKUE CPENCTBA, MOMUYMHSIONIME IPHUIATOUYHbIE
NpeyIoKEeHUs aBHoMYy [12].

J11s mpoBeZIeHNsI CONIOCTABUTEIILHOTO MCCIIEJOBAHUS A3BIKOBOTO MaTrepuania B
JTAHHOM HCCJIEZIOBAaHUM MTPUMEHEH ONMCATENIbHO-aHAIMTHUECKUI MeTo/ ipu cOope,
CUCTeMAaTH3allii IPUMEPOB U UX aHaju3e, a TaKKe MCIOIb30BAH CPAaBHUTEIHHO-
COITOCTABUTENbHBIM METOJ] NPU BBIIBICHUH OCOOEHHOCTEH (DYHKIMOHMPOBAHUS
HCCIIEeyEeMbIX CITyKEOHBIX YacTel peuH B TaTApPCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

IIpakTHYeckasi 3HAYMMOCTH WCCIIEOBAHUS BHIUTCS B BO3MOXKHOCTH HC-
MOJIb30BAHUS €70 MAaTEPHAJIOB B JaJIbHEHIIEM H3ydeHHH Tpo0iieM (pyHKIIMOHUPO-
BaHUs sI3bIKa, MIPHU pa3pabOTKe KypCoB MO TEOPETUYECKOW rpaMMaruke, CpaBHU-
TEHHON THUITOJIIOTUH, TIPOBEICHUHN MPAKTUICCKUX 3aHITHIA MO COTIOCTABUTEILHOMY
SI3BIKO3HAHUIO.

O6cyxpaeHune

B craree craryc mocienoroB M MocCieN0XKHBIX CJIOB ONpeAesieH B COOTBET-
CTBUM C KaHOHM3MpOBaHHOU B Tatapckoil rpammaruke Toukoil 3peHust M.3. 3aku-
€Ba, a UMEHHO:

— TIOCJIENIOTH Kadap / 0o, xamie / énioms, yaxisl / 00, mukje / K «BbIPaXaroT
CO CJIOBAaMU HAMPABUTEIHHOTO TaJieXka IPaHUIly BPEMEHH COBEPIICHHS ABYX ICii-
CTBHS WJIU TPAHUILYy KaKoro-to ogHoro aeucteus» [4. C. 328];

— MOCJIETIOKHOE CJIOBO a0bIHHAH / npedcoe uem «0003HayaeT BpeMs Aei-
CTBUS, TIPEANIECTBYIONIETO ApyroMy aeicteuio» [4. C. 318];

— TOCIIENIOKHOE CIIOBO 271eK / 00 «BMECTE C COUETaeMbIM CIIOBOM 0003HAYAET
nencTBue, copepiiaemoe 10 apyroroy» [4. C. 329].
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K coxanenuro, Mpl He paccMaTpuBaeM MOCIEIOT maba / K, KOTOPBIA «ymo-
TpeOJIIeTCS CO CII0BaMH, YKa3bIBAIONTUMHU Ha BpeMs neictBus» [4. C. 326].

Bce nmokasarenu 4acTOTHOCTH M IPAMEPHI TATAPCKOTO S3bIKa B3SATH U3 [11ch-
MEHHOTO KOpITyCa TaTapCcKOro S3bIKA.

KonnuectBennas auctpulynus U npegepeHny coueTaeMOCTH KaXk10TOo T0-
cliesiora ¥ MOCJEI0KHOTO CIIoBa OBUIH OTperesieHbl Ha ocHoBe aHanm3a 100 npu-
MEpPOB KOpITyca METOJIOM CIUTOIIHOM BeIOOpKH (1 mpumep = 1%). Kaxxnast komoka-
I¥sT 13 TaONUIIBI TPOMJLTIOCTPUPOBAHA COOTBETCTBYIOIINM IIPUMEPOM C YKa3aHUEM
€0 MOPSIIKOBOTO HOMEpa, YeM IOATBEPKAACTCS HaJTMYHE aHAJIOTHYHBIX B KOPITyCe.
Vckomple 4iieHBI MPEUIOKEHNSI C CEMAHTUKOM MPEAIIECTBOBAHHS BBIJCIICHBI Kyp-
cuBoM. [l onpenenenus chep GyHKIMOHUPOBAHUS U MOTEHIIMAIA COYETaEMOCTH
ObUTM OTOOpaHBI KaK €IMHHIIBI CPaBHEHHUS: 1) cOUYETaeMOCTh C TEMIIOPAJIbHBIMU
cyOcTaHTHBaMU, 0003HAYAIONIMMH MOMEHT BpeMeHU (ympo, eeuep), TpaHUIlbl UH-
TepBana (c ympa 0o euepa), caM UHTEPBaI (00uH 200); 2) COUETaeMOCTh C MPOLecC-
HBIM CYIIECTBUTEIFHBIM, HMIUTUIMPYIOIIMM HHTEPBaJl BpeMEHH (paboma).

MNocnenor kadap / 0o

(1) Monapuvt upmaodan kuuka kadap Kap4ubIKHBIH Y3 d111e 6ap uae (A.OxmoTra-
nueBa) / [lo amozo ¢ ympa u 0o no3one2o éeuepa 'y crapyxu 0bumi cBou jena [[TKTA].
(2) Kuuka kaoap Typcaen iieproH OasianapHbl TOPTKAIION HOKIIApra ATKBIPAbLIAP
(A. TeritnorkeB) / Jleteit, TyasIBIIMX 00 no30He20 8evepa, 3acTaBrim Jedb ciath [[TIKTA].

(3) HUpmanea xadap KyHen auThIK, Ouenek, *Kelpnaasik (A. Hoxmu) / [Jo ympa
MbI BECENUIINCH, isgcanu u nenu [ITKTA].

(4) Kesre kanukyi 31 okTsI0pbIIoH 6 HOs0pbea Kadap, KBIKBI KAHUKYI 26 j1e-
KaOpb10 OanuIanel, 8 sHeapea kadap Oymadak. [agryz-rt.ru] / OceHHUEe KaHHUKYITbI
cTapTyroT ¢ 31 OKTIOps Do 6 HosOps1, 3uMHNE — ¢ 26 nekadps do 8 ausaps [TIKTA].

(5) ©mnod 1o, XonuM 110 upmantaH Kuuka kaoap xapa >1mrta Oynapuap (I I'eriins-
MaHoB) / U cectpa, n Xanum ¢ ympa 0o euepa 3aHUMAITUCHh YEPHBIMU JSIIUIIKAMU
[TIKTA].

(6) Dwka xadap yn sKkIapHbl SMoHTaNN KaiTeipra Oynmsl (I Mcxakosa) / /Jo
pabomuwl on per niporyistbes [[TKTA].

(7) ULysbr MOPKA3TIOPEHID Oep enea Kaoap SIUIEPEH PIBEIITS AmaaeM. / B atux
LIEHTpax 0o 2o0a nipoxusan B oamnonbe (JI.X. Xomunymnun) [TTKTA].

Kak MOXXHO 3aKJIIOYUTh Ha OCHOBE JaHHBIX Ta0J. 1 (BBICOKAst 4aCTOTHOCTh
¢byHkmronnpoBanus — 479 §73), moy4eHHBIX U3 KOPITyca, COYETaeMOCTh C Beuep-
HUM TIEPHOAOM CYTOK B 7 pa3 Oodbie (4449), uem ¢ yrpenaum (632), mpu odmieit
npedepeHLrnn K TEMIIOPaJIbHbIM CyIIeCTBUTEIbHBIM. KOMOMHAIIMY € TPOLIECCHBIM
CYIIIECTBUTENBHBIM (54) M yKa3aHHEeM IpaHUIl HHTepBaJia (62) mpeacTaBieHbl OTHO-
CHUTEJIFHO PaBHOMEPHO M OTIIMYAIOTCS HU3KOH 9aCTOTHOCTHIO. OTHOCHTENBEHO O/IU-
HAKOBO IIPEJICTABIEHBI COUETaHMsI C ONIPEACIIEHHBIM UHTEpBaJIOM (450) 1 yTpeHHUM
MEPUOJIOM CYTOK (632).
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Tabruya 1/ Table 1

IMoxa3aTesn YaCTOTHOCTH COYETAEMOCTH I0CJI€JI0Ta Ka0ap /
Frequency indicators of collocations with the postposition kadar / until

Iociesor 1 ero KOJIOKAMH ¢ CEMAHTHKOI NMpeIiecTBOBaHusI / IMoka3aTeu YaCTOTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators

kaoap / 0o / before (1)—(6) 479 873

Kuyka kaoap / 0o eevepa / until the evening (2) 4449

upmanea kaoap / 0o ympa / until the morning (3) 632

AHeapea kadap / 0o aneaps | until January (4) 3

UPMIHHIH KUUKS Kadap / ¢ ympa 0o eeuepa / from morning until the evening (1), (5) 62

bep enza kadap / 00 00Ho20 200a / until one year 450

9uKa Kaoap / 0o pabomei / until work (time) (6) 54

(8) Cune oena kadap o3areipra Oynamei? (A. @anox) / MOXKHO JI IPOBOIAUTH
Te0s1 00 doma? [IIKTA].

(9) Towxe awka kadap o4 3, TOITOH COH Uke W3 (A. Anum) / /Jo obeda
TpucTa, mocye ooena — nsectu [[TKTA].

(10) «SIpsiit, eret, UNTOLUISP OUpaULYbIHA KAO2P YBITHII TOP», — TUAEISP aHa
(A. Anum) / «Xopo1o, mapeHb, 00 gcmpeuy ¢ TOBApUIIAMU TOJOXKIH 32 JBeE-
ppro», — ckazanu emy [[IKTA].

(11) I'aeapun ouvtiuvina kadap, a3 GACKIMIIBI KUCIOPO Ty THIPBUITaH OapoKa-
Mepaja ChIHAYy YTKOPToHd, STHTBIH 4UbIrbil homak Oyma (A. Tumepramun) / [lo no-
nema [aeapuna yxe POBOAMI UCTIBITAHUS B Oapokamepe ¢ kuciopoaom [[TKTA].

(12) «Kossw mamam 6aen bemranea xadap» mun Kypcotend (A. Tumepra-
nuH) / Hanucano, 4To «J1o mex nop, noka connye e ckpoemcs» [IIKTA].

(13) Annmapak oliTKoOHEOE3UD, [ ecenvea kadap oxmanl GuKep cyGUIbLIBIKTa
yK Ky39ateno uaae (A. Tumepranun) / Kak MbI y)ke TOBOPHIIH, TTOX0XKEe MHEHHE 00
T'ecensn yxe npocnexunaercs y cypducron [[IKTA].

[TpocTpaHCTBEHHOE U BPEMEHHOE 3HAUCHUS MPEIIECTBOBAHUS PEeaTu3y0TCs
JAHHBIM nociienoroMm napuretHo: 50 % codeTranuii ¢ MPOCTPaHCTBEHHBIM MapKe-
poM eena kadap/ 0o doma (8), 50 % — ¢ pa3HBIMH TEMIOPATBHBIMU MapKepamMu
(1)—(7), Burogast cieriupuHbIC TOJIBKO JJISl TATAPCKOTO SI3BIKA TOUIKe AuKka Kaoap /
00 6euepre2o cyna (0ocnosno) = obeda (9). HaCTOTHBIM SIBIISIETCS COUETAHUE De3-
HeH apaza kaoap / 0o Hautell dpvl. YacTo BpeMeHHas Bexa HIICHTU(PHUITUPYETCS NMe-
HEM COOCTBEHHBIM M3BECTHOTO uesoBeka (13).

N3 100 npumepoB ToabKO 4 OBLTH CO CBEPHYTOM MpearKaluei, MpeacTaBiIeH-
HOM UMeHaMu AeicTBus ousiuwina / nonema (10), oupawyvina / ecmpeuu (11).

[Ipennoxxenue ¢ mpuyacTHUEM MPOLIEIIET0 BpEMEHH Ha -2aH C KOHTEKCTYyallb-
Hout cyocrantuBarueit (TT" 2 Tom 1997:302) 6aen 6emkanea / 3axo0a knaccuduiiu-
pyercs Kak CliassHHOe MpeaioxkeHne Bpemenu (12).
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Tabruya 2 / Table 2

IMoka3aTe/id YACTOTHOCTH COYETAEMOCTH IOCJIeJI0ra Xomye / 6nioms /
Frequency indicators of collocations with the postposition hatle / till

ITocJiesior H ero KOJIJIOKAIIMH ¢ CEMAHTHKOM NpeaIecTBOBAHNS / IToxazaTesn 4acTOTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators
xamae / ennomo / till 33074
Kuyka xamie / nioms 0o eeuepa / till the evening (15) 327
upmanea xamie / énioms 0o ympa / till the morning (17) 52
UpMaOIH Ku4Ka xamiue / ¢ ympa enioms 00 eeuepa / from morning till the evening (16) 97

bep enza xamue / éniome 0o 00Ho20 200a / till the year (19) 1

saHeapea xamiue / énioms 0o sneapa / till January 0
mapmka xamae / enioms 00 mapma / till March (18) 24
auika xamie / énioms 0o pabomel / till the work 5

Mocnenor xamse /ennome

(14) bameiMaa am oaeacwvl xam.ie MAHA KBIMBUTYBITHI yThIpa OUT (A.B. Xoco-
HOB) / Beib B TOJIOBE CUANT Y MEHSI OCKOJIOK MHUHBI pa3mMepom ¢ KOHCKYIO HOOKOB)
[[IKTA].

(15) Kuuxa xamne xa3zapma ToMaM asikTaH eTbUIBIT onrepd. (A. Toncroit) /
o seuepa xazapma ycneBaeT cOuthes ¢ Hor [[TKTA].

(16) QycnapeiabsiH homMmace upmadan kuuxa xamae suum 6ut? (A. I'sritma-
nueB) / Bee Bamu apy3est pabotarot ¢ ympa oo geuepa? [[IKTA].

(17) Upmonea xomne xpipnamteik. (/. I'etitcmernun) / o ympa Mbl nienu
[IIKTA].

(18) besz 5 mapmka xomne >unonek. (X. SApmu) / Ml pabotanu do 5 mapma
[[IKTA].

(19) Xopam aitHbl KyUepyHE Oep enea xam.ie Xdnain canapiap / Onu OyayT
CUMTATh NMPABUIBHBIM IEPEHOC 3AIPETHOIO MECSIA 00 UcmeueHuss 00H020 200d
(Hormann) [TIKTA].

(20) Dwixa xom.ie TH3 TeHS anara OapbIn KaUTHIAM UM KUTTeM. [matbugat.ru] /
S ckazan, 94To OBICTPEHBKO CXO0XKY K TeTe do pabomut [[TKTA].

Kak MOXHO 3aKJII0YUTH HA OCHOBE JaHHBIX Ta0id. 2 (HEBBICOKAs YaCTOTHOCTh
¢dbynkmonnpoBanus — 33 074), mOMy4YeHHBIX U3 KOPITyca, COYETAeMOCTh C Beuep-
HUM TIEPUOZIOM CYTOK B 7 pa3 Oosnbiiie (327), uem ¢ yrpenHuM (52), mpu o01ieit mpe-
(bepeHIH K TEMIIOPAJIbHBIM CyIIeCTBUTEIbHBIM. KOMOMHAIIMY € TPOLIECCHBIM CY-
LIECTBUTENBHBIM (1) U ¢ ONIpeIeNIeHHBIM HHTEPBAJIOM (5) IPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT.
JIOCTaToOuHO MIMPOKO TMPEICTABICHBI COYETAHHs C YKa3aHHEM TpaHHIl MHTEpBasa
(97) m MeHee YacTOTHBI COUeTaHms ¢ Mecsamu (24).

(21) Momsii GetoH YHOEPIOH cacamb Gepea xamae kuneres... (A. Tonctoit) /
[lo nexy mpuxoaure, ¢ OAMHHAATH 4acoB 00 uacy OHa [ITIKTHA].

(22) By TemTts likenoe namaszvl Ha xom.ie 6ep xan OynsIp, AuenroH (A. Tumep-
raJivH) / 31ech 94TO-TO IPOU3OHACT 0o Moaumest Hamasa Urenode [TTKTA].
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(23) Aptyp JleBu HBIK alIBIKTBIPTAHTa KYPO KUUKE KAPAH2bl MOUKIHYE2d
xamne 6apnpuap. (A. Tonctoit) / Tak kak ApTyp JIeBU CHIIBHO TOPOIHI BCEX, IIUTH
1o HactyrieHus: TeMHoThI [[TKTA].

(24) Tay xomne eenen Topran kutamiapssl Kypae (A. Tumepranun) / OH yBH-
JieJ1 KHUTH, HaBaJIeHHbIE 6bicomotl ¢ 2opy [ITKTA].

(25) Hwkaruenap maxmabena xomue x5y 6apasutap (A. Tomncroit) / [lo wixonvt
epebyoes nobupanuck nenikom [T[TKTA].

N3 100 npumepoB 80 % peanus3yioT 3HaYEHHE CPABHEHUS, COPA3MEPHOCTH
¢ ueM-1160 (24), (14), 15 % npumepoB BeIpakaroT MPOCTPAHCTBEHHYIO JIOKAINU3a-
o (25) u Tonpko 5 % axkTyanu3upyloT 3Hau€HHUE MPEIIeCTBOBAHUS MHTEPBATY
BpeMenu (15), (16), sxcrumnupyeMoMy WHOTAA CHEIUPUUSCKUM ISl TaTAPCKOTO
SI3bIKA TEMITOPATBHBIM MapKePOM likenoe Hamasvl Ha Xxamie / 00 MOIUMEbl HAMA3d
Uxenode. lntepBan BpeMeHU MOXKET UMIUTHIIMPOBATHCS CPEACTBOM CBEPHYTOM Tpe-
nuKauu (23) xapanevl mewkanye2d xomie / 00 HACMYNIeHUus meMHOmbl IpuYa-
CTHEM MPOUIEIIer0 BPeMEeHH Ha -2aH ¢ KOHTEKCTYalbHOM CyOCTaHTHUBalIMEH, KOTO-
poe KkitaccupuuupyeTcs Kak CassHHOE MpeJIoKEHNE BPEMEHH.

Mocnenor yaknel

(26) Kuuxa uaxner xynHeH Oy areiH 6eTepmobesme ane... (B. Mmamos) / Mbl
enie do seyepa He yoepeM 3Ty cTopoHy o3epa... [[TKTA].

(27) Mun sixtana upmanea yaxasl Oynam... (A. Toncroit) / A4 Oyny Ha sXTe 10
yrpa... [ITIKTA].

(28) Upmaoan kuuka uakibl KOUENp Topiie YeH KopalapblHaa yiHbIIIAp
(A. Hoxxmm) / []o 6euepa My3bIKaHTBI UTPAIOT Ha pa3HbIX nHCTpyMeHTax [[TKTA].

(29) 10 ansapea uaxaer paiton MUC, IH/I mtadsr hom «®oprnoct» ubliap
OemoH 6epro KOUONTENToH 311 PEKUMBIH/A dILIoAETp [apastovo.ru] / o 10 sneaps
coBmecTHO ¢ OO0, mrrabom DND u ¢ mpeacraButensimu «Doprocray padboranu
B ocobom pexxume [ITKTA].

(30) 5 mapmxa yaxnur bakyna I bereHco103 TIOpKOJIOTIAp CHE3AbI YTKIPEId
(«2x0 BeKkoB» kypHaIHI) / J10 5 Mapma npoxonui epBhIi BCECOIO3HBIN ChE3 TIOP-
kojoroB [IIKTA].

(31) bep enca yaxnwt Anexcanap xamiapHsl el 376l (3. XecuHusip) / Jo eooa
Anekcannp gacto nucan nuckma [[IKTA].

Ha ocHoBe manHbIX Ta0J1. 3 (OTHOCUTEIHHO HU3KAs YaCTOTHOCTH (PYHKITMOHH-
poBanust — 22 018), mony4eHHbIX U3 KOpITyca, MOXKHO YTBEPKJIaTh, UTO COUYETAE-
MOCTbH C BEUEPHHUM IIEPUOJIOM CYTOK B 2 pa3a 6omnbiie (244), ueM ¢ yrpeHHum (112),
npu oOuel npedepeHuy K TeMIOpaIbHbIM CyIlllecTBUTEIbHBIM. KoMOuHanuu
C TIPOIIECCHBIM cytiecTBUTENbHBIM (0) U ¢ onpeenieHHbIM HHTepBasioM (14) mpak-
TUYECKU OTCYTCTBYIOT. JOCTAaTOUHO HIMPOKO MpEACTaBICHbl COUYETAaHUS C yKa3a-
HUeM rpaHul uHTepBana (87) u ¢ mecsauamu (53).
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Tabruya 3 / Table 3

IMoxa3aTean YaCTOTHOCTH COYETAEMOCTH IOCJI€JI0TA YaK/bl |
Frequency indicators of collocations with the postposition chakly / before

IMocuie0r 1 ero KOJUIOKAUUH ¢ CEMAHTHKOI NpeIuecTBoBaHus / IMoxa3aTeau 4aCTOTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators

yakael / 0o / before 22018

Kuyka uakiavl / 0o eeuepa / before evening (26) 244

upmanea uaxnel / 0o ympa / before morning (27) 113

UpmaOaH Kuuka yaxasl / ¢ ympa 0o eeuepa / from morning till the evening (28) 87

bep enza yakiavl / 00 00H020 200a / before a year has passed (31) 14

saHeapea yakiwvl / 00 saueaps / before January starts (29) 1

mapmka yaxnel / 0o mapma / before March begins (30) 53

2uiKa, yKyaa yakiavl / 00 pabomul, yuebwi / before work, study start 0

(32) Axpipra Taba O6ep YWISKTOH Oapmax bauisl yaxisl happop KUTere 19 Ku-
nen ybIkThI (A. Tumepranun) / Hakoner-to u3 Benpa Boimien hpaphopoBbIid OCKOIOK
pasmepom ¢ naney [IIKTA].

(33) By 4OKBIpHBIH XaJbIK TEJIEHIQ MKE UceMe Oap: cyevlika 4akibl aHbI
«OKeH sipraH 4OKbIp» IUCANSp, cyrbim BakbiThiHAA aHa HKBJI (A. Xonum) / Ha
HapOJHOM SI3bIKE Y ATOH sSIMBI JiBa Ha3BaHUs: 00 60UHbl €€ Ha3biBaIu «BeabmuHa
siMay, BO BpeMsi BOMHBI ee ctanu Ha3biBaTh « HKBJ» [TIKTA].

(34) llynnan 1a ap3aHbiH Taba anMacchi3: Oy OUT cyebiiuka 4aKibl SIITIOHTOH,
Oystynbl otorpadus... (A. Toncroit) / U BbI He cMOXeTe HAWTH JIEIIeBIIe: 3TO Bellb
00 6otiHbl crienanHas uBetHas ¢pororpadus... [[IKTA].

(35) Oiie, Oe3 TyraHHaH yieanea yakivl Oananap Oymbin kanaos3 (A. Hoxmm) /
Ja, MbI ocTaHeMcsl AETbMHU OT poxaeHus 0o cmepmu [IIKTA].

(36) By uresoknap myeanea uakaer Oynran Baksiira. (A. Hoxmu) / D10 npo-
W30ILIO JI0 podwcoenus smux onuzueyos [[TIKTA].

(37) Canpunsl sapea uakawvl sxxutrepaenop (A. Beprazos) / Canpu noBenu 0o
oepeea [[IKTA].

N3 100 npumepoB 65 % cOCTaBISAIOT C CEMaHTUKOW CpaBHEHUSI U copa3Mep-
HocTH (32), 20 % BBIpa)XaroT NPOCTPAHCTBEHHYIO JIOKaau3auuio (37) u TOIBKO
5 % — BpeMeHHy0 Jokanu3anuo. C TaHHBIM MOCJIEIONOM BBIPAXKAaeTCs MpeIie-
CTBOBAHHUE C yYaCTHEM IPOIECCHBIX CYOCTAHTHBOB CY2bllKa 4aKbl / 00 8OUHbI
(33), (34).

[Tpennoxenue ¢ mpuyacTUEM MPOIIEAIIET0 BpEMEHU ¢ CyOCcTaHTHUBaLMEH
myzanea yaxavl (36), IMIUTMIUPYIOIIUM HHTEPBAJ BPEMEHH, Kiaccuduuupyercs
KaK CHasHHOE MPeIOKEHIE BPEMEHH.

JlaHHBIN MOCTIENIOT HUKOT/Ia HE COUYETAETCsl MPOCTO C Ha3BaHUEM MECSIIEeM,
a TOJbKO ¢ naroid. Hemnb3s He 3aMeTHTh mapuTeTHOE ()YHKIIMOHUPOBAaHHUE B COUETa-
HUM ¢ IpeAuKaTaMu B (hOpMe HACTOSIIEr0 U MPOIIEAIETO BPEMEHH.
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Mocnenor mukne /0o

(38) Kuuxa muxne 6uk xy sl suum. (M. Kopum) / o seuepa paboTtaeT oueHb
ycepano [ITIKTA].

(39) Ka3 upmanea muxie TO31bI cyfa TOphIn cybiHa [shahrikazan.ru] / ['yce
OCTBIBAeT B cojieHOM Boje 110 yTpa [[IKTA].

(40) En olinonace upmaodan kuuka mukie S1Td Oynabuiap [beznen.ru] / Kpyr-
JbIH roz1 pabotanu ¢ ympa 0o eeuepa [ITIKTA].

(41) bep enea muxie TpUNNTaH CaKJIbIN [aktanysh-rt.ru] / 3ammiaeT ot rpurma
00 2ooa [IIKTA].

(42) 3 mapmra muxne 6€3 BU€Ora TOLIEPEIT OCIITHIPY KOMUCCHSICEHD )KUOIPIEK
[matbugat.ru] / o 3 mapma msi CHUIMAIN HA BUIECO W OTIPABJISUIH B OpTaHHU3AIN-
oHHyto komuccuio [ITIKTHA].

Tabruya 4 / Table 4

IToka3aTejn YaCTOTHOCTH COYETAEMOCTH I10C/1eJI0Ta muKie /
Frequency indicators of collocations with the postposition tikle / till

ITocJieJor ¥ ero KOJNIOKAIMH ¢ CeMAHTHKOM NMpeIIIecTBOBaHNUA / IToka3aresn YacToTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators

muxkie / 0o / till (38)—(42) 5091

Kuyka mukie / 0o eevepa / till the evening (38) 41

upmanza mukie / 0o ympa / till the morning (39) 16

mapmra mukie / 0o mapma / till the March (42) 2

upmaOan Kuuka mukie / ¢ ympa oo eevepa / from morning till the evening (40) 13

bep enca muxne / 0o oonozo 200a / till the year (41) 1

2uiKa, yKyea mukne/ 0o pabomsi, yuebdwl / before the work, study starts 0

Kak MOXHO 3aKITIOYHTh HA OCHOBE JJAHHBIX Ta0M. 4 (O4eHb HU3KAas YACTOTHOCTh
¢bynkunonupoBanust — 5091), momydeHHBIX U3 KOpITyca, COYETaeMOCTh C Bedep-
HUM TIEPUOIOM CyTOK B 2 pa3a Ooibiie (41), yem ¢ yrperaum (16), npu oOreit
npedepeHIINN K TEMITOPaIbHBIM CyIIeCTBUTEIHHBIM. KOMOMHAIINH C TTPOLIECCHBIM
cymectBuTenbHbIM (0) U ¢ onpeneneHHbIM UHTEpBajioM (1) n Ha3BaHUEM MecsIa
(2) mpaktuyecku oTcyTcTBYIOT. CoueTaHus C yKa3aHHeM rpaHull uHTepBana (13)
OTJIMYAIOTCS HU3KOHM 4acTOTHOCTHIO0. OTHOCHUTENBHO OJUHAKOBO MPEICTaBICHBI CO-
YeTaHus ¢ TpaHuiiaMu uHTepBana (13) u yrpeHHuM nepruoiom cyTok (16).

(43) Auvineanea mukne anap TUK KeHo siTkaHHapMbIHU? (A. Tumepranusn) /
o omxpuimus onun Tuxo nexanu? [[TKTA].

(44) Pacnayea mukne 6y nokymeHT O6aphin kutd (A. Tumepranun) / 3tot 10-
KyMEHT froten do ymeepaicoenus [[TKTH].

(45) Aevriidennen apvscvina mukie 6apbin 33muce 1K (A. Tumepranun) / Het
HE0OXOUMOCTH UCKaTh BIUIOTH 00 moeo bepeza Boneu [TIKTA].

(46) A32a mukie aHBIH KaHATHI TO3AJICH JKUTI, Y UPKEHIION KarbliHa OAIuIbIi
(A. Tumepranun) / K secne y HeTo chOpMHPOBATIOCH KPBLIO, KOTOPOE HAYaJI0 CBO-
6omH0 nBurathes [ITKTA].
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[TpocTpaHCTBEHHOE U BPEMEHHOE 3HAUEHHsI ITPEIIECTBOBAHUS PEaTU3yOTCS
JaHHBIM T0cJenoroM naputetHo: 50 % codyeTaHuii ¢ NPOCTPAHCTBEHHBIM MapKe-
poM, 50 % — ¢ pa3HbIMH TEMIIOPAJIbHBIMU MapKkepaMu (46).

N3 100 npumepoB TobKO 4 ObUIH CO CBEPHYTON MpeAUKaIel, TpeaCcTaBIeH-
HOW UMEHaMH JIercTBUs (44).

Tabnuya 5/ Table 5

IToka3aTeu YaCTOTHOCTH COYETAEMOCTH MOC/IEJI0KHOTO CJI0BA A10bIHHAH |
Frequency indicators of collocations with the postposition word aldynnan / before

IocJies10r ¥ ero KOJIJIOKALMH ¢ CEMAHTHKOI NPeIIIecTBOBAHNS / Ioka3aTesnn 4acTOTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators

anovinnan / npexcoe / before 85734

Kuy anoviHHan / 0o eeuepa / before the evening (48) 7

upma andviunaw / 0o ympa / before the morning 0

8 mapm andvinnan / 0o mapma / before March (47) 225

upma Ku4 anoviiHawn / ¢ ympa 0o Beuepa / from morning till the evening 0

6ep en anodan / 0o 00Ho2o 200a / before a year has passed (49) 320

aut, YKy anovinuat / 0o pabomei, yuebwot / before work, study start (50) u (51) 96 u 22

[Ipennoxenue ¢ MpUYACTUEM MTPOLIEANIETO BPEMEHH HA -2aH C KOHTEKCTYyallb-
Hoit cyocrantuBarueit (T 2 Tom 1997:302) 6aen bemxanea mukie / 0o 3axoda (43)
KJIacCU(DUITUPYETCs KaK CIAassHHOE MPEJIOKCHUE BPEMEHH.

Mocneno)xHoe cNOBO a/1I0bIHHAH / npeX0e

(47) 8 Mapm anoevinnan 6e3 ceitnomen yToipadbi3. (P. MorsiitoB) / [lepeo
8 mapma mb1 cunuMm U pasroBapuBaem [[TKTA].

(48) Kuu anovinnan suen nomap (M. buexraynsr) / [lepen HactymieHueM
Beuepa oxBarbiBaeT TpeBora [[IKTA].

(49) Bep en anoan Atipens aeHaa otreHHE )xupnoaek (H. Kopumosa) / Ml mo-
XOPOHWJIM TBOETO OTIIA B ampene 200 Hazao [[TKTA].

(50) Sw anovinnan Tamak sran anasik (P. barynna) / Ilepeo pabomou mbl
nepexycunu [[TIKTA].

(51) YkyublnapHbl, CTyICHTIAPHBI YKY allJIbIHHAH Oep — WKe aiira Koxo3napra,
YPBIT — XKBIFO MUTOPEH KUOpaop uae [yanarish 72.ru] / CTyaeHTOB U CTYICHTOB
OTIIPABIISLIN Ha YOOPKY ypoXkasi 3a MeCsII] I J1Ba neped Hauanom yueowr [TIKTH].

Kak MOXHO 3aKITIOUNTh HA OCHOBE JTAaHHBIX Ta0J. 5 (OTHOCHUTEIBHO BBICOKAs
YaCTOTHOCTh (PYHKIIMOHUPOBaHUS — 85 734), MONMy4YeHHBIX U3 KOpITyca, codeTae-
MOCTh C BEYEPHUM M YTPEHHHM IEPUOJIOM CYTOK, KaK M C TpaHUI[aMU UHTepBaJa,
oTcyTcTBYyeT. KOMOMHAIHH ¢ POIIECCHBIM CYIIECTBUTENbHBIM (96 1 22) 1 ¢ Ha3Ba-
HueM Mecsaua (320) yactorHbl. CodeTaHus ¢ ONpPeIEIeHHBIM HHTEPBAJIOM YaCTOTHBI
(320), HO C ycioBueM n3MeHeHus: (OpMbI Ha AOAH.

(52) Baronra kepep anovinnan mune kodarsina angsl (A.b. XoconoB) / Ilepeo
6x00om B BaroH oH o0Hsuics co muo# [[TKTA].
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(53) Kuuko Taba, rynok 6)1sip anoviHHan, MHXEHEp [ ypeBHY To3eent SUIopeH
TUKIIEPEPra YbIKKaH uae (A. Amuir) / Beuepom, neped mem Kax pazoancs 2yoox,
nHxeHep ['ypeBud BbllIes IPOBEPUTH cTpouTenbHble padoTsl [ITKTH].

(54) Ynap anovinuan yn razamnansin catama (A. Tumepranun) / [leped cmep-
moio on Openut [[TIKTA].

(55) Hamaz anovinnan SUUT10HO: OWTHE, TEPCOKKO YaKIbl KyJUIapHBI hom
asikmapHsl oy tuet (A. Tumepranun) / [leped monumeou Hy>KHO: OMBITh JIUIIO, PYKH
1o okt u Horu [[TKTA].

(56) Onepayus anovinnan aHECTE3HOJIOT aBBIPYHBIH aBbI3bIHA PE3UH KOIIIID
KepTo anmeblitua unTers (A. Tumepranun) / [lepeo onepayueti aHecTE3UOIOT HE MOT
BBECTH PE3MHOBYIO TPYOKY B poT GonbHOTO [ITKTA].

(57) byren kuuke amrtaH coH KiyO sHbIHAA, KUHO andviHHaH Oe3He Myp3aes
keten Topauak... (A. Tumepranun) / CerogHs mocie y)XuHa y Kiyoa, neped KuHo-
cearncom Hac xaet Myp3aes... [[IKTA].

(58) Hamasz yxyuwt andvinnan yTen — CYTeN HWOPYy MOKpyh ramolioH xuca-
mnana (A. Tumepranun) / Ileped monsiuumcsi yeno8ekom MPOXOIUTH 3aMPEIICHO
[IIKTA].

(59) Kopbormo (21:96) oiiTenroHYd, Kbisimam KOHe ANObIHHAH HOIKYK —
MOYKYKJIOp OyaHbl KuMepouokindp (A. Tumepranun) / B Kopane (21:96) roso-
puTCs, uTo neped nem ckopbu deptu pazoepyt 3anpyay [[IKTA].

N3 100 npumepoB 40 % cocTaBiIsIIOT COYETAHUS C MPOLIECCHBIMU CYyOCTaHTH-
Bamu (56), (57), 5 % c cyuiecTBUTEIbHBIMU TeMIOpadbHOU ceMaHTUku (59).
Octanbuble 40 % npuxoaaTcs Ha CBEPHYTYIO MPEAUKALINIO, IPEACTABIEHHYIO B OC-
HOBHOM MPUYACTUSIMH Ha -b1p UIH -3p (52)—(54). [IpocTpaHcTBeHHAs TOKATH3AIHS
BbIpaxkaeTcsi KpaiiHe peako (58).

MocnenoXxHoe cnoBo 3/1eK / npexxode
Tabauya 6 / Table 6

IToka3aTejn YaCTOTHOCTH COYETAEMOCTH MOC/IeJIOKHOIO CJIOBA JJ1eK /
Frequency indicators of collocations with the postposition word elek / before

Toces10r ¥ ero KOJUIOKAIKH ¢ CEeMAHTUKOM NMpeauecTBoBaHust / IMoka3areu YaCTOTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators
anex / 0o / before 211 305
KoH onex / 3a dens / before a day 4343
aii snex/ 3a mecsy / before a month 4083
en anek / 3a 200 / before a year 4455

Jnst manHOTO TIOCenokHoro cioBa (211 305) ocHOBHOM sABIISIETCS cOoUeTae-
MOCTb C YKa3aHUEM WHTEpBaJIa MPEAIICCTBOBAHHUS, TIPU 3TOM MPOJIODKUTEILHOCTh
WHTEpBaJIa MPECTaBICHA KOJIMYECTBEHHO paBHOMEPHO: JeHb (4343), mecsiy (4083),
rox (4455) (Tabmn. 6).

(60) Oite, yn ek Oupeno Topa uje, 9 xa3ep kyure. Aomymna Anv / Jla, pansuie
OH drcun 30ecw, a Tenepsb nepeexain [[TKTA].
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(61) Dnek aran, MeckeHeM, Oaiira S111oT KoH Kypae, Aomymina Amwi / Panvuue
TBOM orell, OenHsK, pabotan Ha Oorava [[TKTA].

(62) CuHeH MopXoMaTeH OeloH AleK KbulraHHapbIMHBI Kuuep. (A. Tumepra-
nuH) / C TBOCH MHIJIOCTBIO S TIPOIITY MPOCTHUTH TO, umo denan pauvute [ITKTH].

(63) Dnek 3amaHa STHEH XyKachl OyamaraH, Oepay /19 aHBIH TOPMBIIIBI ©YEH
kaureipmarat (A. Anum) / Panbute y cobaxu He OblL10 X035UHA, HIKTO HE 3a00THIICS
o ueit [[IKTA].

(64) Dnex yn Teopusi OUK THPOH TaMbIp KOUToH uzae (A. Amum) / Panbue 3Ta
Teopusi ObuTa mKUpoKo pacnpoctpanena [[TKTA].

(65) MuH mymbsIHABIN YK copayHbl MOHHAH 30-35 esutap anek 6ep haHTacTHK
XUKAMIIS KyiiraH uaem (A. Tumepranun) / S yxe 3amaBajcsi STUM BOIIPOCOM
30-35 nem nazao B omHOM cBoeM ¢aHTacTuueckoM pacckasze [[TKTA].

(66) Padannnen kypiureceHao soyue Monnko oOMHEH MKE KOH 3JIEK ForajiraH
KoXKo OotmeH kouaknan ToTkaH uze (A. @amox) / balOymka Manuka, uBymas B
myne Padanita, nepskana B pykax Ko3jeHKa, nponasuie2o 08a ous Hazao [ITKTA].

(67) bemyeresua, cures ait €K OTUCEH KUPIOTOH ek (A. XalprauHosa) /
3Haere, gocemb mecayes Hazao mol noxoporunu omya [ITKTA].

Ananu3 100 npuMepoB Mokasall, 4YTo IPEUMYIIECTBEHHBIM SIBIISIETCSI COUETa-
HUe ¢ onpeaeneHHbIM (65), (66), (67) uiu HEONPEAEICHHBIM (OepHuYd el AleK) UH-
TepBajaMu BpeMeHH, kotopoe coctasisieT 70 %. 10 % npumepoB npuxoaurcs Ha
npunatounsie (60), (62) win B coctare iaBHoro (61). Hamu 661010 0TMeueHO (hyHK-
[IMOHUPOBAHME KaK MPUIIAraTeIbHOTO 271ek 3amanoa (63) u aBTOHOMHOE ynoTpeo-
JeHue anex (64). JlanHoe NoCIen0KHOE CII0BO COUETAETCSI TOIBKO C TEMITOPATbHBIMU
UHTEPBAJIbHBIMU CYIIECTBUTENIBHBIMU (OeHb, 200, mecsy). OCHOBHas ero (yHK-
U] — HTO PeNpe3eHTAIs HHTEpBaja, TO €CTh MHTEPBAIBHOE MPEIIECTBOBAHUE.

I1pv|n,a1'oq|-||>|e n cnadHHble NpeanoXxXeHna
BpeéMeHUN TaTapCKoro A3blKa

CpenctBa CBA3M ¢ CEMaHTUKOM MPEAIIECTBOBAHNUSA:
1) Jlns npuaaToyHbIX BPEMEHHU:
(mpumep HOMEp 69) mryHa kaaop (17 mpuMepoB BCEro),
(mpumep HOoMep 68) aHa kanap (6561 mpumep B Kopmyce),
(mpumep Homep 70) mryHa gakisl (3 mpuMepa BCero B KOPITycCe),
(mpumep Homep 71) anapusl (3110 npumepoB B KopItyce),
2) JIng cnasiHHBIX BPEMEHHU:
e raHra xomie (mpumepsl Homep 12, 23),
e raHra yakisl (mpumep 36),
e ranra Tukie (mpumep Homep 43), (mpuMep HOMEp 72) -BIIT KUTIPIK
(3187 mpumepoB B kopiyce), (mpuMep HoMep 73) -bIT JKUTIP-)KUTMAC
(8 mpumepos B koprryce) [12. C. 490].
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(68) besro ana xadap y3ebe3HeH deKKe TPOGUIBISPTS OAPHIIT )KUTIPTS KUPIK:
aHja Kady e4eH touiap Kyopok, — mune Pasun. (M. Xyxxun) / Ham npeorcoe ececo
HY)KHO JIOWTH JI0 HETO B MPEKHUX Mpouisax: TaM OoJblle myTel i moodera, —
ckazan Pasuns [TTKTA].

(69) Xomma wiyna kaoap 6e3 Gapsin KuTTeK, DaxepHuca 6esoH cy3 Oeprarer.
«Kazan ytnaps» / [Jo smozo Mbl nouuu, o0bequHuBIIHCH ¢ Gaxepuucoii [ITKTA].

(70) AubIH puKepe y3rapep, JOKUH UYHA 4aK/Ibl PAHOHHBI CaKiiapra KHpak
(A. Amumr) / Ero MEEHHE H3MEHHUTCSI, HO 00 mex nop paioH Hy»xHo 3anmmars [[TKTA].

(71) depec, ayapuv: HeMeIyIap aHbl TUKIIEPTOH, JIOKUH KUPOK YaKTa ayap
KHpeceH J10 it Oemonop ud (I Oncamomos) / [IpaBaa, 0o smoeo ero nmpoBepsu
HEMIIbI, HO NIPH HEOOXOAUMOCTH OHU YMEIOT FTOBOpUTH U HaobopoT [ITKTA].

(72) Byara kunen XuTopokK, Ondat mbin Tykransl (A. Tumepranun) / Joias
1o 3anpynbl, Anbdat Bapyr octanosuiics [[IKTA].

(73) Kunen >xutap sxutMac umekisp aubiiasl (Kazan yrnapser) / EaBa mommu
Bpoze, u aBepu orBopuiinch [[TIKTA].

[To xonm4ecTBEeHHBIM JAHHBIM MOKHO TIPEATIONIOKHUTh, YTO IPUJATOYHBIE BPE-
MEHH C CEMAaHTHKOHW MPEAIIECTBOBAHUS 00J€€ YaCTOTHBI, XOTS HET BO3MOXKHOCTH
YUYeCTh BCE CHAsTHHBIE MPEIOKCHHUS.

Pyccknin a3biK

Mpegnor 0o

3TO TpeAIIOT O4YeHb OOIMUPHON CEMaHTHKH.

(1) Ecnu st Hauny, T0 310 do yTpa... [[lepemnmcka B icq mexay agd-ardin u Ko-
mrounit apyr (21.12.2007) [HKPA].

(2) [Totom Ty1mMIH CBET, B Oa)KEHHOM THILIMHE 3aChINAalH, & MBIIIH IIe-TO Cpa-
YKaJMCh, OTBAYXKHO BDKUBAIIN 0o ympa [[1aBnos O. KaparanauHckue 1eBITUHBI, UITH
[ToBecth mocnequux nuew // «Okraopwy», 2001] [HKPA].

(3) S nabmrona, Kak oHa TOpryeT OuseTaMu, U mpocuen do euepa [Kuo 1U.0.
Wnnro3un 6e3 mwinmosuit (1995-1999)] [HKPA].

(4) On namen TananTauBoro apxurexropa KOnumana [IBapubpeiima u 3aHu-
MaJicst AeflaMH CTPOUTENLCTBA ¢ ympa 0o eeyepa [Kuo N.3. Unmro3un 6e3 umio3uit
(1995-1999)] [HKPA].

(5) KnmuaTona octaBwim Ha mocty 0o sineéaps 2001 roga [Bupabos U.H. Annpeit
Bosnecenckuii (2015)] [HKPA].

(6) Biumots 0o mapma-anpens CpaBHUTEIBHO HETUIOXYIO TUHAMHKY JIEMOH-
CTpHpOBaJia MpOMbIIIIEHHOCTH [MBanTep A., Knenau A. J[nuHHBIE, SMUCCUOHHBIE,
Meuenble // Dxcneprt. 2015] [HKPA].

(7) B Yerp-KyTckom, bparckom, Huxuennumcekom u bonaitbunckom paiioHax,
BT. bonaii6o, 20-25 mansimeit uz 1000 pogummxcs (1o oo6mact — 15) He J0KUIH
00 00Ho20 200a u ymepan [Cesep [Ipuanrapes: nmpoOiieMpl, TEHIEHITNHN, TTEPCIIEK-
tuBHI pazsutus (2004) // Borpocsr craructuku. 25.03.2004] [HKPA].
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(8) OT0, BIpOYEM, U HE MYAPEHO, KOO 00 pabomwi B T€aTpe AHTOH CITYKUII
B MOXKapHOW KOMaHse, rine urpan Ha Tpyoe [bynrakoB M.A. 3anucku nokoWHUKA
(Tearpanbhslii poman) (1936-1937)] [HKPA].

Tabruya 7 / Table 7

IMoka3aTen 4YaCTOTHOCTH COYETAEMOCTH MpeAiora 0o /
Frequency indicators of collocations with the pretposition do / before

TocJtesior U ero KOJIOKAIMH ¢ CEMAHTHKOM NMpeIIecTBOBaHuUs / Tloxa3aTe/ i 4YacTOTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators
0o / before, till, until 793 940
0o eeuepa / until the evening (3) 5788
00 ympa / until the morning (2), (1) 4452
¢ ympa 0o euepa / from morning till the evening (4) 2228
0o sineaps / until January (5), do mapma / until March (6) 216, 195
00 00Ho20 200a / till one year (7) 228
0o pa60mbl / to the workplace (8), uacmo oznavaem mecmo pabomul / means the 371
place of the work

Kak MOXXHO 3aKJIFOYUTH HAa OCHOBE JIaHHBIX TaOI. 7 (OYEHb BBICOKAs 4acTOT-
HOCTh (D)YHKIIHOHUPOBAHUS M3-32 MHOTO3HAYHOCTH — 793 940), MOIy4YCHHBIX U3
KOpITyCca, COYeTaeMOCTh C BEYepHUM nepuoaoM cyTok Ha 100 6ombie (5788), uem
¢ yTpeHHUM (4452), npu o01eit npedgepeHny K TEeMIOPaIbHBIM CYIIECTBUTEIb-
HbIM. KoMOuHanuu ¢ onpeaeneHHbIM HHTEpBaIoM (228) n Ha3BaHueM Mecsita (216)
MIPE/ICTABICHBI OIMHAKOBO B KOJIMYECTBEHHOM OTHOILIEHUH, TOTJA KaK C MpoIecc-
HBIM CYILECTBUTENIbHBIM HEMHOTo mpeBocxonsar (371). Coueranusi ¢ ykazaHuem
rpaHuI] HHTepBaa (2228) OTIANYAIOTCS BHICOKOM YaCTOTHOCTHIO.

(9) Beino Tak Becemno, ApaiiBOBO, YCIEBAIH U YUUTHCS, U TYISITh 00 HPOOYic-
OeHus ecezo 2opooa [Popym: Yausep (nHctutyT) VS 1mikona. [1mockl 1 MUHYCHI.
I'ne B utore myumre u mouemy? (2011)] [HKPA].

(10) 3nakomctBO JlaBpoBa ¢ EpmIoBsIM cOCTOSIOCH €lie 00 nosgnenus Ad-
roa-60 [[lyoosa H. Opoura JIaBposa // Computerworld. 2004] [HKPA].

(11) Kaxk e 51 ObLJ1 cCHaCTIMBO BOJIEH HA MTOTPETIaHHOM «/J[ecHe», mpeomonenas
MyTh OT CTaHIIUU MeTpo «BoitkoBckass» 0o Kpachou niowaou! [®opym: ['opHbrit
neyxmnoasecounsrit (2010)] [HKPA].

(12) Hemnoro cnoB o Cepree u Bepe. Ux uctopus 3anenuna oo cies [Dopym:
KOMMeHTapuH K puiibMy «Bce Oyzner xopomo» (2008-2011)] [HKPA].

Ananus 100 npumepoB nokaszas, YTo IPOCTPAHCTBEHHAS JIOKATIU3ALMsI COCTaB-
nsiet 60 % (11), Beipakenue crenean — 30 % (12), Bpemennoe 3Hauenne — 10 %.
Hamu ormeueno dyactoe pyHKIMOHHPOBAHKE B COCTABE COIO30B U C MPOLIECCHBIMU
cymecTBuTenbHbIME (9), (10).

Mpeanor neped

3TO TpeAIIOT O4YeHb OOIMPHON CEMaHTHKH.

(13) Ha oxoty moexan s1 OfvH U neped geuepom 3aBepHyn Kk Xopio [Typre-
HeB M.C. Xopsb u Kanunsiy (1847)] [HKPA].
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(14) Ilepeo ympom IlamyTa, He pa3aeBasch, MpUIIETIIa HEHATOJTO, YTOOBI 00-
MaHyTh OTJBIXOM TeJI0, 0COOEHHO HOTH, KOTOpBIE MPHUAETCSA B ATOT JI€Hb TacKaThb
6e3 xanoctu [Pactytun B. B Ty xe 3emmto... (1995)] [HKPA].

(15) Ilepeo ansapem (1817 roga) s ocmenunach HanoMHUTH MiMneparpuiie ot-
HOCUTENBFHO TMEeHCUM, Ha3HaueHHOU ero r-xke e bomon [Illymuropckuit E.C. 3a-
nucku H.B. Tonosunoii [mepeBoa ¢ ¢panirysckoro] (1900)] [HKPA].

(16) IlerpoBa mogo3peBana, YTO OHU MBIOT neped pabomoti YTO-HUOYIb cena-
TUBHOE WJIM KypAT TpaBy BceM KoJuieKTUBOM [CanbHukoB A.B. [leTpoBbl B rpumme
1 BOKpyT Hero // Bonra, 2016] [HKPA].

(17) Ocennto 1899 rona, neped codom Hamiero orcyTcTBus u3 IlerepOypra,
J1.C. roBopuI C JIOABMH, IPYKECTBEHHO K HeMYy oTHOcsuuMucs [[unnuyc 3.H.
On u Mol (1943)] [HKPA].

Tabruya 8 / Table 8

IToka3aTesin YaCTOTHOCTH COYETAEMOCTH NpeJiora nepeo /
Frequency indicators of collocations with the preposition pered / before

TocJiesior U ero KOJIOKAIMH ¢ CEMAHTHKOM NMpeIIecTBOBaHuUs / Tloxa3aTe/ i 4YacTOTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators
neped / before 235104
nepeo eeuepom / before the evening (13) 868
neped ympom / before the morning (14) 153
neped saueapem / before January (15) 2
nepeod 2ooom / before the year (17) 1
nepeo pabomoti / in front of the workplace (16), uacmo o3nawaem mecmo pabomoi / 172
means the place of the work

CornacHo naHHBIM Ta0i. 8 (BBICOKAst YaCTOTHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS —
235 104), nomy4eHHBIM U3 KOPIyCa, COYETAEMOCTh C BEYEPHHUM MEPUOJOM CYTOK
B 6 pa3 6ombiie (868), uem ¢ yrpeHHuM (153), mpu oO1ieit npedepeHIuu K TeMITO-
palbHBIM CYIIECTBUTENbHBIM. KOMOMHAIMKM € MPOIECCHBIM CYLIECTBUTEIbHBIM
(172) u c onpeneneHHbIM UHTEpBajoM (1) u Ha3BaHMEeM Mecsla (2) TPAKTUYECKU
OTCYTCTBYIOT.

(18) Xots mpoekt «Jladger» mMor Obl OBITH X 3BE3MOH: neped vixooom ABa-
Tapa, o-Moemy, g OblT oIuH Ha cTopoHe cTepeo [Dopym: 12 yacoB B neHs? He Mory
cornacuthes ¢ M. IIpoxopossim (2010-2011)].

(19) O6bIuHBIM yenoBeK B [ epMaHny MMeeT MaHUIECKUH cTpax neped Poccueii
[@opym: Beiu BBI B cTpaHe npenoaaBaemoro s3eika? (2008-2011)].

Ananuz 100 mpumMepoB mokasall, 4To (PyHKIIHOHUPOBAHUE TIEPET TPOIIECCHBIM
CYLIECTBUTENBHBIM BcTpedaeTcst yacto — 210 50 % (18), a ¢ TeMniopanbHBIMHU CylLIe-
cTBUTENBbHBIMU — 110 20 %.

Mpepnor k

(20) Jla 1 MnaameHbKui «IIPUKYPUTHY» OOJIBIIE ACT, K geyepy BCE YCTAEM:
-). (c Tpancnuta) [Hamm neru: Iogpoctku. 2004] [HKPA].
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(21) K ympy Npuna npunsia pemenue: Amo — k matepu [ Tokapesa B. CBost
npasza // Hoserit Mup. 2002] [HKPA].

(22) Tombko « sineapro 1919 roga 0603HAYMIICS PEIIUTETBHBIN TIEPEIOM OTe-
pauuu B Haury nons3y [Jlennkun AWM. Ouepku pycckoii cmyThl. T. IV: BoopyxeH-
sele cuiibl FOra Poccun. 1922] [HKPA].

(23) K xonyy co0a xoMOeIbl YIIpa3IHUIN U BOCCTAaHOBUIIN coBeThI [bapy M.b.
Tapakan Ha kanare // Bonra. 2016].

(24) CryneHtsl k Hauany pabomul 3aBEPIININ U3yUYEeHUE NUCUUIIINH «PhIHOK
IIeHHBIX Oymar» [O CTpyKType U conepKaHuU y4eOHOTO Kypca «CTaTUCTUKa (OH-
JI0BOTO phIHKaY // «Bompocs! cratuctukmy, 28.10.2004].

Tabnuya 9 / Table 9

IToxa3aTe/u 4aCTOTHOCTH CO4E€TAEMOCTH NpeAJIora K /
Frequency indicators of collocations with the preposition K / to

ITocs1es10T H €ro KOJUIOKAIMH ¢ CeMAHTHKOI NpeaIecTBOBaHNS / IToka3aTesn YacTOTHOCTH /
Postposition element and its collocations with the semantics of precedence Frequency indicators
K/ to 2 149 432
K geuepy / to the evening (20) 12 334
K ympy / to the morning (21) 3103
K aneapro / to January (22) 144
K 200y (monbKo 6 3HaueHuu ospacma unu cpoka) / to the year (in the meaning 169
of age or time)
K Konyy 2oda / to the end of the year (23) 569
K pabome (monvko 6 HenpoyeccHom 3nHauenuu) / to the work (in non-process 3998
meaning)
K Hauany pabomsi / to the work (in non-process meaning) 23

CornacHo maHHBIM Tabi. 9 (BBICIIAs YACTOTHOCTh (PYHKIIMOHUPOBAHUS —
2 149 432), nony4eHHBIM U3 KOPITyCa, COYETAEMOCTh C BEUEPHUM MIEPUOJIOM CYTOK
B 4 paza 6ounbuie (12 334), yem ¢ yrpennum (3103), mpu obuieit npedepenunu x
TEMITOPAJIbHBIM CYIIECTBUTENbHBIM. KOMOMHALIMN C MPOLIECCHBIM CYILECTBUTEINb-
HBIM KakK BbIpaK€HHME Hayalsa rpouecca (23) OTanyaroTcsi HU3KOW 4aCTOTHOCTBIO,
TOTJIa KaK COYETAHMUSI C OIIPEIETICHHBIM HHTEPBAJIOM KaK €ro KOHIIOM IIPECTaBIECHbI
mupoko (569), uM yCcTymnaroT coueTanus ¢ HazBaHueM mecsia (144).

AHanu3 nuctpuOyuuu KpaiiHe CI0XKHO C/es1aTh BBUAY MHOTO3HAUHOCTH.

anIAaTO"IHbIe npeapnoXxeHus c cemMaHTUKOM
npegwecTtBoOBaHNA B PYyCCKOM A3blKe

KonnyecTBeHHOE paciipe/iesieHie COI03HBIX BRIPAKEHUH MPEIIECTBOBAHUS B
PYCCKOM SI3bIKE BBITIIAIUT CIEAYIOMIUM 00pa3oM: do mex nop, noka (25) — 8283,
00 moeo, kak (26) — 3958, nepeo mem, kax 3904.

(25) Tak 6b110 00 mex nop, noka BaHr He Haten «cBoro TeMy» [Uepnsik JI. Tpu
omnOku Jlokropa // Computerworld. 2004].

(26) Xotsa ona ymepna 0o moeo, kax s poawics [I'pumkoser; E. OgHoBpE-
MEHHO (2004)].
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(27) Ilepeo mem kax OTpadaTHIBATh TEXHUKY MEPECATKH JOHOPCKOTO CEPIIIia
yenoBeky, bapuapa npuseran B MockBy [MaeBa A. [lap Ha BCIO )KU3Hb // 310pOBbE.
1999.03.15].

(28) Ouensb xopomuii apMIHCKUI XyJJO)KHUK PHCOBAJI MOW MOPTPET, U B HOUb
nepeo mem, Kax OH JIOJI’KEH ObLI €ro 3aKOHYUTh, MOU Mama MoJy4us MepBblid WH-
¢apxkr [Caru CriuBakoBa. He Bcé (2002)].

(29) ¥Opuii Poct cnenan norpsicaromue Gpotorpaduu, u neped mem, KaKk OH
Havasl cHuMatk, Merynu 3akpuyan [CrnusakoBa C. He Bcé (2002)].

[Tocne coro3HOTO BBIpAXKEHUS neped mem, Kak BCEerna ciaeayeT HHPUHUTUB —
80 %, nanee no yactorHoCcTH 20 % — NMpOCTHIE MPUIATOUHBIE.

3akKnoueHve

B 060ux azvikax nocaenory / npeyiory U MocCieI0XKHbIE CI0BA OTIUYAIOTCS
BBICOKOH YaCTOTHOCTBIO (YHKIIMOHUpOBaHUs. B 00oux s3bikax npedepenuus x
BBIPAXCHHUIO TIPEALIECTBOBAHHS K BEUSPHEMY BPEMEHH CYTOK, UTO JIOTHYECKH 00b-
SICHUMO.

B mamapckom a3vike IpUCyTCTBYIOT U NIOCJIEN0XKHbIE ci0Ba. CeMaHTHKa ITpe.-
[IECTBOBAHMS BO BPEMEHH KOPPEIHPYET C CEMAHTUKOW MPEANICCTBOBAHHS B IPO-
CTPAHCTBE, TPETHUM J100aBOYHBIM 3HAUCHHEM SIBJISIETCS COPa3MEpHOCTbh, CpaBHE-
HUE 10 pa3mepy. [1ocnenoe kadap co4eTaeTcsi ¢ MPOILECCHBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMU
Y C TEMIIOPAIGHBIMHU CYIIECTBUTEIBHBIMHU, 3TH COYETAHUS TPEICTaBICHBI OTHOCH-
TEJILHO PaBHOMEPHO. [locnenoe mukie /00 peanusyer MpoCTPaHCTBEHHOE U Bpe-
MEHHOE 3Hau€HHUs IpPeIUIeCTBOBAaHUS NapUTETHO. [locnenozu xamae / 6nioms,
yakvl / 00 Peanu3yloT 3HaUeHHe CpaBHEHUS, copazMepHocTH ¢ ueM-1u0o (80 %),
U TOJBKO 5 % aKTyanu3upyroT 3Hau€HHe NPEALIECTBOBAHUS WHTEPBALY BPEMEHH.
Ilocnenoscnoe cnoso snex / npexcoe B OCHOBHOM COYETACTCS ¢ TEMIIOPATIbHBIMU
CyOCTaHTHBAMHU C yKa3aHHEM MHTEpBaJla MpeALIeCTBOBAHUS, IPU 3TOM IPOJOJIKHU-
TEJIbHOCTh MHTEpPBaJa MpeJCTaBlIeHa KOJIMYECTBEHHO paBHOMEPHO. [locnenoxcnoe
C1060 ANObIHHAH / npedcoe NEMOHCTPUPYET NnpedepeHnanbHy0 COUeTaeMOCThb
C MPUYACTHAMM Ha -bip WK -9p (40 %).

B pycckom a3zvike npeasioru MHOTO3HAUYHBI M UMEIOT KpaiiHe BBICOKYIO Yya-
CTOTHOCTb (DyHKIIMOHUPOBAHUS, TO €CTh CEMaHTHUKA MPEAILIECTBOBAHUS SIBIISETCS
TOJIBKO OJJHUM M3 3HaueHUH. OHU 4acTO pean3yroT 3Ha4YeHUE CTEIIeHU MPOSBICHUS
U MHOTHE JpyTue. [Ipednoz 0o ONIUHAKOBO COYETACTCS C TEMIOPAIBLHBIMU CyOCTaH-
TUBaMHM C YKa3aHHEM HHTEpBajia M C Ha3BaHMEM MecsIa, BMECTE ¢ TEM HEMHOTO
6osiee yacToTHbI. [IpocTpancTBeHHast Tokanu3amus coctaniuseT 60 %, BbpakeHue
creniend — 30 %, Bpemennoe 3Hauenue — 10 %. [Ipednoz neped pyHKIIMOHUPYET
nepes MpoLECCHBIMU CYHIECTBUTENbHBIMU ¢ yacToToil 10 50 % (18), a ¢ Temro-
pa’mbHBIMU CyIIeCTBUTENbHBIMU — 110 20 %. Ilpednoe k 1eMOHCTPHUPYET OOIIYIO
npedepeHnnio K TeMITOPaIbHBIM CyIIECTBUTEIHHBIM.
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B 000ux s3bIKax CeMaHTHKA MMPEAICCTBOBAHUSA B CIOXKHBIX IMPEAIOXKCHUAX
PEAIU3yETCA COIO3HBIMU BBIPAXKCHHUAMH, BKIHOYAIONIMMU ITOCJICIIOTU U MPEAJIOTU
TOM XK€ ceMaHTUKH. B TaTapCKOM A3BIKC NPUCYTCTBYIOT IPUAATOYHBIC U CITAsIHHBIC,
a B PYCCKOM A3BbIKEC NPEACTABJICHBI TOJIBKO IMPUAATOYHBIC MTPCAJIOKCHU.
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DoHeTNKO-ceMaHTNYecKe 0CO6eHHOCTI TaTapCKOW IeKceMbl UK
n 6acKcKoin hegi: onbIT CONOCTAaBUTENIbHOrO aHanM3a

A . CyneiimanoBa

Wznarensckuii oM «Pecmybnuka bamkoprocrany, e. Yga, Poccuiickas @edepayus
>4 dilbar.bulatova@yandex.ru

AHHOTauuMs. J{J151 BBISICHEHUS] BOBMOXKHBIX STUMOJIOTHYECKUX CBS3EH TaTapCKOM JIEKCEMBI UK ‘Kpaii,
KOHEIl’ ¥ BEISBIICHUSI JHAXPOHUIECKIX 3aKOHOMEPHOCTEH B CHHXPOHHUH aBTOP PacCMaTpPUBAET PSABI
JIeKceM, OJIM3KUX 110 CEeMaHTUIECKAM U (POHETUIECKUM MpU3HaKaM (TTapHbIe UK-yuK ‘KOHEI U Kpai’,
Jicex ‘OB, CTBIK, uy (*egin) ‘medo’, oguy ‘pykaB’ U 1p.), 0003HAYMB UX KaK «(OHETHKO-CEMaH-
TUYECKHE CONMMKEHUS» 1 00bEIUHUB B «(pOHETHKO-ceMaHTIYeCKyFo Tpymny» (DCT'). OTcyTcTBYIOT
CrelaIbHbIe Pa0OThI, U3y4aOIIHe TPOUCXOKACHHE, TPUUUHBI IPOUCXOKICHHUS TOTOOHBIX IPYIIIT
JIEKCEeM, TUIIBI OTHOLICHUH Mexay ux aemeHTtamu. Mccaenoanue @CI™ morno Obl coneiicTBoBaTh
aHaIN3y YTUMOJIOTHYECKHU CIIOMKHBIX JICKCEM H BBISBICHHIO CHCTEMHBIX CBSA3EH B JICKCHKE, UYTO 00Y-
CIIaBIIMBAET aKTYaJIIbHOCTH paboT MO MaHHOH mpobieMarnke. B mensax m3ydeHus Bompoca o cyrle-
ctBoBaHNH OCI" B Ipyrux pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKAX IPUBIICUYEH MaTeprai 0acKCKOTO S3bIKa (JIeK-
ceMbl hegi ‘kpaii, rpanuna’, hegal ‘Kpbuio, kpait’, magal ‘xpbuio, ckiioH’ u Ap.). Ha marepuane u3
STHUMOJIOTHYECKHX U IPYTUX CIIOBAPEH TaTapCcKOro, OamIKUPCKOTo, PYCCKOT0, 0ACKCKOTO, TIOPKCKHX,
ANTAMCKUX S3BIKOB OBITN paccMOTpeHBI 0CHOBHI THIAa VK- 1 yacTs aepuBammii crpykrypst CVK-
C Ha4aJbHBIMU /i-/J-, M-, Y-, M-/ B TaTApPCKOM U aHJAyTHBIMU /h-, m-/ — B OACKCKOM si3bIKax. BbI-
JIBUTACTCS THIIOTE3a O TOM, YTO (DOHETUKO-CEMaHTHUYCCKUE CONMDKEHUS B TaTAPCKOM SI3BIKE MOTYT
MIPEICTaBIATh COOON YCTAHOBUBIIHUECS B BHJIE CAMOCTOSTEIBHBIX JIEKCEM POJICTBEHHBIC OCHOBBHI.
B pesynsrate npruMeHEeHHs] KOMILIEKCa METOIO0B, COBMEIIAIOIIETO TPHEMBI CPABHUTEIBHO-UCTOPH-
YECKOTO M COMOCTABUTEIIEHO-THIIOJIOTUIECKOTO aHAJIN3a, aBTOP MPUXOAUT K BBIBOIY, YTO B Pa3BU-
TUHU (POHETHKO-CEMAaHTHIECCKIX TPYTII, KpOME CEMaHTHUECKUX ISPHUBAIINi, IPHHUMANH CyIIECTBEH-
HYIO pOJib POHETHUYECKHE CITOCOOBI CII0BOOOPA30BaHMsI. ITO TIOPKCKHIA a0bayT, CHHIAPMOHHUYECKUI
napasuieNyu3M (rajaTaau3alysi OCHOBBI), peAyTUIMKAIIHSL, IPEICTABISIONINE COO0I PEIUKTHI JOArTIT0-
TUHATUBHOTO ITEPHOJIa PA3BUTHUS TIOPKCKUX S3BIKOB.

KuroueBble ¢j10Ba: TaTapCKUi s3BIK, OACKCKUHN SI3BIK, TIOPKCKHAN a0ayT, CHHTapMOHHYECKHHA
HapajyIenu3M, STUMOJIOT U, JIeKCUKa, CEeMaHTHKa, CIOBOOOpa3oBaHue, MOP(OHOIOrUs, (POHETHKO-
cemanTHyeckas rpynmna (OCI')
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Experience of Comparative Analysis

Dilbar D. Suleimanova

Publishing House “Republic of Bashkortostan”, Ufa, Russian Federation
D4 dilbar.bulatova@yandex.ru

Abstract. To clarify possible etymological connections of the Tatar lexeme ik ‘edge, end’ and
identify diachronic patterns in synchrony, the author considers a series of lexemes that are similar
in semantic and phonetic characteristics (paired ik-sik ‘end and edge’, sek ‘seam, joint’, iy (*egin)
‘shoulder’, iy ‘sleeve’, etc.), designating them as “phonetic-semantic convergences” and combining
them into a “phonetic-semantic group” (FSG). There are no special works studying the origin,
reasons for the origin of such groups of lexemes, types of relationships between their elements.
FSG research could contribute to the analysis of etymologically complex lexemes and the
identification of systemic connections in vocabulary, which determines the relevance of work on
this issue. In order to study the question of the existence of FSG in other differently structured
languages, material from the Basque language was used (lexemes hegi ‘edge, border’, hegal ‘wing,
edge’, magal ‘wing, slope’, etc.). Using material from the etymological and other dictionaries of the
Tatar, Bashkir, Russian, Basque, Turkic, Altai languages, the basics of the VK- type and part of the
derivations of the CVK- structure with initial /j-/5-, m-, §-, t-/in Tatar and anlaut /-, m-/— in Basque
languages. The hypothesis is put forward that phonetic and semantic convergences in the Tatar
language may represent related bases established in the form of independent lexemes. Because of
the application of a set of methods combining techniques of comparative historical and comparative
typological analysis, the author concludes that in the evolution of phonetic and semantic groups,
in addition to semantic derivations, phonetic methods of word formation played an essential role.
These are Turkic ablaut, synharmonic parallelism (palatalization of the base), reduplication, which
are relics of the pre-agglutinative period of the development of the Turkic languages.

Key words: Tatar language, Basque language, Turkic ablaut, synharmonic parallelism, etymology,
vocabulary, semantics, word formation, morphonology, phonetic-semantic group (FSG)
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BBepeHne

DTUMOJIOTHS TaTapCKOU IEKCEMBI UK ‘Kpaid, KOHEI[’ 3aTpy/IHeHa BBUIY €€ OHO-
CJIOKHOM CTPYKTYpPBI U a0CTpakTHOU ceMaHTHKHU. P.I. AXMEThSIHOB yKa3bIBaeT Ha
BO3MOJKHBIE CBSI3U UK C COMATU3MOM uH (< MPATIOPKCKOE *egin) ‘Tuiedo’, yacTUIICH
cyrnepiaruBa uy ‘HanboJiee, CaMblii’, JIGKCEMOU H#CUK ‘CTBIK; IIEJIh Ha CTHIKE; IIOB’,
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OJTHAKO JIaHHBIE MPEANON0XKEHUS U (aKT HATMYHS PsiAa APYTUX ONU3KUX MO CTPYK-
Type U CEMaHTHKE JIEKCeM TpeOyIoT Oosee 1eTaabHOr0 pacCMOTPEHUSL.

Jliist 0003HaYCHUS TTOJOOHBIX JICKCHUSCKUX CIMHHUIL BBEACHBI MIOHATHS «(OHE-
THUKO-CEMaHTHYCCKUX COMMKEeHHs» U «(poHeTnKo-cemanTrueckas rpymma» (OCT).
Hx uccnenoBanue HanpaBlIeHO Ha BBISIBICHUE TUAXPOHUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEHN
B CHHXPOHHH U OMUPAETCS HA CIEAYIONINE MOJIOKEHUS: (POHETUKO-CEMaHTUICCKUE
cOmmKeHns' — 3To Gnu3Kkue M0 (POHETHMUECKMM M CEMAHTHUYECKHM XapaKTepPUCTH-
KaM T€HETHYECKHU CBSI3aHHBIE MEXKIy COOOW PETUKTOBBIE OCHOBBI, YCTAHOBUBIIIH-
ecs B pe3yabrare CTapblX (AOArmIIOTUHATHBHBIX) CHOCOOOB CIOBOOOPA30BAaHUSA
(TrOpKCKHiA abyayT, CHHTApPMOHHYECKHUH Tapajuiesn3M, npedukcanus, peayivKa-
nus u 1p.). O6pamnieHne K pOHETHKO-CEMAaHTUUECKUM CONMKEHUSIM BCTPEUaeTCS
B ATUMOJIOTUYECKHUX CJIOBAPsX, KOIJa, KpOME aHAJIM3a MEXBSI3BIKOBBIX U MEXIUa-
JIEKTHBIX COOTBETCTBUH, JIJISi CPaBHEHUS HCTIOIB3YETCS COOCTBEHHBIN (CHHXPOHU-
YyecKuil) MaTepuall si3bika. B otnuune ot nekcuko-cemantuueckux rpynn OCI nos-
BOJISIIOT MCIOJIB30BaTh ISl aHAJIM3a Pa3JIMYHbIE YAaCTU PEUYH, PEKOHCTPYUPOBAThH
CJIOBOOOPA30BaTENIbHBIC MMAPAAUTMBI U IIETIOYKH.

B uccnenoBanuu craButcs uenb 063opa OCI, BKiIIOUaroIeit TaTapeKyo JIeK-
ceMy uk ‘Kpai, KoHeI’ M e¢ (POHETUKO-CEMaHTHYCCKUE COMMKCHUS B 3HAUYCHUSX
‘BEpXHSIS YacCTh TYJIOBHIIA , ‘HAIIpaBJiIeHUE , ‘CKJIOH , ‘KpOMKa TKaHu U 1p. [Ipume-
HEH KOMIUIEKC METOJI0B, COBMEIIAIOIINI MPUEMbl CPABHUTEIHHO-UCTOPUUECKOTO
U COMOCTAaBUTENIbHO-TUIIONIOTHYECKOro aHanu3a. ConocTaBieHue ¢ OacKCKoil Jek-
ceMoM hegi ‘kpaii, rpaHuIa’ U e¢ GOHETUKO-CEMAaHTHUECKUMHU CONMMKCHUSIMU TaeT
BO3MOYKHOCTb MPOCIICAUTD ITyTH PAa3BUTHUS COOTHOCUTEIBHBIX IO CEMAHTUKE U CTPYK-
Type JIEKCEM Ha IPUMEPE Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKOB.

MarepuanoM BBICTYIHIIN JIEKCEMBbI, U3BICUEHHBIC 13 STUMOJIOTUYECKHX U IPY-
THX CJIOBapei TaTapcKoro, OAITKUPCKOTO, PYCCKOT0, 6aCKCKOTO, TIOPKCKUX SI3BIKOB.
YacTtoe oOparieHue K mpuMepam Hu3 OAITKUPCKOTO s3bIKAa OCHOBAHO Ha OJM3KOM
POICTBE U TECHBIX S3BIKOBBIX KOHTAKTaX C TATAPCKUM SI3BIKOM.

B coBpeMeHHOM HMTEpaTypHOM TaTapCKOM SI3bIKE JIEKCEMa uKk ‘Kpai, KoHell’
ynoTpeoisieTcss B COCTaBe MapHOTO CIIOBa uKce3-uuxces ‘OECKOHEUHBIH, OecKpaii-
HUH; HEMCYMCTUMBIN U (Ppa3eorqornyeckux o0OpoTax uee-yuee 10K ‘HET KOHIIA-
Kpasi’, uee 02 10K, uuee 02 10K ‘HET HU KOHIIA, HET HU Kpast’. AJNITaliCKUMH COOTBET-
CTBUSIMHU TaT. uKk ‘Kpaii, koHeu’ (Typ. dx, ek ‘kpail, IOB; Kpail paHbl; BOPOTHHK ,
TYpK. AWAI. 3K, 94 ‘Jajb, TOPU30HT ) BBICTYIIAIOT MOHTOJIBCKOE eg ‘Kpail, mepen-
HMI, TPaHMIA, K KOTOPOM CTpeMsTcsa’ ~ Kopelckoe jek’, 9To CBHAETEIbCTBYET 00
ycroitunBocTH cTpyKTyphl (VK), B3auMocCBs31 aOCTPaKTHBIX U KOHKPETHBIX 3Haye-
HuH, cTpykType kopHs tuna CVK.

B TarapckoM si3blke U3MEHEHHE K > 2 XapaKTEepHO JUJIsl CThIKa MopdeM: ux
‘Kpail’ — uee ‘ero (ee) kpaii’; TaT. ¥ ~ OallK. 2 CIOPAANYECKH Ha CThIKE MOpQeM:

! B TeKcTe BBIIENEHEI KYPCHBOM H IIONYKHPHBIM IIPH(TOM.
2 Oxmomowsanoe P.I. Tarap TeleHEeH STUMOJIOTHK cyslere: Mke Tomaa = DTUMOIOTHIECKHI
cioBaph Tarapckoro s3bika: B 2 T. T. I (A—JI). Kazan: Morapud—Baxeir, 2015. C. 296.
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TaT. aya ~ Oalk. yea ‘eMy, eir’. C ydeToM cocyliecTBOBaHUs (HOPM 9k, 9K ‘Iab,
TOPU30HT B TyPKMEHCKHMX AHaJEKTaX HEOOXOJUMO paccMaTpHuBaTh Mpoliemy
coorBeTcTBUM B C2 cpe/iHe- U 3aIHEA3BIYHBIX (K, 2) U COHAHTOB (H, H), XapaKTEPHbIX
TUTs1 psizia POHETUKO-CEMAaHTHYECKHUX COMMKEHUH TaT. UK ‘Kpail, KOHeIl : sH ‘00K’ —
Ayak ‘1eKa’ — AK ‘CTOpOHA’, uy ‘Tuedo’ — xguy ‘pykaB’ — ocuk ‘moB’. Tak, B
HACTOSIIICH CTaTbe A NOMPATIOPKCKOTO COCTOSIHUSL TaT. UK PEKOHCTPYUPYIOTCS
runorernyeckas npapopma *CVN-V-K u ee Bo3moxHbIe pedieKchl B BUAE CHH-
TapMOHHWYECKUX Mapayuenen: *-an -K-> *-en-K- (-ey /-ex -, -uy ~/-ux-; -an~/
-9K -); abnayTHbIX OCHOB * -on K -/* -un-K - (-oy -/-ox -, vy ~/-yk~ -biy 7/ bk );
CHHTapPMOHUYECKHX a0IayTHBIX OCHOB -0 / -6K -, ~yH / -yKk -. Tak:Ke pacCMOTPEHBI
OCHOBBI C HAYQIILHBIMH U 7/94¢ =, M-, Y-, M -, IO MHCHHIO aBTOPA, SIBJISIOIIMMICS Hadallb-
HBIMU MOp(hodoHeMamMu (PETUKTOBBIMU NPE(PUKCAMH) B COCTABE TIOPKCKUX OCHOB.

PesynbTaTtbl n 06CcyxaeHne
Tarapckoe uk ‘kpaii, koneu’

Tropkekuii adnayt. A.YO. I'agxuesa, onupasice Ha uccienosanust H.A. bac-
kakoBa U b.A. CepeOpeHHNKOBA, OTMeUaeT abjayTHbIC U3MEHUS i ~ i, a ~ i, addHuk-
caJbHBIN abnayT, (hy3UOHHBIE YIEMEHTHI -/ M -f B TIOPKCKHX S3bIKaX U CYUTAET, 4TO
TIOPKCKHE SA3BIKM “‘B PAHHMI NEPHUOJ CBOErO pa3BUTHUS JEMOHCTPUPYIOT OTHOCH-
TeIbHOE N300MIIne BHYTPU(DICKTUBHBIX U (y3uOHHBIX 35ieMeHTOoB” [1. C. 314].
[TpomexxyTouHbIit abnayTHBIA pedreKc TarT. ux ‘Kpai, KOHel', OObsICHUMBINA J1epH-
BallMeH ‘Kpai, OKpanHa’ > ‘NBIJKEHHE C OJHOTO Kpas (KOHIa) B JPYroi’, MOT CO-
XPaHUTHCA B TATAPCKOM bIK: ‘1) TeueHMe, IBUKEHHUE CILIOMIHON MAcChl, YKPhITHE,
HaIpaBJICHUE TI0 BETPY; 2) YKPOMHOE MECTO; MECTO B OTIIHOE’, Cp. OalIKUpCcKoe
nuanextHoe (nanee — BJI, ¢ ykazanueM cTpanuibl B cioBape”’) BJl404 b1x ‘Hampas-
nenue’; [1T363 oyray ‘mecTo, KyJa CTpeMaTcs, Lieib; U3ruo, ceyioBrUHa’; OalllK. Iia-
TOJIBl YKMA-, bIHMbll- ‘CTPEMUTHCS .

KopeHb ak- BBIUIEHSETCS B COCTaBE CEMAHTHUYECKHU OJIM3KOTO TaT. AKMbIK
‘KpaliHuil, mocneaHuid, koHeuHbli™ B b/l1s axwiii 3aman ‘naBHBIM-IaBHO’; Tar.
aynak < npariopkckoe (nanee — I1T, ¢ ykazanuem ctpanuis! B ciosape’) [1T276
*aglak ‘ykpomHOE, yenMHEHHOE, Aanekoe Mecto’, cp. bJllax4 akan (cuxka emey)
‘nmoitu 10 mpeaena’.

Kopnu ¢ Ha3ampHBIM COHAHTOM ¥ a0JIayTOM MOTYT OBITh TIPE/ICTABICHBI B TaT.
yu <I1Ts0s *oy ‘npaBblii; 1M1IeBOM . B coueTanuu kys yyoinoa mom- ‘AMeTh B BUAY ,
JOCI. ‘IepKaTh Nepel INa3aMyi’ COXPaHWIOCh 3HAUEHHUE ‘TIEpEIHssI CTOPOHA, epex’.

3 Oxmompsanoe P.I'. Tatap TelleHEH STUMOJIOTHK cy3Jere: ke ToMaa = DTUMONOTHYECKHU
cioBapb Tatapckoro s3eika: B 2 T. T. II (M—51). Kazan: Morapug—Baxsrr, 2015. C. 502.

4 BarrkopT TeJeHEH NMATIEKTTaphl hyzimere = JIHANIEKTONOTHIECKHI CIOBAPh GAIIKHPCKOTO
si3p1ka. Ode: Kurar, 2002.

5 Starostin S.A., Dybo A.V., Mudrak O.A. An Etymological Dictionary of the Altaic Languages.
Brill Academic Pub, 2003.
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3HaueHUE ‘HampaBJi€HUE, CTOPOHA’ TMOJYYWJIO Pa3BUTHE B TaT. YHA, TaTapCKOM
nuanextHoM (nanee — TJI, ¢ ykaszanuem ctpanuiis! B ciosape®) T 708 siyeail, T s04
oneati, bJlo9 uyzati ‘nmonmyTHBINA, HATTPaBJICHHUE .

Eme ogHuM paHHEM cIOCOOOM CIIOBOOOPA30BaHUS B TFOPKCKHX SI3bIKAaX BBICTY-
MaeT CHHrApMOHUYEeCKHUIl MapaJuieIu3M WK NAJaTAIu3a1Usl OCHOBBI, Pa3Iny-
HBIC aCTIEKTHI KOTOpOTo 00cy)knarorcs B Tpynax A.M. Illep6aka, Ix.I. Kuekbaesa,
®.A. I'anuesa u ap. K npumepy, B Oalkupckoil TOMOHUMUU 3aUKCUPOBAHBI CHH-
rapMOHUYECKUE BapUaHThl OPOHUMOB baxan ~ bakan, baxau ~ bakaii [2. C. 191].

K cunarapmonndeckuM napausiesnsm Tar. Y MOKHO OTHECTH TaT. }0Hb ‘HalpaB-
nenue; Tonk’ < I[1Ti0ss *on/*on ‘nmepen, BOCTOK; BHEIIHSS CTOPOHA; IIBET; JIUIIO’,
ynea Tleo1 ‘npyroit’, B/I362 ‘kpome’ (ITT1162 *67i) (cp. ceMaHTUUECKYIO I€PUBALIUIO
pyc. Kpome ¥ Kpaii).

Tnaronnbl aBuskenusi. T bik-" ‘UATH UK JETETH MO BETPY, ILUIBITH 110 Tede-
HUIO  CONIEPKUT WJCI0 HANPABIEHUS ABMXKEHUS 10 HAKJIOHHOM TiockocTu. Briro-
YeHHEe TaT. peAyNIMKATOB bIK-MbIK B 3H. ‘KONEOAThCS’, UKele-muKene ‘yKIoOHYHU-
BbI1; 1BOMCTBEHHBIN B paccMaTpruBaeMyto OCI' BO3MOXKHO MpH JOMYLIEHUH AEpU-
BalMii ‘Kpaii’ > ‘Opocarbcsi B KPAHHOCTH | ‘Kpaii’ > ‘7Ba Kpast’ > 4UCIIO uke ‘1Ba’.
(Cp. mapuble 6ack. aiko-maiko ‘HepeIUTETLHOCTD, HEOIIPEIETICHHOCT )

CeMaHTHKa HIXKECIIEAYIOIINX IIIaroyioB CTpyKTypsl VK-/V G- cBsi3aHa ¢ uneei
JBUKEHUS BBEPX-BHU3: ay- ‘BanmuThes’, TI20 acein- ‘mopHuMaThes, B30UpaThCs;
nepenesars 4epes 3a00p, BalSAThCs Ha CIuHE’, ApeBHETIOpkckoe (mamee — JIT,
¢ ykazanueM ctpanuipl B cnosape’) ATie ay- < IIT4o4 *(i)dg- ‘nogumumarscs’. IIpo-
HM30IIUI0 00bEIMHEHUE TVIAT0JI0B B 3HAYEHUSX ‘BOCXOMUTH U ‘3aXONUTL’ “B OIUH
KOPEHb-OCHOBY *a.y-, o3Havaromui (mepBoHAYaIbHO) IBHXKCHUE YEpPE3 TOPBI
C TIObEMOM/BOCXOKIEHUEM H CITyCKOM/CXOKIeHreM ™,

C y4eToM COOTBETCTBUH CPEIMHHBIX CPEIHES3BIYHBIX U HOCOBBLIX (pOHEM,
aHJIayTHBIX, a0NayTHHIX U3MEHEHUH, B nckoMolt PCI' MOXKHO paccMaTpuBarh Tar.
102apwt, [1T273 joqaru, [AT2s4 jiigdrii ‘BBepx, HaBepx’ < I1Te14 *jiig- ‘BBepX, HaBepX;
TMOTHUMATBCSI; XOJIM; BBICOKHIL ; TaT. #ezen- < [1Ts7s *jiikiin- ‘cxmoHATH KOJIeHN <
IIT1168 *6k- ‘manaTh, CKIOHATBCA U JP.

B cioBapHBbIX cTathsax *a:y- ‘mogHUMAaThCS’ M *a:y- ‘CBEIIMBATHCS B KAYECTBE
MIEPBUYHBIX TPUBOAATCS] OCHOBBI C COHAHTOM: . /- ‘TIOIHUMATh(Cs)’ U ‘CBAJIMBATHCS .
Comnanrt B C2 1aeT BO3MOKHOCTb IIPUBJIEYD CJIEAYIONINE a0iayTHBIE U MajaTrajbHble
OCHOBBI: TaT. YH- ‘YpOIUTHCS, yAaBaThcs , uH-, 1 T173 en- ‘cnyckaTbcs, najgaTh
(o cHere)’; acuH- ‘IOOSKIATH, B3STh BEPX .

6 Tatap TeseHEH 3yp JMANEKTOJOTHK Cy3liere = BONbLION JMANEKTONOrMYECKUI CII0Baph
TaTapckoro a3bika. Kasan: Tarap. kut. Homp., 2009.

7 Oxmomuanos P.T. TaTap TeneHeH dTUMOJOTHK cy3uere: ke ToMaa = DTUMOIOTHIECKII
cioBapb Tatapckoro s3eika: B 2 T. T. II (M—51). Kazan: Moarapug—Baxsrr, 2015. C. 502.

8 JlpeBHETIOpKCKMIT citoBapk. JI.: Hayka, 1969.

% Cesopman D.B. DTUMOJIOTUYECKHI CIOBAPH TIOPKCKUX A3BIKOB: OOMIETIOPKCKUE H MEXK-
TIOPKCKHE OCHOBHI Ha riacHsle. M.: Hayka, 1974. C. 69-70.
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EcTecTBeHHBIMU OpHEHTHPAMH I'PAHUI] B MECTHOCTH MOTJIU BBICTYIIATh BBICO-
KHE COOPY>KEeHHUS: y30. Tua. ok ‘KOJIOHHA, CTOJI0’, CpaBHUBAEMasl C TaT. pK4a ‘TIATKa,
Kabmyk’, mpu 3ToM b/[362 yrca ‘xabmyx’.

ITapusblie ciaoBa. Ha nepBelii B3MIA, MAPHOE CIOBO UKCE3-YUKCE3 COHACPIKUT
y-pelyIuIMKaT JeKkceMbl uk. OQHako TaT. yukK (4yB. YuKé, TaT. YCT. YU2oPa > ek
apa'® < I1Ta26 *Cigir) ‘rpaHuIa’ OTHOCHTCS K aKTMBHOM JIEKCHKE.

Ha stumonoruueckyio n B C2 ykaswsiBatoT T/[s75 cunep ‘Mmbic, mpenropbe,
xonmM’ (cp. B362 yuep ‘xonm’), B/1276 cuy ‘rpanuna, Kpaii; OKoJo’, Cp. TaKXe TaT.
con ‘xonent’, cyn, TI cyy ‘neBlit (ceBep, 3am) !

BrisiBisieTcst psim coMaTU3MOB, COOTHOCHUMBIX € TaT. YuK ‘TpaHula’: Oallk.
coyxa ‘3atbuiok’ (cp. TH213 uyca B ToM xe 3H.); TM1756 uoewip ‘mnedo’; Tat. uuea <
[IT438 *Ceke ‘meka’.

CootBerctBusa Tuna VN ~ CVN yKa3bIBalOT Ha TaKoe SIBJICHHE B TIOPKCKUX
A3bIKaX, KaKk HadanbHble MOopdodonemsr [3. C. 116-122].

Mopenu 0CHOB C IEPBUYHBIMU U ITPOU3BOAHBIMUA OCHOBAMHU Hanboliee OT4eT-
JIMBO BBISIBIISIFOTCS B TIAPHBIX CIIOBAX C peRyIUTUKaTaMu. PelMKThI HadyabHBIX MOP-
(bodoHEM HAXOAT OTPaKEHHE B CHUCTEME YyKa3aTeIbHBIX MECTOMMEHHUH: aHOd
‘TaM’, MOHOa ‘31eCh’, uyHoa ‘Tam’, anoa-monoa ‘Tam-csim’. Bompoc o cBsizu yka-
3aTeNIbHBIX MECTOMMEHHUH C JIeKCeMaMHU B 3H. ‘CTOpPOHA, HalpaBieHue’ TpeOyeT cre-
IUATHHOTO U3yUYeHUSI.

VYrnomsinyTas B padore I'K. BaneeBa Gamk. 6axan ‘6abka, IMKOIOTKA’, MMe-
I01I1ast MHOYKECTBO JMAJIEKTHBIX CHHTAPMOHUYECKUX BAPUAHTOB UIKAJI, WIDKIN, OAKAl,
caxanax u ap. [2. C. 190], cp. Tar. uokaH, Takke UMEET OTHOIIEHHUE K paccMaTpH-
Baemoii @CI'. B ux pa3BuTHHM BaXHYIO POJIb UTPAIM HadalbHble MOP(HOPOHEMBI
KaK PEeJUKT JOArTIIOTUHATUBHON CHUCTEMBI CIIOBOOOPA30BaHMUSL.

IMocaenorun. AGiayTHBIM BADHAHTOM TaT. YUK MOXKET SIBIISITHCS TaT. 4aK ‘BpeMs,
MOMEHT; Mpeien’, 0T KOToporo, mo MHeHuto P.I. AxmeThsiHOBa, OB 0Opa30BaHbI
MOCTIeNOTH TaT. yakavl, TJ| uukne ‘10 (koro, yero, kakoro Bpemenu)’'2. Cp. Tar.
yazpln ‘XonM, CKJIoH ropbl’, BJl269 cayzatia ‘Bricokas ronas ropa’.

TI749 uukne TaKke MOXKHO paccMaTpuBaTh B CBsI3U C Tar. muxiae (T mun,
muy, mutiecnmén, cp. AT tegi, teki, tegin, mdepy) ‘no (camoro)’, mo mueHuto P. Ax-
METhSIHOBA, BOCXOSIIUM K HEKOMY O0ILEMY CYIIECTBUTEIBHOMY, OTHOKOPEHHOMY
C muii- ‘10CTHYb, JOTPAruBaThes, KacaThesa . BeposTHO, U4TO 3TOT ke KOpPEeHb
coxpanuiics B TI moykon ‘Teppaca’, Tar. mokomma ‘PUCTPONKA’, TAT. MeEKMd
‘3a60p u3 xonbes’, cp. ATi66 egmd ‘apka, cBox goma’.

Comatu3mbl. PaccmarpuBas ucroputo comatusma us (< I1T4os *egin ‘medo’),
cu0. TaT. 24, aH ‘TIIEHO, 3aTPHUBOK; mupuHa’, P. [. AXMeThsHOB Mpeanoiarai, 4To

10 Oxmombsnoe P.I". TaTap TeleHEH STUMOJIOTHK cy3iere: Mke Tomaa = DTHMOIOTHYECKHI
cioBapb Tatapckoro s3eika: B 2 T. T. II (M—51). Kazan: Morapug—Baxsrr, 2015. C. 434.

' Tam xe. C. 168, 163.

12 Tam xe, c. 403, 435.

13 Tam xe, c. 263.
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OH MOXKET TPEICTABIATh COOON OKAaMEHEBIIMA HHCTPYMEHTAJIBHBIN Tamek UK
‘kpaif, rpanui'®. JIpeBHUI XapakTep COOTBETCTBHA 4 ~ g moarsepxaaoT JdTies
egin, NTi66 egnin, [AT175 eyin ‘mmmeqo’.

2.B. CeBopTsiH cunTaeT, YTO TIOPK. egin ‘miedo (Jionarka, pyka, pykaB); 3a-
Hsis CTOpOHA (CruHA, XpeOeT); Teno; OfekKaa; KPOBis, KpbIlia’ 00pa30BaHO OT Iia-
royia eg- ‘THyTh(cs1)’, B Oojiee crapoii popme er-, OCHOBBIBAsICh Ha y30. nuai. enil,
YU dpil ‘nneuo’; Typ. nuai. ega, eje ‘pedpo’ (I1T1141 *ejekii ‘Ooxk, BepxHee pedpo’)
< eg- ‘THyTh’ OTMeuas, 4To: “CTapeHImuMu... u3 GopM ciaexyeT cuuTtath eyin’'>.

C yuyeToM TOoro, YTO TIOPKCKasi CpEAMHHAS 77 BOCXOAMT K COUETAaHUAM *ny, ng,
ng, nk (M. Pacsuen; I'M. Pamcrenr), eme 6osiee paHHel ClaeayeT CUYMTATh OCHOBY,
coXpaHUBIIyIOCS B y30. engil-6ow ‘omexna’ (Tar. uybaws ‘Tie4o’, JOCIOBHO —
‘Tieya-rosnosa’), Kak 3JeMeHT cTaporo 6e3addukcHoro usadera, cp. Takxke Oack.
hegi-buru ‘BepXHsA 4aCTh CKJIOHA , TOCJIOBHO ‘CKJIOHA-TOJIOBA’.

O xopHe Tuna *VN- CBUIETENBCTBYIOT TaT. YCT. OH2al, JH2oH ‘XONKa (J10-
mwann)’, bIze2 yyeon ‘mes’ < ITsos *omgen ‘Bepxuss yactb rpyau’. Cp. TopHO-
MapHUHCKOE OHe ‘TPY.ib .

CemaHTHUECKas JepuBanus ‘Tpyab > ‘Xonm’ 3adukcupoBaHa B b/I3e2 ynep
‘ropsioBHHA (pyOalllky y TIAThs), TTOJIBI OAEKAbL; XoaM’, bJ1362 yrep hotiok ‘Tpyanas
KOoCTh’ . THUIonoruueckue napaienu: pyc. epyob — 2psoa ‘Iernb Top’.

006 apduxcax -« u -#. O6 apPukcaTbHOM XapakTepe dMeMeHTa k(g) Kak pe-
JUKTOBOTO MOKa3aTellsl IBOMCTBEHHOTO YHCIIa CBUIECTEIbCTBYIOT TaTAPCKHUE COMa-
TU3MBIL: asK ‘HOTA’, Oenak ‘TIpeaIvieube’, Koiak ‘yxo, yum’ u ap. BepositHo, uTo uy
< *en-x ‘miedn’ — 3TO JIBOMCTBEHHOE YHCIIO OT THIIOTETHYCCKOrO *er, COOTBET-
ctBytomiero b/los un ‘munedo; mmpuHa; MeTKa; cambli, B BbICIIEH cTeneHu’ (cp. Oack.,
BeHTepckoe -k — adpdukc MH. 1.).

KoneuHnas -n mpucyma Juist psiia TaTapCKUX COMaTU3MOB: MyeH ‘1es’, upeH
(< eger'®) ‘TyOBI’ 1 MOKET TIPECTABIATL COOOM MOKa3aTellb MECTHOTO Majieka, Cp.
HT24jayir ‘nonarka’ u 6amk. aypuin ‘maedo’. B 0acKCKoM s3bIke KOHEUHAs -1 IPH-
Cyllla JIJIs TJIaroJIOB, OHAKO UMEETCs JiekceMa idun (igun, irun) ‘1iest, Topiao, BOPOT-
HUK (XOMYT)’, CpaBHUBaeMasi ¢ 0ack. igun, irun, idun, hugun, ugi ‘pyxosts (Turyra)’.

He uckitoueHo, 4to HayasiabHasi e- MOIJIa YCTAHOBUTHCS B PE3YJIbTaTe MpoTe-
3UpOBaHUs 00IIEeeBPa3UNHCKOTO COHAHTA MU MeTaTe3bl (nek-in > enek-in/enk-en >
enin/egin > en/ek), cp. PBEeHKUNCKoe nikimna ‘mess’ M aHIIIUUCKOE neck ‘mies’.
Jlasnee nocienosana (ppUKaTU3alUs aHuayTa: TypK. yueun ‘miedo’!’.

14 Oxmomusanos P.I. Tatap TeleHeH 3THMOJIOTHUK cy3lere: Mke ToMaa = DTUMOJIOIHYECKHUi
ciioBapb Tarapckoro si3bika: B 2 T. T. I (A-JI). Kazan: Marapug—Baxksit, 2015. C. 306.

15 Cesopmsan 3.B. ITUMONIOTUYECKHI CIIOBAPh TEOPKCKMX S3BIKOB: OOIIETIOPKCKHME M MEXK-
TIOPKCKHE OCHOBHI Ha ritacHble. M.: Hayka, 1974. C. 225-226.

16 Oxmomusanos P.I'. TaTap TeJIeHEH 3THMOJIOTHK cy3Jere: ke Tomaa = DTHMOIOTHYECKHI
cioBapb Tatapckoro si3eika: B 2 T. T. I (A—JI). Kazan: Morapug—Baksrt, 2015. C. 310.

17 Cegopman D.B. DTUMONOTHYECKUI CIIOBAPh TIOPKCKUX SA3BIKOB: OOMIETIOPKCKUE U MEXK-
TIOPKCKHE OCHOBHI Ha riacHble. M.: Hayka, 1974. C. 227.
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Tar. un ‘camblii, Hau-’. B coBapHO# cTaTthe Tar. ux ‘kpai, koner’ P.I. Ax-
METBSIHOB JieaeT OTChUIKY K TaT. uH (I1T300 *en) ‘camblii, Hau-’, cpaBHUBas C MOH-
TONILCKMM ey ‘INMPOKHiA, OUEHB’, SBEHCKUM 2H2U, sH2He'® (Cp. Takike KyMBIKCKOE
ingde ‘O4eHb’, ‘CHIIbHBIN, caMmblii’), O-BUAUMOMY, OCHOBBIBAsICh Ha CEMAaHTHYE-
CKOH JiepuBaliy ‘Kpail’ > ‘KpallHui > ‘IMpoKuii’ > ‘camMblii, oueHb’. COOTBETCTBHE
H ~ 2 XapakTepHO U A AaHHoH noarpynnsl OCI': TaT. ycT. une3 ‘BrICh’ ~ yUI. egiz
‘BBICOKUN .

. Bambepu paccMaTpuBaeT 4acTHIly TIOPKCKOTO CyIlepiiaTHBa ey B COCTaBe
cBoero pona OCI' manatanu3upoBaHHBIX OCHOB 0¥, ong, ond, tin, eng, ey ‘niepen,
TepeIHuHN, BBICOKHIA, MepeIHss YacTh TY/JOBHILA, TIOBBIIATLCS, pacTh’ .

Astopsl DCTS nomyckarot popmy ay (10 paHHUM TEKCTaM) U paHHUE KOPHU
BUIA *aH-2, *eH-2, HAUAIIBHBIA COTMIACHBIN (IO HAYAJIBHBIM QoHEMAM A-, j-, n-
B MaTepuasie TypKMEHCKOTo (hey), raray3ckoro (hey) u capbIr-IOTypcKoro (jer),
XaKaCCKOro (7i7) A3b1K0B)>°.

[To ux >xe MHEHHIO, YpaJIbCKHE COOTBETCTBUS TIOPKCKOM YaCTHUIII CyTeplia-
TUBA ey PEACTAaBIECHbl YIMYPTCKUM Uno ‘04€Hb, MHOTO , BOTYJIbCKUMU jdni, jenyg
‘Benukuii, 6onpuioi’?!. Ilpu >TOM BO3MOXKHBIE TIOPKCKHE ablayTHBIE (OPMBI:
anTaiickoe tiaaH, daaH, MOPCKOe Haar ‘OonbInou, Benukuii’, IT43 anca B 3H. ‘Tak
MHoro’, napHoe [1T43 anca-munca ‘MHOrO, O4EHB’ OCTAIOTCSI BHE IOJI 3PEHUS.
Penynnukanus nekcem mogo0HOT0 3HAYSHUS IPOCIIECKUBAETCS B Oack. handi ‘00mb-
II0M, BBICOKUMN , handi-mandi ‘BaxHbIil’; anitz, hagitz ‘MHOTO; oueHb’, hagitz eta
anitz ‘“MHOTO’.

Tart. #1-ocHOBBI B 3HAYeHUM ‘00K, CTOPOHA, IIeKa, CKJIOH, Yyxkoii’. OgHOoi
13 IPOU3BOJMTENBHBIX JIEKCEM SIBIISCTCS TaT. AH ‘00K; CTOPOHA, MECTO BOJIM3U KOTO-
yero’. 3HaueHue ‘ckJIoH’ copepxkutcs B T[] sauevipax ‘npearopwe, orporu’ [3. C. 549].
O pa3BuUTUM TaT. AH2UI(2) ‘pAIOM’ B pe3ynbprare Manarajin3allid OCHOBHI CBUJC-
tenbcTByeT b/los tlanaw ‘napubiit’, 00 abnayTHbIX u3MeHeHUsIX — b/li26 uynaii
‘OO0KOBBIC CTOPOHBI MO3BOHOYHUKA , O manaraau3anuu — 1J1247 tien 3aThIIOK .

HpeBuuii mokazareiab MH.U. -k OOHapyXuBaloTcs B Tar. AHak, bJlios tiaeax
(ITT1517 *jgjpak) ‘Meka; HATHYHUK; YEITIOCTh, cTopoHa’, [ T267 jinaq < I1Toes *jinak
cropoHa, Hanpasnenue’; bIloo unox IAT174 endk ‘HYKXHSS yacTb IIEKU; MOAOOPO-
1ok’ Tat. uak > [1Ts1 *éy ‘monGopomok’.

Crnenyet cuurtath 6omnee nmo3aaumu Tar. Ak < [1Tis42 *jak ‘60k, kpaii, cropoHa’
(cp. AT167 ejdigii ‘60K; CKIIOH TOPBI’), TaT. AKbiH (*jayug) ‘Omuskuil’. [lapHbie au-
AK ‘OKPECTHOCTD , YUm-Am ‘4y>KO MOJUEPKUBAIOT TEHICHIINIO UCIIOIb30BaHUS B
MAPHBIX KOHCTPYKIUSIX POACTBEHHBIX JIEKCEM CO CMEKHBIMH 3HAYCHUSMH. TaT. yCT.

18 Oxmompsanos P.I'. Tatap TeneHeH 3TMMONOTHK cy3nere: Mke Tomaa = DTUMOJIOTHYECKUH
cioBapb Tatapckoro si3eika: B 2 T. T. I (A—JI). Kazan: Morapug—Bakert, 2015. C. 306.

19 Cegopmsan 3.B. DTUMOIOTHYECKHUH CIOBAPh TIOPKCKHX SA3BIKOB: OOIIETIOPKCKHE H MEXK-
TIOPKCKHE OCHOBHI Ha ritacHbe. M.: Hayka, 1974. C. 366.

20 Tam xe. C. 366.

2 Tam xe.
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sazbl < [1Tas7 *jagi ‘Bpar’ u Tar. am “ayxoii’, T]] jayit ‘Bpar’ < I1Tis20 *jat ‘ayxoit’
OTHOCSITCSI K TOMOT€HHBIM OCHOBaM.

Tat acex ‘moB’, ncun ‘pykan’. B cnosape P. . AxmeTpssHOBa TpUBOAUTCSA
CpaBHEHEHHUE TaT. UK ‘Kpaii, KoHell’ (cp. Typ. ek ‘Kpaii, I0B; Kpail paHbl; BOPOTHHK )
c tar. ucex??, cp. T is7 orcux, Tllzas tiex, TI2o6 ux (< ITg77 *jik) ‘CTBIK; IeNb HA
CTBIKE; IIIOB’.

B3aumocBs3b 3HaueHMi ‘mies’, ‘Kpait’, ‘CThIK, IIOB’, ‘BOPOTHHUK MOATBEPKIa-
€TCs PYC. Kpaii ~ Kpou ~ kpoumbs 1 wiums > wies (Gacmep) U oTpaxkaeTcs B CeMaH-
Tuke ekceM: b/1362 ynep ‘1) ropnoBuna (pyOamiku, miaThs), MOl OASKIbI; 2) XOIM’,
BMos uyepbay, bJloy uneepbay ‘3apsska, recemka (y BOpOTHHKA pyOaxu)’.

Tar. oigex TakKe KOPPETUPYET C TaT. H¢uH (nonranckoe hiek, hien, I1T1s18 *jegn)
‘pykaB’, acoit ‘moB’, acen ‘Huth’, T1 ity, tioil, uyB. ¢éee ‘uth’ (I1T1522 *jib).

AOGnaytHoe cooTBeTcTBUEe — AKa, T[I224 s2a ‘BOpOT, BOPOTHHK; CTOPOHA;
Kpail’, CpaBHMBAa€MOE€ C JPEBHEUPAHCKUM jax > TMEPCUICKUM Hcye ‘XOMYT’
(pyc. u2o). Yer. anka® ‘BOpoTHUK® yKa3biBaeT Ha a(UKCAIBLHBIA XapakTep -Kda
(anka > axa > sea). Cxoxue ad(HUKCH BEIWICHIIOTCS B COMAaTU3MAX HCUIKS ‘TUICHO,
XOJIKa’, 46HKa ‘3aThUIOK’, Ha3BaHUAX oAexkabl: [ T22s jaygqu ‘mnamr’. Pedmexc -KV
tuna -SV IpUCYTCTBYET B PSZie OCHOB: TaT. MHC? ‘4acTh CIIMHBI MEX]1y TJIe4aMu’,
HCUHCI ‘PYKaB; IIEUKA’, pKY2 ‘TIATKA, NATa’; B HA3BAHUSIX OJICK/IbI, YKpPAIlICHH:
MyeHca ‘OXepelbe’, yueaua ‘yKpalleHus: Ha BUCKaX , u3y4a ‘HarpyJaHUK .

B GackckoM s3bIKE MMEIOTCSI CXOXKHE CIOBOOOpa3oBaTeNIbHbIE MOACHH: idun
‘iest, Topyio, BOPOTHUK (XOMYyT) — iduneko ‘Oychl, oxepenbe; BOPOTHUK ; hegi
‘kpait’ — hegitxo ‘to0ka’.

Backckoe hegi ‘kpaii, rpannna’
9

B 6ackckoM si3bIKe MIPUCYTCTBYET JIEKCEMa, COTTOCTaBUMAs C TaT. UK 110 CEMaH-
THKE 1 OHETUYECKOM cTpyKType: hegi 1) Kpaii, rpaHuLa, OKparHa, KpaliHuii, Oeper,
TIpeiest; JIMHUS U3 TOp; 2) CKJIOH XoiMa; 3) ropa; 4) yroi, pedopo, OKOHEYHOCTb,
MIEPEKPECTOK; 5) BepInHa; 6) (hegira, hegirat, hegian, hegiala) Bo3ne, K, B; 7) MecTo,
II0Ia1b; 8) KapHU3, HaBecC; 9) (hei) KonoHHA, KPBUILIO, HaBec. [Ipumeph! u3 6ack-
CKOTO sI3bIKa W WX 3HAYEHUS 37C€Ch M Jajee MPpUBOMATCS mo “O0meMy cioBapio
6ackckoro s3bika” (“Orotariko euskal hiztegia”)**.

Otumonorus 0acKCKoW aHIayTHOH (OHEMBI /- He ycTaHOBJIEHa (MHTEPBO-
KalbHas h < *n) u sBnsercsa Haubosee oocyxmaaemoit. [lo maeHuto A. Maptuse,
aHyayTHasA /- B OACKCKOM SI3bIKE MOXET SIBIATHCA PEIIEKCOM ATUMOJIOTHUYECKHUX
*p-, *t-, *k- (muT. o [4. C. 244]). B nmupeneiickux auanekrax obmedackckas /-
B 4aCTH OCHOB COOTBETCTBYET g-, k->°. B 3aMMCTBOBaHMAX JaTHHCKAsl HauajlbHAas /-

22 Oxmomesanos P.I. Tarap TeleHEH STUMOJIOTHK cyslere: ke TomMaa = DTUMOIOTHIECKHI
cioBapb Tatapckoro si3eika: B 2 T. T. I (A—JI). Kazan: Morapug—Baksrt, 2015. C. 265.

23 Oxmomesanos P.I. Tam xe. T. Il (M—$1). Kazan: Morapud-Baxksit, 2015. C. 535.

24 Orotariko euskal hiztegia. URL: https://www.euskaltzaindia.eus. (zata o6pamenus: 02.03.2024).

% Trask R.L. Etymological Dictionary of Basque. University of Sussex, 2008.
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oTpakaeTcs Kak /-. backckas nexceMa hegi UMeeT KOHEUHBIN TITaCHBIN, YTO Xapak-
TEpHO /U1 (POHOTAKTUKU JAHHOTO SI3bIKA.

[IpousBomHBIC OCHOBBI OackK. hegika ‘yromn, kpait’, hegipe ‘ranepes, yoexurie’,
hegiz-hegi, hegitik ‘60x 0 60K’, hegika(tu) ‘OTOUTH B CTOPOHY, MTPUOJIUZUTHCS,
3aKpBIThCA ; hegira(tu) ‘COTHYThCS CBUACTENLCTBYIOT 00 YCTOWYMBOCTH CTPYKTYPHI
KOpHSI ¥ OOBSICHUMBIX CEMAaHTHYECKUX MEPEXoax.

Backonoru cBs3bIBatOT MpOUCXOXkKACHUE 0acK. hegi ¢ JeKceMou tegi ‘MecTo’.
K. Mudyenena npuBoauT psii TOTIOHUMOB C -(h)egi/-tegi: Arzanhegi, Gelhegieta
u Berroztegieta, Salurtegi [4. C. 246]. P. Tpack B cioBapHOU CTaThe JEKCEMBI hegi
JeNaeT OTChUIKY K fegi’l. Ilpu sToMm Oack. cyGduKcsl -foki, -oki ‘MecT0’ HE BKIIIO-
YaroTCsl B CPAaBHEHHE.

M. MopBaH paznuyaeT JeKceMsbl (h)egi ‘xonm, Xxpelet, Kpaid, Mecto’ (< *eg)
u hegi ‘oTBpamieHue, ccopa, Bpaxaa’ (< hegi ‘kpaii, cTopoHa, yron, ykion’)?’.

Bo3MmoskHble (oHeTHKO-ceMaHTHUYeckHe cOnmkeHusi. CemaHTHKa Oack.
hegi ©MeeT CXOCTBA ¢ KOMIUIEKCOM 3HA4YCHHI O0ack. hegal: ‘1) 3ammra, yoeKuIie;
(hego, ega, egaa) KpbLIO, TUIABHUK; 2) MOJOIIBA TOPHI, CKJIOH; 3) BBICTYMAOIIAs
4acTh, KApHMU3, Kpail cToJa, mostsl nuisinel (hego ‘mapyc’); 4) (ega) KpoMmKa, MO0
(omexnpl); 5) Kpaii, KoHel, 00K, CTOPOHA; 6) KPbUIBIIO, BBICTYTI, (hacam; 7) KpbLIbsi
Hoca; 8) hegalak nBe ctoponsl Hke Tanuu (Oeapa); 9) crpanuna’. P. Tpack cuu-
TaeT, YTO JIEKCEMBI C -/ B IaHHOM psiJie 00pa30BaHbl ¢ IOMOIILIO BTOPOil MOp(heMbI
(cpaBHUBas ¢ Oack. egatz, egats ‘INIMHHBIE TIephs (y NTHLL), IJIABHUK ), U 0OpaIaeT
BHMMAaHHE Ha CEMAHTUYECKOE Pa3BUTHE ‘KpbLIo® > ‘kpail’ > ‘mogon’?®. M. Mopsan
CUMTAET, 4TO CIIOBO /egal BO3HUKIIO OT IIAroNoB hega-/heda- ‘pacmivpsiTh, yBeIH-
upBate’ .

CX0ACTBO 3HAYCHUIT OMOHUMOB /iego ‘IOT, IOXKHBIM BeTep’ M hego ‘KPhLUIO;
IUTaBHUK, NTapyc’, 00yCIOBICHHOE TEM, YTO KPbUIbsl, KaK U BETEP, MO3BOJISIOT MTAPUTh,
JIBUTaThCs, TIO3BOJISICT OTHECTH UX K €AMHOMY NpakopHio. Takxke o0bsScHUMA B3au-
MOCB$I3b 3HaUeHUH ‘10T’ (hego) u ‘cropona’ (hegi, hegal) (cp. THTIOTOTUYECKYO Ma-
paJuieNb TaT. yy ‘TIpaBblii (0 CTOpOHE)’ ~ AKYTCKOE unya ‘roxkHbIi>?).

3aMeTHM, YTO B YIIOMSHYTHIX paboTax HE YUYUTHIBAETCS BO3MOXKHOE BIUSHUE
nexceMsl ala (aile) ‘KpbuT10’ U3 pOMaHCKUX s13bIKOB. O0 addukcanbHOM XapakTepe
KOHEYHOTO 3JIeMEHTa -/ MOTYT CBHUJIETEIILCTBOBATh OACK. COMAaTH3MBbI: THITYyCKOH-
ckoe ukal ‘mpennneuse’, tne uka- (ukaai, ukare, ukai) (0003HaYECHUE PYKHU UITU €€
yactn); bigel, gibel ‘niedeHb; MOSCHUIA, 3aHSS YaCTh .

26 Trask R.L. Etymological Dictionary of Basque. University of Sussex, 2008. C. 163.

27 Morvan M. Dictionnaire étymologique de la langue basque. 2024. URL: http://projet
babel.org/basque/basque_dictionnaire _etymologique.pdf (accessed: 29.02.2024).

28 Trask R.L. Etymological Dictionary of Basque. University of Sussex, 2008. C. 162.

2 Morvan M. Dictionnaire étymologique de la langue basque. 2024. URL: http://projet
babel.org/basque/basque_dictionnaire_etymologique.pdf (accessed: 29.02.2024). C. 211.

30 Cesopmsan D.B. DTUMOJIOTUYECKHH CIIOBAPD TIOPKCKHUX A3BIKOB: OOIIETIOPKCKHE U MEXK-
TIOPKCKHE OCHOBHI Ha riiacHble. M.: Hayka, 1974. C. 457.
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Pexynummkanus. [To emnHOMY MHEHHIO 0ACKOJIOTOB, M-pPEIyIIIMKATOM Oack.
hegal sBnsiercst magal B 3H. ‘1) 100Ka, 2) (madal) nono, xoneunu, 3) (madal) rpynp,
4) yroiu, y0exwurie, 3anuTa; 5) CKJIOH, MOA0IMBa TOpsl, 6) (hegal, hego) KpbLIo;
7) (maal) cBucaromas 4acThb KOXKHU y )KUBOTHBIX; 8) (madal, maal) BeTBb nepesa’.

3ametum, 4To aHTpoMop(Has MeTtadopHu3anus 1Mo THITYy ‘F00Ka’ — ‘HOJOIIBa
ropbl’ IPOM301LIa B TaTapCKOM fA3BIKE: may umaze ‘TOAOIIBA TOpbl’, JOCIOBHO
‘TOpbI 100Ka’.

B 1iesniom Bce Tpu paccMOTPEHHBIX OACKCKHMX CIIOBA BHICTYIIAIOT CHHOHUMAaMH
B coueTaHusX ¢ mendi (‘Topa’) B 3H. ‘CKIIOH rophwl’: mendi-hegi, mendi-hegal,
mendi-magal, TONTBEPK1ask paHHUE CBS3U 3HAYCHUN ‘Kpail’ — ‘CKJIOH (TOphI)’.

P. Tpack oOpariaer BHUMaHUE Ha JEPUBALIMIO ‘KpbLIO® > ‘kpail’ > ‘momon’ >
‘fo0Kka’ > ‘yOexulne’ U MOAUYEPKUBACT OTCYTCTBHE BapHaHTa *mago-, TOTAAa Kak
CII0BO-0CHOBA (hegal) MOXKET MCIIONB30BaThCsl B BAPHAHTAX ega, ego’’.

['pammaTukanmm3anmio 0ack. hegi OTpaxaroT MOCAeN0TH hegira, hegirat, hegian,
hegiala ‘Bo3ne, K, B’, HCTIONIb3yeMbIE B MaIe)KHBIX (hopMax Jokatusa (mendi hegira
‘BO3JIE TOPHI’).

K. Muuunena otMeuaeT cOOTBeTCTBUE hegi > (h)igitu > ihitu ‘nBuraThes’
[4. C. 64]. M. MopBaH cOOTHOCHUT Oack. higitu ¢ mubitu ‘TBUTATHCS U CYUTACT €r0
3aUMCTBOBAHHEM U3 POMAHCKOTO /70Ver B TOM K€ 3HaYeHUU 2.

B nanHoM oTHOmEeHUU 6ack. magal ‘CKIIOH TOPBI’ MOYKHO ObLTO OBl CpaBHH-
BaTh C OJIM3KUM IO 3HAYCHUIO U CTPYKType Oack. muga ‘rpanuiia, 6apbep; orpaHu-
YeHHe; 9ac, BpeMs, ITall, IOBOJ; KOHEII, IPeJIeIT; (mua) OTpaHnYeHHE Ha TePPUTO-
pUH, CPOK; B Tpeenax; elb; (7Ua) BO3BBIIIEHHOCTD , TPEANOI0KHB CIOBOOOpa-
30BaTeNbHbIC MApbl: hegi ‘Kpail” — hegitu ‘nBUTATBCA , Muga ‘TpaHula’ — mugitu
‘IBUTATHCS .

3aKnoueHve

OOHapy>XHMBaeTCsI MHOXECTBO (JOHETHKO-CEMAaHTUYECKUX COMMIKEHUN TaT. Uk
‘Kpai, TpaHHUIa’, YCTAaHOBHMBIIMXCS B CIIOXHBIX YCIOBUSX MEXKBbI3bIKOBBIX,
MEXTIOPKCKUX cBsi3eil. COOTBETCTBUS TNIACHBIX THIIA @ ~ )V ~ bl, U/e ~ y/o B Ipel-
MOJIaraeMbIX TOMOTEHHBIX OCHOBAaX MOKHO OOBSICHUTH a0J1ay THBIMU U3MEHEHHSIMU,
COOTBETCTBUS d ~ 2, ¥ ~ J, O ~ 6, bl ~ €/l — CHUHTaPMOHHUYECKUM TTapaICIIN3MOM.
JlanHble MOP(OHOIOTUYECKHE SIBJICHHUS, a TAK)KE COOTBETCTBUS H/H ~ K/2 Ha CTBIKE
Mopdem TpeOyioT nmoaTBepkaeHus Ha Marepuane apyrux @CI' u pa3BepHyTOro
TeopeTndeckoro obocHoBanus. Hauansnele Mopdodonems! u-/o¢-, M-, u-, m- B Ta-
TapCKUX MpuUMepax u h-, m- B OaCKCKUX CIIOBAX, MAapHBIE CIIOBA C PEAYIUIMKAaTaMH
B cocTtaBe paccMOTpeHHBIX DPCI" MOTyT SBISATBHCS PENIMKTaAMU Mpe(HUKCATHLHOTO
crocoba cmoBooOpa3zoBaHUsI.

31 Trask R.L. Etymological Dictionary of Basque. University of Sussex, 2008. C. 162.
32 Morvan M. Dictionnaire étymologique de la langue basque. 2024. URL: http://projet
babel.org/basque/basque_dictionnaire_etymologique.pdf (accessed: 29.02.2024). C. 311.
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HanpapneHHOCTh pa3BUTHS CEMAaHTHUECKUX JIepUBAIHii (‘pedpo, rpyb, TIIeUOo,
00K’ > ‘XONM, CKJIOH, BepiiumHa > ‘Kpail (4yxoif)’ > ‘aBurarbes’ > ‘yOexwulle,
YKpBITUE > ‘4acTh OAEK/bI” U Jp.), FPaMMaTHKaIU3alMsl B BUIE [TOCIIEIOrOB, TEH-
JIeHLIMs K 00pa30BaHMIO MAPHBIX KOHCTPYKLUHN B LI€JIOM SIBIISIFOTCS] TUIIOJIOTMUYECKU
CXO)KMMU B TIOPKCKHUX U OacKckoM s3bIkax. Eciin Ha mpumepe ucciie1oBaHHOM ya-
ctu tatapckoil @CI" MOXKHO YCTAaHOBHUTH SIBHBIM AHTPOIOLIECHTPUYECKUN XapaKTep
pa3BUTHUSA epUBaLMii (‘1Iest, TPy/b, XONKa, Iied, 00K’ > ‘Kpaii, CTOpoHa’ > ‘MOJ-
HUMATKCS/CITyCKaThCs ), TO B 0ACKCKOM MaTepHalie POCIIeKUBACTCS CBA3b 3HAYE-
HUH ‘00K, TpyAb’ > ‘KpbUI0’ > ‘Kpaii’ > ‘JeTarh’.

B cnenyromux sTanax vcciaenoBaHus NPEANONaracTcsi peKOHCTPYKIHUS MOJie-
JIeil OCHOB C HAaYaJIbHBIMU 6-/M-, K-, M-, C- B TaTapcKoM si3bike. Mccnenoanne OCIT
MOXET SIBIIATHCS MEPCIEKTUBHBIM HANPABICHUEM IIPU U3YUEHUU CUCTEMHBIX CBS-
3eil B JIEKCHKE U MOP(POHOJIOTHH TIOPKCKHX SI3BIKOB.

Cnncok cokpalieHunin

BJ] — Gamkupckuii qraneKTHBIN
AT — npeBHETIOPKCKUI

AT — npeBHETIOPKCKUI

IIT — nparropkckuit

T — TaTapckuid quaneKTHBIN
OCT — (oHeTHKO-ceMaHTHUeCKas TPYIINa
6ack. — Oackckui

Oamik. — OalIKHUPCKUNA

B 3H. — B 3HAQUYCHHUU

Jia. — JUAIEKTHBIN

pyc. — pyccKuii

Cp. — CpaBHHTE

TaTr. — TaTapCKUi

Typ. — TYpPELKUH

TYPK. — TyPKMEHCKHUH

y30. — y30ekckuit

YHUI. — yUrypcKkui

YCT. — yCTapeBUINi

4yB. — YyBallCKUU

Cnucok nuTepartypbl
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Abstract. The Karatai are an ethnographic group of Mordvins, historically living in the Kamsko-
Ustinsky district of Tatarstan, whose native language is Tatar. The centuries-old history of this local
group is an example of active interethnic interaction in the Volga region. Various aspects of history,
material and spiritual culture, and the Karatai language are considered in ethnographic and
dialectological literature. Among them are those analyzing hypotheses of the origin of the Karatai,
taking into account the obvious Mishar vocabulary of their language; studying the modern area of
settlement; features of self-identification. Special attention is paid to the materials of the Mordovian
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guidance of the famous scientist V.N. Belitzer.
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BBepeHme

[Tpoucxoxaenue U dTHUYECKAsT UCTOPUS O0COOOM TpymIbl MOPABBI — Kapa-
TaeB, UCTOPUYECKU M KOMIAKTHO paccelieHHbIX B KaMCko-YCTBMHCKOM palioHe
TartapcTana, yxe co Bropoit mosoBunbl X VIII B. uzyuarorcst stHorpadamu, nua-
aexTonoram, ¢ponpkiopructaMu. OcoOblil HHTEPEC YUEHBIX BbI3BaH 3THOSI3BIKOBOM
CHEeU(PUKOH — COXpPAaHEHHEM Y MOPABbBI-KapaTaeB MOPAOBCKOTO CaMOCO3HAHUS
MIPU BOCHPUATHUU POJHBIM SI3BIKOM TaTapCKOTO B €ro 3aragHod (MULIapCKOif) nua-
JexTHOU (popme. IMEHHO TaTaposi3bIYHOCTH KapaTraeB, HEBJIaAeHUEe MU MOKILIAH-
CKHM WJIM 3P3SHCKHUM $I3bIKaMHU, COXpaHEHHE 000COOIIEHHOCTH OT MOPJIBBI COCEI-
HUX paiioHoB TarapcTtaHa (mpekae BCero MOKIIN B TeTIOIMICKOM paiioHe) — CIio-
COOCTBYIOT HEMIPEPHIBHOMY HayYHOMY MHTEPECY K 3TOU TpyTIIeE.

Bnepsblie 0 kapaTasx ynoMsHyi emie B 1768 . yueHbIH-3HIMKIONEIUCT, Iy Te-
mecTBeHHUK akagemMuk M.U. JlenexuH, BBIACIUBIINN UX B CAMOCTOSTEIBHOE, XOTS
U HEMHOTOUYHCJIEHHOE, MOPJIOBCKOE KOJICHO (IJIeMs) Hapsly € 3p3ed U MOKIIEei
[1. C. 165]. Bocrokosen X./I. ®pen, npenonasasuuii B 1807—1815 rr. B Kazanckom
YHUBEPCUTETE, ITYOOKHH 3HaTOK MHOTOHAIIMOHATBLHOU UCTOPUU Kpasi, TPUBOIS
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CBUJIETEILCTBA apaObCKuxX cpenHeBekoBbIx reorpados (llamcynauna aa-/{umaniku
u M6H ans-Bapan) o Hapomax, ooutaromux B [TloBomxkbe, BpICKa3as MpeAToIoKe-
HUe, 9To B Hapone Keratijan, ymoMuHaeMOM pSIOM ¢ ABYMsI MOPAOBCKUMH TIJIEME-
HaMU, BO3MOYKHO ONPEAENIUTh KapaTaeB. T B3I A6l noBnusiin Ha [1.M. Kennena,
OTIPEIIETUBIIETO IETYI0 SMOXY B PA3BUTHUH OTEUECTBEHHOW Treorpaduu, FTHOTpa-
¢uu, gemorpaduu U CTaTUCTHKHU, COCTABUTENS 3HAMEHUTOW DTHOrpaduueckoit
kapTbl EBponetickoii Poccuu (1875). Kenmen cunTan kaparaes, paBHO KaK U MOKIITY
U 3p310, OTAEIBbHBIM MOPJOBCKUM IJIeMeHeM. CX0KUX B3IVIs10B Ha 000C00IIeH-
HOCTh KapaTaeB MPUICPKUBAIICS U KPYITHEUIIINI JOPEBOIIOIMOHHBINA 3HATOK MOP-
nosckoi atHorpaduu [1.11. MenbaukoB (MenbHHKOB-I1euepckuii).

Heckonbko nHOE MHEHHE OTHOCUTEIIBHO KapaTaeB ObLIO y IPYToTo (HapsIy
¢ KenmmenoM) ocHoBomosnokHUKa dTHUYECKOM Kaprorpaduu B Poccun A.D. Put-
THXa, CYMTABIIETO KapaTaeB CKOpee JTOKAIbHOM IPyIIoi, a HE 0COOBIM MOPJIOBCKUM
IJIEMEHEM, a caM TEPMUH «KapaTam» — BO MHOTOM CIy4YalHBIM, TPUBSI3aHHBIM
K MECTHOM TOMOHUMHUKE, YTO YUEHBIM apryMEHTUPOBAJ YaCTOTHOCTBIO CXOKHX
Ha3BaHu# cenenuii B CpenneM [ToBomxbe [3]. AHAJIOrMYHOE MHEHHUE O CIIy4YailHOM
MOSIBJICHWW STHOHUMA JIOMUHUPOBaJIO B OOIIECTBE apXeOIOTHH, HCTOPHH B 3THO-
rpaduu npu KazaHckom yHUBEpcHUTETE, MPEXKIE BCEro y M3BECTHOTO dTHOrpada
C.K. Ky3Henoga, omy6iamkoBaBiero padoty, mocBsieHnyto kaparasm [4. C. §].

Bkuan B u3yueHue kaparaeB BHECIH U (PUHCKUE YUEHBIE BO BTOPOI ITOJIOBUHE
XIX — Havasne XX B., HHTCHCUBHO ITPOBOJAMBIINE CBOU DKCIEAULIMN B PA3IUYHBIE
¢unHO-yropckue apeansl CeBepo-3anana u [10BOMKBS U B AyXe HAIMOHAIHHOTO
pOMaHTH3Ma UCKaBILIKE apXauKy y pOACTBEHHBIX UM HapoAoB. Tak, A.O. Xeikenp,
noObIBaBIIN y KapaTraeB B 1883 1. B xoze cBoero myremectBus B [loBomkbe, yka-
3aJl Ha CHJIHOE BIMSIHUE TaTap, PaKTUIECKH 0003HAUMB KapaTaeB OTaTapUBIICHCS
MopaBoii. X. [TaacoHeH MOCBITUI KapaTasiM CIEIIMaIbHOE UCCIIeI0BaHNE (HE Tepe-
BEJICHHOE JI0 HACTOSIIET0 BPEMEHH Ha PYCCKUIA S3BIK), COOpaB 3HAYUTEINBHBIH JICK-
cuueckuil marepuan [5].

HecmoTps Ha 3HaunTenbHBI 00BEM HAKOILIEHHOTO IOJIEBOTO U apXHBHOTO
Marepuaa, apryMEHTUPOBAHHBIX MHEHHI OTHOCHUTENIBHO 3THOT€HE3a KapaTaeB Tak
1 HE MOSABUIIOCK. bonee Toro, B KpaeBeIueCKO! JINTEpaType BbICKAa3bIBAIUCH MPE-
MOJIOKEHUS 00 M3HAYAJIBHO TaTapCKOM MTPOUCXOXKICHUM KapaTaeB, O TOM, YTO OHHU
SIBIIIIOTCS KPEIIEHBIMH TaTapaMu, CMELIaBIIUMHUCA C MOpABOW. B monb3y 3Toii Bep-
CUU TMPUBOAMIOCH 00O3HAUCHHE TaTapaMHU-MyCyJIbMaHaMu TETIOMICKOTO ye3aa
KapaTaeB 9K303THOHHMOM KepoatieH. [1of BiusHMEeM 3TOro Tarapckoro o0o3Haue-
HUS KapaTau TakKe 3a4acTyl0 COIVIalllaiuch ¢ 0003HaYeHUEM celsl KpsIIeHaMu.
l'unoTtessl 00 M3HAYAIBHO TATAPCKOM MPOUCXOXKICHUU KapaTaeB Oe3aneuIsiIHOHHO
npuaepxkuBaics GUHCKUNU Quonor, GuHHO-yrpoBea A. AJTKBUCT, MOOBIBABIIHI
B Tetromickom ye3ne Kazanckoii rybepuuu B 1856 1.

Kak u3BecTHO, O0Orarhlii IU1acT 3THOrpahUIeCcKoro MaTeprana, moCBIIIEHHOTO
Haponam I[1oBomkbs, ObIIT HAKOTUICH B TPyJax MpeACcTaBUTENEH Ka3aHCKOH MUCCH-
OHepcKoM Kokl nocyenonareneid H.M. Mnemunckoro. Kaparau takxe okazanuch
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B opOuTe MHTEpEeCcOB MUCCHOHEPOB. Tak, B 1914 r. Obla omyOnmMkoBaHa BeChbMa
coJiep)KaTeNbHas CTaTbsd TaTapuHa-KpsiieHa — cBauleHHUKa ['ypus dununmnosa
«Mopna-xpuctuane. 13 xxu3nu cena ,,Mopaosckue Kaparaun® u nepesnu ,,Men-
cutoBo™ Tetromickoro yeszna KazaHckoit ryOoepHnn (MCTOPUKO-3THOTpaduuecKuit
ouepk)» [6; 7]. B cBoeii cTaThe, B OCHOBHOM IOCBSIIEHHON 00psiaM Kaparaes,
OUIUINIIOB YKa3bIBAET, YTO UX S3BIK OTIIMYAETCS OT Ka3aHCKOTO-TaTapCKOro, MpH-
BOJUT MpeJaHuE O TOM, YTO KapaTau IUIaTUIIH SICaK Ka3aHCKUM XaHaM, TO €CTh (DUK-
CHPYET paccesieHHe TaTapos3bidHOM MOPBHI B [ToBOKBE elie B anoxy Kazanckoro
XaHCTBA. JTH BaKHbIE HAOMIOAEHUS, YKa3bIBAIOIIME HA MEpecesieHHe MPEIKOB Kapa-
TaeB Ha Oeper Bosnru eme no cepenunsl XVI B., 1 0COOGHHOCTH X JIOKAJIHHOTO
SI3pIKA 110 OTHOLIEHUIO K JOMUHHUPYIOIIEH JEKCUKE COCEIHUX TaTaAPCKUX CEJl IOy~
Yar Nry0oKoe HayqHOE PaCCMOTPEHHE B COBETCKOE BpEMSI.

O6cyxpaeHune

CucreMHoe u3ydyeHue KaparaeB npuxoaurcs Ha 1950-e rr., korna B xone npo-
BeleHUsS MOpIOBCKOW 3THOTpadUUEeCKON dKCTequuuu [8] mox pyKOBOACTBOM
B.H. benunep 61 ocytecteieHsl ase (B 1956 u 1958 rr.) axcrieauiiny B Ux apean
paccenenus. [1yOOKuil 3HATOK MCTOPUU M KYyJIBTYPBl (PMHHO-YTOPCKUX HAapOIOB
(KOMU-3BIpSIH, KOMU-TIEPMSIKOB, yAMYPTOB) [9], moKTOp HcTOpuyecKkux Hayk Bepa
Hukonaesna benunep (1903—1983), BHecna 0coOblil BKIaa B OJIEBOE HCCIIEI0Ba-
HUE JBYX TPYIII MOPABBI, UCTIBITABIINX MACIITAOHOE S3BIKOBOE BIMSHUE COCETHIX
Hapoz0B — TeproxaH B Hmwkeropoackoii obnmactu u kaparaes B Tarapcrane. M ecim
TeproxaHe K ceperinHe XX B. MPAKTUUECKU MOJHOCTHIO aCCUMUIIMPOBAIIUCH CPEIU
PYCCKOTO HaceleHMs], JKUTEIH psijia JepeBeHb J[albHEKOHCTAaHTHHOBCKOTO paiioHa
T'opbKkOBCKOM 00J1ACTH JINIIb TOMHHMIIM O CBOUX «MOPAOBCKUX» KOPHSIX, COXPaHss
2JIEMEHTHI ObITa, TO Kaparau, K MOMEHTy npue3na k HUM B. benuuep, obnaganum
ONPENCIICHHON MOPIOBCKOM 3THOMAECHTUYHOCTHIO. M BCe ke, Kak U B CiIydae ¢ Te-
proxaHaMu (OOILENPUHATOE OTHECEHUE K MOP/IBE CTAJIKUBAETCA C MHEHHEM O HUX
Kak 00 OCKOJIKE HHOT'O aBTOXTOHHOTO (PMHHO-YTOPCKOTO HaceJeHHsI, BO3MOXKHO T0-
TOMKaxX MeEIIEepbl WIM MYPOMBI, YbH SI3bIKM OCTAJIUCh HEU3BECTHBIMM), KapaTau
OTIpeNeIISINCh B KaU€CTBE MOP/IBBI MO BIMSHUEM BHEIIHUX (DaKTOPOB. YUUTHIBA-
JMCh 3JIEMEHThI MOPJIOBCKHUX SI3bIKOB B UX TaTApPCKOH JIEKCHKE, (POPMbI HAPOAHOM
onexnpl. [IpuMeuarenbHo, YTO, OTBEYAst HA BOIPOC O CBOEH HAllMOHAIBHOCTH, Kapa-
Tau CKOpee OTMeYallu TO, KaK Jpyrue HapoJibl (pyCCKUE U TaTapbl) Ha3bIBAIOT UX —
«MOPIBa», «MYKIIBD», «KepolIeH». CaMo NOHATHE «KapaTan» B KaueCTBE 3ITHOHUMA
y HUX He ObITOBaso, cuuTasch Oosbiie HazBanueM cen (Mopnosckue Kaparaw,
3aoBpaxkubie Kaparan), uem 3THHUECKON 0COOEHHOCTBIO.

Kak nokasaso BblilIe, TaTapbl 3a4acTyI0 CYMTAIN UX KPSILIEHAMHU, a TAK)KE UME-
HOBAJIM «MYKILBD (MOpABOM). 31€Ch CIIEAYET OTMETUTD, UTO B TATAPCKOM SI3bIKE HET
pasrpaHUYEeHUN MOP/BBI HA CyO3THOCHI MOKIIM M 3p3H — B CHJIy PaHHUX M IPOY-
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HBIX KOHTAKTOB TaTap AMEHHO C MOKIIIEH UX CAMOHA3BaHUE U BOILIO B TaTapCKUI
S3BIK B KaU€CTBE 0003HAYCHHS MOP/IBHI B LIEJIOM.

B.H. benuuep ormeuaert, uro nepeBHu Mencutoso u lllepiianansl sBiasroTcs
OoJiee O3THUMHU BbICENTKaMH M3 cTapuHHOTO cena Mopnosckue Kaparau. K mo-
MEHTy Ipue3fa 3THorpada k kaparasMm JepeBHs MEHCHUTOBO yXke HE CyILEeCTBO-
Baja — B 1954 1. B cBsi3U ¢ paboTamu no HamonHeHuto KyiiOpIeBckoro Bomoxpa-
HuMIA Ha Bosire u mocTpoikoil MIOTHHBI 3Ta I€pEBHS Oblia 3aTOIJIEHA, a HEKO-
TOPBIE JKUTENH €€ IIEPECEIICHBI B COCEHEE PYyCCKOE ceneHue 3aoBpakHbie Kaparan.
JIuxkBuanus nepeBHM MEHCUTOBO OYEBUAHO MOBIMsIIA HA YCKOPEHUE aCCUMMIISA-
LIMOHHBIX MPOLECCOB CPEAM KapaTaeB, NOCKOIbKY MHOTHE €€ OBIBIIME JKUTENIH
yexanu B pa3nuuHble ropoga Tatapckoit ACCP, a mpexnae GpauHble KOHTAKThI
B Cpelle KapaTacB KOHIIEHTPHUPOBAJIUCh UMEHHO B CBOMX JepeBHAX. Kaparau He
BCTylIaIM B Opak ¢ MOpABOH-MOKIIEH (OTMedas, YTO HE 3HAIOT MOKIIAHCKOTO
A3bIKA) U PYCCKUMHU, a CEMEIHbIE CBS3U C TaTapaMU-MyCyJbMaHaMU ObLTH HEBO3-
MOJKHBI B JOPEBOIIOLIMOHHON Poccrn 1o koH(peccnoHaIbHBIM IPUYHHAM.

B.H. benuuep n3yuusia u HelHE HE CYHIECTBYIOIIYIO KapaTalCKyIO I€PEBHIO
[Iepmananel, KOTOPYIO MECTHBIE JKUTENU Ha3biBan Anas, win [lanan, To ects no-
TaTApCKU «IOJIsIHay. [IepBOHaYanbHO e Ha3BaHHWE dTOW JIEPEBHU 3Bydasio Kak YbIp-
mblajaH, TO €cTh enoBas nojagHa. K momenty npuesna benunep nepesns Lllepa-
JIaHbI IENTMIIAaCch ITyOOKHM OBPAroM Ha JIBe YaCTH — PYCCKYIO M Kaparaickyro. B 1977 r.
3Ty JACPEBHIO UCCIIECIOBAN U3BECTHBIN KazaHCKuid (ospkiiopuct .M. Makapos.

[TpumeuarenbHO, YTO B Ka4yeCTBE HauboJIee CTaporo U3 MOCEIEHNHN KapaTaes,
B.H. benuuep Beinenser Mopnosckue Kaparan, ykaspiBast 4TO KapaTau COCEIHUX
JIepeBeHb Ha3bIBAIOT ero Takke Vckesene. IlepBas yacTh 3TOro TOnoHMMa B Iepe-
BOJIE C TATAPCKOTO O3HAYaET «CTapblii»; BTOpas 4acTb — YaCTOTHOE MOPAOBCKOE
CJIOBO O3HAUAIOILIEE U Ha MOKILIAHCKOM U Ha 3P35HCKOM JIepEeBHI0, ceneHue. Hoine
MMEHHO 3TO CEJIO COXPAHWIOCH B KAYE€CTBE MECTAa KOMIIAKTHOTO ITPOKUBAHUS Ka-
paraes.

YuureiBas, 4yto nHGpOpMaHTamMu benurep ObLIH KpecThsIHE, 3aCTABIITNE X035 -
CTBO M YKJIaJ JOPEBOIIOLUOHHON JEPEBHU, BAaXXKHBIM CTAHOBUTCS IPOBEACHHAs
yUeHBIM (pUKcaIus 3eMIIe/IebueCKONH TEPMUHOIOTHH, TIOYTH MOJTHOCTHIO OBITOBAB-
HIe y KaparaeB Ha UX POJHOM TaTapCKOM s3bIKe. Tak, OCHOBHBIMU KYJIBTypaMH,
BO3/IEJIBIBAEMBIMH KapaTasiMU, OBLIIM POXKb — «apbII» U OBEC — «CBUIBDY; CEsUTU
TaKXe TOPOX — «OpUaKy», YeUEBUIly — «I3ACMBIK», Tpeuy — «Kapadmaii». ITHO-
rpadg oTMeuaeT, 4To MPOCo («Taphl») KapaTau BO3JEIBIBAIM CPABHUTEIHHO PEIIKO,
a mieHo nokymnaau Ha 6azape B Tetromax. Cestiu Takxke 1noindy — «Opaii», koropast
3aMEeHslIa KaparasM IIIeHUIly. B 3HaunTenbHOM KOIMYeCcTBE KapaTrau ca)ayu Kap-
Topenib — «OepEeHbIUY.

Pacnipoctpanenue cTonb 6a30BBIX MOHITHI HA TATAPCKOM S3bIKE YKa3bIBAET HA
paHee U JUIMTEIbHOE BIMSHUE TaTap, BO3MOXXHO — IIPOXKUBAHUE IIPEIKOB KapaTacB
B FOCIIOACTBYIOLIEN TaTapCKOM SA3BIKOBOM cpeze. benuuep npeanonaraet, 4To 310
SI3BIKOBOE TIPHOOIIIEHNE MOTIIO TTPOU30UTH JlaXke B 30Xy Bommkckoit bynrapumu.
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Opnako, Oyay4yH 3HaTOKOM (PMHCKHUX SI3bIKOB, a HE TIOpkosioroM, benuuep He
YYUTHIBAJIa 0COOEHHOCTH JIGKCUKH KapaTaeB, OTHOCUMOM HE K CpeqHeMy (JIuTepa-
TYpPHOMY) IUAJIEKTy TaTapcKOro s3bIKa, a K 3aragHoMy (MULIAPCKOMY) TUAJIEKTY.
Bonee Toro, uzBectHsiit auanexrosor JI.T. MaxmyToBa B cBoel ¢pyHIaMEHTAIBHOM
MoHorpadun «OmNbIT UCCIETOBAHUS TIOPKCKUX JAHAIEKTOB: MUIIAPCKUN TUATCKT
TaTapCKOTO S3bIKa» OTMEYAET, YTO KapaTau «ellle Ha CTapod TEPPUTOPUN OOUTaAHUS
BOCHPUHSIU OJUH M3 MUIIAPCKUX TOBOpOB. Cyasi MO HEKOTOPHIM Mopdoaoruye-
CKUM OCOOEHHOCTSAM, UM ObLI, BUIUMO, TOBOP, PACTIPOCTPAHEHHBIH B COBPEMEH-
HBIX I0T0-3alaIHbIX paiioHaxX (Hampumep, ATIOPHEBCKOM) MOPIOBHH M CMEKHBIX
¢ HUMH paiioHax (Hanpumep, Kagomckom) Pszanckoit oonactu [10. C. 80]. Ha mpu-
oO1IeHre K TaTapcKoMy SI3bIKy He Ha Bonre, a B MHOM apeaie, CMEXHOM C TaTa-
pamu-mumapsamMu, ykassiBaeT u JILILI. ApcianoB, oTMeyasi, 4TO «TOBOP MOpPIBHI-
KaparaeB c()OPMHUPOBAJICS B YCIOBUAX TECHOTO B3aUMOJICHCTBHUSI C TOBOpaMU 3a-
MaJHOTO THAJIEKTa, PACIOIOKEHHBIMU Ha TeppuTopuu Mopaosuu u [leHzeHckoit
o0nacTu, a MOPJOBCKHUE JIEKCUYECKUE 3JIEMEHTHI B TOBOPE MOP/IBBI-KapaTaeB 3aHU-
MaIOT 10 OTHOILIEHHUIO K OOLIETIOPKCKOM JIEKCUKE CPABHUTEIBHO HEOOJIBIIOE MECTO.
OHU OTHOCATCS B OCHOBHOM K TEPMHUHAM POJCTBA, HA3BAHUSM BBIIIMBOK U JIUILIb
HE3HAYUTEIbHAs 9acTh UX — K ObIToBO# nekcuke. [11. C. 397-398]. JLIL. Apcna-
HOB TIOAYEPKUBAET, UTO JIaK€ MHOTHE S3BIKOBBIE PYCCKHE 3aMMCTBOBAaHUS B JIEK-
CUKE KaparaeB OTHOCATCH, MO-BUIUMOMY, «K IEpUOIY A0 MEpPECEICHUs] MOPABBI-
KaparaeB Ha COBPEMEHHYIO TEPPUTOPHUIO KX OOUTAHUS. DTO MOATBEPKIACTCS CPaB-
HEHUEM PYCCKUX DJIEMEHTOB C COOTBETCTBYIOUIMMH 3aUMCTBOBAHMSIMU B JPYTUX
roBOpax 3amagHoro auanekta. OHU YCBOEHBI IO TeM ke (POHETUYECKUM 3aKOHaM,
4yTO U B roBopax 3anajanoro auanekray [11. C. 400]. bonee Toro, B si3bIKe Kaparaes,
HCIIOBEIYIOIINX TpaBoOCiiaBue, GUKCUPYIOTCS apabo-TIepCUICKHE CIIOBa, B (hopme,
ynoTpeOnsieMoif UMEHHO B MUILIAPCKOM JIMAJIEKTe: Ma3apka — KJIaJ0uIle, TOHa —
rpex, yMep — JKU3Hb, aliblll — BuHA. COXpaHeHue KapaTasiMu B Kaue€CTBE POJTHOTO
A3bIKA UMEHHO MUIIAPCKOTO AUAJIEKTa IPOUCXOINIIO IIPH MOCEIIEHUH HECKOIbKUMU
MOKOJIEHUSIMH MECTHOW COBETCKOM IIKOJIBI, IJIe npenoaaBanue ¢ 1920-x 10 koHia
1950-X IT. BeJIOCh Ha TaTapCKOM JINTEPATYPHOM SI3bIKE, a TAKXKE MPO’KUBAHUU U COB-
MECTHOM paboTe MO COCENICTBY C Ka3aHCKUMH TaTapaMHu.

benuiiep Tak:xe oTMEUaeT, YTO Cpeir TEPMUHOB POJICTBA y KapaTraeB BCTpeya-
IOTCSl © MOP/IOBCKHE, YTO YKa3bIBa€T MMEHHO Ha (PUHHO-YTOPCKOE MPOUCXOKICHHUE
naHHoil rpynnel. K mpumMepy, oTiia kaparau, Kak U 3p3siHe, Ha3bIBAIOT «TETAN,
nefia — «Iymrdain, OIM3KUM K 3p3HCKOMY Ha3BaHUIO Je]l — «HOKIIT. CBEKPOBb
KapaTau Ha3bIBAIOT «aBai» — B MOKIIAHCKOM M 3P3SHCKOM SI3bIKaxX «aBaiD» TaKxkKe
03HAYaeT «MaTby», «CBEKPOBb». [Ipn oOpameHnn K xeHe crapiiero Opara KeHbI
MITAIIAX OpaTheB yIOTPEOISIOT TEPMHUH «BPEID», OJTM3KUH K P3THCKOMY TEPMUHY
«ypsox» [12].

B.H. benuuep 3adukcupoBana u MeCTHOE MpeJaHue TOM, UTO MPEIKU KapaTaeB
nepeceIuCh Ha paBblil 6eper Bonry, Oymyuu s3pI9HUKaMU, a B ipaBieHne lMBana
['po3HOTrO MPUHSAIN KpeleHue B o3epe 013 1epeBHM MEHCUTOBO. 311€Ch CIIETyeT
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OTMETUTB, 4TO HappaTuB o Kperienuu (a Taxoke nmoxonax Ha Kazanb, yTo nHOTIa BOC-
MIPUHUMACTCS TOKJIECTBEHHO) B 310Xy MBana IV — BechMa 4acTOTHBIN y HApPOJOB
[ToBomwxkbs. OueBuHO, uTO COOBITHS 1552 T, mpucoeanHenue Kazanckoro xanctea
K Pycckomy rocynapcTBy BOCIIPHHHMAIUCH PYOESKHBIM, TIOXaJbHBIM COOBITHEM
B MCTOPUYECKOM aMSTH HE TOJIBKO TaTap, HO U APYTMX HapOIOB, IPEXK/IE MOABIACT-
HbIX xaHaM. [lepBblii aTan xpuctuanuzanuu B Cpennem [loBomxbe, B apeane pac-
CeNleHHsI Ka3aHCKUX TaTap, TaKXKe MPHILEIICS Ha BTOpYIo onoBuHy X VI B., B oTinyme
ot Memieps! (Teppuropun Kacumosckoro xanctsa), Kagoma, TemHuKOBa, T/I€ JIMK-
BHJIAIMS TaTapcKoro (heoaapHOro 3eMJIEBIAICHUSI 1 MaCCOBOE KPELEHUE Myp3
IIPUXOINTCS Ha MOXY NepBbIX PoMaHOBBIX 1 nponomkaercs B Hadasne X VIII B.

MopaoBckast sTHorpaduuecKkas sKcreanius 3apukcuposana B 1950-e rr. y ka-
paraeB pa3pO3HEHHbIE BOCIIOMUHAHUS O «CTapOil MOPIOBCKOW BEPE», B YACTHOCTH
0 MOJICHUSIX, KOTOPBIE YCTPAUBAIIUChH B JIECY Y AepeBeHb. Ha 3THX MoNeHwHsIX, IO cIlo-
BaM CTapUKOB-UH()OPMAHTOB, IPUHOCUIIH B )KEPTBY JTOMAIIHUX KUBOTHBIX U MTHUII.
Crapuku-Kaparau CJbIIIAIN OT CBOMX OTIIOB O TOM, YTO CyIII€CTBOBAJIO Ja)e CIie-
[MaJIbHOE PHIOHOE MOJIEHHE, BO BPEMSI KOTOPOTO OOpaIaiuch ¢ MOJIUTBaMU K 00-
TUHE BOJIbI, IIPOCS €€ cocoOCTBOBAaTh yladHOMY JIOBY Ha Bosre, u npuHocuiu
B ’KepTBY pbIOy. B 1950-¢ IT. B TaTapCcKOM SI3bIKE KapaTaeB COXPAHSIIOCH IP3THCKOE
CJIOBO «I1a3», 4TO 03Ha4YaeT BEpXOBHOE 00kecTBO — bor. O4eBUIHO, 4TO MJIacT BOC-
MMOMHHAHUHN O «CTapoi Bepe» MOT OBbITh TOTa U 0oliee ITyOOKUM, HO, KaK H3BECTHO
(Ha 3TO yKa3bIBaeT, B 4acTHOCTH, oabkiopuct H.B. MopoxuH npuMeHUTEITbHO
K Mapwiiiiam Hikeroposckoit oGmactu), 11t GUHHO-YTPOB XapaKTEPHO MPUBATHOE
OBITOBaHHME 3JIEMEHTOB S3BIYECTBA, CKPHITOE, HEMaHU(ECTUPYyEeMOe COXpaHECHUE
CBOETO IPUPOI0CO00pa3HOro MUPOBO33peHHs. YunuthiBas, uro B.H. benuuep u ee
KOJUIETH BEJIM UCCIIENOBAHUS B IIEPUOJ XPYLIEBCKOM aHTUPEIUTMO3HOM KaMIIaHHH,
M0 HallleMy MHEHUIO, MHOTOE, €Ille COXpaHsSBIIeeCs TOrAa B JyXOBHOM KYNBTYpeE,
He ObUTO OTKPBITO KUTEISIMH JIEPEBEHD B X0/1€ Oece ¢ aTHOrpadaMu.

3akKnuyeHve

N3yuenne MOpABbI-KapaTaeB MPOJOJKHIIOCH U B JajbHeeM. Tak, IupoKui
tacT Qonbkiiopa OblT omyOarKoBaH B 1991 1. 6iaromapst SKCHETUIHSIM COTPY/IHH-
k0B MIHCTUTYTa s13bIKa, TUTEpATyphl U ucTopuu uM. I'. M6parnmona Kazanckoro ¢u-
muana AH CCCP [13], BHOBb MOATBEPAMB MPUHAIIEKHOCTD SA3bIKA 3TOM MOPJOB-
CKOM TpYIIIBl K MUIIAPCKOMY JHAJIEKTy W IPEAIOI0KHUB IPEUMYLIECTBEHHO MOK-
LIAHCKUH TeHe3uc. Bmecte ¢ TeM ocTancs OTKPBITBIM BOIIPOC O BPEMEHHU M 00CTO-
ATEJIbCTBAX OCHOBAHUS CEJl KapaTaeB, BO3MOYKHO CBSI3aHHBIN ¢ TaTapckuM (eo-
JabHBIM 3eMJIeBIaieHueM 31oxu Ka3zaHckoro XxaHcTBa U EpeMELICHUEM 3aBUCH-
MOTO HacesieHus u3 Mexxaypedbst Ll 1 Moxkiu Ha Bonry (Ha 9T0 yka3bIBaj erie
MopaoBckuil nmpocseTutens M. EBceBbeB [14].

YuuTeiBas acCUMWISILIMOHHBIE MPOILECCH (COMIAacHO pe3yiabraraM Bcepoc-
cuiickoit nepenucu HaceneHus 2020 . B Kamcko-YerenHckoM paiione Tarapcrana
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HAaCYUTBIBACTCS JIMIIL 58 4EeIOBEK, 0003HAUYMBIINUX CeOS MOPIBOM), HEOOXOIUMO
OCYIICCTBUTH HOBOE IMOJICBOE IKCIICTUITMOHHOE UCCIIC0BaHNE, PUKCUPYIOIIEE CO-
BpCMeHHOe COCTOAHHC SI3BIKA KapaTaeB, X CaMOMACHTUYHOCTH, BIIUSIHUC pYCCKOFO
U TAaTapCKOI'0 JIMTEPATyPHOIO A3BIKOB Ha JIEKCUKY.
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KacnmoBckui rosop
KaK paKTop COXpaHeHNA 3STHOKOHPECCMOHaNbHON
MAEHTUYHOCTU TaTap PA3aHcKon obnactm
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Wucturyt sTHONOrMM 1 anTpononoruu um. H.H. Muxiryxo-Maxnas
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AnHoTanus. B BocTOYHBIX palioHax Ps3aHCKO# 00J1aCTH HCTOPUYCCKH PACCEIICHBI IBE TPYIIIIBI Ta-
Tap — KaCHMOBCKHE TaTapbl U TaTapbl-MUIIapu o01eit uncieHHocThio 3071 genosek (va 2021 rox).
JlaHHBIE TPYNIIBI, IPH COXPAHEHNH O0IIETaTapCKONH HICHTHIHOCTH, KOHTAKTOB UMEIOT CYIIECTBEH-
HBIE OTIIMYMS B 9THOTCHE3€, TPAANUIIMOHHOM OBITE, M1 OCOOCHHO B JeKcuKe. bompias yacTe xacu-
MOBCKHX TaTap HbIHE PYCCKOSA3bIUHBI, IPU 3TOM JJIs JAHHOM 3THOrpadUUECKOM rPYIIIbI XapaKTepeH
CBOW apXaW4HBI TOBOP, 3aMETHO OTIIMIAOIIIIACS OT OBITYIOMIETO B coceHNX ¢ KacuMoBCKUM paii-
OHOM MHIIAPCKOTO Juajnekrta. [IpoBegeHHble HAMU TIIyOMHHBIE MHTEPBBIO C KACUMOBCKMMH TaTa-
paMH MOKa3bIBAIOT, YTO OHU BOCIIPHHUMAIOT CBOM FOBOP KaK Ba)KHBIH (DAKTOP STHOMJIEHTHYHOCTH,
MIOJTHOE WJIM YaCTHYHOE BJIAJICHUE UM OTMEUAIOT B KaueCTBE MPHU3HAKa KOPEHHOro xurens Tarap-
CKO cJ1000/1bI TOPO/JIa MM MECTHBIX CEJI, OCHOBAHHBIX ellle B 31oxy Kacumosckoro xancrsa. Jlo-
KaJIbHad JICKCHUKaA UCIIOJIb3YCTCA U B O6pﬂZlOBI)IX IpaKTHUKax, CTaB HEOTHEMJIEMOM YacThIO peauru-
03HOM noBceAHeBHOCTH. OOECIIOKOEHHOCTD y KACHMOBCKHX TaTap BBI3bIBACT NEPEAata JEKCUKH MO-
JIOJIeKH, TIpotiecc o0yueHus eil. B pamkax ropoackoro Tatapckoro KyJIbTypHOTO IEHTPa BO3MOXKHO
JIMIIb 00YYeHHE Ha JIUTEPATYPHOM SI3bIKE, KOTOPBI KACUMOBCKHE TaTapbl BOCIPUHUMAIOT cl1a0o.
BwMmecre ¢ Tem 6rarogapsi COBMECTHOH A€ATENTbHOCTH OOIIMHHBIX aKTHBUCTOB U UCCIIEIOBATENECH U3
Mockssl 1 TarapcTaHa MoSBMIACH BO3MOXKHOCTD (DMKCAITNH JIEKCHKH C IIEPCIEKTUBOM MTOIOTOBKH
CJIOBapsi TOBOpa M AalbHEHIINX pa3paboTok 1o ero o0yueHuro. B pabore paccmaTpuBaercs U 3Ha-
YEeHUE HCCIIEOBAaHMS KaCHMOBCKOTO IOBOpA TaTapCKOTrO S3bIKa, MIPOBEIEHHOIO BBLAAIOLIMMCS Ka-
3aHCKUM JIMAJIEKTOJOroM, HaydHbIM coTpyaHukom WMAJIN JI.'T. MaxmyToBOW B €€ auccepTaluu
1952 r. B pamkax cTaTh¥ IpeANPUHUMAETCS ONBITKA aHAIN3a POJIM FOBOPA Kak (PaKTopa STHOKOH-
(beccnoHaTbHOM UIEHTUYHOCTH JIOKAJIBbHOW TPYIIITBI TaTap, a TaKKe paboThl OOLIMHBI 110 (HUKCALUH
1 00y4YCHHIO TOBOPY.

KoueBsie ciioBa: KacumoB, TaTapbl, TOBOD, JISKCHKA, 0OPSIbI
Hcropus craTtbu: noctynwia B peaaxkuuio 14.05.2024; npunsra x neuatu 19.06.2024.
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Kasimov Dialect as a Factor in Preserving the Ethnic
and Confessional Identity of the Tatars of the Ryazan Region
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Abstract. Two groups of Tatars have historically been settled in the eastern regions of the Ryazan
Region — Kasimov Tatars and Mishari Tatars, with a total population of 3,071 people (as of 2021).
These groups, while maintaining a common Tatar identity, close contacts (and family and marriage
ties) have significant differences in ethnogenesis, traditional life, and especially in vocabulary. Most
of the Kasimov Tatars are now Russian-speaking, while this ethnographic group is characterized by
its archaic dialect, which differs markedly from the Mishar dialect found in neighboring Kasimov
districts. Our in-depth interviews with Kasimov Tatars show that they perceive their dialect as an
important factor of ethnoidentity, full or partial possession of it is noted as a sign of an indigenous
inhabitant of the Tatar settlement of the city or local villages founded back in the era of the Kasimov
Khanate. Local vocabulary is also used in ritual practices, becoming an integral part of religious
everyday life. The Kasimov Tatars are alarmed by the transfer of vocabulary to young people,
teaching them. Within the framework of the urban Tatar cultural center, it is only possible to study
in the literary language, which the Kasimov Tatars perceive poorly. At the same time, thanks to the
joint activities of community activists and researchers from Moscow and Tatarstan, it became
possible to fix vocabulary with the possibility of preparing a dictionary of the dialect and further
developments in its teaching. The article also examines the significance of the study of the Kasimov
dialect of the Tatar language, conducted by the outstanding Kazan dialectologist, researcher and
researcher L.T. Makhmutova in her 1952 dissertation. The article attempts to analyze the role of the
dialect as a factor of the ethno-confessional identity of a local group of Tatars, as well as the work
of the community in fixing and teaching the dialect.
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BBepeHune

3a mociiegHue To/ibl 3aMETHO aKTUBU3UPOBAJICS MHTEPEC K U3YUYECHHIO U CO-
XPaHEHUIO HE TOJIBKO JIMTEPATypPHBIX SI3bIKOB HAapoJoB Poccuu, HO M JOKaJIbHON
cpelbl — JHAJIEKTOB M TOBOpOB. Haxomsich 3a paMkaMy HOPMaTUBHOI'O pa3BUTHUSA
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A3BIKOB (B LIKOJIBHOM Kypce MPEroiaeTcsl JIUTEePaTypHbIM S3bIK), AUAJIEKThI U TO-
BOPBI [TPEJICTABIISIIOT 3HAUUTENbHBIH I1J1aCT 5KUBOM HAPOAHOM KYJIBTYpBbI, U 1J11 MHO-
rux (0COOEHHO TUCTIEPCHO PACCETICHHBIX) 3THOCOB JAUANICKTHAS JIEKCHKA SBISICTCS
MOJUIMHHBIM U MEPBbIM POJHBIM CJIOBOM, BO MHOIOM OINpEAENseT KapTUHY MHpa,
MMOHMMaHHWE TPUPObI, TPAAUIMOHHBIX 3aHATUNA, MECTHON UcTOpun. OUEeBUIHO
Y 3HaY€HHE AUAJIEKTOB JJIs pa3BUTHs HAlMOHAJIBHBIX JUTEPATYP, KOTJa B IPO3€
U T033MM aBTOPHI MOIMMUTHIBAIOTCS JIEKCUYECKUM MHOTr000pazueM pPa3iudHbIX
CyOATHUYECKHUX TPYIIIL.

B BocTouHbIX paiioHax coBpeMeHHOW Ps3aHckoi 001acTu pacmonoXeH Tpa-
JULIMOHHBIN apean pacceneHus Ttarap. JIByXCOTIETHsIS d10Xa CyIeCTBOBAHUS B
Memepe Kacumonckoro xancta (XV—XVII BB.) oTpa3uiiack B pacuIupeHuu Impe-
JIEJIOB TIOPKO-TAaTapCKOT0 LMBUIN3ALMOHHOTO IPOCTPAHCTBA, 3JIEMEHTBI KOTOPOTO
COXpaHWIUCh U ceryac. IMeHHO ¢ 3moxoil KacuMOBCKOTO XaHCTBa CBSI3bIBAIOT
B HapOJHOMW MaMsTH U COBpeMeHHON HayuHol nuteparype [1. C. 61] ocHoBaHue
CYILIECTBYIOIIUX U HBIHE TaTapckux cedl. [Ipu aTom B Psi3aHckoit o0nactu pacceneHsbl
MPEICTAaBUTENH JIBYX TPYyMI TaTtap — Ccy03THOca TaTtap-muinapeii (B CacoBckoM,
Epmummnckom, KagomckoMm paiioHax) u 3THOrpaguueckon rpynibl KACHMOBCKUX
tatap. iImeHHo crapunHas Tarapckas cioboma KacumoBa — onuH U3 IPUMEPOB
CYIIIECTBOBaHMS (peHOMEHA TaTapcKoro ypOaHU3Ma, I7ie HaceJeHHe (PUKCHpYyeTcs
HEINPEPBIBHO — HauMHasi ¢ XV B., a TAKXKe P UCTOpUYECKUX cesl KacuMoBckoro
pationa (bomnotiie, AxmaroBo, TopGaeBo) OCTaIOTCsI 30HOM pacIPOCTPAHEHHUS 0CO-
60ro KaCHMOBCKOTO TOBOPA TAaTAPCKOTO A3bIKA. SI3BIKOBOI (akTop, HApSAAY C Ompe-
JIEJIEHHBIMU Pa3JINYMSIMU STHOUCTOPUUECKOT0 XapakTepa (HaJIuunue y KACUMOBCKUX
TaTap B MPOIIOM Pa3BETBICHHOW COLIMATBHOW CTPYKTYpPBI, BOCXOAsIIEH K (heo-
JaIbHBIM CTaTycaM M 3€MJIEBJIAJICHUIO 3TIOXHU XaHCTBA), BBIIEISET COBPEMEHHBIX
HOCHUTEJIEH TOBOpa Cpeay OCTAIBHBIX TaTap Ps3aHckoii obmacTy.

31eck cleayeT TakkKe YUYUThIBaTh, YTO J0 Hadasa 1920-x rr. 3HauuTeNnbHas 4acTh
BOCTOKa cOBpeMeHHOM Ps3aHckoi obnacTH (rae U pacceiaeHbl MUIIapy) BXOAUIA B
coctaB Emaromckoro, TemankoBckoro u Illarkoro ye3goB TamOoBCKol TyOepHUM
U, HECMOTP Ha IPOIIE/IIEE CTOJIETUE, ITA YaCTh PETMOHA U TETEpPh 3aMETHO BbI-
NIeNIIeTCA CBOMM CaMOCO3HAaHUEM, COXPAaHEHUEM MaMATH O OBbLJIOM IJIOTHOM Tarap-
MOPZIOBCKOM apeaiie. IMEHHO MaJlon3y4eHHOCTh UCTOPUU TaTap-muiuapei Ps3an-
CKOHM 00J1acTy MOBJHsIIA HA PacpOCTPAHEHHOE MHEHHE TPUMEHHUTEIBHO U K TIOp-
KOSI3bIYHOMY HacCeJIEHUIO PA3aHIMHBI M K HICTOPUM MCJIaMa B 3TOM PETMOHE — KaK
00 apeasie pacceneHHUs JHUIIb KACUMOBCKUX TaTap. Mexay TeMm 3a mpeienamu
Kacumosckoro paitona — B okpectHocTx CacoBo, Kagoma, Epmuria — eme co-
XPAHWINACH MOCEJICHUs TaTap-MUIIApEN, CBA3aHHble ¢ KacHMOBBIM, HO UMEIOIINE
CBOIO KYJIBTYpY, CBOU TOBOPHL. Bee oHu — dpoHTHp Tatapckoro paccenexus B Llen-
TpanbHOU Poccun: BOCTOK PsA3aHIIMHBI CTAHOBUTCA 3aI1aJI0M TaTapCKOTO apeara.

KacumoBckre Tarapbl TPaaIULIMOHHO TATOTENH K CBOEMY YE3HOMY LIEHTPY
(ropon KacumoB Bxonuin B coctaB Ps3anckoit rybepuun). Crnoboxna (6uctu —
Ha MECTHOM TOBOpE), C COXPAaHUBIIUMUCS MaMATHHUKAMH CPEIHEBEKOBOW apXH-
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TEeKTyphl (XaHCKOW MeueThlo, MaB3oJieeM (Tekue) xana Illax-Amm), crama CUMBO-
JIOM MECTHOM MCTOPUU U CaKpaJbHBIM LIEHTPOM JJIsl KACUMOBCKUX Tarap. M3omu-
POBaHHBIN B MPUOKCKUX CEJIaX KACUMOBCKHM TOBOP CTaJl TAKKE YaCThIO UICHTHY-
HOCTH, MapKepOM pa3ZIelIiCHUs Ha «CBOW» ceJla M CI000dY, M TaTapCKOe MPHUCYT-
CTBHE BHE KACUMOBCKOIO apeaja — B MUIIAPCKUX cenax. Kak oTmeuana Hail vH-
dbopmanT u3 cena AxmaroBo (tar. Kapnap), onun u3 Hanbosee yOOKHUX 3HaTOKOB
U HOCHUTEJIEN roBopa KacMMOBCKUX Tarap Jumnspa barmanosa (1965-2022):

«Ham 5361k oTIIMYaeTcst OT TOro, Ha KOTOPOM Pa3roBapUBaroOT Tarapbl B Aze-
€BO M B bacTaHOBO [TaTapo-MUIIApCKUE Cea], MOKHO JaXe CKa3aTh, YTO MbI UX
C TpyZoM noHuMaeM. Beap momydaercs, 4To Mbl OyATO OBI ,,IIporyiaTbiBaeM‘ mep-
BBII CJIOT, HE MPOM3HOCUM HavaJlo cJIoBa. M1 XOTs Halll TOBOp OTHOCAT K CPEIHEMY,
Ka3aHCKOMY, IUAJIEKTY, TPYAHO MbI [IOHUMAEM U JIUTEPATYPHBIN SA3bIK, XOTS Y MHO-
TUX B IOMaX €CTh NOJKJIIOUEHUE Ha TEJIEBU3MOHHBIE KaHAIbI U3 TarapcTaHa, KaHaj
THB-tarapua. Hanpumep, Mbl roBOpUM O cMeTaHe aiima’, a B Kazanu — kaiiMak,
YTKY Ha3bIBaeM ypau’, a Tatapsl B CacoBO — ypAoK. EcTh OTiiMuus B mpoU3HOLIE-
HUU, HO MBI CBOI TOBOP CYUTAEM UMEHHO TaTapCKHUM SI3bIKOM, 3TO €CTh U Halll pOJI-
HOI A3bIK. ECJIM MBI €10 COXpaHUM, 3HaYUT OCTAHEMCS KACUMOBCKMMU TaTapamm» .

Hay4noe n3yueHne KacMMOBCKOTO rOBOpa TaTapCKOro si3blKa HauyaJIoCh B
1920-x rr. 1 cBs3aHO ¢ UMeHeM Bblaatonierocs auureucta E.JI. [TonmuBanosa (1891—
1938). IMeHHO eMy MPHUHAJICKUT BBISIBICHUE U aHAIIU3 HauOoJee XapaKTepHOM
0coOeHHOCTH (POHETHKH KaCUMOBCKHUX TaTap. B cBoeii Opomrtope «DoHeTHIECKHE
0COOEHHOCTH KaCHMOBCKOTO AuaniekTa» lloianBaHOB IeTanbHO pa3dupaeT «repe-
XOJT 33/THESI3BIYHBIX B ram3y ¢ o0medoHeTHIecKoi Touku 3peHus» [2]. braromaps
oubnmuorpaduiyecknm u3bickanusM A.B. AHIpoHOBa ynanochk 0OHApYXHUTh €IWH-
CTBEHHBIN, COXpaHUBIICHCS, IK3EMIUISIP ATOM OpomTtopsl B poHIe Y30EKCKOit rocy-
napctBeHHOM Oubnuoreku uM. A. HaBou B Tamkenre [3. C. 8-16].

dyHIaMeHTaNbHBIA BKJIAJl B U3yUY€HHE KaCUMOBCKOIO rOBOpa BHECIA Ka3aH-
ckuit nuanekrosnor JI.T. MaxmyToBa, 3amutuBmas B 1952 r. B JIeHMHIrpaackoM yHU-
BEPCUTETE KAHJUJIATCKYIO JMCCEPTALUI0 Ha JaHHyIo Temy [4]. CBoM CIUIONIHBIE
nonieBble uccnenoanus JI.T. MaxmyToBa mpoBouia B TaTapckux aepesHsax Kacu-
MOBCKOTO paii0OHa B IEPBOE MOCIEBOCHHOE JICCATHIICTHE, KOTIa €€ MH()OpMaHTaMu
ObUIM HOCUTENIU TOBOPA, POAMBIIHECS elie Bo BTopoii nonosune XIX B. bnarogaps
3TOMY (M CleHUaIbHOMY XapakTepy padoThl) yoaloch 3aUKCHPOBATH JIEKCUKY
JTaHHOW MpUMeYaTeNbHOM, HO Bce ke nepudepuitHol STHOrpaguueckoil TPymIbl
TaTapckoro Hapona. @ukcuponana MaxmyToBa U (PONBKIOP KACUMOBCKUX TaTap
[5]. Heo6xonuMo nom4epKkHyTh, YTO TOBOP APYTOM, CXOKEH 10 STHUYECKON HCTO-
pUM TPYIIIBI TaTap — KOCTPOMCKHX, YYEHBIM HE yAAJIOCh COOpaTh, 32 UCKIIIOYE-
HUEM HeOOJIbIIOTo cioBapst 00psipoBoi nekcuku [6. C. 162—-185].

B nocnenyromem JI.'T. MaxMyToBa nepenuia K U3y4eHUIO MUILIAPCKOIO Jua-
JIEKTa, KOTOPBII OHA COOTHOCHUJIA U C KACUMOBCKHM TOBOpoM [7; 8], a uccieno-

! TloneBble MaTepuabl aBTOPA.
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BaHUE KaCUMOBCKOI'O TOBOPa OBLIO MPOJOKEHO JPYTUM M3BECTHBIM JHUATIEKTOJIO-
rom JL.III. ApcriianoBeiM [9], koTOpHIii Besien 3a IloamBaHOBBIM paccMaTpuBal reHe-
3UC KJII0YEeBOH (hOHETHUECKOM 0COOEHHOCTH TaHHOI'O TOBOpa — IrOPTAHHO-CMbIY-
HOM (hOHEMBI.

B Hactosmee Bpemst TOTOBUTCS] HAy4YHBIN IPOEKT, HAIIPABJIEHHBIM Ha coyeTa-
HUE TI0JIEBOTO U APXUBHOTO N3yUYEHHSI KACUMOBCKOTO TOBOPa — (PUKCALIUIO JIEKCUKU
HOCHUTEIIEH TOBOpa U aHAJIN3 apXUBHBIX, HEOYyOJTMKOBAHHBIX MAaTEPHAJIOB dKCIICAH-
it JI.T. MaxmyTOBOM.

Lenbro JaHHOM CTATHU SABIISETCS PACCMOTPEHUE TAHHOTO TOBOpa Kak (pakropa
COXpaHEHHUs FITHOKOH(PECCHOHATLHON UIEHTHYHOCTH KaCUMOBCKHUX TaTap. B kaue-
CTBE 00BEKTa HCCIIEI0BAaHNUs BBICTYNAET TaTapckoe HaceseHne KacumoBckoro paii-
oHa Psi3aHCcKO# 00MacTy, mpeaMera — 3THOKOH(eCCHOHANbHAS HICHTHYHOCTh Ka-
CUMOBCKHX TaTap.

B xozme skcrieMIInOHHON padOTHl HCIIOIB30BAHBI AHKETHPOBAHKE, BKITFOYCH-
HOE HaOIIOZIeHNe, TITyOMHHbBIE HHTEPBBIO.

O6cyxaeHune

Cornacno pesynsrataMm Bcepoccuiickoit nepenucu Hacenenust 2020 1. gmc-
JIEHHOCTb TaTtap Ha Tepputopuu Psa3anckoit obmactu coctapnsna 3071 yenosek,
B ToM uucie B KacumoBckoMm paiione — 295 u B ropozae Kacumose — 191 uenosexk.
PonnbiM si3p1k0M TaTapckuii B KacuMOBE U CENIbCKUX MOCEJICHUSIX pailOHa CYUTAIOT
215 yenosek. OJIHAKO HaIM MOJIEBBIE UCCIIEN0BaHUs, poBeaeHHbIE B 2020-2022 rT.,
MOKa3aJu, YTO HOCUTENEH COOCTBEHHO KACUMOBCKOI0O TOBOPA HACUUTHIBAETCS B CJIO-
0071e ¥ MPUTOPOHBIX CeNIax JUIIb 0KoJio 20—25 denmoBek. bobiias 4acTh KaCUMOB-
CKHX TaTap PYCCKOS3bIYHA, WJIM UX JIEKCHKA MOJBEPKEHA BIUSHUIO MUIIAPCKUX
roBopoB. [Ipu 3ToM MMEHHO MIUPOKOEe OBITOBaHHE KACUMOBCKOTO TOBOpa B IPO-
IIJIOM, COOTHECEHHE CBOMX CEMEIHBIX HAPPATHUBOB C MaMATHIO 00 ’TOM apXauvdHOM,
JIOKaJIbHOM SI3bIKE€ — HETIOHSATHOM MECTHOMY PYCCKOMY HACElIEHHUIO U BeChMa TPY/I-
HOM J1J1s1 TOHMMAaHHUsI UHBIMU TPYTIIaMu TaTap, MPeBpallaeT S3bIKOBYIO CpEay B OJJUH
13 (pakTOpOB CaMOCO3HAHMSI KACHMOBCKHX Tartap.

B nayunoii nuteparype [10] KaCHMOBCKUX TaTap TPaAULIMOHHO OTHOCST HE K
Cy03THOCY, a K dTHOTrpaduuecKoil rpymre TaTap BCIEACTBUE UX 000COOIEHHOCTH
OT OCHOBHOTO 3THMYECKOIO MAaCCHBa B TEUEHHUE JIMTEIHHOTO BPEMEHH, a TAKXKE
OBITOBAaHUS ApXaumyHOTO ToBOpa. KpoMe Toro, KaCHMOBCKHE TaTapbl HACTAWBAIOT HA
OTJIMYMH OT Ka3aHCKUX TaTap, MUILIAPEH, CBA3BIBASI CBOE MTPOUCXOKACHHUE C FMOXOU
KacumoBckoro xaHcTBa.

B 57Ol CcBSI3M aKTyalbHBIM MPEACTABISIETCS 0003HAYUTh OCOOCHHOCTH UICH-
TU(UKAIMA MECTHOTO TaTapCKOTO HACEICHHS, YTO MO3BOJIUT JETAIBHO IMPECTa-
BUTH TpaHullbl apeana tatap [loBomkes u [Ipuypanbs U CTpYKTYpY COBPEMEHHBIX
CyOdTHHYECKHX TPy TaTap. 3A€Ch CICAYeT YUUTHIBATh, YTO TaTaphl Psa3aHcKon
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001acTi — OJIMH U3 PEAKUX MPUMEPOB COXPAHEHUS HCTOPUYECKOTO, a HE Iepece-
JIeH4YeCKoro apeaina tarap B LleHtpanbsHoit Poccun.

W3 yncna nHPOPMAHTOB, C KOTOPBIMH MbI pa0OTaIH B XO/I€ IKCTIECAUIINN, HaK-
Oonee cBoOOMHO Bhajenu roBopoM Bunbnan TakanaeB — crapocta cena bomorie
(Ixay6armn), Mapesim AnekcanapoBckas u3 cena TopOaeBo (Tarap6ait) u JQumsipa
barmanoBa u3 cena AxmaroBo. JlJisi HUX — A3bIK KACUMOBCKHUX TaTap — pPOJHOM
C JIETCTBA, OHU BOCIIUTHIBAJIUCH €IIE B IUIOTHOM TaTapCKOM A3BIKOBOM Cpene, B KO-
TOPOM COXpaHsIACh HE TOJIBKO OBITOBAs, HO U 00PsII0Bast IEKCHKA, TECHO CBS3aHHAs
C MyCYJIbMaHCKUMH PETUTUO3HBIMU MpakTuKamMu. O003HauUEHUE IPEMETOB KYIIbTa,
MMOXOPOHHO-TIOMUHAIBHBIX 00PSAI0B, CAKPAILHOTO NaHAIA(TA Ha TATAPCKOM SI3bIKE
JIeJIaeT TOBOP Ba)KHBIM 3JIEMEHTOM 3THOKOH(ECCHOHAIBHON UIEHTUYHOCTH:

Bunbnan TakanaeB: «Ceifdac B celie TOJBKO si CBOOOHO pa3roBapuBai0 Io-
TaTapCKH, SI3bIK BCETJIA KWJI B HAIEM J0ME, Iepeaics MHE OT poJuTesel U pos-
CTBEHHUKOB. Bce 00psbl ¥ ipa3qHUKH Mbl 0003HAYaIM MO-KacUMOBCKH. KoHeuHo,
Hall S3bIK — YacTh TaTapcKOro, HO UMEET CBOM CJIOBA, & TOYHEE, UX MPOU3HOLIE-
HUE, HE BCer/ia MOHATHOE APYyTuUM TaTtapam. Bce mpa3nHuky B JoMaX Mbl IPOBOAUIIN
Ha TaTapPCKOM, TI03TOMY PEJIUIUs M A3bIK B MOEM HOHUMAHKE — EJUHBI’,

B xone nmpoBeneHHBIX HMHTEPBBIO MbI IPHUIILTU K BEIBOJTY, UTO HanboJee yCTon-
YUBBIM U 3aMETHBIM MIPOSIBICHUEM UJEHTHYHOCTH, OIPEEIIAIONINM XapaKTep cyo-
sTHHYecKol nuddepenumarnmm tatap Ps3zaHckoit obnactu, siBisercs 000cobIeHne
KaCUMOBCKHUX TaTap. Bocnpusitue cebst B kauecTBe 0CO00M rpyMIbl HOAKPEIUIIETCS
ObITOBaHUEM (HBIHE PEAKUM, €TUHHUYHBIM) 0COOOT0 KaCHMOBCKOTO TOBOpa Tarap-
CKOTO 513bIKa, TPAAUIIMOHHO OTHOCSIIIETOCS K CpelHEMY (Ka3aHCKOMY) TUANIEKTY
TaTapCKOro S3bIKa, @ HE K MULIAPCKOMY.

Jns tarapckux xureneid KacumoBa Takke BaKHBIM SIBIIIETCS COOTHECEHUE
cebs ¢ Tarapckoit c100070M, 4TO IEMOHCTPUPYET €I1l€ COXPAHUBILIUECS AIEMEHTBI
(eHomMeHa Tarapckoro cino0ocKoro ypoanusma. PopcTBeHHbIe CBSA3M (U MIUpEe —
MIPaKTUYECKU TOMMEHHOE 3HAHUE O KaKJIOM TaTapCKOM JKHUTEJE OKPECTHBIX CEll),
3a00Ta 0 MECTHBIX KJIaJ0HUIIaX, BKIOUEHHOCTH (TOKa JOCTAaTOYHO ciiabas BBHUIY
HEOOJIBIIIOTO KOJTMYECTBA COOTIONAIOIINX MYCYJIbMaH) B PETUTHO3HYIO )KH3Hb CITO-
cOOCTBYET BOCIPHUATHIO KACUMOBCKHX TaTap Kak I€J0ro, B IPOTHUBOINOCTABICHUN
JpYyTUM IpymIiam Tarap, )KUBYIIHUM 3a npeaenamu KacuMoBcKoro paioHa.

Hecmotps Ha BO3pOXKIE€HHBIE M AEMCTBYIOLIME MEUETH, UMEHHO KJIaJI0HILa
BBITOJIHSAIOT 3/1€Ch (PYHKIMIO KJIFOUEBOTO MPU3HAKA PEIIUTHO3HOCTH, IPOCTPAHCTBA
MyOIMYHOTO TPOSBICHUSI MYCYJIbMAaHCKOM OOPSAHOCTH, COXpaHss AN MECTHBIX
TaTap 0coboe 3HaUYEHUE MECT MaMATHU O POJACTBEHHHUKAX, OHOCEIBYAaHAX, U TIJIOT-
HOM CJI0€ OOPSITHOCTH, KOTOpas coOmtofanachk panee. Knanduia onpenensior u
naHamadT MECTHOCTH, MapKUPYIOT JIEPEBHU B KaUE€CTBE TaTapCKHX, JaXe €CIU
COOCTBEHHO MYCYJIbMaHE COCTABIISIFOT B HUX SIBHOE MEHBIIMHCTBO. O/IHAaKO He BCe-
IJ1a HappaTUBBI O TOYUTAEMBIX MECTAX BBIPAXKatOTCs B TOBOpE. B HEKOTOPBIX cenax

2 [loneBble MaTEPUANBI ABTOPA.
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TOBOp yke (paKTUUECKH He OBITYET, U MECTHOE TaTapCKOEe HACEJICHUE MEPEIIo Ha
Mumapckuii muanekt. Hampumep, B cene [ogymunku (I1IsipbiH) Ha BRITECHEHUE TO-
BOpa MOBIUAJIO U MPOXUBAHHE, B HECKOJIBKHUX IOKOJICHUSX, BBIXOJIEB U3 cela
Anna Ceprauckoro pariona Hmkeropozackoit o6nactu. IMEHHO B OKPECTHOCTSIX
cena [lomunku Ha MECTHOM KJIAOHIIE HAXOAUTCSI MOTHIIA MYJUThI XacaHa MuHe-
€Ba, OCEIICHNE KOTOPOM ABIIAETCS OHUM U3 MPOSIBICHUH JIOKAJIbHOMN CaKkpalbHOU
KYJIBTYPBI.

B T0 ke Bpemsi B cene AxMaToBo roBop emie ObiTyeT. Ha 310 Biamsier cama
colMaibHasi CTPYKTypa 3TOT0 KPyIIHOTO cejla — B MPOLUIOM — LEHTpa Mpeycrie-
BaIOLIEro Koixo3a. B Xoje kaMmaHuu 1o JIMKBUAALWU «HETEPCIEKTUBHBIX JAepe-
BeHb» 1970-X IT. B AXMaTOBO NEPECETUINCH )KUTEIN OKPECTHBIX MaJIOABOPHBIX Ta-
TapCKUX MOCEJIEHUN, pa3roBaprBaBIlINe Ha KACUMOBCKOM TroBope. U ceituac ypo-
*eHubl MyHToBo, lllerammanoBo, TemreneBo, AuieBo, )KUBYIIUE B cesie AXma-
TOBO, BJIa/ICIOT CBOUM roBopoM. HocuTenu roBopa npoxxuBaroT v B Tarapckoit ciio-
ooxe Kacumosa.

3nech cieayeT N00aBUTh, YTO HECKOJIBKO BEKOB B KacumoBe cyiiecTBoBai
«ropoj B ropoae» — Tarapckas cino6oza, 4acTb (heHOMEHa TaTapcKoro ypoaHnusma
XVI — nauvana XX B., korna B [loBomkse u [lpuypanbe ctanu popMupoBarbes
U pa3BUBAThCA 0COOBIE TOPrOBO-peMecieHHbIe noceneHus. [lpu npoxxuBanuu mo-
JABJISIONIETO OOJBIIMHCTBA TAaTap B CENbCKOM MECTHOCTH UMEHHO TaTapCKUE CIIO-
0071bI COXpaHsUIN 17151 MyCyJIbMaH BHYTpeHHeH Poccun roposickoit ykiiaz, BeIpa3uB-
LIMCs B OBNIaJeHUH MpodeccusMy, MOCTEIIEHHOM OTPBIBE OT 3aHATHS 3eMilefie-
aueM, GopMUPOBaHUM OOIIMHHON MH(PACTPYKTYpHI, ONPEACISAIONIEeH PO KyTe-
4YeCTBa, BOBHUKHOBEHUH ¢ KoHIIa XIX B. pehopMHUpOBaHHOTO KOH(PECCUOHATHLHOTO
obpasoBanus. [Ipu sTom renesuc Tatapckoii cio6oasl KacumoBa cymiecTBeHHO
MHOM, yeM B ropozax I1oBoiKbs M BOCXOIUT K 3M0XE XaHCTBA, KOMIIAKTHOMY IIPO-
YKUBAHUIO TaTaApPCKOM IUTHI BOKPYT XaHCKOM MEUETH U XaHCKOro ABopa. dakruye-
CKU MPUMEHUTEIHHO K 3TOW €JI000/1€ MOKHO TOBOPUTH O HEMPEPHIBHOM MPUCYT-
CTBUM TaTap B OJHOM JIOKAJIbHOM IPOCTPAHCTBE C cepeluHbl XV B. U BILIOTH 10
Hamux nHed. KacumoBckue Tarapsl, opMupoBaBiInecs B KadyecTBE CBOeoOpas-
HOTO KOHCTPYKTa, BOMpast B ce0s BBIXO/IIEB U3 Pa3HBIX YacTei OPABIHCKOTO U IO-
cropasiHCKOTO Mupa — Kazanckoro, Kpeimckoro u Cubupckoro xancts, Horaii-
CKOM Op/1bI, 00pa30BajIu U CBOM 0COOBII TOBOP, HA KOTOPOM B CJIO00/IE IIUPOKO pa3-
rOBapUBAJIU BILIOTH 10 BTOPOM MOI0BUHBI XX B.

Crnemyer 0co00 MOTYEPKHYTh, YTO KaK KACUMOBCKHE TaTaphl, TaK M TaTaphbl-
MULIApU pa3JessitoT O0UIEeTaTapCKy0 HACHTUYHOCTh. 3EMIITUYECKUE U CyOITHUYE-
CKHE JIEJICHUSI HE IPOTUBOpeUar 6a30BOil HIIEHTUYHOCTH — BOCIIPHUATHUIO ce0s Ta-
TapaMM, 4acTbIO OJHOTO Hapona. B 1enoM cTpykTypa HAEHTUYHOCTH KAaCUMOBCKUX
TaTap HEe UEPAPXUYHA, & COUETAET OJHOBPEMEHHOE HAJIMYUE PA3HBIX KOMIIOHEHTOB:
JUISL OTIPOILIEHHBIX MH(OPMAHTOB W3 yKcia Tatap Ps3aHckoil o0acTu BaKHO HE
TOJIbKO COOTHECEHHE ce0sl Kak >KUTee CBOel epeBHH, KACHMOBCKUX TaTap Kak
0c000i1 rpynMnbl, HO U MPUOOILIEHUE K TaTapCKON HALIUU U UCIIaMy.
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Bonp1ioe 3HaueHne A1 KACUMOBCKHX TaTap, BBUAY UX MAJIOYMCICHHOCTH U
CTPEMUTEIBHON YTPAThl POIHOTO SI3bIKA, HIMEET JKEJIaHue OpraHu30BaTh 00yUYeHHE,
co3aarb o0pa3oBarebHbIe yCI0BH i ero nepeaadn. OqHako HeiHe B TaTapckom
LEHTpE KyJIbTypbl U UcKyccTB UM. A.M. NmmmbaeBa ropona Kacumosa u B otaene
KyJBTYpBI, ICTOPUU U ObITa KACUMOBCKUX Tarap ¢unnana Emaromckoro kpaesesn-
gyeckoro myses B ceine Ilogmunku mpenogaercs MMEHHO JIMTepaTypHas (opma
A3bIKa, a HE JIEKCHKa roBopa. O4eBUIHO, 3TO OOYCIIOBIEHO HAJIMYUEM y4eOHO-Me-
TOAWYECKOM JINTEepaTypsl, MOCTynarouie u3 Tarapcrana, B I€JIOM — YPOBHEM Me-
TOAMYECKOTO 0OecIeueHus NMPEenoaBaHusl TaTapCKOro s3bIKa, MPECTUXKEM, TOIY-
JSIPHOCTBIO JUTEparypHoi ¢opmbl. HocuTenu roBopa, ogHaKo, cTpeMsTcs nepe-
JIaTh JIOKAJIbHYIO JIEKCUKY M, IIPEXkKAE BCErO, CBA3BIBAIOT 3Ty BO3MOMKHOCTBH C CO-
CTaBJICHHEM CJIOBapsl KACUMOBCKOI'O rOBOpa, padoTa HaJl KOTOPHIM YK€ HavaTa.

3aknouyeHve

Takum 00pa3oM, apXawmyHBIA TOBOP KACUMOBCKHUX TaTap CIYKUT OIHUM W3
BOKHEUINX (PaKTOPOB COXPAHEHHUs dTOW HEOOJBIION 3THOIPAaPUIECKON TPYIIIIHI.
O060cobneHHBIN apealn pacceeHns KACUMOBCKUX TaTap CIOCOOCTBOBAJ cOXpaHe-
HUIO JIOKAJILHOM JIGKCUKH, OTHOCUMOM JIMHTBUCTAMH K CPEHEMY TUAJICKTY Tarap-
CKOTO $3bIKa, YTO CYIIECTBEHHO OTIIMYAET SI3bIKOBYIO KapTuHy [looubs oT mmpo-
KOTO MPUMBIKAIOIIETO apeasa paclpocTpaHeHHs MUIIIAPCKOTO quanekTa. Hecmorps
Ha TIepexo]1 OOJbIIIeH YacTH KACHMOBCKHX TaTap Ha PyCCKUH SA3BIK, TUIACT 00PSI0-
BOI JIGKCHKH CIIOCOOCTBYET CBSI3M SI3bIKA C ATHOKOH(ECCHOHATBHOW UIECHTHYHO-
cThio. KacuMoBcKkre TaTapbl BOCIPHHUMAIOT CBOM TOBOP B KAYECTBE KITFOUEBOM CO-
CTaBJIAIOIEN JJOKAJIbHON HIEHTUYHOCTH.

Baxxnyto ponb 11si KACUMOBCKHX TaTap UrparoT COXpaHeHHE U Tiepeaaya CBO-
ero roBopa. Tak, OosbIMe HaAEKABl TaTapckas obmmHa KacumoBa Bo3naraer Ha
COCTAaBIIEHUE CJIOBaps MECTHOM JIEKCMKH U BO3MOXXHOE€ HCIOJIb30BaHHE cOoOpaH-
HOTO MaTrepuaia B 00y4eHHUH.
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AHnHOTanus. B npouecce cBoero pa3BuTHs TaTapCKUH A3bIK HAa IPOTSHKEHUN MHOTUX BEKOB KOHTaK-
THPOBAJI C apaOCKHM SI3bIKOM U B TOM WM HHOW Mepe MCIBIThIBaI Ha ce0e ero BiusiHue. Pesynpratom
SIBUJIOCH JOCTAaTOYHO OOIBIIOE KOJMYECTBO 3aMMCTBOBAHHM, KOTOPHIE B OIPENEICHHON CBOEH
Macce YK€ JaBHO YKOPEHWINCh B CIOBAPHOM COCTAaBE TAaTAPCKOTO SA3bIKA M HE BOCIHPUHUMAIOTCS
JlaXKe TPOCTHIM 0ObIBaTeNleM KaK Yy)KepoJHble. B HacTosIiee BpeMs C yBEpEHHOCTBIO MOXKHO CKa-
3aTh, 9YTO B JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOM IIaHE OHM M3Y4eHBI JOCKOHAIBHO. B TO ke Bpems Bce emie
XKIyT CBOETO HayYHOTO OCMBICICHUS B COLIMOJIMHIBUCTUYECKOM acIlieKTe apaOCKO-TaTapCKUe SI3bl-
KOBbIE KOHTAKThl, KOTOPbIE BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBaJHM (POPMHPOBAHUIO YKa3aHHOTO I'€HEeTHue-
CKOT'O TIJIaCTa TaTapCKOTO SI3BIKAa. DTHM H OTpeAeIsieTCs akTyalbHOCTh HacTosmel paboTsl. Ee me-
JIBIO SBJISIETCS MCCIEOBaHUE KYIBTYPHO-UCTOPHUECKUX (PAaKTOPOB, CIIOCOOCTBOBABIINX MTPOHUKHO-
BEHHIO apaOCKOTo SI3bIKa B TATAPCKHUIl SI3BIKOBOM apeall, COLMaIbHOM cpeabl ero ObtoBanus U chep
MIPUMEHEHUS B TATapCKOM OOILECTBE B IMAXPOHUYECKOM acrekre. B kauecTBe marepualia mociy-
KIIIA paboTHI IO UCTOPUHU TAaTapCKOTO HApOJAa, TaTapCKOW JTUTEPaTyphl U TaTaApCKOTO JUTEpaTyp-
HOTO s13bIKa. B mponecce ux aHanm3a ObUIM IPUMEHEHBI METOJIbI COLIMOIMHIBUCTHYECKON PEKOH-
CTPYKIIMH M COIMOJIMHTBHCTUYECKON MHTEpIpeTanuu. B pe3ynprare uccienoBaHus OBIJIO BEISB-
JICHO, 9YTO CTAHOBJICHUIO M Pa3BUTHIO apaOCKO-TATAPCKUX S3BIKOBBHIX KOHTAKTOB BO MHOTOM CIIO-
coOcTBOBaM (PAKTOPHI PEIMIMO3HOTO XapakTepa, a HMEHHO NPHUHATHE U HCIIOBEOBAaHHE IpE-
Kamu Tarap uciama. Jlanee ObUTH ONpenesieHbl IPaHMIbl COLMAIbHOM cpenbl ObIToBaHus U chep
MIPUMEHEHUsI apaOCKOTO sI3bIKa B TATAPCKOM 00IecTBe. B cTopryeckoM miane nepsas GopMupo-
BaJIach BHYTPH COOOIIECTBA yXOBEHCTBA, YUCHBIX 1 yUYaIMXCsl PEJIMTHO3HBIX YICOHBIX 3aBEICHUH,
a B KauecCTBE BTOPBIX BBHICTYIIANIM PENIUTUs, 00pa3oBaHue, HayKa M XyJIO)KECTBEHHAs JINTeparypa.
[To MHEHHIO aBTOPA, UMEHHO B MX paMKaX M IPOMCXOIMAIH MHOTOBEKOBBIE apabCKO-TaTapCKUe A3bI-
KOBBIE KOHTAKTHI.

KoueBbie ciioBa: apaOCKHi sI3bIK, TATAPCKUH SA3BIK, COLMAIIbHAS Cpeia OBITOBaHUS 3bIKa, CEephI
IPUMEHEHUS SI3bIKa, COLMONIMHIBUCTHYECKAs PEKOHCTPYKIMS, COMOIMHIBUCTHYECKAs HHTEP-
mpeTanus
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Abstract. In the process of its development, the Tatar language has been in contact with the Arabic
language for many centuries and, to one degree or another, has been influenced by it. The result of
all this was a fairly large number of borrowings, which, to a certain extent, have long been rooted in
the vocabulary of the Tatar language and are not perceived even by the common man in the street
as alien. At present, we can say with confidence that in lexical and semantic terms they have been
studied thoroughly. At the same time, Arabic-Tatar language contacts, which largely contributed to
the formation of the indicated genetic layer of the Tatar language, are still awaiting their scientific
understanding in the sociolinguistic aspect. This determines the relevance of this work. Its goal is to
study the cultural and historical factors that contributed to the penetration of the Arabic language
into the Tatar linguistic area, the social environment of its existence and areas of application in Tatar
society in a diachronic aspect. The material used was works on the history of the Tatar people, Tatar
literature and the Tatar literary language. In the process of their analysis, methods of sociolinguistic
reconstruction and sociolinguistic interpretation were applied. As a result of the study, it was revealed
that the formation and development of Arabic-Tatar language contacts was largely facilitated by
factors of a religious nature, namely the adoption and practice of Islam by the ancestors of the Tatars.
Next, the boundaries of the social environment and spheres of application of the Arabic language
in Tatar society were determined. Historically, the first was formed within the community of clergy,
scientists and students of religious educational institutions, and the second were religion, education,
science and fiction. According to the author, it was within their framework that centuries-old Arab-
Tatar language contacts took place.
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BBepeHmne

B COBpeMCHHOM SA3BIKO3HAHUUN 1/13yquHe S3BIKOBBIX KOHTAKTOB, KOTOpLIC HpO-
SIBIISIIOTCS BO B3aMMOACHCTBUHU « 1) THATEKTOB M HAPEUUil OJTHOTO S3bIKA; 2) SI3BIKOB
Pa3IUYHBIX COLUATBHBIX TPYTI B MpeAeNaX OJHOTO SI3bIKa; 3) OIU3KOPOICTBEHHBIX
S3BIKOB; 4) pa3iaM4YHBIX MO CTpyKType s3bikoB» [1. C. 166], mpencrapiser co0oit
OJTHO M3 aKTyaJIbHBIX HAIIpaBlIeHUH. MccrenoBansi B JTaHHOH 001aCTH UMEIOT 00JTh-
I10€ 3HAYCHUEC KaK IS peKOHCTPYKHHI/I HpOHGCCOB CTAaHOBJICHUSA U paSBI/ITI/Iﬂ pa3-
JIMYHBIX SA3BIKOB, TaK U B IIJIAHC pGIJ_IeHI/IH HpOGHGM I/ICTOpI/I‘IeCKOFO n KyJILTypO.HO-
THUYCCKOI'O xapaKTepa. B 3TOM OTHOLIICHUU Haquoe OCMBICJICHUEC B COIUOJIUHI' BH-
CTHUYECKOM acleKTe apaOCKO-TaTapCKUX SI3BIKOBBIX CBSI3€H, KOTOpPbIE UMETH MECTO
Ha MPOTSHKEHUH 00JIee YEM THICSUH JIET, SIBIISICTCS aKTyaJIBHBIM C TOYKH 3pEHUS OTIpe-
JIEJICHUS UX COIMAIbHBIX TPaHUIl, (YHKIIMOHATBHOU MPHUPOJIBI, POITH, KOTOPYIO OHU
CBITPAJI B HICTOPUHU TaTAPCKOTO HAPO/Ia, €T S3bIKA U TyXOBHOM KyJbTYpHI. J[0 HacTo-
SIIIIETO BPEMEHH B TATAPCKOM SI3BIKO3HAHHH B JJAHHOW 00IacTH Tpeobi1a1amy uccie-
JOBAaHUA YHUCTO JIMHTBUCTUYCCKOT'O xapaKTepa, HaHpaBJICHHBIe B OCHOBHOM Ha I/13y-
yeHue apa0dCKuX 3auMcTBOBaHUMU. U 31€Ch clielyeT BBIACIUTH TPY/IbI, B KOTOPBIX
paccMaTpuBaIOTCst 0COOEHHOCTH YNOTPEOIeHUS JTIEKCUUYECKUX eIUHUL], TpaMMaTh-
yecKuX (DOpPM U KOHCTPYKIIUHA apabCKOTO MPOUCXOXKICHUS B CTAPOTATAPCKUX TTHCh-
MEHHBIX TeKCTaX [2—6]. Mexay TeM COIMOIMHTBUCTHYECKUE acCMeKThl apa0dCcKo-
TaTapCKI/IX SI3BEIKOBEIX KOHTAKTOB BCE C€1IC OCTAKOTCA HEC 10O KOHIIA I/13y‘~I€HHI)IMI/I.

Lens HacTosIIeH pabOTHl — PACKPBITHE IETEPMUHUPOBABIINX apaOCKO-Ta-
TapPCKUX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB KYJIBTYPHO-UCTOPUIECKUX (PaKTOPOB, a TAKIKE OTIpe-
JIeNIeHUE TPaHHMII COIIMAILHOM cpe/ibl OBITOBAaHUS apaOCKOTro s3bIKa U cdep ero QyHK-
LIMOHUPOBAHMS B TAaTapCKOM OOIIECTBE B JUAXPOHUU. MarepuaaoM MOCTyKUIU
paboThI IO UCTOPUU TATAPCKOTO HApOa, TaTAPCKOW JUTEPATyphl U TaTaPCKOTO
auTeparypHoro si3bika. OCHOBY METOIOJIOTHU COCTaBWJIM METOJbI COLIMOIMHTBH-
CTPI‘-IGCKOﬁ pCKOHCTp}/KHI/II/I nu COHHOHHHFBHCTI/I‘IGCKOﬁ I/IHTepHpeTaHI/II/I.

O6cyxpaeHune

Kynomyprno-ucmopuueckue ¢paxmopul. Hauano Bo3aelcTBys apaObCKOro A3bIKa
Ha TIOPKCKHE S3BIKM YYECHBIC CBA3BIBAIOT C IMPHHATHEM HOCUTEIIAMH MOCIEIHUX
ucnama [7. C. 181]. B 3ToM OTHOIIIEHUY HE SIBISIETCS UCKITIOUEHUEM U S3BIK JPEB-
HUX MPEIKOB COBPEMEHHBIX TaTap — BOJDKCKHUX Oynirap. [lo MHEHHIO HCTOPUKOB,
Ha TEPPUTOPHUIO UX NpOKUBaHUS — B II0BOIDKBE MyCyJIBMaHCKasi pejIUrus Mpo-
Hukaert yxxe B VIII B. IIpearedeii 5T0ro ABUI0CH yCTaHOBIEHUE TOPIOBBIX CBA3EU
C BOCTOUHBIMU CTpaHaMH. PacripocTpanenuto uciama criocoOCTBOBAJIM TaKXe MPo-
L[ECCHI THONOJUTUYECKON KOHCONMIALMH NPAKTUKOBABIINX CBOU PEJIUTHO3HBIC
KyJIbTHI 1 BEPOBAHUS MECTHBIX IJIEMEH BOKPYT OyJrap U CTpeMJIEHUE UX MpaBUTe-
Jeil 0cBOOOANUTHCSA OT BacCajbHBIX OTHOLIEHUH ¢ Xa3apckuM karaHaroMm. CuuTta-
€TCsl, YTO «CO3JaHHE HAIUIEMEHHOTO STHOMOIUTUYECKOrO 00bEANHEHUS TOTPeOOo-
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BaJIO YTBEPXKJICHUS YHUPUIIUPOBAHHOU, YHHUBEPCAIUCTCKON W HMHTETPHUPYIOIICH
pEIUTUO3HOM CUCTEMBI, HE UMEIOIIEHN KopHel B MecTHOM cpene» [8. C. 550].

CornacHo UCTOPUYECKUM JIaHHBIM, OTMEUEHHBIE BbIIIE MPOIECCHl OCOOECHHO
AKTUBU3UPYIOTCS B KOHLE [X — Havyane X B., BCIEACTBUE YETO HA MUPOBOU KapTe
MOSIBJIIETCSL HOBOE TrocynapcTBo — Bomxkckas bynrapus, rae uciaM CTaHOBUTCS
rocyaapcTBeHHOM penurueir. O6 3TOM CBUIETENHCTBYET (haKT MPUHSATUS MYCYIb-
MaHCKOW Bephl 4acThiO OylIrapcKoi 3HATH BO IVIaBE C UX MPaBUTENEM AJIMBIIIEM
(xonenr IX — cepeauna X B.) v nmpuOBITHE B CTpaHy B 922 I. 0UIIHATBLHOTO TI0-
coJibCcTBa OT Oarmanackoro xanuda amb-Myxkragupa (895-932 rr.). [locnennee co-
OBITHE CBHIFPAJIO HEMAJIIOBAXXHYIO POJIb B YKPEIUIEHUHM MEKIYHApPOIHBIX MO3UIIMMA
CTpaHbl, CIIOCOOCTBOBAJIO e1lle OOJIbIIEMY PaclpoCTPAHEHHUIO HciaMa Cper MecT-
HOTI'0 HaCeJIeHUs U YKPEIUICHHIO €ro no3unui B [loBoimkse.

Cratyc rocygapCcTBEHHOU peINruy UcjaaM B JajibHeiieM oopeTeT u B 30J10-
Toi1 Opie ¥ COXpaHUT €ro BILIOTh A0 naaeHus Kazanckoro xancrsa. C 3aBoeBaHUEM
nocyensero B 1552 r. MOCKOBCKHMM IIapCTBOM OH YTPAuMBAET CBOU MPEKHUE MO3U-
LMY B OQpUIHANIbHBIX cdepax. OaHaKo, HECMOTPS Ha ATO, TaTapbl HE MIEPECTAIH ETO
HCIIOBEIOBAaTh M MPAKTUKOBAaTh HOPMBI MYCYJIbMAHCKOTO IpaBa B MOBCEIHEBHOM
YKU3HU, XOTSI HOBbIE UCTOPUUYECKHE YCIOBHS U HAJIOKUIM CBOM OTIIEYAaTOK B ITOM
nene. BeneactBue paspylieHus NpeXKHUX MHCTUTYTOB MOJUTHYECKOTO U HOpMa-
TUBHOTO PETYIUPOBAHUS B PETUTHO3HOM cepe UCIONHEeHNE TIPEeINMCaHui Iapu-
aTa CTAHOBUTCS JE€JIOM YECTHU IPEICTABUTENIEH TyXOBEHCTBA U YMMBI.

CoOXpaHEHHIO UCIIaMOM, ITYCTh U HE B MPEXKHEN CTENEHU, CBOMX MO3UIUHN B Ta-
TapCKOM COIIMyME B IEPBYIO ouepeb crmocoOCcTBOBaja OTIaKEHHAsI BEKaMU CH-
cTeMa puTyaia i JormMatuku. CBOIO pOJIb B 3TOM CHITPaJl TaKkKe Cy(HhrU3M — TEUCHHE
MHUCTUYECKOTO XapaKkTepa, KOTOpOe Hayalo MPOHUKATh U pacrnpocTpaHaTecs B I1o-
BOJIKBE elle B 310Xy Boipkckod bynrapuu U npencTaBUTENId KOTOPOrO CTaBUIU
nepen codoi 1eNb 10CTUYb MOBBIIIEHHON JYXOBHOCTH U CIUsAHUSA ¢ BeeBbIIHUM.
3asiBNIsAs O TIIEHHOCTH 3€MHOM KU3HU, O€CCMBICIEHHOCTH OOOTAIICHHs B MaTepH-
aJIbHOM IUJIaHE, OHU MPU3BIBAIINA JOBOJIBCTBOBATHCS MaJIbIM U Pa3BUBATHCA B AYXOB-
HOM IUJIaHe. B yClOBHUSIX )KE€CTOKOM COIMaIbHO-OKOHOMUYECKOM, HAIIMOHAJIBHOMN 1
PENUTrMO3HON MOMUTUKH, KOTOPYIO IapcKas aIMUHUCTPALMSI IPOBOIMIA B OTHOILLIE-
HUHM UTHOPOJIIEB U KOTOPasi BO MHOTOM ITOPO/IHIIa aTMochepy Oe3bICXOMHOCTH, HIIEH
U LIEHHOCTH cy(u3Ma HAIUIW MOAJIEPKKY U HIUPOKHUI OTKIMK Y MECTHBIX IOcCie-
noBaresiel mnpopoka Myxammena. TeM cambIM Ha NPOTSKEHUH MTOCIEAYIOIINUX TPEX
BEKOB mociie najaeHus: KazaHnckoro xaHcTBa TaTapCKUil HApoJ, HECMOTPS Ha peiu-
TMO3HbIE NIPUTECHEHHUS], BCE K€ HE MOTEPSII CBOEH CBA3U C OCTAJIbHBIM MYCYJlb-
MaHCKUM MHUPOM M B JYXOBHOM ILIaHE Pa3BHUBAJICS B paMKaX TaK Ha3bIBaeMOWU
«PEJIUTHH CEepALIay.

Coyuanvnas cpeda 6eimosanus. C npuHaTHEM Hciaama B Bomkckoit Byarapun
HauMHaeT GOPMHUPOBATHCS CBOS MyCyJIbMaHCKas OOLIMHA U TyXOBeHCTBO. Cpenu
MECTHOTO HACEJICHUS] UMEHHO IIPEICTaBUTEIIN MOCIEIHETO BBICTYIIWIIN B KaU€CTBE
MEePBBIX HOCUTENEH apabCKOTo A3bIKa — O(PHUITHATBHOTO s3bIKa OOTOCITYKEHHS B
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nciaame. XOoTs CTPYKTypa OyJIrapcKoil My CyJIbMaHCKOH OOIIMHBI €111e MaJio U3y4eHa,
HO TeM He MeHee (haKT ee OBITOBAHMS HE BBI3BIBAET KAKMX-ITHMO0 COMHEHUH, TaK KaK
Ha ATO YKa3bIBAalOT JAHHbIE BOCTOYHBIX MCTOYHUKOB. Ee sfapo, Kak U B apaOCKUX
CTpaHax, COCTABIISUIN KaJu, (PaKUXH, IMaMBbl, ¥ XaTHOBI, O YeM CBUICTEIHCTBYIOT
apabckue myTeniecTBeHHUKU Toro Bpemenu [9. C. 27, 66]. HanoxxeHHast Ha 3TUX
auil QyHKIUS POBEICHUS PETUTHO3HOTO PUTYyala caMo co00i mpenonarana Bia-
JeHre apabCKUM SI3BIKOM, Ha KOTOPOM TPAJUIIMOHHO TPOXOAMIO OOTOCITyKEHHE.

OmnpeneneHHble CBEEHUS 10 HAUIMX JHEW JOUUIM O CTPYKTYpEe MYCYJIbMaH-
CKOro JyXoBeHcTBa 3051070 Opapl. Bo3miaBisiayn ero omiMyaBUIMECs CBOUM IIPH-
BUJIETUPOBAHHBIM IOJIOKEHUEM B TOCYAAPCTBE CEUJIbl, TAK HAa3bIBAEMbIE TOTOMKH
npopoka Myxammena. Jlanee num kaau — CyAbU-YMHOBHUKH, KOTOpPbIE BBHIOHMpA-
JTUCHh OOUTMHOM MITH JKe Ha3HAYaIuCh paBuTeneM. [1o0 MHEHUIO HCTOPUKOB, «HUX OC-
HOBHOM 00513aHHOCTBIO OBLIIO PEIIEHUE HE TOIBKO ITPaKIaHCKUX JIEN U pa3peleHue
BOMPOCOB BEpOYyUEHHUS, HO U HAOIOIEHUE 32 BOMPOCAMU HPABCTBEHHOCTH, HAJ30D
3a UMyIIecTBOM Bak(}oB u T.J1. OUeHb YacTO KaJau BHITIONHSI (PYHKIIMN aMUHU-
CTPaTUBHOTO PYKOBOJUTENSI OOLIUHBI, @ MHOTJA CJIY>KUJT YHHOBHUKOM JUISI 0COOBIX
MOpYYEHUH, HeAAPOM 30JI0TOOPABIHCKUE KaIU YACTO YIIOMHHAIOTCA KaK YYACTHUKHU
JTUIUIOMAaTUYECKUX KOHTAKTOB, Hanpumep, ¢ Erunrom» [10. C. 610]. Beé€ aT0 yka-
3bIBA€T Ha TO, YTO AYXOBHBIE JIULIA ObUIM CBEIYIIMMU JIIOAbMH HE TOJIBKO B PEIu-
THO3HBIX, HO M B TOCYIAPCTBEHHBIX JIeNIaX. YUYacTUe B HAJIAXKUBAHUU KOHTAKTOB CO
CTpaHaM{ MYCYJIbMaHCKOI'O BOCTOKa TpeOOBaJIO OT HUX TOMHUMO IPOUYETo U COBEp-
IICHHOTO BJIa/ICHUS apaOCKUM S3BIKOM, KOTOPBII OHH, KaK yke ObLIO CKa3aHoO, U TaK
MIPAKTUKOBAJIH MPU MPOBEACHUN KyIBTOBBIX OOPSIIOB.

Jlanee Hamu4reM pa3BETBIEHHOTO COCTIOBHS AYXOBHBIX JIMI] XapaKTepHU30Ba-
noch u Kazanckoe xancTBo. Bo miaBe ero Take CTOSJI BEPXOBHBINM ceua. 3a HUM
Uy Apyrue cennibl. Kpome HuX ObLIHM IEHXH, MYIUTbL, KaIu, XakKH, Xa(ussl, Aep-
Bui u cyuu [11. C. 441]. OHu Takke OTIHYATUCH BHICOKOW CTETIEHBIO TPaMOT-
HOCTH ¥ 00pa30BaHHOCTH, B COBEPILIEHCTBE BaIe]N apaOCKUM SI3bIKOM M CBOOOTHO
MOJIb30BAJIMCHh UM B paMKax CBOEH JIeATEIbHOCTH, KaK B PEJIMTUO3HOM, TaK U B TOC-
yIapCTBEHHOM cdepe.

B cpene mycynbpmanckoro gyxoBeHcTBa Bommkckoi bynrapun, 3omotoit Opibt
n KazaHckoro xaHcTBa BBIIEISUIMCH TAaK)KE yUEHbIE, KOTOPbIE 3aHUMAJIUCh TEope-
TUYECKUMH U MPAKTHYCCKUMHU aclieKTaMu 60rocioBus. X uMeHa U Tpybl ObUTH
M3BECTHBI M B IPYTHX CTPaHaX MYCYJIbMaHCKOTO mupa. Tak, Hampumep, ¢ Oyarap-
CKOM »moxu 10 Hamux AHed pouwu uMmeHa Cynerimana ac-Cakcunu ac-CyBapu,
AOy-n-an Xamuna an-bynrapu, bypxan an-nuna U6paruma, bypxan aa-nuna HM6-
paruma an-bynrapu, xomxu Axmena an-bynrapu, Tamxk an-nuna an-bynarapu. Onu
TaKXe SBJSUIMCH HOCUTEISIMU apabCKOTO S3bIKa, TaK KaK BJIAJEI UM B COBEpPIICH-
CTBE U aKTUBHO HCII0JIb30BAJIU €TO B CBOEH JAEATENBHOCTH, B YACTHOCTH IPU COCTAB-
JIeHUU OOTOCIOBCKHUX TPAKTAaTOB.

Crenyromas rpymnmna HocuTeneil apabeKoro s3bIka B MECTHOH Cpeie, HaBEPHOE
camasi MHOTOYHCIIEHHAs, ObLIa MPEICTaBIeHA COOOIIECTBOM YUaIUXCs (IITAKHPIOB)
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MYCYJIbMAaHCKUX PEIUTHO3HBIX LIKOJ (Meapece), KoTopble B [loBokbe HAYMHAIOT
MOSABIIATHCA YkKe B 310Xy Bomxkckoit Bynrapuu [8. C. 556]. Kak npasuio, oOyuenue
B HUX HalpsMY!0 ObLIIO CBS3aHO C U3yUEHHEM apaOCKOro sI3bIKa U €10 MPUMEHEHUEM
B 00pa3oBaTebHO-BOCIHUTATENILHOM Tpouecce. Kak cinenctBue, u3 cTeH menpece
BBIITYCKAJIUCh HE TOJBKO PEIIMTHO3HBIC CIYKUTEH, HO JIUIA, 00Jaialoire orpe-
JICJICHHBIM SI3bIKOBBIMHM KOMIIETCHIIUSMHU.

ITocne 3aBoeBanusa Kazanu MockBo# NCIaMCKNE HHCTUTYThI JIMIIMIINCH ITPEK-
HUX UCTOYHUKOB (PMHAHCUPOBAHUS M FOCYAapCTBEHHON MojiepKKu. Bee 3To BMe-
CTe ¢ ApPyruMH (aKTOpaMH MPUBEIIO K ONPEAeIeHHON TpaHCc(hOopMalluy cocTaBa
1 QYHKIMI MECTHOTO MYCYJIbMaHCKOTO JyXOBEHCTBA. TaKkke B pe3ysbpTrare Halpas-
JICHHBIX IPOTUB HAllMOHAJILHOM, PEIIUTHO3HON, COLMAIIBHON M S KOHOMHUYECKOM I10-
JUTUKY LAPCKOTO MPABUTEIHCTBA BOCCTAHUH U OYHTOB 3HAYMTEIHHO YMEHBIINUIOCH
KOJINYECTBO BO3NIIABIIABIIMX MX AYXOBHBIX JIML. Tak, Harpumep, B KoHue XIX B.
PEUTHO3HBIE CIYKUTETN COCTABISUIN Jullb 1-2 % oT obIero yucna rarap B 3TOT
niepuon [12. C. 56]. Tem cambIM B 00ITIECTBE B ONPEICIICHHON CTENIEHN YMEHbBIIIa-
€TCsI KpyT HOCHUTENeH apabckoro si3bika. B pesynbrare H0MKHO OBUIO OCIa0HYTH
Y €ro BO3JIEHCTBHE HA TAaTaApCKHUI SA3BIK, UTO B MEPBYIO OYEPEIb MPOSBUIOCH OB
B YMEHBILIEHUH apaOCKUX 3aMMCTBOBaHMM B ocieaHeM. OHaKo, KaK MOKa3bIBAIOT
SI3BIKOBBIE MaTe€pUaibl, B CTAPOTATAPCKUX MUCBMEHHBIX TEKCTaX OHU HAYMHAIOT
n300mioBars UMeHHO ¢ Hadana X VII B. U naHHOoe sBieHue HaOMIomaeTcs BIUIOTH
1o konna XIX B. Bc€ aTo roBoput 00 0OpaTHOM, T.€. apaOCKUii S3bIK, HECMOTPS Ha
HEeraTUBHbIE COLIMOKYJIBTYPHBIE (PaKTOPBI, BCE e CMOI COXPAaHUTh CBOU MO3ULIMH B
TaTapCcKoOM OOIIEeCTRBE.

Copepovi pynxyuonuposarnus. Ilocne IpuHATHS BOJDKCKIMHU OyJarapaMu uciiama
apaOCKUii S3bIK HAYMHACT UCTIONB30BaThCs MPEAKAaMHU COBPEMEHHBIX TaTap MPexie
BCEro B Ka4eCTBE KOH(PECCHOHAIBHOTO S3bIKa, YeMy B OOJIbIIECH CTETEHU CIOCO0-
ctBoBaJ (akT HUcTocnaHus Ha HeM Kopana. [To y6exxaeHnto MmycybMaH, OH sIBIS-
eTcst 00)KeCTBEHHBIM OTKPOBEHHEM U B LIEJIAX MPEIOTBPAILCHHs KaKUX-TTH00 HCKa-
KEHUH cieyeT MOCTUTaTh U YUTATh CBALIEHHOE MCAHKE TOJIbKO Ha apabCKoM, TaK
KaK €ro IepeBo/ibl Ha APYTUe A3BIKU SIBISIOTCS JIUIIL TBOPEHUSMHU YEIOBEYECKOTO
pa3yma 1 [o3TOMY JIMIICHBI TOM CaKpaJIbHOCTH, KOTOPOH JJaHHAsI KHHUTA ObLIa HaJe-
JIeHa N3HavalIbHO. B CBOIO ouepenpb, 3TO Mpeaonpeaesiiio MPoBeAeHHE Ha apabCcKoM
MOJIMTBEHHOTO 00psi/ia, B OOJNBIIEH YacTH MPEACTABIISAIONIET0 OO0 YTEHUE asiTOB
u3 Kopana.

He3spi0nemocTs mo3uninii apabCKoTo sI3bIKa B PEIMTHO3HOM cepe coxpaHs-
Jach Ha MPOTSHKEHUH BCEH MCTOPUU Pa3BUTHS TaTapckoro coryma. OmgHako ObU10
OBl HEMIPaBWJIBHO YTBEPXKAATh, YTO pacnpocTpaHeHue uciaama B [loBomkbe 1o uc-
KITIOUMTENIBHO TOJIBKO Ha HeM. B cBoell jedaTenbHOCTH, 0COOEHHO B MPOMOBEIHU-
YECKOW, MPEACTABUTENN JTyXOBEHCTBA TaKXE ONMPAIUCh Ha MECTHBIE THOPKCKUE
Hapeuwsl, a B TAJIbHEHUIIIEM 1 Ha TaTapcKuil s3bIK. B pe3ynsrare y nmociemanero ¢op-
MUPYETCsl CBO€OOPA3HbIM PETUrNO3HO-IUAAKTUYECKUI CTHIIb, HACBIIIIEHHBIN apad-
CKHMH 3aMMCTBOBaHUSIMHU.

464 LANGUAGES IN CONTACTS



Mupxaes P.®. MonunuHrBManbHOCTb M TpAHCKyNbTYpPHbIe npakTuki. 2024. T. 21. Ne 3. C. 459-468

PacnipocTpanenue ncimaMa criocoOCTBOBAIO CTaHOBICHHIO B Bomkckoit byi-
rapyuu CUCTEMBbI 00pa30BaHuUsl, OCHOBAHHOTO Ha TPATUIUAX MYCYJIbMaHCKOTO Ipo-
cBenieHus. Ee 0OCHOBY, Kak U B BOCTOUHBIX CTPaHax, COCTaBUJIM MEJIPECE, B CTEHAX
KOTOPBIX TOTOBUJIMCH CBSIILIEHHOCITY>KUTEIN U YUUTEIS, @ TAKKE IOCYJapCTBEHHBIE
ciyxamue [8. C. 561]. Kpome Toro, ctaBuiach 1eib MPUOOIISHNs MECTHOTO Hace-
JIeHHWs] K OCHOBaM HOBOH penuruu. B copepxarenbHOM I1aHe 00pa30BaTENIbHBIIN
MpolLecc BKII0YaN B ce0sl u3yuyeHne MpeaMeTOB TeOIOTHYECKON, ITHUECKOM, PUTO-
pUYECKOM M JTIOTMYECKON HampaBiIeHHOCTU. BCE 3TO B mepByro ouepeib mpeanosa-
rajio o0yueHue apabCKoMy S3bIKY, TaK KaK OHO IO3BOJISLIO 3HaKOMCTBO ¢ KopaHnowm,
PENUTHO3HBIMU KHUTAMU M AMJAKTUYECKOW JIMTEpaTypoill HEMOCPEICTBEHHO Ha
HEM, YTO, KaK yKe ObIJIO OTMEUEHO BBIIIE, UTPAT0 HEMAIOBAXKHYIO POJIb B MOCTH-
KEHUU 00KECTBEHHOTO OTKPOBEHHSI. 3HAaHUE apaOCKOTO CITY>KUJIO CEPhe3HBIM MO/~
CIIOPBEM TaKXkKe B JIeJie TIOTYUYEHHS BBICIIETO TEOJIOTMYECKOr0 00pa3oBaHus B ApY-
TUX CTpaHax MyCyJbMaHCKOro BocToka, Kyza oTaenbHble MAaKUPbl OTIPABISUIACH
MOCJIe OKOHYaHHsI MECTHBIX MEJPECE C LIEeNbI0 YIIIyOaeHHs cBouX 3HaHMM. [laHHas
cuctemMa 0oOydYeHUs MPAKTUKOBAJIACh TaTapamH BIUIOTH A0 KoHna XIX B., u oHa
MpeoTpeIeNTuia JOMUHUPOBAHUE apaOCKOTO sI3bIKa B chepe 00pa3zoBaHus Ha TIPO-
TSOKCHUU MHOTMX crosieTuid. [locie, B CHily HOBBIX COLMOKYJIBTYPHBIX PEauii,
CBOM TIO3MLIMH B c(pepe 0Opa3oBaHus OH YCTYITHII TATAPCKOMY SI3BIKY.

Cxokast SI3pIKOBasi CUTyaIusl UMeJla MECTO U B OOJaCTH HAyKU. 3/€Ch TaKKe
HapsAIy CO CTApOTATAPCKUM U IEPCUICKUM ONpEIeICHHBIE MTO3UIMH 3aHUMAaJ apad-
ckuit s3bIK [13. C. 26]. C mpuHsATHEM UCTaMa U TTOCJIE YCTAaHOBJICHUS C IPYTUMU MY-
CYJIbMAaHCKMMH CTPaHAMHU MNOJIUTUYECKHUX, TOPrOBBIX U KYJIbTYpHBIX cBsi3el B [ToBoi-
b€ HAYMHAIOT PacIpOCTPAHATHCS TPY/Ibl BOCTOUHBIX MBICIUTENIEH, B OCHOBHOM CBO-
el Macce penuruo3Ho-puinocopckoro xapakrepa. OHU OKa3alid HEMOCPEACTBEHHOE
BIIMSIHME HAa CTAHOBJICHHE MECTHOM OOT0CIOBCKOM IKOJIBI: UX U3Y4alll B MeJIpece,
Ha HUX IUCAJUCh KOMMEHTApUU U Ha UX IPUMEPE CO3AaBAINCh IPYTUe TPAKTATHI.
CocTaBmsmuch OHH, KaK yxke ObLI0 CKa3aHo, Ha apabckoM. CaMbIM paHHUM U3 U3BECT-
HBIX Ha CETOAHSIIHUN I€Hb TAKUX COUMHEHUH SIBISETCS KHUTA «3yXpar ap-punaj
Ba Hy3XaT aj-Kymny6 an-mupan» («Kpacora casoB 1 yTeleHne CTPAKAYIIHUX YD)
yueHoro-6orociosa nepBoii nmojaoBuHbsl XII B. Cyneiimana uoH [layna ac-CakcuHu,
MIPOUCXOXKAEHUE KOTOPOrO YUEHbIE CBA3BIBAIOT ¢ Oynrapckumu roponamu CyBap U
Cakcun [14. C. 4]. B uneitHo-conepkareabHOM IJIaHE JaHHBIA TPY/I SBISIETCS 00pas-
LIOM CPEAHEBEKOBOM MYCYJIbMAHCKOW PEIUTHO3HO-XYI0KECTBEHHON JIUTEPATyPBI,
aBTOp KOTOPOI'O HACTABJISET CBOETO YMUTATENs HA MyTh MCTUHHBIM, MPU3BIBAET €T0
CTPEMHUTHCA K J0O0poeTenu, HaO0KHOCTH U MPOSIBISITh TOKOPHOCTH BeeBhIlIHEMY.

Kpome penurno3Hsix TpakTaToB Ha apaOCKOM SI3bIKE CO3aBATUCH U TPY/IBI 10
ectecTBeHHbIM HaykaMm [15. C. 37]. VI3 Hux 10 Hamumx AHeH A0IIM paboTsl Mo dap-
Makonoruu «At-Tupiiak an-kabup» («bomnpinoe npotuBosiane») u «Myxracap Gpu
Ma‘pudar an-aasuititay («KpaTkuii TpakTar B MO3HaHWU MPOCTHIX JIEKAPCTBY)
n3BecTHOTO (hapmakosiora u meauka Tamkenauna an-bynrapu (nagano XIII B.),
KOTOPBIN TaK¥kKe ABJISIETCA BhIXOALEM U3 Boiskckoi bynrapun.
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Tpaauuus npuMeHeHus apadCcKoro sS3bIKa B Hay4yHOU cdepe y TaTtap COXpaHu-
nack 110 koHIa XIX B., 0 4eM CBUACTEIBCTBYIOT TPY/Ibl PEIIUTHO3HO-00TOCIOBCKOTO
TOJIKA W3BECTHBIX TaTapCKUX YydeHBIX-pedopmartopoB [abmennaceipa Kypcasu
(1776-1812 1), I'abnpaxuma Y1613 UMsiau an-bynrapu (1754—-1834 ), IlIuraOyn-
nuHa Mapmxann (1818—1889 rr.), Karoma Haceipu (1825-1902 1), a Takxke 007b-
10€ KOJIMYECTBO (PUITONOTHYECKUX, TPAMMATHYECKIX U PUTOPUYECKUX COUYMHE-
HUM, UCTIONH30BABIINXCS B KAYECTBE YUeOHO-METOJUUECKUX MOCOOUI B Meapece
[12. C. 855-856; 16. C. 104, 106].

Eme onna oGmacth, TAe apaOCKU S3BIK MPUMEHSJICS B KadecTBe pabodero
sI3bIKa, 3TO — c(epa Xy10’)KECTBEHHOU JINTEpaTyphl, B YaCTHOCTH 1033uH. [1o MHe-
HUIO JIUTEPATypPOBEIOB, MPUUNHOW TOMY SIBUJIOCH BIUSHHUE apaOCKOH JUTEpaTyp-
HOM TPaJULIUM HA CTAHOBJICHUE U PAa3BUTUE TATAPCKOM XyINOKECTBEHHOMU CJIOBEC-
HOCTH, a TaK)Ke MPOUCXOKICHUE OCHOBHON MacChl TATApPCKUX MOSTOB U3 CPEIIbI 1y-
xoBeHcTBa [13. C. 35,51; 16. C. 76, 87]. OmHaKo 3/1eCh €ro MO3UIMH OBLIN HE CTOJIb
CUJIBHBIMH, TaK KaK MacTepa Xy/10’KeCTBEHHOTO CJIOBa TBOPUJIM B OCHOBHOM Ha CTa-
pOTaTapcKOM SI3bIKE, @ TAKXKE MHOT/A OJIb30BAINCH U EPCUJCKUM SI3BIKOM.

3akKnoueHve

Ncropus apabcko-TaTapCKuX A3bIKOBBIX KOHTAKTOB HACUUTHIBAET 00JIEE ThICS-
un j1eT. Kak nokasasno Haie ucciei0oBaHue, B KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKOM IUIaHE OHU
B OosblIel cTerneHu OblIr 00yCIOBIEHBI PETUTHO3HBIMU (PaKTOpamMH, B YaCTHOCTH
MIPUHATHEM U UCIIOBEJOBAHNEM IIPEJKAMU COBPEMEHHBIX TaTap uciama. B nanHom
KOHTEKCTE MPOHUKHOBEHHIO apaOCKOro s3bIKa B TaTAPCKUIl A3BIKOBOM apeas CIo-
coOCTBOBaJIa HEMPEJIOKHOCTh NOCTIKeHUs: KopaHa u npoBeaeHus: 60rociayKeHus
Ha HEM, a B KAYE€CTBE €r0 IIPOBOAHUKOB BBICTYIIWIIM PEIUTUO3HBIE CITYKUTEIIH, y4e-
HBIC ¥ LIAKUPJbI, KOTOPHIE B CHIy CBOMX NMpO(ecCHOHAIbHBIX HHTEPECOB OCBAaU-
BaJIM apaOCKUil A3BIK U MPAKTUKOBAJIM €TO B CBOEH MOBCEIHEBHON JEATEIbHOCTH.

N3navyanbHas penenius apaOCKoro si3plka MECTHBIM MYCYJIbMaHCKUM CO00-
HIECTBOM B Kau4€CTBE CAaKPAJIbHOTO M IPECTHKHOIO KOMMYHHMKAaTHBHOTO CpEX-
CTBa IIPEAONpeIeNIniIa Takxke cepbl €ro MPUMEHEHHUs B TaTapckoM coumyme. B atom
IIJIaHE OH AOJT0€ BpeMs 3aHMMaJjl JOMHUHHUPYIOLIEE TOJ0KEHNE U KOHTAKTHPOBA
C TaTapCKUM SI3bIKOM B 00J1aCTSIX PEIUTHO3HON MPAKTUKH, 00pa30BaHUS U HAyKH.
A ero 06pa3OBOCTh U BBIPA3UTEIbHOCTh 00ECIIEUIIA €MY OIpe/ieNIeHHbIE TI03U-
UM B XyJAOKECTBEHHOH suTeparype. IMEHHO 3TUM 00BsICHAETCS ynoTpebiaeHue
HauOOJIBIIEro KOJIMYECTBA CBA3AHHBIX C YKa3aHHBIMU c(hepaMu 0OLIECTBEHHOM Je-
ATEJIIBHOCTH apa0CKUX 3aUMCTBOBAaHMI B TATAPCKOM SI3bIKE HA CETOAHALIHUMN JIE€Hb.
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CnHTETN3M B COBPEMEHHON TaTapCcKon npo3e

A.®. 3aruaynannaa

WHctutyT s36IKa, TUTEpaTYphl M NcKyccTBa uM. ['. 6parnmosa

Axanemun Hayk Pecniyonuku Tartapcran, r. Kaszaus, Poccuiickas ®edepayus
P4 zagik63 @mail.ru

AnHoTanus. VccienoBanne MOCBAIIEHO HOBBIM SIBICHUSAM B TaTapCKOH MPO3€ MOCHCSIHUX JET.
Ha marepuaine o030pa M aHaiM3a 3HAKOBBIX MPOM3BEICHUI COBPEMEHHBIX TaTapCKHUX IHCaTeleit
YCTaHaBJIMBACTCS, YTO OJJHOI M3 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH Pa3BUTHSI TATAPCKOM JINTEPATYPHI SIB-
nsiercs cuHTeTH3M. OH TPOSBISIETCS B COCAWHEHHU PAa3HOOOPA3HBIX CTUIICBBIX Hadall B €IUHOU
CTPYKType npou3BeneHus. lIpeanpunsaTa nomsiTka paccMOTpeTh 0COOCHHOCTH CUHTETH3MA B TaTap-
CKOH JIMTEeparype B CTHIEBOM U XaHPOBOM acleKTax. B yacTHOCTH, B COBpeMEHHOW TaTapcKou
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YCCKUX, TaK U HaIlMOHAJIbHBIX L[eHHOCTeﬁ, COCTaBJIAIOIINX OCHOBY IYXOBHOCTH. M IpeaACTaBIIA-
eTcs JII00O0BB U MPEIaHHOCTh MEXKAY OTIOM M JEThMH; McTOpudeckas namste u ap. CoennHenue
6morpaduyeckoro TeKCTa ¢ JINPUKO-POMAHTUIECKON HCTOPUEH JTIOOBH MIIM PEATHCTUIECKOTO —
¢ unocodckoid, Takke pacIPOCTPAHCHHOE B IIPO3€ HOCIESIHUX JICT, CBUAETENBCTBYET O MHOI000-
pa3uM TBOPYECKUX ITOMCKOB.
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Abstract. The study is devoted to new phenomena in Tatar prose in recent years. Based on the
material of the review and analysis of the iconic works of modern Tatar writers, it is established that
one of the main patterns of development of Tatar literature is synthetism. It manifests itself in the
combination of various stylistic principles in a single structure of the work. An attempt is made
to consider the features of synthetism in Tatar literature in stylistic and genre aspects. In particular,
in modern Tatar prose, dystopia, by providing a platform for a stylistic reunion of the past and the
present or the present and the future, allows writers to search for both universal and national values
that form the basis of spirituality. They imagine love and devotion between father and children;
historical memory, etc. The combination of a biographical text with a lyric-romantic love story
or a realistic one with a philosophical one, which are also common in prose in recent years, testifies
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BBepeHune

Ha pyGesxxe XX—XXI BB. Tarapckas IuTeparypa, Kak 1 OOJbIIMHCTBO HAIlUO-
HanbHbIX JuTeparyp ObiBuiero CCCP, crpemMuiach OCBOUTH Xy/I0)KECTBEHHbBIE
JOCTHKEHUSI MUPOBOW JIUTEpATyphl, aJanTUPys UX K 3alpocaM CBOUX YHUTATEJeH.
OnHOBPEMEHHO C 3TUM ITPOUCXOWII ITPOLIECC aKTyalInu3alluy HallMOHAJIbHON TeMa-
TUKH U NPOOJIEMATHKH, TTONCKa COOCTBEHHBIX ITyTEH Pa3BUTHS, TO3BOJISIOIINAX
OOHOBJIATh HAllMOHAJbHBIE Xy 0)KECTBEHHbBIE TPAULIUH.

Orta cuTyalysi BO MHOI'OM HallOMUHAeT Hadasio XX B., KOIJa B IMTEpaType Mpo-
ucxoauaa oOycIOBICHHAs MOJEPHU3AIMEH TaTapCKON KyJIbTYpbl CMEHA KapTHUHBI
mupa. Kak u B Hauane XX B., OTHUM U3 XyJ0)KECTBEHHBIX MPOSIBICHUH 3TOTO Mpo-
necca B koHIEe XX — Hadayne XXI B. craHOBUTCS CHHTETU3M. Buaumo, 310 ObLIO
3aKOHOMEPHBIM 3TaIllOM BOJIOLIMU MOCTCOBETCKOM JIMTEpaTyphl: Ha3blBas CHUHTE-
TH3M «OIHHM U3 B)KHEHIITMX UCTOYHHKOB TUHAMHUKH U MOJEPHU3AIMHU B OOIIECTBEH-
HOM U KyJasTypHOU chepax», A.A. DeqopoB paccMaTPUBAET €TO KaK «B3aUMOJICH-
CTBHE U COEIMHEHNE Pa3HOPOIHBIX 3JIEMEHTOBY, B PE3YyJIbTaTe KOTOPOrO BO3HUKAIOT
«KYJIBTypHOE SIBJIEHUE, TEYEHNE, CTHJIb UIIM MOJIEIIb COLIMOKYJIBTYPHOI'O yCTPOICTBA,
OTIINYAIOLIUECS OT 00OUX COCTABIISIOIINX KOMIIOHEHTOB U UMEIOIUE COOCTBEHHOE
KaueCTBEHHOE OIpezesieHHoe conepkanue miu ¢popmy» [1. C. 250-251].
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B nocnenHne roasl nuTepaTypoBEabl BCE Yallle BBICKAa3bIBAIOTCS O CHHTETU3ME
KakK OTHOM U3 OCHOBHBIX TEHJICHIIMI B COBPEMEHHOM pycckol uteparype. Hampu-
Mmep, [.T. apunoBa no nanHomy noBoay numieT: «90-e IT. 0003HaYMIN KOHIIETITY-
aJIbHYIO TEHJICHIUIO HE TOJILKO HMMAHEHTHOIO COCTOSIHUS, HO U MEPCIEKTUBHOTO
Pa3BUTHUS JIUTEPATYpPHOTO MPOLIECCa — 3TO CUHTETU3M, TATOTEIOMNI K UHTepepeH-
uun. Boznukmas B Hayane XX B. TEHACHIUS COMMKEHUS U CIUAHUS (IO YPOBHS
uHTEp(EepeHIINN) KIACCUYECKON (peallMCTUUYEeCKON) W HeKJIaccUuYeckon (Mopaep-
HUCTCKOM / TOCTMOAEPHUCTCKON ) TapaIurM Xy 10’KECTBEHHOCTH IPOJIOJDKAET OXBa-
THIBAaTh BCE YPOBHU COBPEMEHHOTO JIUTEpaTypHOro mnponeccay [2. C. 36].

Amnanusupys tBopuectBo B. Makanuna, A. Kuma, O. Epmaxosa, JI. [leTpymies-
ckoi, I'. ITerposa, FO. MamneeBa kak mpuMepbl CHHTETUUECKOTO IMCbMa B COBpE-
MEHHOM pycckoil nuteparype, Uxkan L[3sHxya otmeuaer: «CoBpeMeHHas auTepa-
Typa He MOLIACTCS ONHUCAHUIO B TPAJAMLIMOHHBIX pPaMKaX NMOHUMAaHMs 3BOIIOLUU
KaK CMEHbI KAHOHU3UPOBAHHBIX (POpM, X paspylIeHUs U 00pa30BaHUs UHBIX POPM.
U mepBoe, uto Opocaercs B 171a3a MpY 3HAKOMCTBE C TTOCTCOBETCKOM JIMTEpaTypoit
Ha CThIKE BEKOB, — 3TO €€ KOHLIENTYaJbHbIN ITIOpaIN3M, MHOTOOOpa3ue TBopue-
CKUX TOUCKOB U KaJeWIOCKONNYECKNE U3MEHEHUSI Xy10’)KECTBEHHBIX popm. Oco-
OEHHO aKTyaJIeH BOIPOC O BBISIBJICHUH HOBATOPCKOM CYTH PYCCKOM MPO3bI, KOTOpast
3akirouaercs B cutetusme» [3. C. 61].

B tartapckoii muteparype pyoexka XX—XXI BB. 0HUM U3 NPOSIBICHUN CHHTE-
THU3Ma CTAHOBUTCS B3aUMOJECHCTBUE PEATUCTUUECKON U HEPEATUCTUYECKON Mapa-
nurM xynoxkectBeHHocTd. Kak mumer E.M. Ta6opucckas: «B XX B. peanuzm —
3TO, CKOpPEE, HE METO/I, XOTS TEHETUYECKas MPEEMCTBEHHOCTh ¢ peann3MoM XIX B.
COXpaHseTCs, a UMEHHO TEHACHIIMS, MMO3BOJISAIONIAs THOKO M OBICTPO OTpa)xarb
MEHSIOIYIOCS )KU3Hb, BIUTHIBaTh U OCBANBATh 10CTH)KEHUS HEPEATUCTUUECKON
autepatypsl» [4. C. 70]. Cxoxue sBiaeHUs 0OHApY>KUBAIOTCS U B JIPYTMX HALMO-
HajbHBIX JuTeparypax [5. C. 167].

Hecmotps Ha oOmiye TUIIOJOTMYECKHe YepThl, CHHTETHU3M B KaX10H Haluo-
HaJBHOU JUTEpaType UMeeT 0COOeHHOCTH. Tak, OTHOCUTENBHO PYCCKOU JTUTEpa-
Typsl I.T. apunoBa B kauecTBe TAaKOBBIX Ha3bIBa€T HEOMU(DOIOTU3ALNIO U IK3U-
CTEHLMAJIN3ALINI0 XYI0)KECTBEHHOTO CO3HAaHMsI, KOTOpbIE, [0 CJIOBaM HCCIEI0Ba-
TEJIbHULIBI, I03BOJIIOT CPOPMUPOBATH HauboOJIEe «IpKUE XyJ0)KECTBEHHbIEC HHTEP-
(hepeHIH PeATHCTHICCKOTO M MOJIEPHUCTCKOTO BekTOpoBy [2. C. 38].

O6cyxpaeHune

B rarapckoil nureparype aKkTUBHOCTh CUHTETH3Ma CBS3aHA C Pa3BUTHUEM aH-
TUYTOIIMH, KOTOPAs MPEIOCTABISAET MUCATETIO BOBMOXKHOCTD CBSI3aTh BOSAUHO IPO-
IIUIOE U HACTOSIIEE UITH HACTOSIIee U Oyaylee Kak CaMOCTOSTENIbHbBIE TEKCTHI, BOC-
CO3MaHHbIe IByMs criocobamu muckMa. Beioop xkaHpa yxe mpeArnonaraet coomtoe-
HHUE KOHCTUTYTUBHBIX JUI QHTUYTOIIMHU >KaHPOBBIX IPUHLIUIIOB: 3TO, C OJHOM CTO-
POHBI, MOMBITKA MPEACTABUTH HA CY/ YUTATEeNs OOIIECTBO, IOCTPOSHHOE HA MILTIO-
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3UM UIUJUIMH; C IPYyToll — cTpax mepen OyAyIiUM, B KOTOPOM yTpauyuBarOTCS
caMble BaJKHbIe oO1IeuenoBeyeckre HeHHOCTU. CHHTETH3M MO3BOJISET MUCATEINSIM,
Hapsily ¢ TIOWCKOM OIOp JJIsi MPOTUBOCTOSIHUS BCeoOwIell OecuenoBeYHOCTH, yKa-
3aTh Ha HAIlMOHAJbHbBIE, STHUUYECKHUE JyXOBHBIE CUJIbI, CHOCOOHBIE COXPAaHUTH B 00-
IIECTBE CTPEMJIEHHUE K 100pY, KpacoTe, UCTHHE.

B nmoBectu M. Kabuposa «CarbiHabiv, kaiit unge...» («¥crockopancs, Bep-
HUCH yxke...», 2008) aBTOp NpeaynpexaacT 0 BO3SMOKHOCTH HCUE3HOBEHUS YeI0BE-
YeCTBa, KOTOPOE HAYMHAETCS C YHUUTOXKEHUS KHUT, YCTaHOBJIEHUS TOTAJILHOTO KOH-
TpoJst 3a MoapMu. [lepes untareneM BO3HUKAIOT JBE MOJENIN Pa3BUTHUS YesoBeye-
CTBa, KOTOPbIE MPECTABIEHBI KaK JETCTBO M B3pocias KU3Hb OJHOTO Iepos Mo
umenu Mckannep. B coObITHSAX TPONLIOTro OH MpPEeACTACT MO KOHKPETHBIM UMEHEM
KakK TaJaHTJIUBBIA MaJIbYMK, BOIUIOTUBLINNA CBOU MEUTHI U CTABIIMUI MUCATEIEM,
a B HACTOSIIIEM HOMUHHUpPYETCS OTBIeUeHHBIM UMeHeM 3yunl (Ilucarens), koto-
PBIii CTPEMHTCS pa3rajiaTh TaliHy UCUE3HOBEHUS CBOETO OTIIA, a TAKXKE MPUUUH KO-
PEHHBIX MIepeMeH B MUPE (IETEKTUBHBIN CIOXKET). ITO MO3BOJISIET aBTOPY OTPa3UTh
B YAaCTHOW MCTOPUHU UCTOPHIO YelIoBeueCcTBa. «Hepe3 BCIo CBOIO HKU3Hb, — MUILIET
JI. FO3myxameToBa, — OH HECET TOCKY 00 OTIIE, M0 POHOM 3eMJIe U 10 OJIaropoI-
HBIM OJIHOCEJBbYaHaM, HeKOrja 0eCKOpBICTHO MmomMoraBmuM cupore Mckanaepy.
Bcs 3Ta TOCKa B COBOKYITHOCTH 3BYYMT Kak Tocka 1o UenoBeKy — yMeIoLeMy JIto-
OuThb, COCTpanaTh, AenaTh J0OPO, MIaKaTh, CMESThCS, yAbIOaThes U JyMaTh. CoBpe-
MEHHBIM YeNOBEK, MO TEKCTY, 3TO KepTBa TOTAIUTAPHOTO MUPOYCTPOMCTBA, BCE
CBSITOE B HEM 0€3KaJIOCTHO YHUUTOXKAETCS, IPU TAKOM PaCKIIaJie CUjl peBpalieHe
nroneit B poo6oToB HensoexxHo» [6. C. 158].

Hacrosmee B mpoussenennu M. KabupoBa — BpeMst moOe/ bl TOTAIBHOTO KOH-
TPOJISI HaJl YEIOBEKOM — M300paxkaeTcs Kak rnepexkuBaembie Mckanaepom coObITHS,
a TaKke Mpu noMo1iu xeHsl Mickannepa — TaHChLUTY, B €€ MBICIISX U TIEPEKUBAHUSX.
B co3maBaemoii aBTOpoM aOCypJHOM KapTUHE Pa3BUTHE LUBWIM3AIMH MPEICTAB-
JICHO KaK JBHM)KEHHE K pOOOTH3aIlMH, Ha IMMYTH K KOTOPOH JIIONU MPEeBpaIaInucCh
B poOOTOB. DTOT MPOLIECC HAUMHAETCS C UCUE3HOBEHUS 0TLA VIckaHaepa U yHU4TO-
KeHHsI KHHAT. B ormcanuu 3toro mporecca M. KabupoB oOpamiaercst K HaTypaiu-
CTUYECKUM 00pa3aMm U JeTalsM (peaTuCTUIeCKOe Haualo), a TAKKE UCTIONB3YeT y3Ha-
BaeMbI€ MPHU3BIBbI, KOHCTATAIMH, IKOOBI TPO3BYUYABIINE BO BPEMSI MACCOBBIX MEpO-
MPUATHH, pa3bsICHEHHBbIE B HAYYHBIX CTaThsX (AeMudonoruzamus ToTaauTapHOMI
UJEOJOTHH). DTOT TEKCT 3aBepIlaeTcs KOHCTaTaluel, 4To Ha 3emile YHUYTOXKEH
nocyeHui 4YemoBek. s omMcaHus MpearnojaraeMoro OyayIero 4eioBeuecTBa
aBTOp MCIOJIb3YET CTAaHJAPTHBIE 1711 aHTUYTOIIMY NPEICTABICHUS: BIACTh HAXOAUTCSA
B pyKaX poOOTOB; IPH MOMOIIM TOTAJIHLHOTO KOHTPOJIS U TaOJIETOK OHU 30MOHUPYIOT
JFONIeH, YHUYTOXAas CIIOCOOHOCTH MBICIIUTh M YyBCTBOBATh; 30MOMPOBAaHHBIE JIFOIU
HE MOTYT TPE3BO CMOTPETh Ha IPOUCXOIIEEe, OHU JOBOJIBHBI CBOCH KU3HBIO U T.1.

B cample kpuTHuecKue MOMEHTHI B TaMsTH MckaHnaepa BO3HUKaeT 00pa3 mpo-
LIJIOTO, IPUIaBasi EMY CHJIBI IPOTUBOCTOSATH TOTAJTUTAPHOMY IPECIeIOBAHUI0. DTOT
o0pa3 cozfaercs ¢ MPUBJICYCHUEM PUEMOB POMAHTHYECKOTO CTHIISL: B BOCTIOMHHA-
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HUSX OMHMCHIBAIOTCSA JIIOOAIINM U JTIOOUMBII OTel, MaTh, JPY>KECKHE B3aUMOOTHO-
LIEHMSI C OJJHOCEJIbYaHaMU. Y3HaBacMble KapTUHBI JEPEBEHCKOM KU3HU U UCIIOJIb-
30BaHHE TJIABHOM OMIO3UIIMHU TaTapcKou auTeparypsl 1960-X . — «J1yXOBHOE —
MaTepuaibHOe», Ha3BaHUE MPOU3BEICHUS U 3Bydallue peppeHoOM Ha MPOTSKEHUN
Bcel moBecTu cioBa «CarblHIbIM, KalT uHAE» («McTOCKOBasCs, BEPHUCH YXKE»)
yKa3bIBalOT Ha OJIMH W3 BapUAHTOB MPOUTEHUS TEKCTa: COXPAHUTh JyXOBHOCTb,
YeJI0OBEYHOCTh MOMOTAIOT KHUTH, JIIOOOBH U B3aMOIIOHUMaHKE B CEMbE, TTOJIePIKKa
B O0IIECTBE M POAHBIC MECTA. DTH YETHIPE IIEHHOCTHU IMPEICTaBICHBI KaK CBOC0O-
Pa3HbIi TEKCT, CJIIOBO TaTapCKOTO MucaTelis, 00palieHHOe K YeJI0BEYECTBY.

B o0paze Mckannepa nposBisieTcs HOBBIM MU} O criacuTese, KOTOPbIi A0I-
KEH OJIep>KaTh MoOeIy MpH MOMOIIIHU CJI0Ba, TuTepatypsl. Ho M. KaGupoB Haxoaut
CBOIO BEPCHIO OTBETAa HA BOIMPOC, B UeM OH 4YepraeT CUibl Ajisi 00pbObI. JIFOOOBB
Y MPETAHHOCTh MEXY OTLIOM U CHIHOBBSIMH B IIOBECTH OKa3bIBAIOTCS CUIIBHEE BCEX
JPYTUX YYBCTB, YTO YKa3bIBAa€T Ha TO, YTO 3TA apXETUIHNYECKasl CBS3b BHICTYIAECT
KaK yHUBEPCaJIbHOE Hauajo ObITHS, TOMOTa0Illee BBDKUTH B MUpE. SI3ydbl MpoaoI-
YKaeT MUCATh PAJId CBOMX JAETEH, OHU JEHCTBUTENIBHO NOIYYalOT €10 KHUTY, U XOTS
B (punane nmosectu M. KaGupoB mpUBOAUT CBOETO MEPCOHAXKA K CMEPTH, MOCIETHSS
KapTHHA (Ha MOJITHE B HEMPOXOAMMOM JIECY €T0 JETH YUTAIOT JIOASIM HAlTUCAaHHYIO
UM KHUTY), IPEOI0TIEBAET ICXATOIOTHIO.

B nyxe antmyronuu HanucaH u pomadn M. Kabuposa «Kuram» («Kuuray,
2014). B Hem aBTOp HCTONB3YET KOMIIO3UIIMOHHBIN MPUEM «TEKCT B TEKCTE», KOTO-
pBIii BIIEpBEIE OBLT UM MIPUMEHEH B TioBecTH «Capsl optiap cepe» («TaiiHa xkei-
TBIX IoMOB», 2002). B aTom 60nee pannem npousBenennu M. Kabupos rpadudecku
(pazapiMU TIpUGTAMU) MapKUPYET TEKCTHI, IPUHAJICKAIINE PA3HBIM CyObeKTaM
[TOBECTBOBAHMSI: PACCKA3YUKY U CBUJCTEIISIM.

B «Kutam» ocHOBHOM TeKCT — (haHTaCTUUECKHIA, OH YBOAUT YUTATENS B Oydy-
1iee, B KOTOPOM HET KHUT, aBTOMAaTU3UPOBAHHAS CUCTEMA KOHTPOJIUPYET U PyKOBO-
JIUT 1K€ MBICJIIMU U UyBCTBaMH 30MOUPOBAHHBIX JIIOACH, SIBISIETCSA «T€HEPATOPOM
nwtroseit» [6. C. 237]. 3nech MPUCYTCTBYET Ta K€, UTO U B TOBeCTU «CarbIHIbIM,
KalT UHE», OMIMO3UIUS TyXOBHOTO U MAaTepUANIbHOTO: KYJIbT MaTepruaibHOTO, IPHU-
BOJUT K YHUUTOXKCHHIO JTUTEPATYPbI (KHUTH YHUUTOXKAIOT CAMU K€ JIIOIM 3a MaTe-
puanbHOe Bo3Harpaxaenue). M. Kabupos, Tak jke Kak U B IEPBOii MOBECTH, MOJIE-
JUPYET OJTHY U3 BO3MOKHOCTEH OyIdyIIero CBOero Hapoja 1 4ejoBeyecTBa, npeay-
peXkaasl 0 TPO3AIIed UM OMacHOCTH. BMecTe ¢ TeM (aHTaCTHYECKHI TEKCT CO-
CTaBJIEH TaKUM O0Opa30M, 4TO B HEM B KPUTHUYECKHE MOMEHTHI, KOT/1a BO3ZHHUKAET
CUTyalUsl TPEBOTY U OTTIACHOCTH, CIBIIINTCA (pa3a «UTTa-pUTTA-PUTTATA», HA IMO-
[IUOHAJBHOM YPOBHE MOAYEPKUBAst HEKOM(POPTHOCTH YEIOBEKY B MHPE POOOTOB.

I'maBHBIE repou 3TOTO TeKcTa — Mibaap u Jleina — HaxoasaT cupsATaHHBIN
B XXI B. papurer — kHuUry. [louck mpuunH ee UCYE3HOBEHUS MO3BOJSIET aBTOPY
BOCCO3/IaTh BTOPOM TEKCT, B KOTOPOM IpeodIaiaeT pOMaHTHIECKOe Havaso. [ epoit
BTOPOTO TEKCTa SIBJSETCS aBTOPOM ITON KHUTH, B KOTOPOW OH OINHKCHIBAET COLIUO-
KYJIBTypHOE cocTosiHue oOmiecTBa Hauana X XI B. M. KabupoB ocraBiseT BO3MOX-

XYQOXECTBEHHOE N3MEPEHUE 473



Zagidullina D.F. Polylinguality and Transcultural Practices, 2024, 21 (3), 469-481

HOCTb UACHTU(HUIMPOBATH €r0 KaK Iepemelaniierocs u3 oyayero Mnpaapa: ero
Hay4YHbIA PyKOBOAUTENb IPOBOAUT IKCIIEPUMEHT U YTEHUE KHUTH O MPOILIOM M103-
BOJISIET €My BEpHYTHCs M3 Oymaymiero. Takum oOpa3om, ITTaBHOM CHIION deroBede-
CTBa BBICTYIAET 3[1€Ch UCTOPUUYECKas TaMATh, 3aKJIIOUEHHAsl B KHUTaX.

Kak u B mepBom mpowusBeneHnH, 00pa3 MIABHOTO Teposi oObeanHseT B cebe
pasHble cTii ((paHTacTHKA, JKECTOKUN peain3M, pOMaHTH3M, JIETEKTUB), TOPOXK-
Jlast Ha UX CThIKE HOBbIE CMBICIIBI, Kacarolyecs puinocoduu yeaoBeka 1 yeaoBede-
cTBa. BmecTe ¢ TeM HacTosiiee n300pakaeTcst B STHUYECKOM KIIIOUE: Pa3BUTHE
COOBITHI MPOBOLMPYET AUCKyCCUs Mexay nucartesneMm MnbaapoM M HEQTIHBIM
6apoHoM [layTOBBIM IO MOBOAY TaTapcKoil KHUTHU. J[ayTOB, HCIONIB30BaB BCE CBOE
MOTYIIECTBO (3aKPHIBAIOTCS OMOIMOTEKH, KHIDKHBIC Mara3wHbl, THIOrpadwuw,
oTHajaeT HeoOXOAMMOCTh B OymMare, KHUTa 3aMEHSIETCSI MacC-KyJIbTYpOH U JIp.),
Ha IpUMepe TaTapCKOro COLMYyMa XOYeT J0Ka3aTh, YTO, «ECIH JINTEPATypa UCUE3-
HET, HUYETo B MUPE HE U3MEHUTCS, JIIOAH Jake HE MOUyBCTBYIOT 3Toro» [6. C. 275].
U B «Oynymiem» HayuHbIM pykoBoguTenem Wnbaapa ssnsercs tatapud Pamuib
AXMeTOBHY, KOTOPBIN AaeT eMy KHUTY U OTIPABISIET €ro CO3HAHKE B BUE HH(OP-
MAaIOHHBIX BOJIH B IIPOLLIOE.

B uneitno-rematnyeckom miuaHe pomaH M. KaGupoBa co3By4YeH ¢ aHTHYTO-
nueit azepbaiipkanckoro nucarens A Akoepa «Amuesus» (2010). Cam nucarens
B KauecTBe AMMUrpad)oB K IVIaBaM MCIIOJIb30BaJl LIUTAThl U3 3apyOexHOH aurepa-
Typsl — P. Bpan6epu, C. Kunara n Y. Ctpubepra, TeM cambIM BIIUCBIBasi CBOH pO-
MaH B psiJi U3BECTHBIX NMPOU3BEACHUMN, paccKa3blBalOIIUX 00 OMAcHOCTAX, IPoO3si-
mMx OyayIieMy yesioBeyecTBa (IpUMeydaTesbHo, YTO B IIEPBOHAYAIBHOM, OITyOJIH-
KOBAaHHOM B )XypHaJle BApHAHTE TEKCTa uX He 0b110). Onucanue «Oose3Hen» yeno-
BEUECTBA, BOSHUKIIMX [TOCJIE HCUE3HOBEHUS KHUTY (HEOOpa30BaHHOCTh, OecraMsT-
CTBO, CTPaXx *MTh, AJTKOTOJIM3M U HAPKOMaHMUsI, IPEANIOYTEHNE BUPTYaIbHOMN peallb-
HOCTH, HEBO3MOXKHOCTh POKaTh JAeTei), HamomuHaeT pomaH [. Mcxaku «Uke iie3
eJJlaH COH MHKbIHpa3» («lcuesHoBeHue uepes apectu Jet», 1903), B koTopom
MU CaTeNb, TAK )K€ OIMH 33 IPYTHUM, TIOKa3bIBaJI HEJOCTATKH, OOJIE3HU TaTapCKOTO
oOmiectBa Hauana XX B. [loaromy antuyronuss M. KaGupoBa nmpouuThIBacTCsl Kak
MpeayIpexkaeHUE, apecOBAHHOE TaTapaM, TEPSIOLIMM CBOU S3bIK U JUTEPATYPY.

[Toxoxas cTpyKTypa aHTHYTOIIMH C LIEIbIO TPETyNPEKACHUS HEXENaTeIbHOTO
BbIOOpA MyTel pa3BUTHUSA OTACIBHO B3SITOIO HAPOAA U TOCYAAPCTBA IIPOCIEKHUBA-
€TCs B U3BECTHOM noBecTH «benblit oBeH, uepHbIi oBeH» (2006) azepOaiiyKaHCKOTO
nucarenss AHapa, KOTOPbI ONMUCHIBAET TPU Pa3HbIe BO3MOXKHOCTU Pa3BUTHUS IOCY-
napctBa AzepOaiimxan nmocne pa3pana Coro3a, NIpuAep>KUBasICh HALIMOHAIBLHOTO
KyJBTYpHOTO KOHTEKCTA.

B pomane-anTyTONMHU € 3N1€MEHTaMU ieTekTrBa «DoXprHe yTepen Talia bl-
nap» («YouiictBo @axpu», 2021) P. Cabblpa «HacTosiIIee» BBICTYNAET KaK pas-
BsI3Ka, OKOHYATEIbHOE PACKPhITHE IPECTYIUIEHUS, KOTOPOE IPOUCXOIUT B (puHaE.
BcermuibiBaromiee B BOCIIOMHHAHUSAX OBIBIIMX APY3€H «IIPOIITOE» COCTOUT U3 JIBYX
CaMOCTOSITENIBHBIX MCTOPUM. B McTOpUM npenarenbcTBa Apyra Ha NEpBBIM IUIAH
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BBIXOJUT JOKYMEHTAIbHOE Hauajlo; B UCTOPUHM IIPE1aTeIbCTBA FOHOIIECKUX Ue-
aJI0B — MPOHMUYECKOE Hayaslo. 3arlaBUe pOMaHa OTChUIAET YUNTATENS K U3BECTHOMY
pomany I. M6parumosa «Tupan Tamsipnap» («[myOokue kopauy», 1928), HaunHa-
rouerocs npemioxeHneM «Poxpune yrepen Tanuiaasiiapy. Poman I MGparumosa
MIOCBSIIEH YCTAaHOBJIEHUIO COBETCKOM BJIACTH, U BBIHECEHHAS! B CUJIbHYIO MO3HIIHIO
TEeKcTa (3aniaBie) peMUHUCLICHLIUS YKa3bIBaeT HA BO3MOYKHOCTb ITOUCKA TPUYMH IIPO-
UCXOASAIIETO B COBETCKON MJICOJIOTHH, KOTOpask CTajla YIPaBIsATh JHOIbMH, UCIIONb-
3ysl TaKH€ phlUary, Kak crpax u 3aBucTh. ®Opaza «DoxpuHe yrepen Tauuiaabuiapy
HeceT B ce0e MeTapopHUecKoe 3HAYEHUE: ITO — YHUUTOXKEHUE B COLUYME YeIlo-
BEUYECKUX KA4eCTB: J0Opa, B3aUMOIIOMOIIIH, APYKOBI, TFOOBU, BEPHOCTH, HCTUHBI.

pyras pa3HOBUIHOCTh CHHTETH3MAa B COBPEMEHHOM TaTapCKOM TUTEPATYPE —
coeMHeHne OMorpaduIecKoro TEKCTa C JIMPUKO-POMAHTHUECKON UCTOPUEH JTFOOBH —
oOHapyxuBaeTcsi B pomane-antuyronuu P. 3aiiaymnnsl «nbsic ATKUHHBIH COHI'BI
Maxa00oTe» («Ilocnenuss mob6oBs Unbsica AnkunHay, 2020).

B ocHoBe pomaHa ucTopus mocieHei Moe31KH N3BECTHOTO TaTapcKOro Mo-
mutuka 1 yuyeHoro M.C. Ankuna B 1937 1. B TamkeHt. [Ipo3auk oueHb SMOIIMOHATIBEHO
OIMCBIBAET KPACHUBYIO MPUIYMaHHYI0 MCTOPHIO BCTPEYM JIBYX JIFOJCH, BCIIBIIIKY
B3aMMHOTO YYBCTBa, KOTOpOE TpephIBaeTcst apecToM Mibsica B ¢puHane, 1 Ha 3TOU
BOJIHE Ka)KeTCs, YTO Ha3BaHME POMaHa yKa3bIBaeT Ha ero Jo00Bb k Jlyunse.

OcHOBHO# TekcT — Ouorpaduueckas 4acTb poMaHa — OTPAXKAET MOJIUTH-
yeckue coobITusa B Poccun HaunHas ¢ 1917 1. [Ipo3auk netann3npoBaHHO BOCCTa-
HaBIUBaeT coObITUA, TpoucxoauBiiue B 1917-1920 rr. EMy ynaercsa uzbexarb
COBETCKOM 4epHO-0€71011 0AHOOOKOCTH IIPU BOCCO3/IaHUU XapaKTEPOB HCTOPHUECKUX
muyHoctert — 3. Bamunu, agmupana Konaaka, M. Caurranuesa, M. Cynranranu-
eBa, C. AtHarynosa, [. U6parumoBa, A. Myxetnunuu u ap. Hannuue nporotunos
repoeB, TOCTOBEPHOCTh OMHMCHIBAEMBIX COOBITHI U MMOBTOPSIEMbIE KITIOUEBBIE CIIOBA,
TaKUE KaK «KypKy» («CTpax»), «KbI3bLI KbIPTbIH» («KPACHBIM MOP» ), «KOPbIY MBIEKJIBI,
TUMEP HOIPBIKIBI JUKTATOP» («IUKTATOP CO CTAIbHBIMH YCaMU U JKEJIE3HBIM KyJIa-
KOM») U JIp., CTAHOBSTCSA MapKepaMu 1eMU(OIOrH3alui COBETCKOTO CTPOSI.

B koHTEKkcTe 001ECTBEHHO-TOIUTUYECKUX COOBITUI B CTPAHE JNESITEIbHOCTh
. Ankuna packpbiBaeTcs Kak J1I000Bb K CBOEH Hauuu, cBoeil ponune. B tekcre,
B MBICIISIX T€POS €IlIe pa3 MOAUYECPKUBACTCS, YTO JTIOOOBB K CBOEMY Hapoay H Bepa
B €ro OyayIiee — ero MOCJIEIHsS U eIMHCTBEHHAs JTI000Bb. TakuM o6pa3om, Ono-
rpadu4ecKuii TEKCT BOCIHPUHUMAETCS HCTOPHEH Tparnyeckod J0OBH CHIBHOU
JMYHOCTH K TaTapCKOMY Hapozy.

Heo06x011Mo 0TMETHUTD, YTO MCIIOIb30BaHUE OHOTpaduIecKoro TeKCTa B TAKOM
e IJIaHe npociexusaercs U B pomane M. Kabuposa «llamum» (2020), mocBsmieH-
HOro cyab0e kpacHoro komuccapa I1I. YemaHoBa, B KOTOPOM IapajuiesIbHO pa3BU-
BAaIOTCS JIOKYMEHTAJIbHOE M MMIPECCHOHUCTHYEeCKoe Hayana. [1oqo0HbIi cuHTe3
HMMeeT NOTEHIMA TpaHCPOopMalK KJIACCUYECKOT0 jKaHpa HCTOPUYECKOTO poMaHa
(moBecTH), 0 YeM CBHUJICTEILCTBYIOT PA3HOBHIHOCTH €r0 MPUMEHEHHS B a3zepOaii-
JpKaHCKOM (DmbunH U Ap.) U ka3axckoil (P. Orap6aes u np.) nuteparypax. B Tarap-
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CKOM TIpO3€ TaKOM TUI CHHTe3a OOHapykuBaeTcs u B moBecTH A. Camaxa « COHIBI
Banbe» («Ilocnenuuii Basbey, 2002), B KOTOpOi HAOIIOMASTCS HACTIOCHHE UCTOPUH
POMaHTHUYECKOM JII0OBHU, BCIIBIXHYBILEH Mex 1y I'a3uzom u Aiiciy, Ha uctoputo Uep-
HOOBUIBCKOM Tpareauu, KOTopasi peTpOCIEKTUBHO BCIUIBIBAET B BOCIIOMHUHAHUSIX
IJIaBHOTO TepoA.

B3anMHoe HanoxeHue peaabHOro 1 000011IeHHO-UpPeabHOTO Hayall OCYIeCT-
BISIETCSL B MPOW3BEJCHUAX, OCHOBY KOTOPBIX COCTaBISeT (Priioco)cKkoe BUICHHE
nposauka. Hanpumep, B pomane 3. Xakuma «AHa xkelps»! («Ilecus matepu», 2020)
COBMEIIIAIOTCS IETEKTUBHBINA CIOKET O MOTepsBIIeMcsl pebeHke ¢ pumocopckum
TEKCTOM O MOMCKE YEJIOBEKOM CBOEM MIEHTHUYHOCTHU. [ maBHBIN repoii, Paxmas,
B CJIOKHOE TIEPECTPOEYHOE BpeMsl, KOrna eMy ObLIo 3 roaa, moTepsuics B MOE3JE.
ConmanbHas 1eTepPMUHUPOBAHHOCTD, IPUYUHHO-CIIECTBEHHAS JIOTHKA, OBITOBBIC
Y TICUXOJIOTHYECKHUE JeTalu, HabmromaemMble py onucanuu 3noxu 1990-x rr. B pe-
ATMCTUYECKOM KJTI0U€, OMUPAIOTCS HA HCTOPUKO-JOKYMEHTAIbHYIO (DAKTOJIOTHIO.

[Touck matepu cTaHOBUTCSA I PaxmaHa mouckoMm ce0si, CBOUX KOpHEH. Jta
4acTh MOBECTBOBaHUS oOoramieHa GuaocohCKUMU CEHTEHUIUSIMU, CUMBOJIAMH,
MHTEPTEKCTYyaJIbHBIMH CBA3SIMU. ABTOp ynoJo0JeT MOUCK AITHUYECKON WIAEHTUY-
HOCTH TIOMCKY CMBbICJIa KU3HU: 3aTparuBaroTcs MpoOiieMbl HallMOHATILHON caMo-
UACHTU(DUKAIMY JTUYHOCTH, MEPEYCTPONCTBA MHUpa MOCPEICTBOM HAIlMOHAIBLHOU
KYJIBTYPbI U CUCTEMBI TyXOBHBIX LICHHOCTEH. PaXxMaH cCUMTAET, UTO YEIOBEK T0JIKEH
3HaTh CBOUX «MaMmy, Maiy, poaHbiX. Eciu ux He UcKaTh, TO HEBO3MOXKHO, HABEPHO,
HalTH cebs B 3ToM MHpe»”. «MaMay yrnoaoOiseTcs IMpO3aukoM POJHOMY S3BIKY,
POIHOM KyJbType, HallMOHAJIbHOMY caMOCO3HaHu0. Tem cambiM myTh Paxmana
BOCCO3/Ia€TCs KaK MyTh KaXKJIOTO YyelloBeKa K cebe, K CBoeMy MpeaHa3HAueHHIO,
cyans0e. 31ech BOZHUKAET accolMaTuBHas cBA3b ¢ pomaHoM [larpuka Monuano
«YIuua TEMHBIX JIABOK», B KOTOPOM IOYEPKUBAETCS Ba)KHOCTh ITOMCKA IPOLLIOTO
JUIsL OCO3HAHUSI COBPEMEHHOCTH.

Wneann3upoBaHHBIN aBTOPOM pOMaHTHYECKU repoit Paxman (ero mMs ¢ apad-
CKOTO sI3bIKa MTEPEBOTUTCS KaK «ITyTHUK») OepeT Ha cedst pyHKIuu aqemudororun3a-
IIUM COBETCKOT'0 MPOILIOTo TaTapckoro Haposaa. Ilostomy unocodckuii TekCT coB-
MelraeT o0IeyeIoBevecKyo Guaocoduro ¢ HaMOHAIBHOM MpobneMaTukoi. nes
CIaceHMs TaTapCKOil HAIlMU U YeJIOBEUeCTBa MyTeM MPUOOIICHHS K POIHBIM KOp-
HSIM, CBOEH MCTOPUHU M KYJIBTYypE peaii30BaHa MOCPEACTBOM KOHIIENTOB <GKBIP»
(mecHs), «tom» (MyTh), «Tem» (s13bIK). Bee Tpu oOpasa, mpexae Bcero, BHICTYIIAIOT
KaK MapKepbl HAllMOHAJILHOTO CAMOCO3HAHUS, CIPATaHHbIE NTyOOKO B MOJICO3HA-
uuu. Hanpumep, 3. Xakum tak numet o Paxmane: «Ero ynopHoe crpeMiieHue
TOBOPUTH MO-TAaTapCKU MO CYTH MCXOAMJIO OT KeIaHMs JoKa3aThb, YTO OH He 0e3-
POIIHBIH, a SIBISETCS YbUM-TO NOTOMKOM. JKestanue 00bICHUTH CBOIO coIpHyac-
THOCTb K KDYITHOMY POJY, K BEJIMKOMY Hapojay BCEI/a BO3ZHUKAJIO U3 MOICO3HAHUS,
u3 youn aymm» [6. C. 15].

' Xoxum 3. Ana xeipel. // Kazan yrnaper. 2020. Ne 6. B. 3-80.
2 Tam xe.
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B kauecTtBe «mecHu marepu» 3. XaKUM HCHOJIb3YET TaTapCKyK HApOIHYIO
necHto «Cy Oyitnam» («Bmonb pekn»). Conepkanue ecHU, CUMBOJI Bonru B HeM,
B CBOIO 0Y€pe/Ib, YKA3bIBAIOT HAa HEPA3PHIBHYIO CBA3b CYABOBI TATAPCKOTO HApOIa
C IYXOBHOCTBI0, Bepoii, mecHeil. [IponsBeneHne 3aBepiaeTcst pa3MbIIILICHUSIMU
repost 00 3TOM.

«Koeoa 6v11 60anexke om poounvl, 8 00uHOUecmee, He 3HA, KeM A6IAemcsl, Sma
necHs ,,no3nakomug“ e2o c¢ @aiipysa-anot, ,,pazdyouna’ e2o, OMKpbLIA 21A3d.
Ilecns nomoana emy ne nomepamscs. Ima necHs npugeia e20 K pOOHAM MeCmam.

«H3-3a 5moii my3viKU 0yuia npudbIU3UIACL K 8Ceobujell 2apMOoHUU.

Oma necua ygena k npowiiomy. A 3amem eepuyna k nacmosuwjemy. Ilozeana
K Oyoywemy.

Omom ouenv pooHoU, OIUZKULL 20110C paACCKA3al 0 cyobbe uenoseka, cyobbe
Hapooa.

Tonoc oywu ne mooicem 6vimob hanbUUBLIM, OH HE MOXMCEM OUWUOAMbCAY
[6. C. 79-80].

Konnenryanuzamusi o0ecriednBaeTcss U Ha3BaHUEM IPOU3BEIACHUS — «AHA
KBIPBI», KOTOPOE YMOAOOISET MECHI0 MAaTEPUHCKOMY OJarociioBeHuio. B nannom
ciIy4ae JUis IPO3anKa BaKHBIM SIBISIETCSI TyXOBHOE BOCXOXKICHUE YEIOBEKa, TIOUCK
ce0st 1 cMBbICTIa )KU3HU.

Taxoe ke siBneHne oOHapyxuBaeTcs B pomane 3. Xakuma «bep corarbTo HUYO
mu3ren 6ap?..» («Ckoinbko MIHOBEHHH B ofHOM 4acy?», 2022). Mctopus Xaiinapa,
r3-3a 00JIE3HU OKA3aBIIErocs B KIMHUKE B [ epMaHuu, BOCCO3/1aHa KaK PEaTUCTH-
4YecKH npaBnonofoOHas. Tam xe repoit y3HaeT pOMaHTUYECKYI0 UCTOPHIO O 0OJIb-
mroit mo0Bu cBoero orua — Camara ["apunosa: 1944 rox, monoasie 601s! ['apu-
noB Camar u OpTBUH Melep BCTPETWINCH U TIEPEKUIIA HECKOJIBKO HEBEPOSTHBIX
nHell Ha Tepputopur YkpauHbl. Camary ObUIO MOPYYEHO TOCTaBUTH IUIEHHOTO
OpTBHHA K MECTY JAMCIIOKAIIMH COBETCKUX BOMCK. OTHAKO AyXOBHAs TpaHCcopma-
1S, KOTOpast MPOUCXOAUT C TEPOEM 3a 3TO HEMPOJOHKUTEIHLHOE BpeMs (BO MHOTOM
oHa o0ycioBieHa 9yBcTBOM Jr00BU Camara k CBeTNaHe, ¢ KOTOpO# OH Ciy4yaitHO
MTO3HAKOMMJICS TIO Ty TH K PACIIOJIOKEHUIO CBOSH 4acTH), HE TIO3BOJISIET IEPOI0 YOUTh
«Bparay. JIto60Bb 3actaBuna Camara mo-apyromy B3IIISIHYTh Ha YEJIOBEUYECKHUE B3a-
MMOOTHOIIIEHUS, BMOXHOBHJIA HA CO3/IaHUE MMPEKPACHOTO CTUXOTBOPEHUS, KOTOPHIM
BOCXHMILIAJIMCH JIFOAU Pa3HbIX HallMoHalIbHOCTEH. [103:xe BHyK OpTBHHA 03BYUYHUT €0
Ha pa3HbBIX SI3bIKaX KaK MECHIO.

Taxum obpazom, ucropust Camara CTaHOBUTCS JIHUILb IEPBOIPUUMHON IS OC-
HOBHOTO, pOMaHTUKO-(umocodckoro Tekcta. B Mupe, moinHoM HecripaBeATMBOCTH,
MpEeAaTenbCTBA, YKECTOKOCTH, 3aBHCTH, KOTOPBIE OKa3bIBAIOTCS pa3pylLIUTENIbHEE,
4yeMm KatacTpoda BOHHBI (3TO 0COOEHHO BUIHO B ONMKCAHUU MOCICBOCHHOM KH3HU
Camara), 11000Bb TTOMOTAET OBITH CYACTIUBBIM, @ CHOCOOHOCTH JIOOUTH TPOJLIE-
BaeT kM3Hb. Ho 3Ta nctuHa oco3HaHa He CamaToM, a €ro BHyKOM XalJIapowm,
KOTOPBIN OKa3aJCsl OJIMH HA OJIMH CO CMEPTENbHON 00JE3HbI0, HO y3HAJ MPOILIOe
CBOETO Je/1a.
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BaxHy!o posib B TEKCTe UTpaeT U BbICKA3aHHAs aBTOPOM MbICib: «OT TOroO,
KaKo€ pelIeHNe Thl IPUMENIb B TOT WJIM UHOW MOMEHT, KaKOH Il1ar c/1e1aellb, 3aBU-
CHUT Cy/60a TBOMX JieTeil, BHYKOB»>. OHa OTHOCHTCS M K BaYKHOMY PEIIEHHUIO MOJIO-
noro Camara ¥ ero BHyka Xaiiapa, o3HaKOMMBILETOCS CO CBOMM OpaToM, CBIHOM
CaeTnaHbl, BBIPOCIIMM HE 3Hasi CBOETO OTLA, M K Pa3MBILLIEHUAM IPO3anKa O BOMHE
U MHpE, O YEJIOBEUECKUX XapaKTepax U cyabOax.

B psine npousBenenuil Tarapckux nucaTesnei, B KOTOPBIX UCTIONb3YeTCs IpueM
CHHTETH3Ma, OOJBIIOE BHUMAHHUE YAEISIETCS SK3UCTCHIMAIFHOMY Hadally B 4eso-
Beke. Hampumep, B moBectu A. AxmerranueBont «Kuuke Tany («Beuepnsis 3aps»,
2018) coenuHAIOTCS IBE POMAHTUYECKHUE UCTOPUU (KOTOPBIE MOTYT OBITH OTpe/e-
JIEHBI KaK <«GKU3Hb 11 ceds» (Junapa, Mapus IlerpoBHa) U «KU3HB pagu Ipyrux»
(Tumyp — Uynnan — Witham)), ¢ penurnosnoii punocodueit. OnHUM U3 ABYX 31U~
rpa¢oB BeiOpaH 281 asaT u3 cypsl «bakapay: «boiitech Toro aHs, Korjaa Bbl Oyaere
BO3BPALLECHBI K AJUIaxy...».

[ToBecTh MOCBAIIEHA HCTOPUU U3 )KU3HU Helpoxupypra Tumypa Aiinaposuua,
€ro yHUKaJIbHOM oneparuu. Peanuctuynas ucropus 6oneznu Mibxama, B3aMMOOTHO-
LIEHUH XUpypra u naueHTa, 00oppObl UeI0BEKa CO CMEPTHIO0 COBMEIAETCS € Pelt-
rHo3HOU (prtocodueit, B KOTOPOil Ha IEPBOE MECTO BBIXOJIUT MBICTH O BaXKHOCTH
BEPHI 1JI4 IPEOI0JIEHUS CTpaxa Nepe CMEPThIO, TOPEUU yTpaThl OIU3KOT0. DTOT
TEKCT COCTaBJIEH C UCIOIb30BaHNeM cyp KopaHna. Penuruo3splil TekCT nMeeT camo-
CTOSITEJIbHBIIN XapaKTep, CONPOBOXKAAsi POMAaHTUUECKHE HCTOPUH U aKLEHTUPYSI UX.

I'maBHBI repoit moBecTH, «JI0OOBHBIN TPEYTOIBHUKY, CUTYAIUs] BOKPYT XH-
pypra HarmoMuHaIoT reposi pomana . AGcansiMoBa « Ak 4o4okIop» («bernbie HBETH,
1966) Aly3apa ['upeeBuya u ero ucroputo. Ha 310 e yka3pIBaeT M 4acTO MOBTO-
psIOIIMiicS B OBeCTH A. AXMeTrajueBoi o0pa3 GesbIX BETOB.

B nomo6HbIX moBecTn A. AXMeTraaueBoOi MpOU3BEICHUIX HAOIIOIaeTCs He
TOJIBKO B3aUMOZIEHCTBHE, HO KAYECTBEHHOE U3MEHEHHE PA3JINUHBIX CTUJIEBBIX HauaJl.
Tak, B moBectu @. ['mmantaunoBa «Llom» («TpeBoray, 2023), Hapsiay ¢ OCHOBHBIM
PEATHCTUYECKAM TEKCTOM, HAXOJUTCS CAMOCTOATEIHHBIA (PUIOCOPCKUI TEKCT.
OH BOCCO3IaeT «IOTOK co3HaHUs» Marepu-3emi, pa3MbIILIISIONE 00 ucTopun
YeJI0BEYECTBA, BOMH, UCTIBITAHUSAX SIAEPHOTO OPYXKHUsI Ha IIOJIUTOHE, KOTOPOE COIPO-
BOXKIA€TCs JIETEHJaMH U UcTopudeckumu (axramu. Ha3zBanue mosectu, mpexe
BCET0, OTHOCUTCS K 3TOMY TEKCTY.

PeanucTuuHblii croXeT pa3BUBaeTCs Kak MPUIVIALLICHUE U MOe3/Ka JApy3el Ha
ouepeHOe HOBOcebe apxuTekTopoB Hannu n ®danis, koTopsie 10 3TOr0 OAUH
3a ApPYTMM CTPOMJIM POCKOUIHBIE KOTTEKH U YAUBISUIN OJIM3KUX, a 4epe3 rof-
JIBa MpOAaBajy UX U NPUCTyNaId K CTPOUTENLCTBY HOBoro. Ha 3Tor pa3 onu
MIOCTPOMIIM COBCEM JIPYro€ COOpYyKEHUE — OyHKEp, HAIIOJHUB €T0 IPOYyKTaMHU Ha
roz. Tak BO3HHMKAET BTOPOI CMBICIOBOM CJI0M Ha3BaHUs NoBecTU. O3a00UEHHOCTD
Mpo3anka HACTPOEHHEM, UyBCTBAMHU YEJIOBEKA, KOTOPBIM MOCTpOU OyHKEp WU

3 Xoxum 3. Bep coraTbTo Huuo Musren 6ap?: poman. Kasau: Tatap. kut. nomp., 2023. 191 6.
C. 119.
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JIIOZIEH, CTaBILUX CBUJIETENEM ITOTO, TAKKE MOXKET ObITh 0003HAUEHA CIIOBOM ILIOM.
3acTaBUB [TOBEPUTh YUTATENS B HCTUHHOCTh M300pakKEHHOT0, UCaTeNlb 3aKaHuHU-
BaeT MIPOM3BEICHNE 3BOHKOM OYyIMIIHUKA: BBISICHACTCS, YTO I'epOii-IOBECTBOBATEIb
BUjen coH. Ho Takast urpa He yBOAUT UCTOPHUIO OT PEATUCTUUHOCTH. ITOMY IPOTH-
BOCTOMT TEPBBI (PUI0COPCKHUIT TEKCT, 3araeMblii OT UMeHN Martepu-3eMIn.

Boccoenunenue peaarcTUYHON UCTOPHH COBPEMEHHOCTH M 00001IIeHHO-(PH-
10co(CcKoil abCypHO-CUMBOIMYECKOH HCTOPUU COBETCKOIO IOCYIapCTBa BIIEPBbIE
B TaTapcKoi jureparype ObLIO OCYLIECTBICHO B MoBecTH-aHTHyTonuu M. KaOu-
poBa «Ax0abaifHbIH TyraH KeHe» («/leHp poxxaenust AkO6abas», 2004), B koTopoi
[IpO3auK oOpalaeTcs K NpueMaM MOJIUTHYECKOTO LIapiKa, TapoUpOBAHUS U JEMHU-
(domoruzanuu.

3ayacTylo MPO3auKU UCIOIb3YIOT CUHTETU3M NPU aHAJINU3€ CO3HATEIbHBIX
Y MOJICO3HATENbHBIX IpoleccoB. Hampumep, B noBectu «Term («Cony, 2015) ['tonb
Mupxaau napajieabHO paccKasblBaloTCs ABE ucrtopuu. llepsas — 3to peanu-
CTHYECKas UCTOpUs JIOOBU U CO3JaHUS CEMbHU, KOTOpasl 3aBepllaeTcsl Tpare-
Iuei: caMoyOUHCTBOM My»Ka T€pOMHM OT 0€3bICXOIHOCTH, aJIKOTOIM3MA IO BIIU-
SHUEM CIIOXKMBILIUXCSI 00CTOATENbCTB. BTOpas — co3naBaemasi B CO3HAHUM KEH-
LIMHBI UCTOPHSI, KOTOPYIO OHA KaXKIbIH JEHb 3aBEPIIACT CYACTIMBOM KOHIIOBKOM,
«cracas» MyXka oT camoyouiictBa. OHAKO B ’TOM IIPOU3BEIEHNN OCHOBHBIM OCTa-
€TCs TIePBBII TEKCT, HO a0CypA KaK OpraHu3yIollee Ha4aao MOABOAUT YUTATENS K
IJIJaBHOMY BBIBOZY: KaXblil YEIOBEK )KMBET OJUHOKO, B IUIEHY COXKAJIEHUH, C JKe-
JaHUEeM HCTIPaBUTh OMIMOKU. Takoii ke MOTUB HUCIOIb30BaH B nmoBecTH M. Kabu-
poBa «Enmatoy» («Yasioka», 2008).

B psine nosecreil 1oBeeHUE peaTMCTUYECKOTO ONMCAHUS COBPEMEHHOCTH J10
abcypia coBMemIaroTcst co cka3koil u QonbkiopoM. Hampumep, B moBectn «lke
Kysop» («JIBa mypaka», 2014) P. barymisl maBHbli repoit Cupas3eTIuH IpencTas
JeH B o0pase cka3zouHoro Oareipa CabaHTys. PacckasbiBasi HCTOPUIO €ro JI0OBU K
’KEHE CBOETO cTapiiero Opara, UICTOPHIO CIIACEHUS UM 10poinBoro ["a0tymiibl ieHoH
CBOEH JKHM3HU BO BPEMsl BECEHHETO IOJIOBO/IbS, aBTOP AKIIEHTUPYET BHUMAaHUE Ha
TaKUX €ro KauyecTBaX, KAK HAMBHOCTb, TOTOBHOCTb NPUNTH Ha MOMOILb YEJIOBEKY,
HECMOTPS Ha TPO3SAILYI0 ONACHOCTh. BOKPYT 3TOM CKa304HONW MCTOPUM BO3HUKAET
TEKCT, KOTOPbIM yKa3bIBA€T, UTO B COBPEMEHHOMN KU3HU IMOJIOKUTEIBHOE OLEHU-
BaeTCs KaK HEraTUBHOE, YMHBIN — KakK Iypak, JIOKb IIPEACTABISETCS KaK UICTHHA
B MOCJIEAHEN UHCTAaHIIMU. Moenb-1IepeBEPTHILI CTAHOBUTCS KAPTUHON COBPEMEH-
HOTO COLIMyMa.

He Tonbpko aBTOpBI pOMaHOB M MOBECTEH, Jaxe JydlMx oOpas3loB Majoro
’KaHpa — pacckKasa B TaTaApCKOM JIMTEPAType MOCIEAHUX JIET, 00palaroTcs K CHH-
TETU3MY, KOTOPbIIl O3BOJISIET PACIIUPUTD COAEPKAHUE TEKCTOB JI0 IMOTHOLIEHHBIX
UCTOPUH JKU3HHU, OTKPBITO MM MHOCKA3aTeIbHO KOMMEHTHPYS COLMAJBHYIO Jei-
CTBHUTEIBHOCTb, (HPHI0CO(PHIO YeTOBEKA, HCTOPUKO-KYIBTYPHYIO CUTYAIHIO U T.]I.

OnHoll M3 MepBBIX K NPHEMY CHHTETH3Ma B JKAaHpE paccka3za oOpaTHiach
P. N'abnenxaxoBa. B pacckase «Cupar kynepe» («Moct Hax anom», 2006), coObIThs
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KOTOPOTO MPOUCXOAAT B AQraHucTaHe, pealuCTUIECKUI TEKCT O KpOBaBOM adraH-
CKOH BOIHE U (haHTACTUYECKHI CIOKET 0OpeTeHHs Bephl (MMaH), KOTOPbIil HEe yMe-
1[aeTcs B JJIOTMYECKUE TPUUMHHO-CIIEICTBEHHBIE PAMKH, COCTABIISAIOT €AMHOE LIEJIOE.
Wnu B pacckaze «Kuryuenap» («Ymenmue B HUKyaa», 2006), Hanpumep, poMaH-
THYECKYI0 UCTOPHUIO JIOOBH M COBEPUICHHUS OIIMOKH, PEATHCTUUYECKYI0 UCTOPHUIO
BOWHBI 00BeuHsET Prutocodckas mo3umms aBTopa. B pacckase «/lamaman kumyde
(«Upymuit u3 crenn», 2004) B IeHTpe BHUMAHUS OKA3bIBACTCS «IIOTOK CO3HAHUS
MOTEPSBLIETO MaMATh MYXUYMHBI, KOTOPBIA COCTABISAET MCUXOJIOIMUECKUIN TEKCT.
Ota ncropusi aMOMBAJICHTHA U MOXKET ITPOUYUTHIBATHCS KaK OL[EHKA COCTOSTHUS MOCT-
COBETCKOTO OO0IIecTBa, B KOTOPOM CTpPEMJICHHE K MaTepHajbHBIM Ojaram 3acio-
HUJIO IIEHHOCTH YEJIOBEYECKOM JKU3HH, KPACOTHI, CUACTbSI; M KaK PHI0cO(Hs OTUHO-
yecTBa yenoBeka. Omnucanue MpUUKH CTpaxa U MOTEPU MaMsATH MYKIYUHOU COCTaB-
JSIET PeaTMCTHYECKUM TEKCT O THOENTN CEMbHU, CBUIETETIEM KOTOPOTO OH CTAHOBHUTCH.

B coBpeMeHHO# TaTapCKoil TUTEpaType «MHOTOCIOMHOCTBY paccKa3a B CTH-
JIeBOM OTHOIIEHUH Habmronaercsi Takke B TBopuectBe P. 3aitmymisl, P. barymsl,
P. Myxametmmmaa, M. Kabupoga, P. ['anuymiuna u nip.

3aknuyeHve

OpHMM M3 TOCTMKEHUN COBPEMEHHOM TaTapCKOW MPO3bl BHICTYIIAET XyHA0XKE-
CTBEHHBIN CHHTETH3M, KOTOPBIM aKTUBHO IPOSBISETCS B aHTUYTOIUAX, HO BCTpE-
YaeTcs B OBECTAX U Jaxke pacckazax. OObeiMHEHHE TOITHKH Pa3InYHbIX XY/10%Ke-
CTBEHHBIX CTHJICH, B3aMMOIIPOHMKHOBEHUE BOCTOYHBIX M 3alIa/IHBIX TPAIUINHI, Hu-
J0CO(CKO-XyJ0)KECTBEHHBIN CUHTE3 BOCIIPUHUMAETCS CErOHS KaK BO3MOXHOCTh
U1 HanOoJiee BhIpa3uTeNbHON Perpe3eHTali HOBOTO Xy/J0’KECTBEHHOI'O MBbIIILIe-
HUs. BMecTe ¢ TeM CHHTETH3M MO3BOJISIET aBTOPAM COXPAHUTh HEKOTOPYIO OOII-
HOCTb C KJITACCUYECKOM MPO30H.
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BBepeHme

HccnenoBanue pycCKOsI3bIYHOM JIUTEPATypbl B HACTOSIEE BPEMsl HAKOIUIIO
OTIpeIeJIEHHbIN TEOPETUUECKUN U UCTOPUKO-IIUTEPATYPHBIM OMBIT, TO3BOJISIONIUI
OIIPENEIIUTh MECTO ATOTO SIBJIIEHUS B HAIIMOHAJIEHOM JINTEPATypPHOM IPOCTPAHCTBE.
B pamMkax maHHO# CTaTbl Mbl OTUPAEMCS HA UCCIIEIOBAHUS PYCCKOSI3bIYHOM JTUTE-
patypbl pa3HbIX peruoHoB, nossusiuecs B 2017-2023 rr. [Ipennaraemele nanee
(OPMYITUPOBKH SIBISIFOTCS TTOTIBITKON CBECTH K €IUHOMY KOHCEHCYCY yKa3aHHbBIE
uccien0BaHus. BrIsCHsSETCS, YTO OCHOBHBIM NMPOOJIEMHBIM y3J10M BCEl KOHCTPYK-
LIUH PYCCKOA3BIYHON JTUTEPATYPHI ABJISIETCA BOIPOC O B3aUMOCBS3H MOCIEIHEN
C PYCCKOM JIMTEPATYpOH, a yKE 3aTeM ¢ HALlMOHAJIBHBIMU JINTepaTypamMu. Bompoc
CTaBUTCA B (POPMYIMPOBKE — SBISIETCS JIM PYCCKOSI3bIUHAS JINTEpATypa B MOJIHOM
CMBICJIE PYCCKOM JTUTEPATYPOI?

TeopeTnueckne M MCTOPUKO-TUTEPATYpHBIE UCCIIEIOBAHUS PYCCKOSI3BIYHON
JUTEpaTypbl B HACTOSAIIEE BPEMs JAlOT BO3MOXHOCTD OIPEEIIUTh CTaTyC JaHHOTO
SIBJICHHSI B HAIIMOHAJIBHOM JIUTEpAaTypHOM Tpotiecce. OCOOEHHO 3HAYMMBI B 3TOM
IUTaHE MCCIIEOBAHUS PYCCKOS3BIUHON JINTEPATyphbl pa3HbIX PETHOHOB, OITyOIHMKO-
BaHHbIe B 2017-2023 rr. O1HOM U3 3a/1a4 IpEAIaraéMoi CTaTbH SIBIISIETCS CBECHUE
K 0011IeMy KOHCEHCYCYy BBIBOJIOB JAHHBIX MCCIIEIOBAaHUH B IJIaHE TOHUMAaHMs ITPU-
Y1H (OPMUPOBAHMS PYCCKOSA3BIUUS PA3HBIX 3THOCOB U €T0 POJIH B XY10KECTBEHHOM
TBOPYECTBE ATUX HapoAoB. OOLIMM 3HAMEHATEJIEM YKa3aHHbIX pabOT MOXKHO Has3-
BaTh MBICJIb O TOM, YTO OCHOBHBIM CIIOPHBIM MOMEHTOM (J€HOMEHA PYCCKOSI3bIYHON
JUTEpaTyphl ABISETCS MpoOIeMa B3aUMOCBS3H MOCIETHEH ¢ PyCCKOM TUTepaTy-
poii, a y>Ke 3aTeM ¢ HallMOHAJbHBIMHU JUTEpaTypaMu. J1a npobdiaema Gopmyinu-
pyeTcs B BUE JOIMYECKOM MOCBUIKM — MOXKHO JIM CYMTATh PYCCKOS3BIYHYIO JIUTE-
paTypy B IIOJIHOM CMBICIIE PyCCKOM JINTEPATYPOMt?

CoBpeMeHHbIE POCCUICKUE UCCIIEI0BATENH TT0JIAraoT, YTO CYIECTBYET JIUTe-
paTypa Ha pycCKOM si3bIKe, HO 0e3 pyCcCKOM MeTapU3UKU U PyCCKOM HallMOHAJIbHON
UJEHTUYHOCTH, U ATy JUTEPATypy cieqyeT 0003HauaTh TEPMUHOM PYCCKOA3BbIUHAS
[1. C. 381]. UcToku »Toi1 kKOoHUENIMU BOCXoAsT K 1910—-1920-M rr., KOrIa yueHbie
IIBITAJIMCh UCCIEN0BaTh CTPYKTYPY U MEPAPXUI0 PYCCKOM JIUTEpaTyphl. BoaBU-
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nytas .M. I'pescom, H.I1. Arnmdepossim, H.W. [TukcaHOBBIM KOHIIETIITUS KYJIb-
TYPHO-UCTOPHUYECKUX THE3[, ABJSAIOMMXCS (QYHIAMEHTOM DPa3BUTHS JHUTEpaTyp-
HOTO Ipolecca, 03HaMeHoBajda coOO0W HOBBIM MOAXOA K UCTOPUH JUTEPATypPHI.
I'He3n0 Mo3BOMIANIO BBIPAOOTaTh M BBICKA3aTh KOHCOJIUAMPOBAHHBIN TOJIOC COLM-
aJIbHO-KYJIBTYpHOM I'pYyMIIbI U Jake onpeneneHHoro pernona. Hanpumep, H.K. I1uk-
CaHOB NPEUIOKWI JCIUTh PYCCKYIO JINTEPaTypy Ha TPH TE€YCHHS: CTOJIUYHYIO,
ycazneOHy10 U MPOBUHIMAIbHYIO IuTepatypsl [2. C. 14].

B kontie 1920-X IT. 3TOT Hay4HBIH TOIXO0/T OBLT TIOABEPTHYT KPUTHKE KaK B CHITY
CBOEH CIIOPHOCTH, TaK U 10 IPUYMHE TOTO, UTO KOHLEMNIUS BbIIBIECHUS CTPATOB B
JAUTEepaType MOApbIBaJIa MPUHIMUIBLI YTBEPKIAEMOI0 B COBETCKOM KyJIbType €Iu-
HOTO COLIMAIIMCTUYECKOTO ACTETHUYECKOro uaeana. OQHaKo MocaeI0BaBLIME 3aTEM
JECATUIIETHS TPAKTUYECKOTO OIbITA MHOIOHAILIMOHAJIBHONW COBETCKOM JIMTEPATyPhI
IIOKa3ajii, 4TO KYJIBTYPHO-UCTOPHUUYECKHE T'HE3/1a SIBJISIIOTCS peajbHBIM MEXaHM3-
MOM JIUTEPATypPHOIO MpoIiecca, a CIeI0BaHHE KAHOHAM XY/10’KECTBEHHOTO0 METO/1a,
OIpE/IENICHHBIM JKaHpaM M CTWISIM, BBIOOp HIEHHO-TEMaTHyeckol mpodiema-
THUKH — TI0 CYTH CIIOCOOOM COOTBETCTBOBATH M MPUCIOCOOUTHCS K ICTETUYECKOMY
ujeany, npenjaoKeHHOMY Mpassileit naprueii oomectsy. B 2018-2020-¢ rr. oTa 3a-
ObITast Hay4yHas Tpaguuus 1920-x rr. 6bl1a peaHUMUPOBaHA B KaY€CTBE METOIUYe-
CKOT'O MHCTPYMEHTA ITPU HAITMCAHUU MHOTOTOMHOM «VIcTopuu uteparypsl Ypaiay
XV-XIX BB. mox penakuueit mpod. E.K. Cozunoi. [Toxokast cutyanus umesna me-
CTO B pyCCKOM tuTeparype 10 peBoitoruu 1917 r., koraa yacts nucaresneit mpuaep-
YKUBAJIACh PyCCKOI0 UMIIEPCKOTO IUCKYpPCa, IPYrHe aBTOPHI BHIABUT AN PEBOIIOLH-
OHHO-/IEMOKPAaTU4YECKUE HapPATUBBI, a TPETbU — MBITAJIUCh COOTBETCTBOBATH HO-
BaTOPCKHUM IpUEMaM €BPOIEHCKOro MOJEpHHU3MA. B yKa3aHHOH! KyJIbTypHOU CHUTY-
Ay BO3HHK BOIIPOC O B3aMMOOTHOLICHHAX PyCCKOM M HAIIMOHAJIbHBIX JINTEPATYP.

Kak oTmedaroT TaTapckue UCTOPHUKH, B MACCOBOM CO3HAaHMM TaTap KOHIIA
XIX — nauvana XX B. ObUI BeChMa CHJICH CTpax meper pycuduKanuen, mpoBoan-
MOl uepe3 pyccKyro KyJabTypy U Ipo3sliei MOAMEHOM MX HAallMOHAJIBHBIX IIEHHO-
creil. OgHako HeOOoMbIIas YacTh TaTapCKOM MHTEUTUTEHIIMM OTHOCUJIACh K pYycC-
CKOMY SI3bIKY KaK K MHCTPYMEHTY, OTKPbIBABLIEMY OCTYII K HOBBIM 3HAaHUSM, JUIS
MHTETrpalyyi B MUPOBYIO HAyUHYIO LIUBIIIM3ALMIO. 31€Ch CIELy€ET YIIOMSIHYTH O Ie-
PEBOMYECKON NEATEIBHOCTH C PYCCKOTO SA3bIKA HA TATAPCKUN TAKUX HM3BECTHBIX
MpEeICTaBUTENEH TaTapCKON KyJIbTypbl U Juteparypsl, kak K. Haceiiipu, I. Tykaii,
@. Amupxas, X. SImames. Yyensle TarapcTaHa OTMEUAKOT, YTO CaMH I'OCYIapCTBEH-
Hble AesTenu Poccuiickoil uMImepun OTHIOAb HE KENadl MacCOBOrO OOydYeHUS
WHOPOJLIEB PYCCKOMY SI3BIKY, OINAcasich M30BITOUHOTO MPOCBEUICHUSI HAIIMOHAIb-
HBIX COCJOBHI: «boA3Hb HapCKUX YMHOBHUKOB NMPUOOLIUTH TaTap K PyCCKOMY
00pa3oBaHHIO 00YCIaBINBAIACH XOI0M 00IIIECTBEHHOW OOPHOBI y TaTap U pe3yib-
TaTOM PabOThl MEPBBIX PYCCKO-TaTapckux mKosl. Ocoboe coBelaHue mo MycCyib-
MaHCKUM jejaM BecHol 1914 r. ykassiBano: ,,HabmnroneHus 3a ;xu3HbI0 MyCYJib-
MaH I0Ka3bIBalOT, YTO apajuIeIbHO C U3YUYEHUEM PYCCKOTO s3bIKa CPEIY HUX HaYu-
HAET pa3BUBATHCS U3BECTHBIN paJMKaIN3M U PYLIUTCS NIPEXKHEE, CTPOTO KOHCEPBa-
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TUBHOE MOJUTHYECKOE HampapieHue. HeBonbHO oOpalaer Ha ceOs BHUMaHUE TO
00CTOATENBCTBO, UTO KMEHHO MEPEI0BbIE MYCYJIbMAaHCKUE ACSITETN U MIPOrPECCUB-
Hasi MyCyJIbMaHCKasl [1e4aTh HE TOJIBKO HE SIBJISIFOTCS IPOTUBHUKAMU pyCCKOi 00pa-
30BaHHOCTH, HO U, HA00OPOT, CTApAIOTCS BCSIUECKU YOEIUTh CBOUX E€AMHOBEPILIEB
B HEOOXOJMMOCTH JJISl HUX M3Yy4aTh PYCCKUHU S3BIK M J1aXKe OTJaBaTh JeTel B pyc-
ckue wkonsl“» [3. C. 91]. Cyns no noxki1agHoOM 3aMCcKe Ha UMsI MUHUACTPA BHYTPEH-
HUX JIe] Ka3aHCKOro Buile-ryoepHaTopa [leTkeBuya, OH BIIE B TOSBUBILIUXCS PyC-
CKO-TaTapCKUX IIKOJIaX M MMEHHO C TaTapCKUMH, a HE PYCCKUMH IpenojaBaTe-
JSIMH, «TIOCTOSTHHYIO YTpO3y pycCKoil rocynapctBeHHOCTH». [1o ero coobpaxeHusim,
CTpaTerusi STHUYECKUX KyJIbTYPHBIX pe3epBallii U U30JISI1IMs UX OT BHEIIHETO B3a-
UMoJeiicTBHS ObL1a ObI O0JIee MPEAMOYTUTENIbHA. JTa CUTYallUsl CKPBITOTO HETOBE-
pHs M B3aUMHOTO HEIOTIOHMMAaHMsI MEepeIlia U B IOCIEA0BaBIINI 3Tall COBETCKOIO
1o0anu3Ma U HHTEPHAMOHAIN3MA.

Uccnenosarens I. I'yceitHoB B cBoelt ctarbe oT 2017 . mponMBaeT CBET Ha
CKPBITYIO0 0COOEHHOCTB TUCKYpCa COBETCKON KyJIbTYpbl, 0003Ha4aeMOi UM Kak aH-
TUUHTEPHAMOHANN3M. J[J1s1 TakuX Ipynn COBETCKUX IHcCATeseil, Kak ClaBsHO-
(uIIBl, MOYBEHHUKH U IEPEBEHILUKH, CTPYKTYPUPOBAHHBIX BOKPYT PEIaKIIHii OTpe-
JIeTICHHBIX JINTEPAaTyPHBIX JXYPHAJIOB, MPEACTABISLIOCh TPEBOXKHBIM (pakTopoM
OTPOMHOE KOJIMYECTBO MyONMKalMi MHOTOHAIIMOHAIBHBIX aBTOPOB Ha PYCCKOM
si3pIKe. OHU BOCIIPUHUMAJIH 3TY COBETCKYIO MPAKTUKY KaK yrpo3y AJisi CHHTaKcHca
U CTWIMCTHUKH PYyCCKOM JIUTEPaTypbl, KaK MPU3HAK BEIMBIBAHHUS U3 JIUTEPATYPhI pyC-
ckoit metadu3uku u punocoduu. OHU «BUACIH YTPO3Y PYCCKOH KyJIbTYpHOU Tpa-
JMIHAN B 00PYCEBIINX UHOPOILAX, JIUIIAIOIINX, C UX TOUKH 3PEHUS PYCCKYIO KYIIb-
TYpy €€ Ba)XHbBIX CBOWCTB M YEPT, Pa3MbIBAIOLIUX TPATULUIO Yy>KEPOIHBIM CIIOBa-
peM, TOHAJIbHOCTHIO, MEHSIOIIUX CaM 1yX TPAAULUHU. .. IPU 3TOM ,,HAIIMOHAIBI
4acTo CO3/1aBajii HOBYIO JIUTEPATypHYIO (opMy, KoTopasi yxe Onaronaps nepeBoay
Ha pYCCKUH SI3bIK OKa3bIBajla BO3/ICHCTBUE U HA ,,pYCCKYIO COBETCKYIO JIUTEPATYpy .

BiusiHue nepeBonHOM nuTeparypsl ¢ ,,a3b1K0B HaponoB CCCP* Ha pycckyro
1100 HE M3y4YaJoch BOBCE, IMOO BOCTIPUHUMAJIOCH KaK CTpaHHAs M JIaXKe OmacHast
koHTpabanna» [4. C. 390]. [IpomomkeHneM 3TOTo Ipoliecca CTajo TO, YTO B IEPHOJ
IIOCTCOBETCKOTO MYJIBTHKYJIBTYpalIu3Ma pyccKas JUTepaTypa IMepelnia B CTaTyc
auTepaTypbl «YcinoBHOM MockBb», «bosbiioro Ypana», HEKUX KyJIbTypHO-UCTO-
PUYECKHUX 30H, 1aK€ HE MPUBSI3aHHBIX K KOHKPETHBIM TEPPUTOPUSIM U STHUUECKUM
tpamuimsm [ 1. C. 381]. B cBeTe 0TMEUEHHBIX yueHBIMHU (DaKTOPOB BEChbMa CHMIITO-
MaTU4HBIM MPEACTAET HCCIEAOBAHUE PYCCKOSA3bIYHOW nuTeparypbl Kazaxcrana,
MO3ULIMOHUPYEMOE B BUJE€ TEPMHUHA «KA3aXCTAHCKHUI TEKCT». JTO MPOU3BEACHUS
Ka3aXCKHUX aBTOPOB, CO3JaHHBIC Ha PYCCKOM SI3bIKE M COCPEJOTOYEHHbIE Ha IPO-
OsieMe TiepeceueHus ¥ quasora Ka3axcKoi U pyccko ureparyp: « Mbl kBanduim-
PYEM KaK JIOKAJIbHBIM Ka3aXCTaHCKUM TEKCT, B KOTOPOM UJIE€T HEIIPEPBIBHBIN JUaI0T
MEX/1y TPAJIUILIMOHHBIM YKJIAJ0M KU3HU, HALIMOHAJILHOM KapTUHOW MHUpa U TEM, UTO
OBLJIO MPUBHECEHO COBETCKUM 00pazom xku3Hm» [S. C. 698]. [TokazarenbHbI BEIBOIBI
9TOTO MCCIIEZIOBAaHUS, TOBOPSIINAE O TOM, YTO PYCCKOsI3pIuHas jauteparypa Kaszax-
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CTaHa BO3BPALLAETCS K KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUM THE3/1aM CBOEI0 HAIlMOHAIb-HOTO
MPOILIOro, 0003HaYaeMoro Kak «Anrain» u «Crenby. Ecnn uia Tatapckoro coo6-
LIECTBa BOMPOC HUCIOIb30BaHUS PYCCKOTO 3bIKa B TBOPUYECTBE SIBISIETCS] IOBOAOM
JUISL OCTPBIX JUCKYCCHM, TO Ka3aXCTAHCKHE aBTOPbI MUCHOJIb3YIOT €ro KaKk UHCTPY-
MEHT JJIsI IPOTIaraHabl CBOUX ATHOCTPYKTYP MHUPOBOMY COOOIIIECTBY.

st moHMMaHUsT OCOOCHHOCTEW PYCCKOSI3BIYHOM JuTEparypbl TarapcTraHa
MMEET 3HAYECHUE MPAKTUYECKUI OMBIT IPYyTrOi HEHTPAIbHO-a3UaTCKOM JTUTEpaTyp-
HOM rpynmnbl, 0003HauaeMol ee MpeicTaBUTENsIMH Kak «Pepranckas mkona». OHa
BO3HUKIIA B Y30ekuctane B 1990-¢ IT. BOKPYT PYCCKOSI3bIYHOTO JTUTEPATYPHOTO KYP-
Haja «3Be3na Boctokay. B kauecTBe myTeit MoaepHU3aIiK y30€KCKOM TUTeparyphl
OHM MpeJularajlid He TOJIbKO OTKa3 OT CKOBBIBAIOUIEIO HACJEIus COLUATIUCTHYE-
CKOTO peaju3Ma, HO M OTTOP)KEHUE TPAAUIUN PYCCKOM KIIACCUYECKOM JUTEpa-
TypBbl: «OPUEHTAIUsI Ha CPEAU3EMHOMOPCKYIO MTOA3UI0 U OTYACTH AHIJIOCAKCOH-
CKYI0, MHHYS PYCCKYIO IUTeparypy» [6]. B cBoem mreparypHoM MaHu(ecTe OHH
MPOITOBEIOBAIM COCIMHEHHE HAIIMOHAIBHON y30€KCKON TPaJAMIIUU C 3alaHOEB-
POTEHCKUM MOJIEPHU3MOM, U30paB MPH 3TOM SI36IKOM TBOPUECTBA PYCCKUM A3BIK!
ITo cyTu 3T0 OBLT peMelK «CTPAHHOTO» COBETCKOTO NHOepanru3Ma, BHEIPSIEMOTO
B COBETCKYIO0 MHOTOHAIIMOHAIBHYO JINTEparypy ¢ cepenunsl 1950-x rr. [4. C. 393].
OTMeueHHBIE BbILIE HApaOOTKH YUEHBIX JalOT BO3MOXXHOCTh MO-HOBOMY MpeiCTa-
BUTH 3Tal ()OPMUPOBAHUS U CTAHOBIICHHUS PYCCKOS3BIYHOM JTUTEpATyphl TaTtapcTana.

O6cyxaeHune

Jns moHuManus npobiaembl GOPMUPOBAHUS U CTAHOBICHHUS PYCCKOSI3BIUUS
TaTap cieayeT oOpaTuTh BHUMaHHUE Ha CTaThiO U3BECTHOTO TATAPCKOTO MUCATENs U
obmectBeHHoro Aestens ['amummkana Moparumosa «Kakum mytem moiiaer tarap-
ckas Kynbrypa?» (1927). B Heli OH OTKPBITO Ha3bIBAET HCTOYHUKOM ITOTO SIBJICHUS
TaTapCKUX YMHOBHUKOB, IIEPEXOJUBIINX HA PYCCKHUM SA3bIK KaK B Hapckou Poccun,
TaK U COBETCKUX IOCCITYKAIUX — MapTUMHO-X03SIICTBEHHYI0 HOMEHKJIATYPY U OT-
BETCTBEHHBIX Pa0OTHUKOB KYJIBTYpBhI: «ITO ObUTH YMHOBHHMKHM Pycckoro rocymap-
cTBa. BmecTe ¢ pycckumu qBOpsiHaMu, BpaIlasiCh B KPYT'y PyCCKOW KyJIBTYpbl, OHU
CTOSLIM OCOOHSIKOM OT TaTapcKoro Hapozaa. Bes ux ObIToBas )KU3Hb ObllIa CBA3aHa
C PYCCKOM KYJIBTyPOU, PYCCKUM SI3bIKOM. .. TaTapCKas HIKOJIa, TUTepaTypa, UCTOPHS,
YKU3HBb OBUTH JIUTS HUX 9yKIbIMH. K 4acTH HallIMX TaTapCKUX COBETCKUX CITYXKAIIUX
1 YMHOBHHUKOB M3-3a TOTO, YTO OHHM BPAIIAJIUCh B PyCCKOM OOIIECTBE, CPEAU pyc-
CKUX UHTEIUTUTEHTOB, BHYTPH PYCCKOW KYNIBTYpPBI, IPHCTAJa 3Ta cTapasi 00JIe3Hb»
[7. C. 264]. B unTepecyomuii Hac IpOLECC COBETCKOIO MHTEPHALIMOHAIN3MA BKIIIO-
yunuch B 1920-e IT. Takue MOJIO/Ible TUCATENH U JESITEIN HOBOM KyIbTYpbl, KaK
III. YecmanoB u A. KyTyii, npeaaraBiive 3aMEHUTh TaTaPCKUM SI3bIK MEXTyHApO/I-
HBIM SI3BIKOM 3CIIEPaHTO B paMmKkax AokTpuHbl KomunTtepHa. Beisisnennas I. Mopa-
THMOBBIM CTPYKTypa BOCIPOU3BOJCTBA PYCCKOS3BIYUS TaTap COXPAHSAECT CBOIO
(YHKIIMOHATBHOCTh U HAa COBPEMEHHOM JTalle.
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CrnenyiomuM KyJabTypHO-UCTOPUYECKUM THE3/10M, B KOTOPpOM (hopMUpOBa-
JOCh PYCCKOSI3bIUME TaTap, cTayia cdepa BHICHIETO U MPOPECCHOHAIBHOTO 00pa3o-
BaHUs1, IPOBOAMBILIETOCS HA PyCCKOM si3bike. OHOM U3 TIIaBHBIX CTPYKTYP JAAHHOTO
npouecca Obiia Tarapckas yunTenbekas mkona I. Kazanu, paborasmas ¢ 1876 mo
1917 r. B Tarapckoii cperie ee Ha3bIBaJlM PyCCKOM, IOTOMY 4TO 00y4eHHEe BEJIOCh Ha
pycckoM s3bike. B Teuenne moutu 40 J1eT Koy OKOHYMIIU BCero 393 BhIMYyCKHUKA,
HO Cpelld HUX OBLITN BBIJAIOIINECS MPEICTABUTENH TaTAPCKOW HHTEITUTSHIIUH, TTH-
carenu, noauTuku U BoeHHble: C. Makcynu, I'. Mcxaku, I'. Kynaxmeros, X. fIma-
meB, 5. Yansimes u 1p. PakT nepBOM MPE3EHTALMU TaTAPCKOTO PYyCCKOSA3bIYMA Ha
CTpaHULAX TATapCKOW JIUTEpaTypsl CBsi3aH MMEHHO C TarapCKod y4HUTEJIbCKOU
mIKoJIoi. Y mpenogasarens mkoiasl Moparuma TeperynoBa ObuTO TpH 104epu —
AwmuHa, Xanuma u Pabura, KOTOpbIX OH OTAall Ha 00y4YeHHe B pycckyto MapuuH-
CKyto ruMHa3zuio I. Kazanu. Beero B pycCKkux rUMHa3usAX O PEBOJIIOLMH MOy YHIIH
obpazoBanue 185 Tarapckux aeBymek. C UMEHaMHU yKa3aHHBIX CECTEp CBS3aHa
HCTOpUS JTUTEPATYPHOTO KPYy>KKa TaTapCKOM MOJOJEXKH, MPOCYIIECTBOBABIIETO
70 1911 ., YbMM aKTUBHBIM YYaCTHUKOM OBbLT BBITYCKHUK TaTapckoil yunTenbCKoOi
mKoabl peBomonuonep X. SAAmamen. Cectpsl TeperynoBsl U Apyrue y4aCTHUKH
9TOTO Kpy>KKa CTaJIM MPOTOTUIIAaMU 00Pa30B MOBECTH TaTapckoro nucarens @. AMup-
xaHa «Xaar» (1911). bnarogapst TBOpUE€CTBY MOCJIEIHETO MEPECEUCHUE PYCCKOM
Y TaTapCKOM KyJIbTYp BIEpPBbIE ObUIO apTUKYIUPOBAHO B MEIUITHOM MTPOCTPAHCTBE
U JIOHECEHO JI0 MAacCOBOTO CO3HaHMs Tarap. Tarapckas yyuTelbCKas LIKOJIA MOJI-
TBEpJWJa ONAceHUs] Ka3aHCKOro Bulle-ryoepHaropa [InHkeBHYa, cTaB yCHEIIHBIM
MPOEKTOM MOJEPHU3AIMU TaTapCKOW HAIMH, OOpAIICHHBIM K €BPOIMEHCKON KYyIb-
Type ¥ B HEKOTOPBIX acnekrax nopropusmumcs B 90-e rr. XX B. B A€ATEIbHOCTU
«Depranckoil MOATHYECKOH MIKOJIBD B Y30€KHUCTaHE.

B mepuoa 1920-1950-x rr. He 3a(UKCUPOBAHO MOSIBICHUE PYCCKOSI3BIUHBIX
nucarenei-rarap, IOMUMO MyOIUKaIUuil IEPEeBOIOB MPOU3BEICHUHN TaTapCKUX TTH-
caresnel Ha pycckoM si3bike. OqHako B cepenune 1950-X IT. pyccKosi3pIuue Haluo-
HaJbHBIX aBTOPOB IMOJYYUJIO MOIIHBIN MMIYJIbC Pa3BUTHS BCIEAICTBUE HayaBlile-
rocsi TIpoIecca «CTPAHHOTO» COBETCKOTO Jubepanm3Ma: «OdunnanbHas NOTUTHKA
MHTEpHALMOHAJIN3MA TpUBEa K 3HAUUTEIbHOMY PACIIMPEHHI0O HOBOTO U CTpaH-
noro s CCCP xynoxectBenHoro nuoepanmsma» [4. C. 391]. «CrpaHHBIM» OH
OBLT TOTOMY, YTO, IPOIMOBENYS] MHTEPHAIIMOHANEHYIO IPYX0y BCEX HApOIOB, 3TOT
nuOepalibHbII MPOEKT CTaBWJ LIETBI0 MEPEBOJ BCEX HAIMOHANBHBIX KYIBTYp Ha
pycckuii si3bIK. PesynbratoM pedopM B cdepe cpeaHero U BhICIIET0 00pa30BaHMs
CTpaHbI CTaJO CYHIECTBEHHOE COKpAIEHHE MPENOIaBaHusl KaK Ha TaTapCKOM, TaKk
1 CaMOTO0 TaTapCKOTO s3bIKa B cpeiHuX mikoiax I. Kazanu. [lponnuBiasics no Hauana
1990-x IT. HONMUTUKA COBETCKOTO JHOepaIn3Ma HHULIUUPOBAJIA TOSBICHUE TBOpYE-
CKHUX MOJIOACKHBIX OOBEIMHEHUM, BKIIOYAs U PyCCKOA3BIYHBIC JIUTEPATYpPHBIC
coolmiecTBa roposa. Bo3HUKIM nUTEepaTypHbIe TUIOMIAAKH AJI MOJOABIX aBTOPOB
Ha pyccKoM si3bike — raszeTbl «Komcomornen Tatapum» u «JleHunen», a nmosmaHee
xKypHanbl «Unensy, «Kazanp» u «Apramak» B Habepexubix UemHax Ha pycCKOM
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a3pIke. Elle 0OHUM Ba)KHBIM CTpaToM (POPMHUPOBAHUS PYCCKOSI3bIUMS CTajla MHIY-
CTpHUs NIEPEBOAOB TaTApPCKUX aBTOPOB HA PYCCKUH SA3BIK, B KOTOPOH c(hopMupoBa-
J1acCh MPOCIIOKKA PYCCKOSI3bIYHBIX ITUCATENEH-IIEPEBOAYNKOB, HarpuMmep, P. KyTyi,
P. byxapaes, H. Axynosa B 1980-1990-¢ rr., H. UmmyxameTos, A. KapumoBa —
B 2000-e rr.

PernonanpHast 0c00EHHOCTB PYCCKOS3BIYHOM JIUTEpaTyphl TaTapcTaHa mposiB-
JISIETCS IPU COIIOCTABIIEHUU €€ C PYCCKOA3BIYHOMN JIUTEPATY PO COCEAHETO PETHOHA,
0003HagaeMoro uccieaoBareasiMu kak «bonbimoi Ypam» ¢ nentpom B Exarepun-
Oypre. basupyromuiics Ha MPUHIIMIIAX TOPHO3aBOJCKON MUBUIM3AIUNA, KOTOPHIC
OTpakeHbl B npousBeneHusx Mamuna-Cubupska, baxxosa, Pemernukosa u lBa-
HOBA, «YPaJIbCKHI TEKCT» Ha COBPEMEHHOM JTarle OTMEUYEH CTaAMEN Iepexosa OT
IIOCTMOZEPHU3MA K METAMOJIEPHU3MY C €r0 MOJYEPKHYTOH COLIMAJIBHOM Harpas-
J1eHHOCThI0. CyIIeCTBEHHYIO pOJIb B HEM COCTAaBIISIET JIUTEpaTypa HOH-(UKIIIEH,
3HAYUTEJIEH CETMEHT M033UM U «HOBOM ApaMaTyprum». JluteparypHasi npoBUHIIMS
«bonpmoil Ypam» miOoTHO UHTETPUPOBAHA B CTOJIMYHYIO JIUTEPATYPy «YCIOBHOM
MoCKBBD) Uepe3 CUCTEMY JTUTEPATYPHBIX IPEMUIA, TOJIICTHIX JIUTEPATYPHBIX Ky pHa-
JIOB M YaCTHBIX W3JaTEJIbCTB, PEUTUHIU U PELEH3UHU JMTEPATypHbIX KPUTHKOB,
(OpMHPYIOIINX B MACCOBBIX MeIa CUMBOJIMYECKUI KaluTajl JAHHOU TEPPUTOPHUH,
€€ Y3HAaBaEMOCTb, M CO3JAIOIINX CHUMBOJIMYECKOE MPOCTPAHCTBO peruoHa. llen-
TpaJibHBIM CyOBeKTOM «bosblioro Ypana» sBisercs IMTepaTypHbIi repoif-pore-
CTaHT KaK CUMBOJI 0COOOHW ypabCKOW MOPOIBI JIFOJIEH, COSMHSIONINN B ceOe ciia-
BSHCKYIO MATKOCTb C YIIOPCTBOM M BOJIEH, O YEM B PYCCKOW KPUTHKE 3arOBOPHIIU
emte B fanexkoM 1912 r.: «/la, ypanbckas HIEHTUYHOCTD CYIIECTBYET — KaK U UJCH-
THUYHOCTD JIF000 Jpyroi JIOKaJIbHOCTH, OTHOCUTENFHO IIEJIOCTHOM U 0CO3HAIOIIeH
ceos» [8. C. 397].

Jliis moHMMaHus crienuUKN pyCCKOS3bIYHOTO JINTEPATYPHOTO IPOCTPAHCTBA
TarapcTaHa ¥ BbISIBICHUS TIIaBHBIX MIEPCOH 3TOTO JIUTEPATYPHOTO MOJIS LENECO00-
Pa3HO NPEUIOKUTH AJIsl HCCIIEI0BAaHMS OJTHY CYIIECTBEHHYIO IPOOIeMy, a UMEHHO —
KaKoe KyJbTypHO-UCTOPUUYECKOE THE310, CIIOCOOHOE KOHKYPUPOBATh C INTEPaTyp-
HBIM IIPOCTPAHCTBOM «YCIOBHOM MOCKBBI», «bosbimoro Ypana» v Ka3axcTaH-
ckuM «Antaem-Crenbio», Moriu copmMupoBaTh MecTHbIE aBTOphl? B nurtepa-
TYpHBIX 00benuHeHusX nucateneil Kazann oOpa3oBanack ocobasi KOHCEPBATUB-
Hasi Cpelia C CUIIbHOM MHEPIIMEN TPaaUuLIMi TPOIILIIOT0, KOTAa IPUEMBI PYCCKOM Ki1ac-
CHUYECKOH JINTEPATyphl COYETATUCH C ABAaHIapIHBIMU IIOMCKAMH COBETCKOM JINTE-
parypsl 1920-x TT., BKIIIOYast U3BATHIE U3 JTUTEPATYPHOTO 000POTA TEKCTHI AUCCH-
neHToB. 1 moroMy GeCKOMIPOMUCCHBIN MOCHUI JINTEPATYPbl OTTENENN» UIH CO-
BETCKOTO XY/A0KECTBEHHOTO JHOepanu3mMa 3aTSHyIUCh B HUX Ha JACCATUIICTHS.
Vxe B 1990-e . MecTHBIE aBTOPHI MIEPELUIN K TOCTMOAEPHU3MY, MUHYS 3Tall COLU-
QIMCTUYECKOTO peasin3Ma, MPOBOJS SKCIEPUMEHTHI U MOUCKU B O0JIACTH XyHOXe-
cTBEHHBIX (opM. [lepcoHakaMu nx MPOU3BEACHUH CTAIM )KUTEIN TOPO/Ia Ha paboTe
Y JIoMa ¥ X CJIOKHBIE B3auMooTHomeHus. Crienuuka JaHHBIX 00pa30B B TOM, YTO
9TO CyOBEKThl Pa3HbIX HALMOHAJIBHOCTEH M KyJIBTYpPHBIX TPAaJULMNA. YKa3aHHBIN
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(baxkTop OTIMYAET «KA3aHCKYIO» PYCCKOS3BIYHYIO JIMTEPATypy OT pycckoil. [lono0-
HBIH YPOBEHb MPOYYBCTBOBAHUS U OCMBICIICHHS MEKHAIIMOHAIBHBIX CBsI3€i He ObLI
XapaKTepeH JJIsl pyCCKOM COBETCKOM JIUTEPaTyphbl TOTO BPEMEHU. 31€Ch CIEAYET
OTMETUTH Ipo3y U no33uto P. Kyrtys, counansuslii nagoc neec /1. Baneesa u xy-
noxecTBeHHO-pmIocodckue npousseaeHus P. Byxapaesa, omnyaromuecs: rayou-
HOHM M MapaJoKCaTbHOCThIO 00001IeHN. MeCTHBIC aBTOPBI COXPAHWIH TPAIUIIH
COLMAJIBHOTO nadoca «OTTENeNNn», KOTOPbIM yIIena B MOATEKCT B TaTapCKOM JHUTe-
patypsl Ha TaTapckoM si3bike 1960—1980-x rr. [IpoTecTHBIMU TEpOSIMU, HE BIH-
CBIBAIOIIMMHUCSA B OOLIIECTBEHHBIE YCIIOBHSL, ObUIN HE TOJIBKO MEPCOHAXKU UX ITPOU3-
BEJICHUH, HO M CAMU aBTOPHI PyCCKOS3BIYHBIX 00beAMHEHUH, Takue Kak b. ['anees,
B. Mycradun, /1. Banees, P. Cydpuen (Poman Comuue). Uepes cucremy nurepa-
TYPHBIX OOBEIUHEHUH PEAAKIMK MECTHBIX KYPHAJIOB, Ia3eT U U3AATENIBCTB pyC-
CKOSI3BIYHBIC ITUCATENHN ObUTH TECHO CBSA3aHBI ¢ KyJAbTYpHBIM nojieM Kazanu. J{ins Hux
XapaKkTepHO OLIylIeHne ce0s KaK YacTH TaTapcKoro MUpa, LIEHTPOM KOTOPOIo CUM-
taetcst Kazanb. Ecian 1960-e rT. ObUIM BpeMeHEM JUPUKH U ONHMCTan aBTOPUTET
P. Kytys, T0 1970-1980-¢ rT. cTanu ronamu npo3bl U SpKUMH, MaCIITAOHBIMU JJOCTH-
KeHusAMU B Apamarypruu [l. Baneesa, nomyuuBIIMMU BCECOIO3HYIO U3BECTHOCTb.
A B nepuon ¢ 1990 o 2011 r. maBHy0 poib B IPONAraHJe TaTapCcKol KyJIbTYphbI
U JIUTEPATyphl HAa pa3HbIX S3bIKaX M YK€ Ha MHUPOBOM YPOBHE B3sJ1 Ha ceOs muca-
tenb PaBune byxapaes.

AMOWBaJIECHTHOCTh HAMOHAJILHOTO U MHTEPHAIIMOHAIBHOTO IT0-Pa3HOMY IPO-
SBUJIACh B TBOPYECTBE ITIaBHBIX MpEACTaBUTENECH PyCCKOA3BIYHON UTEpaTyphl
nepuoaa 1960—1980-x rr., CHMBOJIU3UPYIOUIUX TPU HAIIPABICHUS PYCCKOSA3BIYHOMN
nutepatypsl Tarapcrana. Pycrem KyTyit BOIUIOTHII B CBOMX TPOU3BEACHUSX TPAIU-
MW TaTapCKOU KYJIBTYPBhI, CEMbH, 00bIYaeB, 0OHAPYKHB TIIyOMHHYIO CBS3b C TaTap-
CKHM SI3bIKOM B CBOMX NIEPEBOAAX TaTAPCKHUX IMOATOB, KOTOPHIE BOCXUILATINCH HAIlH-
OHAJILHBIM KOJOPUTOM €ro MeTadop Ha pycckoM s3bike. I1o cBoemy mMupoBo33pe-
HUIO OH OBLI OJIM30K K A3BIY€CKOM MU(OIOTHU M OTCIOIA €ro TATOTEeHHE K TIOPK-
CKUM 00pa3aM KOHsI U NTHUIlb], K TaTApCKUM HCTOPUYECKHUM JIET€HJaM U OJyIleB-
JIEHHBIM 00pa3aM MPUPOJIbl — JYHHOTO TOMOJIS, OCEHHUX JINCTHEB, 3UMHUX SIOJIOK,
BECEHHETO JOXK/sl, IEPETEKAOUM B TEMbI OIMHOKOIO AE€TCTBA, O€30TIIOBLINHBI,
nepBoH J1F00BH, pacraia MeXHAIIMOHAJIbHBIX ceMel, KOH(QIIMKTOB C B3POCIICIOLIUMUI
JIETbMHU, 3aIl€YaTIICHHBIX B €r0 TOPOACKOM Mmpo3e. B reposix ero mosecTer orpasu-
JHCH CyIbOBI TOPOICKONW MHTEIUTUTEHIINH, KUBYIIEH Ha MEpernyThe Pa3HbIX Kyilb-
Typ. B nmupudeckux repoeB ero CTUXOTBOPEHUN, OCOOCHHO B MCTOPUYECKHX LIUK-
Jax, BIOXKEHBI pa3IMYHbIE YEPThl TATAPCKOTO HALIMOHAIBHOIO XapaKTepa, STHOrpa-
(uueckue nerany Tarapckoro ObiTa U ceMbU. TeMbl U 00pa3bl, KOTOPHIC OH JIMIIb
0003HA4YMII U BBEJ B CBOEM TBOPYECTBE, CO3/1aB XyJ0KECTBEHHYIO MOJEIb PErHO-
HaJbHOTO TOPOJICKOTO TEKCTA, MO3/HEE Pa30BbIOTCS B OCHOBHBIE aCIIEKThl Ka3aH-
ckoit MuonosTrk. OHM 3a3BydaT HETIOXOXKE M CAMOOBITHO B TBOPYECTBE ITHCATE-
neit pa3Hbix nokonenuit: P. byxapaesa, A. Caxu63anunosa, P. Cabuposa, JI. I'a3uzo-
BoH, A. Kapumonoii, P. KoxxeBuukoBoii, A. XaupoBa u P. bekkuna. /[uac Banees
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n30paJT CONMANTBHBIN aCMEKT 3TOT0 MUPOBO33PEHUECKOTO TIpoliecca, n300pa3uB OyH-
TYIOIETO Te€POst U BHYTPCHHUN KOH(IIMKT CUILHON JTUYHOCTH, YIIPABJISIONIEH 00-
uiecTBoM. IIpenmeT ero n3ydeHuss — ropojiCKHe KUTEJIW Ha IMPOU3BOJICTBE, KOH-
¢GymKkT 00IIEeCTBEHHOW W JIMYHOW, MyXOBHOH ku3HH. PaBuibr ByxapaeB BcTanm Ha
CTE310 MPaBEIHON MCIaMCKON (unocoduu U pa3BUBAI HIEU TIOPKO-HUCIAMCKOTO
€MHCTBA BceX 3THOCOB EBpazuu. Jlyig Bcex Tpex HampaBJICHHM XapakTEPHO OCO-
3HaHHE COKPOBEHHOCTH HAIMOHAILHOTO KaK 00I111ero MHTepHaIMOHAIBHOTO Oorar-
CTBa BceX HapoaoB. /s pycckos3piunbix nucareneil Tatapctana 1980-2000-x rr.
XapaKTepHA UTPa CMBICIIaMU Pa3HbIX KYJIbTYD, KOTJIa B TEKCTE MHOI'O JIUTEPATYPHBIX
pEeMUHUCLEHIMI U ajuto3uil. [IposBisieTcs 3To B COYETaHUM pPeAIM3Ma U MUCTHKH,
B CMEJIbIX KCIIEPUMEHTaX C XyI0XKeCTBeHHOU (hopmoii. Pycckos3prunas aurepa-
Typa 3TOT0 MEePHO/Ia TATOTEET K MaJIbIM (popMaM, KaK B IIpO3e, TaK U B M033UH. J[pa-
MAaTypruo Mbl BCTPEUYAEM JIUIb B JETCKUX CKa304YHBIX Mbecax sl KyKOJIbHOIO
tearpa P. Byxapaesa u H. AXyHOBOM.

Otan 2000-2020 rr. B UICTOPUM PYCCKOSI3BIYHOM JIMTEepaTrypbl TatapcTana
OTMeEYEH psA7oM ocoOeHHOCTEH. [IporcxoauT mouck HOBOTO JIUTEPATYPHOTO Iepos,
HE CBA3aHHOTO C TPAIUIMSIMU PYyCCKON KJIIACCHYECKOW M COBETCKOM JIUTEpATyp.
HoBoe noxosenune nucarenei CTpeMUI0Ch U300pa3uTh BHYTPEHHUN MUD YETIOBEKa,
YKUBYIIIETO B 3IOXY MEepeIoMa MPEeXHEN CUCTEMbI IEHHOCTEN U 3apOKIEHUS HOBOM
ACTETUKH U UJICOJIOTUHU: «...0JJHA YaCTh NUCATEJNEH, CBSI3aHHBIX C Ka3aHCKOM JuTe-
paTypHOH IIKOJION, ONMMpasiach Ha COOCTBEHHBII OMBIT W BIICUATICHUS PEeabHON
xu3uu (H. Axynosa, A. Kapumosa, JI. ['azu3oBa, A. Xaupos). [lpyras rpymnmna
aBTOPOB, CBSI3aHHBIX C KyJIBTYpHbIMM cronuuamu Poccun — MockBoil u CaHKT-
[TerepOyprom, obparuiach K IpOLIJIOMY U 3aHSIaCh PEBU3HEI STHOCTEPEOTUIIOB
U KyJbTYpHBIX LIEHHOCTEH. PenpesenTanus u peaduianranus npouuioro, norpysxe-
HUE€ B MUP IOJICO3HAHUS U UHCTUHKTOB CTaJ0 OCHOBOW MX 3CTETUYECKON KOHIIEN-
uun» [9. C. 112]. Ecnu yacte nucateneit Kazanu coxpanuia BEpHOCTh Kilaccuye-
CKUM XYI0KECTBEHHBIM (DOpMaM, TO «CTOJMYHAS IIKOJIa» B3sJIa KypC Ha MCIONb-
30BaHKE ()OPM MACCOBOM KYJIBTYPbI, TPHOIIKAIOIICH UX K BU3yallbHOU cepe Ku-
Hemarorpada. Kazanupl neiTanuce, no Mepe BO3MOKHOCTEH, HOHIATH TPOOJIEMbI
TaTapCKON KYJIbTYPhl M HAIIMOHAILHOTO MeHTanuTeTa. MockBuun — M. AQGy3s1poB,
. Unuarynnus, I SIXuHa — UCIONIb30BaIl STHUUECKYIO IPOOIEMATHKY JIUIIb KaK
MIPUBJIEKATEJBHYIO JJIsl YNTATENEH IUIOMAIKy, HA KOTOPO pa3BOpauMBaJIi CBOU
WHTEPTEKCTYaJIbHbIE UTPbI U CIOKETHI.

3akKnlouyeHve

CoBpeMeHHBIE HCCIIEN0BATENH NI0JIAraloT, YTO TEPMUH PYCCKOSI3bIYHASL JTUTEPA-
Typa CJIELyeT CUNTaTb CHHOHMUMOM IOHATHS PErMOHAJIIBHOM JINTEPATYpbl, SBIISIO-
nielcs HeKMM MaHU(ECTOM He CTOJIBKO TEPPUTOPUAIBHOTO 00pa30BaHHUs, a CKOpee
JKC-TEPPUTOPUATBHON KYJIBTYPHO-UCTOPUIECKON 30HBI, BO3HUKILIEH U3 JIOKAJIbHOTO
THE3/Ia, HO Pa3BUBAIOLICHICS TOBEPX aIMHHUCTPATUBHBIX TpaHull: «IlomoOHas Tpak-
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TOBKa PYCCKOSI3BIYHOM JINTEPATYPBl HE OTMEHAET PACIIPOCTPAHEHHOE NOHUMAaHUE
€€ KaK PEerMoHaJIbHOM JIUTEePaTypbl, COCYILIECTBYIOLIEH HA KOHKPETHON TEPPUTOPUU
C IUTEpaTypaMu Ha JPYTHX SI3bIKAX, OJTHAKO MpeaaraeT o0Iy0 CyMMY pErHOHab-
HBIX JIATEPATyp, OTMEHSIOINIYIO HE TOJBKO JIOTUKY I'PaHHMIl, HO, K IpuMepy, MeTadu-
3uKy pycckoctu» [1. C. 381]. ComracHO BBIBOAAM YUEHBIX, 3TO KyJIbTYpPHO-UCTOPH-
YeCKOe 'HE3/10 I0JIKHO UMETh LIEHTPAIIbHY0 MH(]osioremMy, Habop CUMBOJINYECKUX
CTEpPEOTUIIOB, ONIPEACIISIIOIUX HAEHTUYHOCTD JAHHOTO KYJIbTYPHOTO IPOCTpaH-
CTBa M €T0 CyOBEKTHYIO TIEPCOHUDUKAIIHIO.

DopMHUpPOBAHHE U PA3ZBUTHE KyJIbTyPHO-UCTOPUYECKHUX THE3Z B HALMOHAJIb-
HBIX JIUTEpaTypax — IMpolecc Hen30eKHbIH U 3aKOHOMEPHBIN, YTO MOKa3bIBAET
OTIBIT PyCCKOM uTeparypbl. [0BOpsl 0 COBPEMEHHOM 3Tarle pa3BUTHUS PYCCKOSA3bIU-
HOM nuTeparypsl TarapcTana, MOKHO CKa3aTh, YTO MECTHBIE ABTOPBI HAXOAATCSA
B MIOMCKE LIEHTPaIbHOM MU(OIOreMbl CBOETO POJHOIO PErMOHa, CIOCOOHOM cocTa-
BUTh KOHKYPEHIIMIO CTOJIMYHOMY KYJIBTYPHO-UCTOPHUUECKOMY THE3Iy «YCIOBHast
MockBay, NpOBHUHIIMAIBHOMY THE31y «bonbiioil Ypam» U Ka3axcTaHCKOMY IpO-
cTpaHcTBY «AnTtai-Crenb». B KOHKypEeHIIMM CO CTOJIMYHBIMU IUCATEIIMHU-TaTa-
paMH MECTHBIE aBTOpBI YCTYNAIOT IO CTENEHU CBOEH Y3HaBa€MOCTH B MEIUITHOM
IIPOCTPAHCTBE, XOTS OIBIT CO3AAHHUS OPUTMHAIBHOIO CHUMBOJIUYECKOTO KarluTasa
CBOETO PETHOHA Y HUX JOCTAaTOYHO uHTepeceH. Hanpumep, npamarypr luac Banees
co3zasl o0pa3 COLMAIIBHOTO reposi-npoTecTanTa, PaBune byxapaes ucnosenosan
¢mocopuio TaTapCKOro MOJIEpHU3Ma B KyJIBTYpe, peluruu u tuteparype. OH Oblia
€IMHCTBEHHBIM MECTHBIM aBTOPOM, KOTOPBIM OCO3HAHHO MBITAJICA CKOHCTPYHUPO-
BaTh PErMOHAJbHBINA TEKCT B BUJE HEKOEro Ka3aHCKOro MaHU(ecTa, NPeaIokKUB
CBOIO cHcTeMy Ka3zaHCkux Mmuonorem. Pycrem KyTyit 6bu1 Omke BcexX K HaIHO-
HaJILHOMY MHUPOOIIYIIICHHIO, HO He MUPOBO33PEHUIO, Yepe3 00pasbl MPUPOJIBI U CO-
371aJ1 TUMaXK COBPEMEHHOTO TOPO/ICKOT0 s3bIuyHUKa. CBOCOOpa3HOe MpeoMIIeHHE
TpaJAUIIMHA UCTOPHUUECKUX (PIHTE3U MbI BUANM B TBopuecTBe P. Cabuposa, oOpa3
TOPOJICKOT0 MapruHajia 3aHUMAaeT CyIIECTBEHHOE MecTo B TBopuecTBe A. Caxuo0-
3aauHoBa, A. Xauposa, P. bekkuna, 1. Unusatyminaa. MOCKOBCKUE CTpaT PyCCKO-
SI3BIYHBIX MTUcaTeseit Tarap B muie . SAxunoii, . AGy3sposa u . Unustymmmaa
BO MHOTOM OTJIMYAETCS OT MECTHOW TPAJHUIIMK Ka3aHCKUX IUCATEIIEH.

[IpoBenenHOE UCCNENOBaHUE MOKA3bIBAET, YTO (POPMHUPOBAHUE HAITMOHAIb-
HOTO PYCCKOSI3BIYHS UMEET OOBEKTUBHYIO OCHOBY B BHJE ITPOBOUMOII B rocynap-
CTBE 3BIKOBOM IMOJUTUKY B chepe MPOCBEIIECHUS, BOITIOTUBILEHCS B TMOEPaIbHOM
MIPOEKTe, MPOIOKUBIIEM TpeH1bl KoMuHTepHA, a CyObeKTUBHBIN BBIOOP aBTOPOM
A3bIKa TBOPUYECTBA YXKE€ IMPENONPEACIEH MapaMeTpaMU KyJIBTYPHO-UCTOPHUYECKON
Cpezbl, B KOTOPO OH BOCIIUTBIBAETCS U MOITy4aeT 0Opa3oBaHuUE.
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«MamAaTb XKaHpa» KaK KaTeropus conocraBuTe/IbHON NO3TUKN
(Ha maTepuane s3nernun B pyccKkom n Tatapckon
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AnHoTanus. VccienoBaHue MOCBsIIEHO PACCMOTPEHHUIO «IIAMSITH )KaHPa» KaK TEOPETUYECKOTr0
MOHATHUS Ha MaTepuase 3JIETHM, CI0XHUBIIEHCS B PyCCKOM JUTEpaType BO BTOPOW IIOJIOBUHE
XX-XXI B. (A. dparomomienko, b. [Tonos, C. ['anameBckuii) 1 B TBOpUYECTBE COBPEMEHHBIX TaTap-
ckux mo3toB: ®@. Caduna, I'. Mopara, P. 3aiinymisl. Ilens padboTsl — paccMoTpenue Tpascgop-
MallMH 3JIE€THIEeCKON TO3TUKH B HALIMOHAIIBHBIX JIUTEPATypax B CBETE MPOOIEMBI «IIaMSITH KaHPA».
CrenaH BBIBOJ O TOM, YTO OOpaIICHNE K PA3HOS3BIYHOM 3JIETHH JaeT BO3MOXKHOCTD UCCIICI0BATh
KaTErOpHIO )KaHPOBOH «IIaMSITH» HE TOJBKO B CBETE JHOCTIKCHUI UCTOPUYECKON MOITHUKH, HO U B
HayYHOM JMCKYpCe KOMIIAPaTUBUCTHKH, U B YACTHOCTH CONOCTABUTENILHOM TIO3THKH. Y CTAHOBJICHO,
yT0 s1erus B mupuke A. JIparomomenko u b. [TonoBa yTrpaunBaeT cBOO HICHTHYHOCTH M IPHOOpE-
TaeT UpOHHYECKoe Havano. B «dOnerun BTOpoii o cuery» JlparoMoIeHko M3MEHEHHUS B ITOJTHKE
00yCIIOBIICHBI BBIXOJIOM 32 MPE/IEIbl IPUBBIYHOI CHILIIA00-TOHUYECKOW CTPYKTYPBI CTUXOTBOPEHUS,
obpareHreM K COBEPIICHHO HHOM «JIoruKe nmuckMay. Ocoboe BHUMaHKE B paboTe yAemsieTcs npu-
€My MHTepTeKCcTyanbHOCTH. CienaH BBIBOJ O TOM, YTO HHTEPTEKCTYaIbHOCTh B 3JIETHYECKON M03-
3MM COBPEMEHHBIX TaTapCKMX aBTOPOB MMEET HIOAHCHI OTJIMYUS OT TOTO BHUMAHUS K «UYKOMY»
CJIOBY, KOTOPOE CIIOKMIIOCH B PyCCKOM smTeparype. OOpalieHne K «IpyruM» TeKCTaM B 3JIETHsiX
@. Caduna, P. 3aiixymmsl, . MopaTa He BelleT K UpOHHH, a, HATIPOTHB, BO3BPAIAaCT YUTATENS K Tpa-
JULUOHHBIM 00pa3aM HallMOHAJIBHOW 1M0331H U (DOIBKIIOpa, YCHIIMBAET B XKaHPE «TaTapCKOe 3Byya-
HHUE», IPUAACT YePThl CaMOOBITHOCTH (K IpUMepy, B aseruu I'. MopaTa Bo3HHKaloT 00pa3sl Cax
u Coxk, B ctuxorBopernu @. Caduna ynomunaaercs npasnauk Cabanryit). Bmecre ¢ TeM maHHBII
pueM — (akTop TpaHchopMaMK «IIAMITH 3JIETHYECKOTO XKaHpa, KOTOpas MPOSBIISIETCS B €€
MIOCTENEHHOM COJIIDKEHHMH C IpyTrUMH (OpMaMH U TUCKYpPCaMH B JIUTEpaType.
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“Genre Memory” as a Category of Comparative Poetics
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Abstract. The article considers the “genre memory” as a theoretical notion on the material of elegy
established in Russian literature in the 2nd half of the 20th — 21st centuries (A. Dragomoschenko,
B. Popov, S. Gandlevsky) and in the works of modern Tatar poets F. Safin, G. Morat, R. Zaidulla.
The study is aimed at considering the elegiac poetry in national literature in the context of “genre
memory”. The author concludes that the appeal to multilingual elegy provides an opportunity to
examine the genre category of “memory” not only through the achievements of historical poetics,
but also in the scientific discourse of comparative studies, in particular comparative poetics. It is
stated that the elegy in the lyrics of A. Dragomoschenko and B. Popov loses its genre identity and
acquires an ironic beginning. In Dragomoshchenko’s “Elegy the Second in a Row,” changes in
poetics are marked by going beyond the usual syllabic structure of the poem, turning to a completely
different “logic of writing”. Special attention is paid to intertextuality. It is concluded that
intertextuality in the elegiac poetry of modern Tatar authors has nuances in contrast to the attention
to the “foreign” word that has developed in Russian literature. An appeal to the “alien” texts in
elegies by F. Safin, R. Zaidulla, G. Morat does not lead to irony, but on the contrary, it takes the
reader back to the traditional images of national poetry and folklore, strengthens the “Tatar sound”
in the genre, and highlights features of originality (for instance, in the elegy of G. Morat there are
images of Sak and Sok, in the poem by F. Safin Sabantui holiday is mentioned). On the other hand,
this technique is a transformation factor of the “memory” elegiac genre, which manifests itself in its
gradual convergence with other forms and discourses in literature.
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BBepeHme

B noa3un konna XX — navana XXI B. )kaHp 37€ruy BO MHOTHX JIUTEpaTypax
HapoaoB Poccuu 3aanMaer ocoboe mecto. Hanbomnee momHO «KuBash KU3HB die-
TUH Ha MPOTSHKEHUH MHOTHUX BEKOB MPOSIBUIIACH B PYyCCKOM 1M033uu. Bo MHOTOM 3TO
00BsACHSETCS TEM, YTO JJICTUA B TBOPYCCTBC PYCCKHUX IMO3TOB TPAAUIIMOHHO pac-
cMaTpuBajach KaK «CTapIIUi» jKaHp (MM «METaKaHp») B JUTEpaType, KOTOPHIHA
3aHSJT JOMUHUPYIOLIEE MECTO B dKAHPOBOM CUCTEME PyCCKOM 1mo33uu eme ¢ XIX B.
[1. C. 353].

494 LITERARY DIMENSION


https://orcid.org/0000-0002-3332-4066
https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-3-493-504

XabubynnuHa A.3. TIoNMNMHIBUANBHOCTb W TPAHCKYMbTYPHbIE npakTukv. 2024. T. 21. Ne 3. C. 593-504

B Tarapckoii nupuke, BOCXOASAIIEH K TpaAuIMsIM BOCTOYHBIX JIUTEPATYyp, Iy Th
AIIETUYECKOTO KaHpa ObLT MHBIM, OH 3HAYUTEILHO OTIHYAJICS OT HCTOPUU U TeHe-
3HCa ATOTO JKaHPa B PyCCKOM 033un. TaTapckas 3/erus crana 3aMETHBIM SIBICHHEM
B TBOPYECTBE TATApPCKUX MO3TOB TOJNBKO HaunHasg ¢ 1960-x rr. XX B., OHa BO3HHU-
KAeT KaK pe3yJibTaT TPAHCIPECCUH, JOJTOe BPEMS OCTaBasiCb OCHOBHBIM MOJYCOM
XyA0KE€CTBEHHOCTH cyuiickoit muteparypsl [2. C. 9-10].

L]env uccnedosanus — BbISICHEHUE 0COOEHHOCTEH TpaHC)OpPMAIUK JIETHH B
COBPEMEHHOU PYCCKOW U TaTapCKOM MO33UU B CBETE MPOOIIEMBI «ITAMSITH JKaHPay.

N3BecTHO, 4TO «IIaMATh XKaHPa» — MOHATHE, 0 KOTOpoM nucai M.M. baxtun
B cBoeil pabote «IIpoGreMbl MOATHKHU J{OCTOGBCKOTO»: <«GKaHpP BCETNa M TOT U HE
TOT, BCET/a U CTap, U HOB OAHOBPEMEHHO. JKaHp BO3poxkaaeTcs U OOHOBISIETCS HA
Ka)KJIOM HOBOM 3Tare pa3BUTHUS JINTEPATYPhl, U B KaXKJOM UHIUBUIYAIBHOM MPO-
W3BEACHUH KU3HB xKaHpa. [loaToMy 1 apxanka, COXpaHsIOIIasICs B KaHpPE, HE MEPT-
Basi, a BEUHO JKMBasi, TO €CTh CITIOCOOHAsI OOHOBIISITHCS apxauka. JKaHp KUBET HACTO-
SIIIIUM, HO BCET/Ia IIOMHUT CBOE mportuioe, cBoe Hadano [3. C. 178-179]. CornacHo
B3IVISIaM YUEHOTO, «IaMsTh» BBICTYIAET KPUTEPHEM 3HAUUMOCTHU KaHpa B JIUTE-
parype. Ee umerot aumib Te KaHpbl, KKOTOPBIE CTAIHN PE3yJIbTaTOM OTBEPACHUS
HEKOTOPOT'O CYIIECTBEHHOIO LIEHHOCTHO-CMBICIOBOIO KM3HEHHOTO COJEP KaHUS»
[4. C. 715-716]. K Hum M.M. baxTuH OTHOCHUT XaHp MeHunneu — OIUH U3 UCTOY-
HUKOB POMAaHa.

CrpaBeniuBO yTBEPKAaTh, UTO Pa3MBILUICHUS 00 3JIernu 4epes Mpu3My Mmpo-
OJIEeMBI «ITaMSITU» TAaK)Ke LEHHO U aKTyalbHO, KaK M B CIy4ae pOMaHHOU (hOPMBI.
Bbonee toro, oOpaieHue K 37I€TUd B KOHTEKCTE COTMOCTABICHUS Pa3HBIX JUTEpa-
TYyp — PYCCKOHM U TaTapCKOW — HE TOJIBKO 1a€T BO3MOXXKHOCTh PacCCMaTpHUBATh «I1a-
MSATh KaHPa» KaK KaTeTOPUI0 NCTOPUUYECKON MOITUKH, HO U BBECTH €€ B HAYUYHBII
JUCKYPC KOMIIapaTUBUCTUKH, COTOCTABUTEIbHON MO3TUKU B YaCTHOCTU. BmecTe ¢
TEM B COIOCTaBUTEIILHOM acleKTe, KOTOPBIA B HACTOsIIEe BpeMsi Bce Oonee dKC-
TPAIOIUPYETCS B O0IACTH UCCIICOBAHMS Pa3HBIX HAIIMOHATBHBIX JIuTeparyp Poc-
CHUM, «IIaMAThy» AJIETHYECKOTO kKaHpa U3ydasiach HEJOCTAaTOYHO, TeM Ooliee Ha Ma-
Tepuaje TBOPUECTBA COBPEMEHHBIX PA3HOSI3bIYHBIX aBTOPOB.

«ITamsTh xKaHpa» — OJIHA U3 CIOKHBIX U TUCKYCCHOHHBIX KaTETOPUH B JIUTE-
paTypoBeIeHNH, KOTOpasi MO-CBOEMY MHTEPIPETUPOBAIACH BO MHOTUX TEOPETH-
yeckux KoHenmusax. Tak, [J[. ['aueB BBISBIISIET B ®KaHpPE ycmouyugoe 1e5oe, KoTo-
poe CTPEMUTCSI K HEU3MEHHOCTH, COXPAaHHOCTH B KOHTEKCTE JABMKCHUSI BPEMEHHU.
[To MHEHUIO YUEHOTO, «B JKaHpE, B MOPSAKE... TAUTCS KAKOE-TO CBSIICHHOE U Be-
KOBEYHOE CO/IepKaHue, OOTraTCTBO M 3HAYEHHE KOTOPOro Hajo moHATh» [5. C. 7].
[Tomaraem, 4To peyb UIIET O TAKOM «BEKOBEYHOM COJIEP KaHUI», KOTOPOE Ha MPOTsI-
YKEHUU JIOJITOTO BPEMEHU HE MEHSETCS, HE HAPYIIAETCs, a TIOBTOPSIETCS B KAKIOM
HOBOM MPOU3BENECHUH 3TOTO KAHPA.

B crarbe C.C. ABepuniieBa «KaHpbl Kak aOCTPaKIUs U JKaHPHI KaK peaib-
HOCTB: JHaJIEKTUKA 3aMKHYTOCTH M PA30MKHYTOCTH» [6] mcclienoBareib, XOTs
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CHelHalbHO He oOpalaeTcs K JaHHOMY MOHSTHIO, TEM HE MEHEe, CYMTAET, UTO 00-
pETEeHHE KAaHPOM CBOEU MICHTUYHOCTU UMEET «BHEBPEMEHHYIO ,,IPUPOIY ... —
BHYTPEHHIOIO 33JaHHOCTh, UMIIepaTuB ToxkaecTa cebe» [6. C. 191]. «IlamsTh
KaHpa» B 3TOM CMBICJIE TIEPEAeT HE TOJBKO CIIOCOOHOCTh MOCIIEIHETO COXPAHSTh
KOHIIENITYaJIbHbIE CBOMCTBA B KaX/J0M HOBOM MPOU3BEICHUU, HO U JJIEMOHCTPUPYET
€ro 8HegpeMeHHOU XapaKTep. ANeIUINPYs K TeopuH )xaHpoB M.M. baxtuna, yueHsbli
MOTYEePKUBAET 3HAYUMOCTh CPABHEHUS jkKaHpa ¢ Ouonoruueckum BuaoMm. [1o-cBo-
€My 3TO BBIPAKAETCS B OPUEHTUPOBAHHOCTH HA JJOCTHKEHHE )KaHPOM CBOEH «BHE-
BPEMEHHOM MPOrpamMMBbI», TO €CTh TOM CYIIIHOCTH, KOTOpas 3aJaHa eMy IPUPOIOi.
C omHOI CTOPOHBI, TAKOE CPABHEHHUE MO3BOJISIET 00OCHOBATH HJICIO pa3TpPaHUICHUS
OJTHOTO JKaHpa [0 OTHOIICHHIO K MHOU (hopMe, ¢ APYTOi — BBIICTUTH B JKAHPE «KH-
BOE» Hauajo, KOPPEIHUPYIOIIEe C YEIOBEUECKOH *ku3Hb0. OTCIOa TaKue pacnpo-
CTpaHEHHBbIE «OHOJOTHYECKHEe MeTaQophl», KaK «, KU3HB jKaHpa; €ro ,,poxie-
Hue", ero ,,3penocts’ u ,.kpusuc...» [6. C. 209]. Ilo cnoBam C.C. ABepuHIIeBa,
«CTaHOBJICHHE JKaHpa — 3TO €ro MPUXOJ K caMoMy cebe, TOCTUTHYB CaMOTOXK7e-
CTBEHHOCTH, >KaHpP €CTECTBEHHBIM 00pa30M ,,0CTAHABIMBACTCS‘, EMYy YK€ HEKyaa
untuy [6. C. 191]. BMecTe ¢ TeM y4YeHBIN CUMUTAET, YTO «OCTAHOBIEHHOE» ObITHE
XKAHPOBBIX (POPM 3HAUUMO AJISI TUTEPATYPHOU MPAKTUKU, TaK KAaK OHO «COCTOHWT B
HA3HAYCHUH TIPABUII )KaHPA CITYKUTh CTAOUIBLHBIMU MTPABUJIAMU HEKOCH JJISIICHCS
WUTPBI, B KOTOPYIO aBTOP UIPAET CO CBOMMHU IMPEANIECTBEHHUKAMH U TPEEMHUKAMU
Ha CKOJIb YTOAHO BpeMeHHOU nuctanuum» [6. C. 210].

M.H. JlunoBenkuii B CBOEH CHEIMAIBHON CTAaThe TAKKE Pa3BUBAECT UJEHU
M.M. BaxTtuna u oOpamiaercst K GeHOMEHY epanuybl, KOTOpast 00bEKTUBHO BO3HU-
KaeT MEXAY KU3HbIO U UCKyccTBOM. [Io MHenuto M.H. Jlunosenkoro, B TeX KOH-
LENILMSX J)KaHpa, KOTOPbIE CIOKUIUCH B Tpyaax M.M. baxtuna, 3aMeTHOH sABIIAETCS
«OopueHTauus xaHpa Ha peanbHocTh» [7. C. 7]. Kak numer uccienoarens: «Paz-
rajska (h)eHOMEeHa ,,lTaMsITH )KaHpa** HAXOAUTCS. .. B TOUKE MepeCceUeHUs KU3HU B UC-
kycctBO» [7. C. 7]. cxonst U3 TakOM CTpATETUH UCCIEAOBAHUS, TEOPHS KAHPOBAsI
JOTIOJIHAETCS. HOBBIM COJIEPKAHUEM, B YaCTHOCTH, UJEEH O TOM, YTO «IaMsTh
YKaHpa — ITO HE rOTOBask KOHUENIHS IeHCTBUTEIbHOCTH, OKAMEHEBIIIAsl B Xy 0XKe-
CTBEHHOU CTPYKTYpE JPEBHETO KaHpa, a 00001IeHHbII AKCHOJIOTHYEeCKUH THII MO-
CcTpoeHMs1 00pa3Hoii Moxesn Mupa...» (Boiieneno M.H. Jlunosenkum) [7. C. 18].

O6cyxpaeHune

OcTaBisisi B CTOPOHE aHAIHM3 JPYTHX TEOPETUUYECKUX PAOOT, MOCBAIICHHBIX
poOiieMe «IaMsITH )KaHpay, OTMETHM, YTO pyccKasi 7ieTus yxe B KoHie XX B. 3Ha-
YUTEINBHO cMeujaemcs OT TUTEPaTypHOTO KaHOHA, KyTPAuYMBAET CTAPYIO UICHTHY-
HocTh» (C.C. ABepHHIIEB), UTO BEJET K 3HAYUTENHbHON TpaHC(hOpMAIlUU €€ apXu-
TEKTOHUYECKUX CBOUCTB. J[aHHAs TEHAEHIMSI CTAHOBUTCS 3aMETHOM B TBOPYECTBE
MHOTUX 10310B: E. Bepbuna, A. JIparomomienko, b. ITonosa, C. 'anmieBckoro u ap.
[To muenuto C.}O. ApTeMOBOM, «3JIeTHs OY€Hb YaCTOTHA B COBPEMEHHOM MO33UH,
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OHA CTAaHOBUTCS METAXKaHPOM, NEPEXOAUT JUOO0 B caTupy, JIMOO B HPOHHUIO U CaMO-
MPOHHIO, JTUOO OTPULIAET CaMy BO3MOXKHOCTB 3JIETHYECKOTO MUPOOIILYIICHHUS TIPU
HaJM4YUU dIIErHYecKoro quckypeay [8. C.32].

CBoeo0Opa3HbIM MapKepoM TpaHCHOPMALMK «HaMSTH» JIETHUH B PyCCKOM JIN-
TEpaType CTAaHOBUTCS YCUJIIEHHUE B €€ COJIEPKaHUU UPOHUU, PACXOASILENCS C caMOi
MIPUPOJION 3TOr0 MeIUTAaTUBHOTO KaHpa. Hanbomnee sspko 3Ta 0cOOEHHOCTH MPOSIBU-
Jach B qupuueckoM nukie «Cymma sneruii» A. JlparoMoieHko, KOTOPbIA BOIIIEN
B cOopHHK ero counHeHUi «Hebo cooTBeTCTBUI». YK€ 3ar0oj0BOYHBIA KOMIUIEKC
aneruit A. J[paroMoIieHKo Mo-CBOEMY PacKpbIBACT OTCTYIUICHUE OT TPAIULIMOHHOMN
a5eruu, 6ojee TOro, OHa «OCIIOKHSAETCS» JIPYTMMH XYI0’KECTBEHHBIMU TUCKYP-
CaMU — CEHTUMEHTaIbHBIM U upoHudeckuM: «Ho He amerus», «Kyxonnas sie-
TUs», «DJETHs BTOPAs 110 CUETY», «DIETUsl Ha BOCXOKIAEHUE MUY, «MapToBcKast
anerusy, «Nerus cHy Ha 5-oe deBpasy».

Msl1 nonaraem, 4To TpaHchopMalius 3JEruy MPOsBISETCS B TBOPYECTBE TO-
JTa-MeTapeanncTa Ha pa3HbIX YpoBHiIX. Ho camoe oueBuaHOE — 3TO MHAsl, YEM B
KJaccuueckoit popme, «roeuka nucomay [9. C. 199], koTopasi CJI0BHO pacXoaUTCs
C CaMOM CYIIHOCTBIO 3J1€Tuu. B aneruu, kak M3BECTHO, «MBICIUTENbHAS, MEIUTA-
TUBHAsI CTUXHS» TOMUHHUPYET B XyJ0KECTBEHHOU MOATUKE, CIOCOOCTBYS, MO CIIO-
BaM C. CenaepoBuya, «BBIJCICHUIO CIIOBA B CTUXE» U YTBEPKIECHUIO «CUHTAKCH-
YECKUX €IMHCTB B MPOTUBOOOPCTBE co cTpodudeckumm» [10. C. 124]. Dnerun xe
A. JIparoMoOIIIeHKO CBUACTENLCTBYIOT 00 OOpaTHOM, a WUMEHHO 00 W3MEHEHUH
(OpMBI, CTPYKTYpHI JIETHYECKOTO MUchMa. HeTpaaummnoHHas mosTudeckas «Ma-
HEpa» ero CTUXOTBOPEHUI, OCHOBaHHas, 1o onpenenenuto 0. Opnunkoro, Ha «re-
TEPOMOPGHOCTH JIaXke B Mpenenax cumuado-tonndeckon merpukm» [11. C. 223],
BO MHOTOM 3aTpyIHSET CO3/JaHHE CBOMCTBEHHOM AJIETMH METUTAIIMM U HAaIIPpaBJIEH-
HOCTH JINPUUECKOTO TIEPEKUBAHUS 6271)0b CO3HAHUSA C)ObeKma, HaKOHEIl, OHa TIpe-
BpAIlaeT JETUIO B COBEPUICHHO HEOXKUJAaHHOE SIBIICHUE B JINTEpAType, pacxosiiie-
€csl B TOM YHCJIE C TPAJAULIMOHHON O3TUKOM AJIETHYECKOT0 MUChMA.

Konkperuzanuen ckazaHHOTO ABISIETCA «JJervsi BTOpasi Mo C4eTy», Halu-
caHHasi CBOOOJHBIM CTUXOM, B KOTOPOM TOBBIIIIEHHOE BHUMAHUE YAESETCS MOATH-
YECKHUM JETalsIM BHEIIHEro MUpa («IOXKIbY» «pagyra», «MOpPO3», «PEe3KUN 3armax
Mep3J10ii OOTBBI»), a TAKKE CO3IaHUIO CIIOKHOIM MeTadophl M0 MPUHIIUITY «OITyCTO-
meHus ciaosa ciioBom» [9. C. 203]:

To

nUWemcs, 4Ymo He HanUucaHo, cieoys

K 3a8epuleHuio.

Ymo nanucano — He 3a8eputeHo, NOCMOSHHO
cedys K 3a8epuiletsbio.

Buvibop snauenus.

Hckywenue nekum sHauenvem. 3amem
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MHOHCECMBEHHOE YUCIIO,

BUULHA,

BUCOK nokoumecs: nOKyda 6 paseHcmee,

KaK coyeenibe, CMeHbl 6 U3YUEHbU ()Ochaﬂl.

Henpusbranas ¢opma snerun A. J[paroMoIeHKko mo-CBOeMY BIHSIET U Ha €€
MOHMMaHHe yuTareneM. MBI mojaraeM, 4To JIOTHKA NEepeXof0B OT OJHON MBICIH
(nmm 00pasa) K APYTOH SBISIETCS COBEPIICHHO «HENPO3PAYHOI» U TPYIHOHU IS Yu-
TaTeabCKOro Bocnpuatusa. OHa npeanogaraeT Kak MHOXECTBO CMBICIIOBBIX TPaeK-
TOPHIA, TaK U BO3SHUKHOBEHHE TAKUX HJIEH, KOTOPBIEC MIPEOIOJICBAIOT IPAHUILY KaH-
POBOI MIEHTHYHOCTH U HAPYLIAIOT «IIaMATh» O HEH.

B otinume ot J{paromornenko B TBopuectBe b. [TonoBa, pycckoro no3ra koHua
XX B., TpaHc(opMaIys >JIeTUH He CBsI3aHa C M3MEHEHUEM (POPMBI, HO MPOSIBIIAETCS
B OYEBUJHOM «CHMIKEHUN» COJIEPKATEIbHOMN, KOHIIENTYaJIbHOM CTOPOHBI JKaHpa,
B JIBUKEHUHU €10 K upoHuu. Tak, B ctuxorBopenuu «lloutu anerus. T. bex» uepes
pedIeKCHio ¥ TOHKYIO HPOHHUIO, BEI3BAHHYIO Pa3MBIIIICHUSIMU O CBOCH OTUHOKON
YKW3HU («HAIIe AeI0 TPYCTHEH U MPOIIE» ), PACKPBIBACTCSI MOTUB OOPEUYCHHOCTH,
BILIOTH 10 CPaBHEHUS CyOBEKTa C «TeHbIO-Kajekoi»: « Ca0y 6au3zko Kk 600e —
u momuac / 3azycmeem, comxknémes eeuvep, / M 0oxcou moro menv 3amonyym, /
Ucmepszarom u uzyeewam. // Omnonzém mos meHv-kanexka / Ymupamo 6 20poockue
knemu. /...0mo 6yoem 6 nauane éexa / Mnu, modcem, 6 KoHye cmonemvsy>.

[TonoGHbIe pecTaBIeHUS, TOTYEPKUBAIOIINE PA3PhIB CyObEKTa C BHEITHUM
MHUPOM, 3K3UCTECHIIMOHAJILHOE HECOBIMAICHUE C HUM, C OHOM CTOPOHBI, CONMXKAET
ctuxorBopeHue b. I1onosa ¢ mupruyecKkuM xKaHpOM, € Ipyrol — peayLupyroT B HEM
NIETMYECKYI0 TOHAJIBHOCTh, HE OCTaBIIsAs MECTa Ul BBIPAKEHUS «CMELIaHHbIX
OLIYLIEHUI» — 0c000i1 001aCTH XyI0’)KECTBEHHBIX IEPEKUBAHUHN B TPAJULIMOHHON
anernd. Takol cyOBEKT, HACMEUUINBO MPOHU3UPYS HaJl CBOCH OOpPEUCHHOM KH3-
HBIO, OCTAETCsl CBOETO POJia B «HU3KOM» PETUCTPE CBOMUX UYBCTB, OH HE MBITAETCS
MIPEOIOJIETh UX U TEM CaMbIM BO3BBICUTHCS HaJl «IIPO30M» KU3ZHU: « T01bKO MHe
Huue2o He Hado. / Hawe Oeno epycmueii u npowe. / [Ipexcoespementvim aucmona-
oom / A no oywam npotioy u powam...»*.

MOo)XHO YTBEp»aaTh, yTo 00pa3 mecyaHoro Oepera, 3apOCILIEro YepToIoo-
XOM, UACHTU(DUKALMS CBOETO «s1» C TEHbIO-KAJIEKOM, HAKOHEL], 0CO3HaHME ce0sl mec-
YUHKONH B HEYMOJIUMOM IOTOKE yoOerarouiero BpemeHu (Iloonebecnas mena pac-
maem, / Connye evienanem, 1onHym nouku. / M ucmopus 6cé paccmaeum — 3ans-
mole, mupe u moyku) — BCE ITO CO3/IaET «HOBOIO» CyObEKTa B PyCCKOM 31eruu
U niepenaeT Tpancgopmaruio xxanpa. Kak sBepHo 3ameruna C.1O. Apremosa 06 3Tom
ctuxotBopeHuu b. TTonoga: «...ToCKa 10 MOBO/lY HECOBEPILIEHCTBA MUpa OCTAaeTCs,

! Ipazomowenxo A.T. He6o coorserctBuii: cruxu. JI.: Cob. macarens, 1990. C. 11.

2 [lonos . CeTaet B mecTh: cOOpHUK cTuxoB. 1992. URL: http:/lit.lib.ru/p/popow b _e/text
0010.shtml (mata obpamenus: 10.02.2024).

3 Tam xe.
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OJIHAKO 3aJaeTcsd U CyObEKTUBHOCTh MOAOOHOTO MUPOBOCIPUATHUS, U TIOTOMY 3TO
JEeUCTBUTENBHO ,,1To4TH 35terus’ » [8. C. 32].

OOpaTtumcs K TaTapcKOn AIIEruH.

ITomaraem, 4TO B COBPEMEHHON TaTaPCKOU I033UU BJIETHUS COXPAHSET KAHPO-
BYIO UJEHTUYHOCTb, OHA COOTBETCTBYET «BHYTPEHHEHW Mepe» ITOr0 JIUPUIECKOrO
xaHpa. Takasi yCTOWYMBOCTb >KaHPOBOW «IaMsATH» OOBSACHIETCS, B MEPBYIO OYe-
pelb, TeM, YTO JIETUs B TaTapCcKOH JUTeparype, B OTIIMUUE OT PYCCKOM JIMPUKH,
CJIOKHIIaCh TOJBKO B 60-¢ rr. XX B. JIJ1s1 Hee — ATO OTHOCUTEIBLHO «HOBAS) JIMTE-
parypHas dopma.

Tak, anerust «Ara aa ara 0y kesre cyiap» («OceHHue BOABI TEKYT /ia Te-
kyT™») @akuns CapuHa B 11€JIOM KOPPETUPYET C APXUTEKTOHUKOHN TPaguIIMOHHON
JJIETUHU: €€ OTKPBIBAET MOMUE OCeHu KaK OIUH U3 Hanbosee yCTOWYMBBIX MOTHBOB
B XY[0KECTBEHHOH MO3TUKE; B CTUXOTBOPEHHUHU TAKXKE 3BYUUT mema bvlcmpome-
HOCMU JHCU3HU, 3aJJa10Ias TPyCTHBIM, MEAUTATUBHbIN TOH CTUXOTBOPEHUIO TaTap-
ckoro moata: Huamu cepnop yi aranap cyra?.../ Tammslkra STHM KOUUIAp OSCHL. /
ArbIM cynapra sippakiap Tyiaras. / BakbIT arbliiblH HU4YeK Toisickl?! (Kakue matinsl
ymekaom 8 800y?../ [Imuuve ene300 ocupomeno 8 ugusike... / Booa npomounas
nucmeoti nonua. / M kax meuenue spemenu coepyucams?!)*

Bwmecte ¢ tem anerus @. Caduna camoObITHA: cepa cyOBEKTUBHOTO B HEH
BbIpa)keHa MHAue, YeM B KaHOHWYECKOH anernu. Hocutenem asnernyeckoro nepe-
KUBAHUA ABJSIETCA, C OHOM CTOPOHBI, CaM CyOBEKT, KOTOPOTO MEPENOIHSIOT IPyCT-
HBIE MBICJI O HEOOPATHMOM JIBMKEHHUH KH3HU, C APYTOi — B Cepy CYOBEKTUBHOTO
nomnajaeT U 0OBbEKTUBHBIM MHUp, COCTOSAIIMN U3 TPAJAULIMOHHBIX IPUPOAHBIX 00pa-
30B: UBBI, IPOTOYHON BOJIbI, IIIYMHOT'O BETpA, Jieca. MBI moyaraem, 4To 3jeruye-
CKHUI MOy C Xy/I0’)KECTBEHHOCTH (POPMUPYETCs 3/1€Ch Ha 2paHuye IepeceyeHns pas-
HBIX HOCHUTEJIEH CO3HAHUS — JIMPUYECKOT0 CyObEeKTa U OJIMLETBOPEHHOU IPUPOIBI,
TPaHMIIA K€ UX «IIEPECEUCHUs» BBICTYIAeT TOM CBO€0Opa3HOM OCHOBOM, Ha KOTO-
POl CTPOUTCS erudeckas MeIuTalus.

Jpyras >xaHpoBast 0coOOeHHOCTb cTuxoTBopeHus @. Caduna cBs3aHa ¢ TeM,
YTO €ro ETUus noIUOUCKYPCUBHA. OHA BOUpAET B ceOs YyepThl APyroro Jupuye-
CKOT0 ’KaHpa — MPOTSKHOMU necHU (03bIH XKbIp). CBOMCTBA MOCAEHEN TPOSIBU-
JHUCh, B YACTHOCTH, B 0COOOM JIMPU3ME U HAIIEBHOCTH MPOU3BE/ICHNUS, B TOHKOM 3BY-
YaHUU B HEM «MOH». MOH Kak HallMOHAJIbHbIM KOHUENT IepelacT 31eCh HEBBIPA3H-
MYIO Ie4ajb, TOCKY JUPHUUECKOTO CyObeKTa 00 yXOsAIIeM BpEeMEHH, MOJIOJIOCTH,
0 He0OPAaTUMOM IOTOKE JKU3HHU, KOTOPOE NMOJOOHO ABMKEHUIO OCEHHHUX BOJ, HAKO-
Hell, 0 BO3MOXXHOU pa3iyke oOSIIHX Jitoaeit: MoHCyIaH MOHCY yiap yinaTsl, /
XKpienbimn ova xomuap Tepkeme... (Cobpaswuce, ynemaem cmas nmuy, / Hasesas
MbLCTU, 0OHY nevanbHee Opy2oii...)°

* Cagpun ®@.M. Cep: IIHATHIPBIOP, COHETIIAP, Oamtananap, mosMainap [TaiiHa: CTHXOTBOpEHUS,
COHETHI, Oaiazapl, modmel]. Kaszan: TaTtap. kut. Homp., 2021. C. 68.
5 Tam xe. C. 69.
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Onerust ®. CapyHa — HEOOBIYHOE CTUXOTBOPEHHUE: B HEM OOJIBIIIOC BHUMA-
HUE YZIESIeTCsl HE CTOJBKO CHHTAKCHYECKOMY €IMHCTBY IPOM3BEICHHS, CKOJIBKO
CO3/IaHHUIO IUIABHOT'O, MEJIOAUYECKOTO pumma TaTapcKoro CTUXa, HaleBHOM MHTO-
HaIlUU, KOPPEIUPYIONICH ¢ TBUKEHHEM HEOBICTPOU peKH, €€ TUXOMY O’KUBJICHHUIO,
no700HO BcIuiecKy BoiH. Ocoboe MecTo B Helt 3aHuMaeT pedpen «Hunau cepiop
yn aranap cyra?..» («Kakue matinol ymexkaiom 6 600y?..») n «Taburats rys, Tyra-
pBII aTbIly («IIpupoda cnoeno, pacnpseas rowiaoeii... »), a TaKKe NOBTOPHI («Ara
na ara Oy Ke3re Cyliapy, «...ThIH ThIHA CYJIaIDy), KOTOpPbIC, Ha HAI B3MJIS, «OCIa0-
JSI0T» CYObEKTHYIO cepy B CTUXOTBOPEHHHM U YCHIIMBAIOT B HEM «IIE€CEHHBIE)
yepTsl. [locnenHee, B 4aCTHOCTH, POXKAAET aCCOLMALIMU C COJEP/KaHUEM OJHOU U3
CaMbIX U3BECTHBIX HAPOAHBIX MeceH Tatap — «Cy Oyinam» («Baomas pexn»).

Yro kacaetcs apyroii anerun @. Capuna — «rwonb 6amm. Jiaerus» («Havano
UIOHS. DJIETUs»), TO MBI [T0JIaraeM, 4To B Hell cyObekTHas cpepa Takxke HMeeT 0Co-
OEHHOCTH. XOTs CTUXOTBOPEHUE COXPAHSET YEPThI «IIaMSTH KaHPa», TEM HE MEHee
aIieruyecKasl MeIuTaIlis HallpaBlieHa He BIIyOb CO3HAHUS JIMPHUUECKOTO CyOheKTa,
a SKCIaHcUpyeTcsa B OObEKTHBHYIO PEaIbHOCTh — B JIETHHUH Nei3axk, KpacoTy Ko-
TOPOTO TIEpeaoT 00pa3bl MOPXAIOMIUX JIACTOUEK (Kapiblrad) M MBUIKUX BETPOB
(xuiap). B Takoii cyObeKTHO-00BEKTHOM CTPYKTYPE CTUXOTBOPEHUS IernyecKas
MO3TUKA TPAHC(POPMHUPYETCS, «PAa3MBIBACTCS», TEPSET CBOIO ONPENIEICHHOCTD: JIH-
pudecKuii cyObeKT MepeKUBaeT HE CTOJIBKO TOCKY MO yTPaueHHOMY HJIealy, OCTaB-
nieMycs B MPOIIOM, CKOJIBKO 4yBCTBAa gocmopza TIEPEN KpacoTOW JIETHEH IMpu-
poxnbl. Hanbomnee moiaHO 3TO pacKpbhIBaeT pasBepHyTas Meradopa, KOTopas co3aa-
€TCs C TIOMOIIBIO CPAaBHEHHUS CBETIBIX, «KHUBBIX» UyBCTB JIUPUUECKOTO CYOBEKTa C
HapOIHBIM Npa3aHukoM CabaHTyH:

hop MunHyTHI KaOaTIaHMac, ry3aJ1 YaKIaphl XKOHHEH.
Kynenemno Caban Tye cenrece KaHat jKoue.

bacy sikiiar ne4oH HMce jKaHra KHAJIel CapblIbl.
JIeHbANAPBI IIYHIbIA HPKEH, SKTHI Yarbl ’KAHBIMHBIHC.

Henoemopuma xasicoas munyma, npekpacHa jlemmss nopa.
U pacnaxuyno kpulnva nonomenye Cabanmys 6 oyuie moel.

Cmensace no nomo, 3anax ceHa npuibHyI K moetl oyute.
A Mup maxoii npusonbHbLIL, Oyuiu Moell ceemeliulds nopa. .

CrpaBenuBo yTBEPKIaTh, YTO TaKOW MeTadoprudeckuii 00pas, Kak U B dJie-
run « OCEHHHE BOJBI TEKYT J1a TEKYT», COMMKACT dIIETUYECKUI )KaHP C JINPUIECKOM
TIECHEM.

¢ Caghun ®.M. Cep: IUTHIPEIOP, COHETIAP, OaIananap, mosmaiap [TaiHa: CTHXOTBOPEHHS,
COHETHI, Oaazpl, modmel]. Kaszan: Tartap. kut. Homp., 2021. C. 200.
" TlogcTpounslii nepesos BeimonHed J1.d. [lepeseneHLeBoi.
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C npyroii ctoponsl, d5erus ®. Caduna 3akimrouaet B cede YepThl uduLiude-
CKOU MOOAIbHOCMU, OCHOBAHHOW Ha MPEOIOJICHUH TIPOTUBOPEUUN MEXTy TOHKO
YyBCTBYIOIINM CYOBEKTOM M OTKPBIBIIIEHCS €My KapTUHOMW JIETHEH PUPO/IBL. 3a1aH-
HYI0O B CaMOM Haudajie 3JIeTMH «pPe(IEKCUI0 €AMHEHHUS» YEeJIOBEeKa M IMPUPOJbI
(«E0sa-edea kacascv kposnu, menvya nacmoyex nopxarom, / A umo 3a n1ackosvie
OHU, YUMo 3a NblIKUe gempaly) TakKe MO-CBOEMY PaCKpPBIBAET KOJIbIEBAas KOMIIO3H-
1. Takoe MOCTpOEHUE MPOU3BENCHUS MOTYCPKUBAET HE Pa300IEHHOCTh CyOh-
€KTa DJIETUU C OKPY>KAIOLIUM €T0 IPUPOJHBIM OBITHEM, KaK B 3JI€THH, 4, HAIIPOTHB,
TapMOHHIO C HUM.

Io cpaBuenwmro ¢ anmernyeckoit upukoil @. CaduHa, apXUTEKTOHUKA CTHXO-
tBOpeHus I. Mopara «Juerus (CHH KHIIPAd KaJIbIH...)» — («Onerus (Ocra-
Jach B JIETE€ THI...») HauOoJee IMOJIHO COOTBETCTBYET «IIaMSATH» 3JETHYECKOTO
xaHpa. [locnenHee nepenaer cyObeKTHas CTPYyKTypa STOTO CTHXOTBOPEHUS: TOT
JUANOT C Heti (BO3TMIOONEHHOW) KaK MCTOYHHK AJIETHYECKON peduiekcun mupuye-
CKOTO CyOBEeKTa MOMEIIEH BOBHYTPh €20 CO3HAHMS, B CAMYIO TaltHY1O ITyOMHY BOC-
MIOMUHAHMA O MPEKHEH JII00BU. B TaTapckoil Arernu 3By4uT MOTHUB pa3o0IIeHHO-
CTH U pa3pbiBa ¢ MUPOM, ¢ BHeITHUM ObITHEM, KOTOPBIN TENEPh B €10 BOCIPUITUU
yTpaTWI 4YePTHI LIETOCTHOCTU U MOAEJIEH Ha Pa3Hble «BEKTOPBD»: OJUH HaIlpaB-
neH B npouuioe: CHH KOUIOPAS KaJAbIH... / © MUH MUHO / CHHCE3 reHd KUTen
agamTeiM — Ocmanacs 6 neme mol.../ A s oce som, / C nymu momuac e coucs,
Kak mebs ocmaeun), APyroil — B OJMHOKOE HACTOSIIEE repos’.

Kak u B anerun @. Cadpuna «Hagano utons», B mpousBenennu . Mopara
BBISIBJISIETCS MHTEPTEKCTYyaJbHas CBSA3b: B CTUXOTBOPEHUU YIOMHUHAIOTCS 00pa3bl
«Cax-Cok» — repoeB 0JJHOUMEHHOTO TaTapCKOro 0anTa, MOCBSIIEHHOTO TEME BeU-
HOM pa3TyKH IBYX POIHBIX Jrofeit: ApaObizna — ynksiH. / Mke sipaa / Cak-Coxk Oyrbin
Ceto MoHast — Meowc namu — nponacme. / Crosno bpamws Cax u Cox, / Ha pasnvix
bepezax 1106066 mockyem Hawia’. MOKHO YTBEpHKIaTh, 4TO HHTEPTEKCTYaIbHOCTh
B npousBeneHuu [. Mopara BBIBOAUT 3JIETHIO K OOIIEUETIOBEYECKUM HJIESM, CBS-
3aHHBIM B TOM YHCJIE C NIPEICTABICHUEM O TPAarHu€CKOM B KU3HU JIIOOSIINX JTHOEH.

OtmeTtum Takxe, yto ynomuHanue Cak u CoOK B 2JIETMH TaTapCKOro 1mosTa
YCUJIMBAET OLIYILIEHHE HEOOPATUMOCTH TOH MOTEPH, KOTOpask MPOHU30LLIA B )KU3HU
JUPUYECKOTO CYOBEKTa, BEJIb COITIACHO UCTOPHUHU JBYX OpaTheB OHU HABEKU PA3Iy-
YeHbI MEX Ay c000ii. IMEHHO Takoe MOJI0KEeHHUE Teposi, OCHOBAHHOE Ha Pa3phiBe
C MUpPOM, GOPMUPYET CHEIUPHUKY AIIErHUECKOro THMA XyI0KECTBEHHOCTH B CTUXO-
tBOpeHuu I. Mopara. C 3TOl TOYKHM 3pEHHUs], YEPTHl MHTEPTEKCTYaIbHOCTH B TpyC-
THBIX MPOU3BECHUAX TaTapckux mo3ToB Hadana XXI B. (I. Mopara, ®@. Caduna,
P. Baiinynie'’) MoskHO paccMaTpuBaTh Kak MapKep «HOBOM» 3JIETHM, KOTOPHIii

8 Mopam I'.B. Ko X0KyKy — mIHTeIpbIap hom nosmanap [[ITHYBM IpaBa — CTHXOTBOPEHHS
u to3mel . Kazan: Tarap. kut. vHomp., 2014. C. 144.

? Tam xe.

10 Hamu ycTaHOBJIEHO, YTO B BJIETHYECKOM CTUXOTBOPEHUH P. 3aiiryuib «Oiis» Takke npo-
ABJISIFOTCS YEPThI MHTEPTEKCTyanbHOCTH. ClI0BO «OHs» BIEPBBIC MIPO3BYIANO0 B 1033UH KaHIbIIbIA
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B 3HAYUTEIHLHOM MEpe XapaKTepHu3yeT €€ CAaMOOBITHBIN IMyTh B HOBEUIIIEH JIUTEpa-
Type. B To e Bpems, no MHeHuto [{.D. 3aruaysinHOW, HUHTEPTEKCTYaJIbHOCTh —
MIPUEM, KOTOPBI HE TOIBKO OTIIMYAET MOATUKY IETHYECKOT0 KaHpa, HO U JAPYTHUX,
0osiee TOMMHAHTHBIX XaHPOB B HallMOHAJIbHOM nuTeparype XXI B. — «03bIH 1IK-
TBIPbY» («IUTMHHOE CTUXOTBOpEeHUE») [12].

Kak M3BECTHO, OTCBUIKHM 3JIETMYECKOIO MO03Ta K «UYKOMY» TEKCTY YacTo
BCTpEYaroTCs B pycckor nod3nn XX — Hagasia XXI B. Hanpumep, B CTUXOTBOpEHUH
C. I'nageBckoro «JAjerus (AnpeJib HUPKOBasi My3bIKa)» 00pallleHue K JIMPUKE
O. Mannensimrama (MpousBeeHNE HaYMHAETCs ¢ snurpada — «MHe XOJI0IHO.
[Ipo3pauHas BecHa. ..» — OJJHOUMEHHOTO CTUXOTBOPEHUS [103TA CEPEOPSHOTO BEKA)
CHOCOOCTBYET, C OJHOM CTOPOHBI, €r0 MEIAHXOINYECKOMY 3ByYaHHIO, a C IPYTOH —
CO3/]aeT OILYIIEHUE TOHKOM, MOYTH HE3aMETHON MPOHMH, 32 KOTOPYIO JIMpHUUE-
CKHUH CyOBEKT MpsUeT B CaMylo IITyOHHY CBOEH MaMATH BOCIIOMUHAHKE O MOJIOJIOCTH
1 TPEBOXKHOE OCO3HAHME JBUKEHUS €T0 XKU3HHU K CBOEMY MCXOAy, KOoHILy: «Kak pa3
¥ MOJIOJOCTh KOH4YaeTcs1, / ['epOapHsiii Bacuiek B TeTpanu. / Kro B CIHA, kto B
Komu maetcs, / Kak Hexorma ckaszan Caamm»'!,

B anerun O. UyxoHueBa «$1 cabimy, ¢JbIIIy POAMHY CBOIO» HCCIIEN0BATENb
A.3. CKBOPIIOB Takke 0OOHAPYKUBAET LEBIH KOMIUIEKC TPAIUIIMOHHBIX MMO3THYE-
CKUX MOTHUBOB, HaiiieHHbIX B mupuke A.C. [Tymkuna («BHoBb s mocetun»), C. Ece-
HuHa («Bo3Bparienue Ha ponuHy», «Pych coBerckas») u I1. Bacunnepa («IlaBmo-

nap») [13].
3akKnouyeHve

Takum 00pa3zoM, MBI ITOJaraeM, 4To €CIH TPAHC(HOPMALUS «ITAMSTH JIETH-
YECKOI0 KaHpa B pycckoy aureparype koHna XX — XXI B. Bo MHOTOM CBsi3aHa
C MOSIBJICHUEM UPOHMH, TO B [TI033UM COBPEMEHHBIX TaTAPCKUX aBTOPOB TaKas TCH-
JICHLIUs He BbIpaXkeHa BooO11e. IHTepTeKCTyabHOCTh 3[1€Ch TAKKe MMEET HIOAHChI
ornuust. ObpaleHue K «uyx)omy» ciiopy B anerusx I. Mopara, @. Caduna, P. 3aii-
IyJUIBl HE BEJET K UPOHMM, A, HAIIPOTUB, BO3BpALIACT YUTATEIA K TPAIULHOHHBIM
o0pa3aM HallMOHAJIBHOM M033UH U (POJIBKIIOpA, YyCUIINBAET B HEW YepThl HAlIMOHAJIb-
HOM UJICHTUYHOCTU. BMeCTe ¢ TeM JaHHBIN IIPUEM KaK B PYCCKOM, TaK U TaTApCKON
II0A3HUH TI0-CBOEMY «Pa3MBIBACT» «IIAMSATh KaHPa», YTO BBIPAXKAECTCS B €0 MOCTE-
MIEHHOM COJIMKEHUM U «CKpEIMBAaHUM» C APYTUMH JUCKYPCaMU B JINTeparype.

Cnuncok nutepartypbl

1. Jleiioepman H.JI. Teopus xaHpa: HaydHOe m3nanue / UHCTHTYT (QrIton. uccuenoBaHuii M oOpa-
30B. cTpareruii «CinosecHuk» YpO PAO; Ypai. roc. nexa. yu-t. ExarepunOypr: YpI'Y, 2010.

(«BceBpimramiA, THI COTBOPIIT BCIO BCEICHHYIO MOTYIIECTBOM CBOoUMY) U JIapamenna («He ycnen
s OKpOIHThH CaBaHa»). YIOMHHAHUE €ro B 3arjaBUH, a TAKKE B CAMOM COJEp)KaHHH oOpa3yer
B CO3HAHWU YUTATENS UHTEPTEKCTYaJIbHYIO CBSI3b C TaTapPCKON KIACCHYCCKOW IMO33UEH M CIOc00-
CTBYET BOSHHKHOBEHHIO MHOKECTBEHHOCTH CMBICJIOB B JJAHHOU 2Jieruu [2].

" I'anonesckuii C.M. OnbITH B cTHXax: c6opHUK. M.: 3axapos, 2008. C. 84.
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Albina Nurislamova, Guzel Yakhina), on the one hand, influencing the macropoetics of works,
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BBepeHmne

H3ydeHue HOBEHIIEN JINTEPATYPBI, CO3AAIOIICICS MUCATEIIMHU-COBPEMEHHH-
KaMH, KaK MPaBUWJIO OJHOTO MOKOJIEHHS WK c(POPMUPOBABIINXCS KaK TBOPUECKUE
JMYHOCTHU B TIOXOKHUX YCIOBHSX COIMAIBHO-KYJIBTYPHOIO KOHTEKCTA, SIBISETCS
aKTyaJIbHBIM HalpaBJIEHUEM HAay4YHOI'O HCCIEN0BaHMs. PaccMoTpeHne npousBese-
HUWA CKBO3b MPHU3MY 3K3UCTECHIMAJIBHBIX KaTETOpUM, K KOTOPHIM TAaK WJIM HHAYE
aneJyIMpyT MacTepa cJjIoBa, JA€T BO3MOXKHOCTb HE TOJBKO BBECTH PsJ] HOBBIX
MMEH B HAy4HO-HCCIIEI0BAaTENbCKUN 00OPOT, HO U MOAYEPKHYTH OO0IIedenoBeye-
CKylo npupoay TBopuecTBa. P. KpacunbHUKOB paccMmarpuBasl TaHATOJIOTMYECKHE
MOTHUBBI KaK OINpPENEISAIONINE I CO31aHUs XYI0KECTBEHHOTO MUPA, BHYTPEHHEN
CTPYKTYpPHI IPOU3BEICHUN Y pa3HbIX aBTOpoB [1]. B cOopHUKEe «MoOpTanbHOCTH
B JINTEPATYPE U KYJIBTYPE» NMPOCIIEKUBAIOTCS OCHOBHBIE ATAIlbl CTAHOBJICHUS HAYKU
0 CMEPTH, TPAHULIBI IPUMEHUMOCTH TAHATOJIOTMYECKOTO aHAIM3a JIJIsl pacCMOTpe-
HUS 0COOBIX peanuil u (akToB KaK KyIbTYpbl, TaK U JUTeparypsl [2]. B nanHO#H
CTaThE JeNaeTcsl MOMbITKA pacCMOTPETh MPOU3BEACHUS TATAPCKUX NUcaTenen
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(C. HO3eena, UI. Unnatynnuna, P. CabupoBa, A. Hypucmamosoii, I'. AxuHoii),
NMUIIYIIUX Ha PYCCKOM A3BIKC, KaK aAKTYaJIHU3UPYIOMUE 3CTCTUKY MOPTAJIBHOCTH
Marm4yecKoro peajan3ma, Mo3THKa KOTOPOTO MPOCIICKUBACTCS B TBOPUECTBE YKa3aH-
HBIX aBTOPOB.

O6cyxpaeHune

OnHO U3 NEepBBIX TEOPETUUECKUX 0OOCHOBAHUN MarM4ecKuil peain3m Moiy-
gaeT B paboTax HeMelkoro nuckyccrropena ®@panra Po (18901965 rr.), ocobeHHO
B kaure 1925 r. «IlocTakcnpeccnonn3m: Maruueckuil peanusm. [Ipobnema HoBei-
LIEH €BPOIEUCKON KUBOIIUCH», B KOTOPON BBOAATCS KOHLENTYaJIbHO 3HAYUMBbIE
JTUXOTOMHH, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX HOBEHIIIEEe UCKYCCTBO (ITOCTIKCIIPECCUOHU3M /
Maru4ecKuil peajim3M) OTAENAETCS OT MCKYCCTBa MPOIUIOTO (IKCIPECCHOHM3M).
OcranoBuMcs noapoOHee Ha monnMannu @paniiem Po kareropun MOPTaIBHOCTH.
B crarpe 1923 1., mocBsmeHHo# TBOpuecTBy OaBapckoro xynoxxanka Kapma Xaii-
nepa (1846—1912 rr.), uckyccTBOBen NMpu aHan3e KapTUHBI «OCEHHUHN Mei3ax»
(«Herbstlandschaft») nomuepkuBa, 4To «CMEpTh Kak OyITO MpauyHO CTOUT» Ha
¢oHe neca u 3apociei, «kak MycToTa 1 HUYTO — CMEPTh JKIET», HECMOTPsI Ha Ka-
KYILyrocs UAnuIAo Momuanus npupogst [3. C. 602]. ITo muenunto Po, oTHOmEHME
K CMEPTH MOXKET ITOKa3bIBaTh U3MEHEHHUE BOCIIPUATHUS OKPY>KAIOLIETO MUpa Xy 0XK-
HUKa-MOCTIKCIIpeCCUOHKCTA. [IOCTIKCIPECCMOHN3M KaK JBM)KEHHE, 3apOJUBIIIE-
ecsl B eBpOIEHCcKuX cTpaHax ¢ 1920-X IT., «coxpaHseT onpeaeieHHble MeTadopu-
YECKUE OTCHUIKU K AKCIIPECCHOHHU3MY», HO TaKXe «TpaHC(POPMHUPYET UX B HEUTO
coBepuieHHO HOBoe» [3. C. 598]. B 1924 . B crarbe, NOCBALICHHONW TBOPYECTBY
¢bpaniysckoro xynoxkauka Aupu Pycco (1844—1910 rr.), moka3aHHOTO OIHUM W3
OCHOBOIIOJIOXKHUKOB TOCTIKCIPECCUOHM3MA, MCKYCCTBOBEA OTMEYAET, YTO MOp-
TaJbHas SK3UCTEHIMs IPOHU3bIBAeT KapTHHY «Crsiias usiranka» (La Bohémienne
endormie) KaK «roJias, MEpTBas JIyHHasi MECTHOCTb B HOUHOMH 1mycTotuy [4. C. 713].
Yenoeueckas (urypa mon B3IISAOM JIbBA «KaK Oy/ATO MOTPY)KaeTcsi B MEPTBBIN
con» [4. C. 714]. Xapakrepusysl XydOXKECTBEHHbIH MHp mnonoteH AHpu Pycco,
@pann Po yTBepxkiaeT, 4To «MOXeT ObITh, BCE, JakKe CaMoOe€ CTpAIlHOE, — 3TO
UAWIUINS, HO JIaXKe 32 MJIWIIIIMEH CTOUT BelIMKoe Oe3MoiBHEe, HEOBITHE U CMEPTH)»
[4. C.716]. B yxe yka3aHHOU BbIle KHUTE 1925 I. mOHUMaHUE SK3UCTEHIINATb-
HOT'O Hayaja UCKycCcTBa pacimupsercs. McTuHHas SK3UCTEHIMS, TPOHU3BIBAIOILAS
MOCTAKCTIPECCHOHN3M/MAarndeCKuil  peasn3M IOKa3bIBAETCSl KaK «pacCyldodHas,
TBEpAasi, MpeacTaBieHHas Kak cocrosiBiasics» [S5. C. 25], Kak «XyJ0XKECTBEHHOE
6a3oBoe ayBcTBO» [5. C. 28]. McKkyccTBOBE ] MOMYEPKUBACT 3HAYUMOCTh K3UCTECH-
L[UAJIHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOpPBIE, «BO3MOKHO, OCIIEIHSSA IPaHuIIa, aOCOIIOTHOE
HUYTO, abcontoTHass cMepTh Ha 3agHeM ¢oue» [5. C. 30]. YynecHoe Hauao,
BEpa B 4y/J0 BOZHUKAET U3 IPEJCTABICHUS O TOM, YTO BUTAJIbHOCTh «HE MOXKET CIIa-
ctu» [5. C. 33]. B 1927 rogy ®panir Po BHOBB oOparaeTcst K mepekKuBaHUIO TPaB-
MaTHYECKOTO OIbITa YMUPaHMsI — MUILIET CTaTbIO-HEKPOJIOT, NOoCBsIeHHy0 Kiomy
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Momne [6]. UTak, MOXKHO BUJIETh N3BMEHEHUE B BOCTIPUSITUU SK3UCTECHIIUU MOPTalb-
HocTH Yy ®pania Po: oT onpeneneHHbIX 00pa30B 1 MOTHBOB B TBOPUECTBE XYI0XK-
HUKOB JI0 OCMBICJIEHHSI KaTETOPUU SK3UCTEHLIMAJIBLHOTO B KyJbType U 3noxe. Cre-
IyeT OTMETUTh, YTO OCTPOTY NEPEKUBAHUS CMEPTHU B [ epMaHuU B pa3HbIe IeCATHU-
netus XX B. IOKa3pIBaja ucciaenoBarenbHula MoHuka bidk, cBA3bIBas Mpeaesib-
HyI0 OOJIE3HEHHOCTh €€ BOCIPHITHS C MaccoBBIMHU >kepTBaMu [lepBoil MUpPOBOIi
BoMHbI 1914-1918 1. [7].

B maruueckoMm peananzme MOPTaIbHOCTh MOXKET OBITh NPEICTAaBICHA KaK OJTHA
13 KOHCTAHT XyJOKECTBEHHOI'O MUpa Ipou3BeaeHus. B Tarapckoii nureparype py-
oexxa XX—XXI BB., Kak yka3bpIBaeT uccienoparenpHuna /. 3aruayminaa, npocie-
YKUBAETCS SK3UCTEHLMAJIbHAS HAIPABICHHOCTh UMEHHO «B BUJE HK3UCTEHIUATb-
HOM (unocopum», co3aaeTcs CBA3b MEXAY pa3HbIMH MU(POJIOTUYECKUMH U pea-
auctudeckumMu guckypcamu [8. C. 59]. Kak ke mposiBisieTcsl SK3UCTEHIIUSI MOpP-
TanbHOCTU? Ha Makpono3aTHU4eCKOM YPOBHE OpraHU3allii IPOU3BEAECHUS MOPTalb-
HOCTb BJIMAET HA OCOOEHHOCTH KOMIIO3UIIMOHHON CTpYKTyphl. Poman CanaBara
IO03eeBa «He nmepebuBait MEpTBBIX» MPEACTABIACT COO0M pacmiuppoBKY MarHu-
TO(OHHBIX 3anuceit, Ha KOTopbix Capman buru, oiMH 13 MaBHBIX TePOEB, paccKa-
3bIBA€T UCTOPUIO CBOEH KU3HU. POMaH CTaHOBUTCS NOBECTBOBAaHHWEM MEPTBELIA,
npu3paka, MOCKOJIbKY Ha MOMEHT paciindpoBku Capmana buru HeT B KUBBIX,
a HEKOTOpbIE pealiii, O KOTOPhIX OH paccKa3blBaeT, ucue3nu. B pomanax Anb-
6unbl Hypucnamosoit (AnsOunbel Hypn) sx3ucTeHIus MOpTaabHOCTH YacToO 3asiB-
JsieTCs B 3aI1aBUM NMPOU3BeAeHnd — «IoTok MepTBOM BoabD, «l'opoa MepTBe-
1oB», «Ilorpedennbie 3a MocToMy. [I1caTenbHNIIAa TAKKE UCTIONIB3YET IPUEM I10-
BECTBOBAHUSI MEPTBELOB, MPU3PAKOB JJIsI BBICTPAUBAHUS CIIO)KHOW apXHUTEKTO-
HUKHU — poMaHbl «IIaTeiil Hecnsamminy, «['opox MepTBenoBy». MepTBhIE MTOTY4YarOT
BO3MO)KHOCTH BBICKA3aThCs Oiarofapsi BBEJICHUIO B KaHBY TIOBECTBOBAHUS BOCIIO-
MHWHaHUM, THEBHUKOB, CHOB. B pomane «IIaThIil Hecsiui», BOCCO3AIOIEM Kap-
THUHY HETaPMOHHYHBIX CEMEHHBIX OTHOIICHUH, C IIOMOIIbIO KHHEMaTOTrpapuuecKon
TEXHUKH (DOKAIBHBIX MTEPCOHAXKEH N300paXkaeTcs MPeebHO CyObEeKTHBHBIN BHYT-
PEHHUI MUp 4YI€HOB ceMbH HarnMoBbIX, KaKIblil U3 KOTOPBIX COXKAJIEET O CBOUX
OIIMOKaX ¥ PaCKauBAETCS B COBEPIICHHBIX JYPHBIX MOCTYNKax. B pomane «Jletu
Mom» ['y3enp SIxuHa BBOmUT 0coObIi KaneHaaps Slkoba baxa, B koTopoM ompee-
JICHHBIE TO/1a CBS3aHbI C IPOrOBAPMBAHUEM TPABMATHUUECKOTO OIbITA [JIABHOT'O Te-
post (Harpumep, 1922 rox HazBan [ogom MeptBhix JleTeil, kak KpalHssl CTETICHb
y’Kaca, BbI3bIBAEMOI'0 CMEPTHIO), YTO KOMIO3UIIMOHHO 33JaeT U MapKUpyeT Ipo-
CTPaHCTBO CMEPTH, B KOTOPOM B CHITy UCTOPHUUECKUX KaTakIN3MOB XX B. OKa3bIBa-
1oTcs repou pomana. B pomane lamuna Unnarynnuna «Ilocnennee BpeMs» ma-
Hu(ecTanue MOPTaTbHOCTH CTAHOBUTCS CPAKEHUE MEXKITY Maphl, KOUEBHUKAMHU U
(¢paHKaMu, B KOTOPOM HE TOJIBKO HE OKa3bIBAETCS MOOEAUTEINS, HO MOKA3bIBACTCS
CTPEMJIEHHE K )KECTOKOMY HACWINIO U YHUUTOXKEHUIO.

Ha ypoBHE MUKPOIIOATUKH SK3UCTEHIMSI MOPTAJIbHOCTH CBA3BIBAETCS C OIpe-
JIENICHHBIMH 00pa3aMu, TeMaMU M CIOXKETHO-(PalOynbHBIMU 3eMeHTaMHu. OOpasbl
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cuera, metesau (P. CabupoB «Bepereno», «MetenbHas apka»; A. Hypu «IlsaTbrii
Hecrsanwmiy; . AAxuna «Jletn Mow») MoI4epKUBAIOT TPOCTPAHCTBO CMEPTH, B KO-
TOPOM MOTYT OKa3aTbCs T€pOM JTUOO CIIy4aifHO, CTaB KEPTBAMU OOCTOSTEIHCTB
(pacckassl P. CabupoBa) miu xepTBamMu uctopudeckux motpsicenuit (I Sxuna
«Jletu Mmomn»), 100 0co3HaHHO (ceMbsi HarnMoBBIX OKa3bIBa€TCS B 3aCHEKEHHOM
nocenke 31 gexabps, uToOb! BcTpeTuTh HoBbli roj B pomane «IIThIii Hecrisuii
A. HypucnamoBoii). CHEXHbIE POCTPAHCTBA CBA3BIBAIOTCA C IyCTOTOM, MOJIYa-
HUEM U OJIMHOYECTBOM, MX ocBemaeT JIyHa, OMUKU CBETa KOTOPOMl MOPOXKAAIOT
B BOOOpaXeHMM TIepoeB CTpaHHbIE, myratomue oOpasbl («lIATbIi Hecmsmmin
A. HypucnamoBoii, «Okno» P. CabupoBa). OaMHOUYECTBO Cpeau JTIoAeH U KpacoTa
MIPUPOABI MOTYT TaWTh U CKPBIBATh yKac, HEBEAOMYIO TaiiHy (pomansl A. Hypucna-
MOBOH, «Jletn Mmon» I'. SIxuHoi1). BO3MOXXHO, pyCCKOS3BbIYHbBIE TATAPCKUE TUCATEIN
HaCJIEYIOT ONPEACIICHHYIO TPAIULUIO JIUTEPATyphl YKACHOTO: HalpuMep, B MOBE-
ctu «Benauro» 3. bidkByna 370€ CylmiecTBO OOMTAeT B MPEKPACHBIX U BEIUYE-
CTBEHHBIX KaHaJCKuX jecax. 00 yxkace, TasmuieMcs B WANUTHISCKOM Tei3axe, M-
call U TeopeTuk Marmyeckoro peanuzma @. Po. YkacHoe momuepkuBaercsi KOH-
TpacTaMM CBETa U TEHU, PA3IMYHBIMU IPUEMaMHU KMHOCTWIMCTUKY. Tak ninu nHaue
MHACATEIN, UCTOIb3Yysl Pa3IMYHbBIE CTPATErHMH, BBOIAT B XyJOKECTBEHHYIO KaHBY
MPOU3BEACHUN 00pa3bl MPU3PAKOB, AYX0B, HH(PePHAILHBIX MU(OTOrHYECKHX
U (POJIBKIOPHBIX MEPCOHAMKENH, KOTOPbIE MOAYEPKUBAIOT Marn4eckoe, MUCTHYE-
CKO€ HauaJjo MPOU3BEICHUH, a TAK)KE UX aHTUBUTAJIBbHYIO HampaBieHHOCTh. OOpa3
3epKaJia HaJelaeTcs pa3IMuyHbIMU (PYHKIMSAMU: HE TOJILKO UMEET CBS3b C Maruye-
CKUM U MH(EepHATHHBIM MUPOM, HO M CTAHOBUTCS BXOZIOM B MOPTaJIbHOE IPOCTPaH-
CTBO, IMOCKOJIbKY MOXET OTPa)KaTh HE JIULIO Te€pOsl, & €ro MacKy, JUKUBYIO JIUUUHY
(«I'motox meptBO# Boab, «IIaThiii Hecmsmuin» A. Hypucnamosoii). C momoisio
3epKajia MOXKHO TOTacTh B MHOE, XKyTKoe u3mepenue («Bepereno» P. Cabuposa),
yBUIIETh Oyay1iee, cBa3aHHOe co cMepThio («He mepebusait mepTBoIx» C. FO3e-
eBa). OOpa3pl TPAHCMOPTHBIX CPeACTB (M0E€3], aBTOMOOUIb, aBTOOYC) MOTYT
CTaTh MECTaMH, B KOTOPBIX KaK OyATO OTKPBIBAIOTCS MOPTANBI B IPYTHE MHPHI,
coznatorcs xpoHomupaxu («He mepebuBait meptBeix» C. FO3eeBa, «Bepetenoy,
«MertenbHas apkay», «[locenox Lllyran» P. CabupoBa, pomansl A. HypucnamoBoii).

OK3UCTEHLIMSI MOPTAIbHOCTHU 1A€T BO3MOXHOCTD PyCCKOSI3bIYHBIM TaTapCKUM
MUCATEsIM BBECTH B CBOM IIPOU3BEJICHUS TEMY MOKassHUA U Bo3Me3aus. B pomane
«He mepebuBait meptBeix» C. FO3eeBa Munnebaii ATHarymnoB, )eCTOKHH 3JI0/EH,
Haka3biBaeTcsi CapmMaHoM buru, KOTOpbIil MCKaJl €ro MOYTH BCIO CBOXO KU3Hb. Pac-
CYXJIEHHS O CMBICJIE KU3HU U 3HAUUMOCTH CMEPTH IPOHU3BIBAIOTCSI 0CO00I My3blI-
KaJIbHOCTBIO, PUTMHU3UPYIOTCS, HAIIOMUHAs MOBTOPSIOLIEECs KpykeHue: «5 3aBen
pasroBop 0 Kpyrax, KOTOpbI€ MbI 3aMbIKaeM. X04y 3aMETUTh, YTO 3TU KPYTH, ObITh
MOXET, BJIOKEHBI OJJMH B JIPYTrOM, UX MOCTAaTO4HO MHOro. Ho camblil mociennui
Y CaMblil 3HAYUTEJIbHBIN KPYT Mbl 3aMKHEM, y>K€ YXOJs U3 )KU3HU — B TOT CaMbIil
MOMEHT, KOTJ]Ja Mbl MaKCUMaJIbHO MPUOIU3UMCS K cebe, yBUIUM celsi CIOBHO
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B 3epKaJie ¥ CTaHeM C o060l ofgHHMM IenbIM...»'. B pomane A. Hypucaamonoit
«IIaTeIil HeCISIIUMI» TOCIE MPU3HAHUS AYPHBIX, )KECTOKUX IOCTYNKOB, UCKPEH-
HEro packasHus repou Kak OyATO MEIJIEHHO PacTBOPSIOTCS, CTAHOBSATCS HEBUAM-
MBIMH, 0OpeTast OKO.

[Tucatenu BBOIAT B CBOM IIPOU3BEIEHUS PA3NIMYHBIE MHTEPIPETALMU IIPO-
necca ymupanus. ['epou mpITaloTcst HAUTH OTBET Ha BOIIPOC, TOYEMY OHHU ceOsl Tak
OIYIIAIOT, IOYEMY UX IIPUBBIYHBINA MUP CTAHOBUTCS CTPAHHBIM, HEJIOTUYHBIM H HE-
MOHSTHBIM, UM CJIOHO MPU3HATh TOT (DAKT, UYTO OHU CTANU MpHU3paKamMu (POMAaHbI
A. HypucnamoBon «IIaTeii Hecrsimminy, «l'opox MeprBenoBy», «Ilaccaxup cBoeit
cyns0b»; poman «He mepebusaii meptBbix» C. FO3eeBa, pacckaszbl P. Cabuposa
«ITocenok Illyran», «MetenbHas apka»). B pomane «ILareiil Hecsiuuii» A. Hy-
PHUCIIaMOBOM MONBITKH FEPOUHHU OCMBICIIUTB ITPOUCXOJSAIIEE IPUBOIAT €€ K MBICIU
0 TOM, 4TO «BCE ITPOUCXOIUT B HAILIEM CO3HAHUM, IMEHHO TaK Y€JI0BEYECKUN MO3T
¥l pearupyeT Ha CBOE yMUPAHHE»?, «ECTh BOT TaKOE ONy’KIaHHME B TOM MECTe, IIe
Thl yMUpaclby»’. B camoil peanbHOl JefCTBUTENLHOCTH 3a/105KEH0 000CHOBaHHE
MPOUCXOJSAUINX C FEPOSIMU CTPAHHOCTEH, MOCKOJIbKY OHA — «BCETO JIMILIb YUCTHIN
MOTEHLIMAJ 10 TEX TOP, T0OKA MBI CAMH HE CKOHLIEHTPHUPYEM CBOETO BHUMAHUS U HE
YBUAUM 4ero-To»*. COH-KOMIMap Takke COOTHOCHTCS C KOMOM, MOIpaHUYHBIM
COCTOSIHHEM MEXIy Ku3Hbl0 U cMepThio (A. Hypucnamona «Ilaccaxup coeit
cyns0b», P. Cabupos «mocenok [llyrany).

BbiBoAabI

OK3UCTEHIIMSI MOPTAJILHOCTH MPOUYUTHIBAETCSA HA Pa3HbIX YPOBHSAX OpraHu3a-
LU TIPOU3BEACHUN PYCCKOS3BIUHBIX TAaTapCKuX nucarencil. Tanaronorumdeckuit
KOJI 3aJ1aeTcst 0c000H 00pa3HOCTHIO, TaKXKe HEPa3pBhIBHO CBA3aHHBIM C 3TOH 00pasz-
HOCTBIO KOMITJIEKCOM MOTHBOB. KOMIIO3UIIMOHHBIE CTPYKTYpbI IPOM3BEIEHUI (0CO-
6eHHO B poMaHax AnsO6uHbl Hypucnamooii u CanaBara FO3eeBa), croxKeTHO-
(alyTbHBIE 27IEMEHTHI, aKTYIN3UPYIOT AaHTHBUTAIMCTCKYIO HAIPaBICHHOCTh Maru-
YECKOI'0 peain3Ma, KoTopas UMeeT TeOpeTHUECKoe 000CHOBaHUE B pab0OTax HEMeEll-
koro uckyccrsosena @panna Po. MopTanbHOCTE MOXKET PaCKPBIBATHCA C ITOMOILBIO
MIPUEMOB KHHOCTHJINCTUKHU ((POKaIbHBIE NEPCOHAXKH) U MY3bIKAIbHOCTH, PUTMH3a-
UM TOCTPOEHUs Ppa3.
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Abstract. The purpose of this study is to identify ethnopoetic markers in a translingual literary text.
A translingual text is a text created by an author in a language that is not his or her native language
and that transmits fragments of the author’s original culture. By ethnopoetic markers we mean such
elements of the text that 1) are transferred into the fabric of the Russian-language text and have
an exophonic sound, therefore, are semantically lacunary for the reader and require expansion;
2) are neutral from the point of view of the translator language, but reproduce foreign images of the
world. The material for the study was selected poems by the Tatar poetess Albina Absalyamova.
In the course of the work, it was possible to establish that the category of translingual text as a
scientific problem is closely intertwined with the epistemological fields of ethno- and geopoetics.
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BBepeHme

TpaHCcIUHTBaNbHAS IUTEPATYPA — ITO XyI0’KECTBEHHAS ITPAKTHKA OBEIIECTB-
JICHUSI JINTEPATyPHOTO TEKCTA Ha SI3bIKE, KOTOPBINA HE SIBIISCTCS NJISl aBTOpa «Mare-
punckum» [1-5]. ns co3manusi mogoOHOTO TEKCTa UCTIONB3YETCs S3BIK, HAXOMs-
IIMIiCST B apceHase Mucarens KakK S3bIK YCBOCHHBIH, S3BIK-TIOCPEIHUK, AaKTUBHO
HAJMYECTBYIOIINI B €r0 KOTHUTHBHOW 0a3e HApSAY C SI3bIKOM NepBHYHBIM. OTHO-
MICHUST MEXKIY S3bIKaMU (KOTOPBIX, K CIIOBY, MOKET OBITH OOJIE€ YeM JIBa) CTPOSATCS
no-pasHoMy. Kaxaplii cinyuait kpaifHe HHIUBUYaJIeH, U TOBOPUTH O TOM, YTO CY-
MIECTBYET HEKHI CPEIHUN TTOKA3aTe)Ib «TPAHCINHTBAIIBHOTO BOOOPAKAEMOTOY,
HenpaBomepHo. Benen 3a V.M. baxtukupeeoit u C. KeuimaHoM ocTaeTcst Hoq4epK-
HYTb, YTO KaXKJas TPAHCIWHTBaJIbHAS JIMYHOCTh TPAHCIWHTBAlIbHA TO-CBOEMY,
U OTMETHTh, YTO OJHUM W3 HEMHOTHX aJ[€KBATHBIX CIIOCOOOB MO3HAHMS OCTAETCS
OHTOS3BIKOBOM ToX07 [6; 7]. Tem He MeHee TpaHCIUHTBaIbHBINA TEKCT MPEIbIBIISET
HaM HIMPOKYIO0 MEXAUCUUIUIMHAPHYIO 30HY UCCIIEI0BAHUM, CBA3aHHYI0, B YAaCTHOCTH,
C ATHOMOATUKON U TEOPUEH JIOKATBHOIO TEKCTA. DTHONOAITHKA — OTHOCHUTEIBHO
HOBas (HUIOTOTHYECKasT TUCIUIUIMHA, XOTS cama Ues COXPAHEHHUS B HCKYCCTBE
MECTHOTO M UCTOPUYECKOTO KOJIOpUTA BOCXOAHUT ele K «MckyceTBy nmossunm» H. by-
as10. TOMY MPUHIIUITY CJIE0BAIM MHOTHE ITO3ThI, POMAHUCTHI U Jpamarypru HoBoro
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BpeMenn. B 1968 1. Tepmun ethnopoetics Ob11 BBeZieH B Hay4dHBIH 000poT k. Po-
TeHOeproM, 00OCHOBABIIUM NPUHIUIBI MCCIEAOBAHUS TO33MH aMEPUKAHCKUX
uHjelneB. B MexayHapoaHble cloBapu MOHATHE Bouuio Toibko B 2000-x rr.;
OTMETUM, OJTHAKO, YTO B PYCCKUX TEPMUHOJIOTHUECKHUX CIOBApSIX JaHHOE MOHSITHE
Mo-IpeXXHEeMy He 3apuKcUpoBaHO. TeM He MeHee cama 3Ta 001acTh TUTepaTypoBe-
JICHUSI CETO/IHS aKTUBHO pa3BuBaeTcs. [1o1 7 THOMOATHKOM MOHUMAIOT TUCIUIUINHY,
KOTOpasi U3y4yaeT HallMOHAJIbHOE CBOeoOpa3ue TEeKCTa B KaTeropHusax cruenuduue-
CKOT0, ayTEHTUYHOT'O JIJISl ONPEJIETICHHON KYJIBTYPhl: 3TO KOHLUENTHI (M KOHIIETITO-
chepnr), hopMupyrommre MEHTAIUTET, & TAK)KE KyJIBTYPHBIE KOIBI TUTEPATYPHI.

Oco0blit HHTEpEC MPEACTABISAIOT YTHOMIOATHYECKUE HCCIIEJOBAaHUS B 001aCTH
JUTEPATYPhI, CO3TAHHON B TOJUITHUYHOM MpocTpaHcTBe. CUTyallus MOrPaHUYbs,
ocobas cemuocdepa, popmupyemas B IpOCTPAaHCTBE B3aUMOJICHCTBUS SI3bIKOB U
KYJIBTYp, OTpaKaeTcs Ha Pa3HBIX YPOBHAX XyI0’KECTBEHHOTO TEKCTa, YTO MBI U T10-
MbITaEMCs [T0Ka3aTh B paMKax HAaIllero MCCIIe10BaHusl.

Jluteparypa Ypano-I1oBomkbs, mpolieamnias HeCKOIbKO TI00aTbHBIX CTaIUi
pa3BUTHsL, UMEET CBOIO crnienn(uky. OHa Mponu3pacTaeT u3 CEeMUOTUIECKH CIIOKHON
HCTOPUKO-KYJIBTYPHON «IOYBBDY. AKKYMYIHPYS CYIIECTBEHHBIN OMBIT MO3HAHUS
NEHCTBUTENFHOCTH, 3aJI0KEHHBIN B (DOJIBKIOpE ¢ €r0 MHOTOOOpa3reM >KaHpPOB U
ayTeHTUYHOM crienn(uKoii, oHa CMOIJIa YCBOUTH U TBOPUECKU IPEOOPa3UTh 3alM-
CTBOBAHHbBIE KaHPOBbIE CUCTEMBI, B pe3yJbTare yero copMupoBaia coOOCTBEHHBIH
TPAHCKYJIBTYPHBIH «OOIHK.

TpaHCKyIIBTypaJIbHOCTh — MOXKATY, OIHA U3 HanOoIee sSIpKuX YepT COBPEMEH-
HOW JIUTEparypbl pernoHa. TpaHCKyIbTYpaJbHOCTb, B CBOIO OYEpPEAb, MOApa3yMe-
BAaeT MIMPOKYIO AUATOTUYHOCTD (HecaydaitHo @. OpTuc, KOTOPHIH BIIEpBBIE OMHCAI
SIBIICHUE TPAHCKYJIBTYpaIli, TOBOPUT O B3aUMOBIHMSIHUM M TBOPYECKOM B3aMMO-
NEHCTBUM HECKONBKHUX KYIBTYpP, Kaxaas U3 KOTOPBIX, OCTaBasiCh BHYTpPEHHE Iie-
JIOCTHOM, TEHEPUPYET TO 0011ee, YTO LIEIECO00pa3HO pacCMaTpUBaTh HE KaK «XH-
Mepy», HO KaK «peOeHKa» ABYX POAUTENCH: pOXKIAETCS YHUKAIbHBIA (DeHOMEH
C MPUCYIIMMHU €My YepTaMu 000UX KYyJIBTYP).

3aKOHOMEPHO M TO, YTO TUAJIOr — «MeTadopa Hamel nuBmmsanum» [8. C. 36].
Kaxxaplii 35THOC — yHUKaIbHAas 4acTh OMocdepbl 3eMin. B 3Toi yHHKaNbHOCTH 3a-
JIO’KE€H HEHCUYEPIIaeMbli MOTEHIIUA K TOCTHKEHUIO J[pyroro, KOTOpbIi CTAHOBUTCS
MTOJIHOTIPaBHBIM CyOBbeKTOM o0mieHus. IMenHo JIpyroit Bo BCeil CIOKHOCTH €To
MIPUPOABI — KYJIBTYPHOM, STHHYECKOM, 3bIKOBOM — J1a€T UMITYJIbC K IO3HAHUIO
1 ocMbIcieHno CBOEro: B KOMMYHHMKAIIUU POXKAAIOTCS HOBBIE CMBICIIBI M 3HAHUS
o0 cede 1 o0 mupe. Jlnanor KyasTyp — yxe He MeTadopa, HO caMa OHTOJIOTHS: COCY-
IIECTBOBAHME MHOTUX HAPOJOB HA €UHON TEPPUTOPHH PErHOHA TPEIONPENCTIIO
WX TICUXOJIOTHIO U 0CO00€ MUPOBO33PEHHE.

Bonro-YpanbCckuii perioH — OJUH U3 KPYMHEHIITNX MOJIUITHUYHBIX PETHOHOB
Poccuiickoit ®enepannu. CTaHOBICHUE U pa3BUTHUE JIUTEPATYP KOPEHHBIX HAPOOB,
kak et M. U6parumoB, npoucxoauiio no-passomy. Ha pasBurue TIopkosi3bIy-
HBIX JUTEparyp (B MEPBYIO O4epelb TaTapCKoW) Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX BEKOB
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3HAYUTEIFHOE BIMSHHUE OKa3blBajia BOCTOYHAs Tpaaulusa. OUHHO-yTOpCKUE JINTe-
paTypsbl CBsI3aHbI ¢ HAIlMOHATIBHBIM (oNbKIOpoM. MccienoBarenb Takke OTMEUAET,
YTO COBPEMEHHBIC YUCHBIE, 3aHIMAIOIINECS BOIIPOCaMHu JIuTeparyp Ypaio-IloBomxk-
CKOTO PETHOHA, COCPEOTOYCHBI Ha CJIEAYIONIEM KOMIUIEKCE BOIIPOCOB: (POIBKIIOP-
Has TPAJAMLUSA U aBTOPCKOE CO3HAHUE; MOATHKA KHMKHOTO 3110Ca; (OIbKIOPHBIN
HWHTEPTEKCT B JIUTEPATYpPHOM IPOU3BENCHUU; ClielU(UKa >KaHPOBBIX MPOIIECCOB;
HCTOpUYECKas MOATHKA CTHXA; JTMHTBUCTHYECKHE METOABI B UCCIEIOBAHUU TO3-
TUKU JIUTEPATypPHOTrO TEKCTa; MO3TUKA MEPEeBOa; MHANBUYaIbHBIE XY/10’KECTBEH-
Hbele cuctemsl [9. C. 6].

Hac mHTEpecyeT, Kak 3JIeMeHTHl TPaHCIWHTBAJIBLHOCTH TPOSBISIOTCS B PyC-
CKOSI3BIYHOM XyI0KECTBEHHOM TeKCTe. MBI BBIOpAu Ui aHaIn3a CTUXOTBOPEHUS
COBPEMEHHOH TaTapCKou Mo3Tecchl AbOMHBI AOCaNIIMOBOI, KOTOPYIO BBICOKO Olie-
HUBAIOT CTaplINe KOJJIETH Mo TBopueckomy pemeciy: «Iloa3ust AnpOuner AGcans-
MOBOM MPUBJIEKAET OTKPHITOCTHIO U YUCTOTOM TE€M, YEro Tak HEe XBaTaeT B HaIIU
M3MEHYNBBIC BpeMeHa. C MHTepecoM CIIexKy 3a €€ TBopuecTBOMY (Braoumup 3ums-
nu, aaypeam I'ocyoapcmeennou npemuu CCCP, unen Corosa nucameneti Poccuu);
«B cTrxax MOXeT ObITh OTTOYEHHOCTH CJIOBECHBIX CPE/ICTB, O1eck MeTadop, npu-
YyATUBOCTh PUTMOB, HO 3TO HE CIIACAET, €CITU HET B HUX UCKPEHHOCTU. ANBOMHA
nuiiet uckpeanue ctuxuy (FOputi Jlowuy, cexpemapw Ilpasnenus Corsza nuca-
menei Poccuu); «Ctuxu Moionoit AnbO0MHBI AOCAISIMOBOH Ye€M-TO HAITOMHHAIOT
(BompoueM, HE YeM-TO, & UMEHHO FOHOCTBIO, 3aMETHBIM TPENETOM AYIIHN) MEPBYIO
KHIKKY AXMaTOBOM U OJJHOBPEMEHHO BBI3BIBAIOT B MIAMSATH UHBIE IIPUMEPHI SMIOH-
CKHMX 00pa3HbBIX OTIEYATKOBY (Bacunuii Axcénos, nucamens).

O6cyxpaeHune

Henymke

Monem 6vL10 MHO2O, €08a yMeEWanuch 8 1a00uKe,
A ux — ewyé 6onvute, cUOAWUX Y MEMHBIX 02Pao.
A MHe mak xomenoco unueu, YeemHuvle CAnoNCKu,
U ouenv xomenocw yznamo, Kmo maxou KOHOKpAo.

«lllaiiman obewan He wanumovy, — 2080puUia
b6abyns,
Monumeennux cmapblii MeHs Om Waumana cnacaJ.
Ho 6cé o unoz0a mue kazanoco: meHs 0OManyiu,
H on moosicem 633mov u npobpamscsi — u 8 CHAIbHIO,
U 6 3ai.

OzpomHuas cepas KHu2a, y8bvl, He Yumanacy,
U 6ponso6vlii 0ed 6cé cmompen He Ha HYUKY,
a 60ain.
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U scenwyuna 6 benom y 6xo0a mpegodicHo
npowanace,

Ho cné3 ne ponsnu, a npocmo sacmoinu

Thasa, kax mundan'.

Mapxkepbl TPaHCIUHIBAJILHOCTH MOTYT OBITh MO-Pa3HOMY IPOSIBIEHBI B TEK-
cte. IHOT/AA 3TO A5IeMEHTHI ¢ AK30()OHHBIM 3By4YaHUEM, IPUBJIEKAIOLIE BHUMAHHE
gyuTaTesns TpaHcPepTUPOBAHHBIM 00pa30M HMHOOBITHSA, KOTOPBIA TpeOyeT CMBICIO-
BOM SKCIUIMKAIMU. B cTuxoTBopennn u3 nukia « Tarapckoe knanounie» «Jlemymnike
HAXOJIUM CIIOBO uyueu (OTMETHM, YTO OHO aTpUOYTUPOBAHO MOSCHUTEIHHON KOH-
CTPYKLHEH «LBETHBbIE camoXKn»). OIHAKO Hallla UCCIIEOBATENIbCKAsl yCTaHOBKA
TpeOyeT OoJbIIei pa3BepTKH, TaK KaK Mbl KIMEEM JIEJI0 He TOJILKO C TPAHCIMHI BaJIb-
HBIM, HO U C ’THOMOATUYECKUM MapKepoM. Muuru — cUMBOJI TaTapCKOil KyJIBTYpHI,
HECMOTpSI Ha TO YTO PACIpPOCTpaHeHbl OHM ObUIH U y HaponoB Cubupwu, JlanpHero
Boctoka n KaBkaza. [lonroe BpeMst U3rOTOBIEHNE HIUTOB TaTapaMu ObLIO JOMalll-
HUM peMeciioM. DTHOCTIeUU(UKY TaTapcKoil 00yBU cocTaBiseT ocobas MO3anvHast
00yBb: HAHECEHHbIE Ha HYMUTHU Y30pbl HECYT O0COOBIN cakpaabHbIN cMbICI. OHU BbI-
MOJIHEHBI B JIPEBHUX TPAIULHUAX, COIVIACHO KOTOPBIM OPHAMEHTBI YUTAOTCS KaK
TEKCTbI, KaXIbIi U3 KOTOPHIX HECET CBOIO CEMAHTHKY M (DYHKUHUIO (OXpaHHUTENb-
HYI0, TIOXKENIATeIbHYI0 U T.J.). CamoXKy MMM U3 PA3HOIBETHON MSTKOW KOXH.
PaccrosiHue Mexay KycoukaMu 3aloJIHSUIOCh BPYUHYIO IBETHOM HUTHIO. Munru
yKpallajaiuch y30paMu U3 KOXKU Pa3HbIX [IBETOB: KaK IMPaBUJI0, OpPHAMEHT IPE/CTaB-
a5 pIIOPUCTUUECKUE MOTHUBBI: TIONBIIAH, MAJbMOBBIN JIMCT, MHOTOJIETIECTKOBAS
posetka. Ha aeBrubnx naurax MO>XKHO OBIJIO YBUJETh OpHAMEHT B (popme cepara —
JIPEBHUMN OyJITapCKU CUMBOJ LIETIOMYAPHUS.

Bo BTOpoO#i cTpode HaXoaUM CIIOBO wiatiman — COTIIACHO TaTrapCKoi YHITUK-
JIONEUK? 3TO CIIOBO 0003HAYAET OCHOBHYIO KATETOPHIO 31IbIX JyXOB, BPAKICOHYIO
Annaxy u monam. llaiitan oGeman He MWAMUTh, COOOIIAET MaJIEHbKON T'epOUHE
0aly1iIka; HO CBSIIEHHAS KHUTA HE YUTAETCA.

B ctuxoTBOopeHN# TuprudecKasi FepOHHS, €IIe CIUIIKOM F0HAas 17151 TOTO, YTOObI
B IIOJIHOW M€pe 0CO3HAaTh CMEPTH, IOJIHA KU3HU U [T0OKa HE OCO3HAET yTPaThl, KOTO-
pYy10, HECOMHEHHO, C TOPEUbI0 OCO3HAET caM aBTop. B ee namonikax 30710Tbie MO-
HETBI — WX OBLIO MPUHSTO pa3aaBaTh Kak MIJIOCTBIHIO (cadaxa) CUISIINM Y Orpa/,
YTOOBI T€ TOMOJMJIKNCH 32 yMepiuero. [laMsaTHUK Aenyiike, U3IUTBIA U3 OpOH3BI,
CMOTPUT KyZIa-TO BJaJIb; U I1a3a 0a0yIIKKU HE POHSIOT clie3. DTO CBsI3aHO C 00bIYa-
SIMM TaTap, y KOTOPbIX HE MPHUHSTO OIJIaKWBaTh MEPTBBIX: UYBCTBA CIEIYET JEp-
&Katb Mpu cede, CKoIb Obl CKOPOHBIMU OHH HH ObLITH. BOT moyemy rasa ee 3acTbuIH,
Kak munoans. I1o muenuto Mapara CacdapoBa, «1o-pa3sHOMY YUTATEIU IPUXOISAT

! Tarapckoe knanoume. Jlemymxke / Anmp6una A6camamosa. «He koHualics, )KuBast BOJA. ..».
URL: http://www.absalyamova.ru/article/13/ (zata oOpamenmus: 25.04.2024).

2 [latiran // Tatapckas sunuknonenus TATARICA. URL: https://tatarica.org/ru/razdely/
religiya/islam/shajtan (nata oopauenus: 23.04.2024).
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K cTuxaMm AbOnHBI AOCATSIMOBOM — HO TIOYTH BCE Uepe3 OONBIION UK, TOCBS-
IIICHHBIH KOPHSM, TEIJIOMY TaTapCKOMY JIOMY, 00pa3y JeIYIIKH, C KOTOPBIM AJib-
OMHA pa3MUHYJIAaCh HA HECKOJIBKO JIET. ITO 0C000€ MacTEpPCTBO — I0KA3aTh MUP
CBOUX 6J'[I/13KI/IX nu pOI[HBIX J'IIOI[Cﬁ U CcAcJiaTh €10 CO3By‘-IHBIM I[pyrI/IM. He XO04eTCAa
y,[[apﬂTBCﬂ B CCHTUMCHTAJIBHOCTDh, HO 4aCTO s CJIbIIIAI OT HpI/IXOI[HH_[I/IX Ha IMo3TUu-
yeckue Beuepa AJLOMHBL, 4TO CTUXH €€ — O HHX, 00 UX TaTapcKux gomax»°. epo-
WHS BCIIOMHHAET paii, B KOTOPOM € TpUHAIIATh:

B pato mne mpunaoyameo. Tam 6abywka éapum nios,
Bom-eom cobepymcs cocmu, mvl cmon Hakpvléaem 8 3ae.
Ilupoe c kypaeoti 6 0yxoeke, pymMsaH u NOYMU 20MO8,
U nana ecmpeuaem mémrio ¢ noe3oda Ha 6ox3a’e.
B pato mne mpunaoyamo. Tam 6 wikone uoém ypox.
Cuumaro no kapme nymo u3 Kasanu 6 Puo.
Tam manvyux HecKIAOHblU NPEKPAceHr KaK

ManenvKutl 60e,
Tam knacchas dama 6030ywna kax onas Kuo...*

Orto mup 0€33a00THOTO NIETCTBA, B KOTOPOM TEIUIBIE CEMEHHBIC TPaaUIIuU
MIPOHM3aHBI 3aIlaXaMy U BKyCaMH JTIOOUMBIX Oroa. B «patoy» emie kuB oTell, KOTo-
POTO TeporHS MOTEPSIET CIMIIKOM PaHO. 3/1eCh Bce ocsa3aeMo — AOcansMoBa OyaTo
BO3BpAI[aCT YUTATENsI K XyJ0KECTBEHHOMY METOJy HEOaKMEH3Ma C €r0 BEIIHO-
CTbI0, 00pa3HOM MJIOTHOCTHIO, YYTKOCTHIO M YyBCTBEHHOCTBIO, UTOOBI YK€ B Clle-
JTYIOIIEM CTUXOTBOPEHUHU CO31aTh 00pa3 ropoaa — rodbumoit Kazanu.

Ka3zann

Yponuna xpacasuya 6 peuxy kazan,

Buvipoc 2copoo — npexpacheii kpacasuyvl moii.
30ecv k Hama3zy eneyém claoKo2NAcHbll A3aH,
U « 0bedne 306ém cedosnaculii ceamoil.

U oapamu oanéxux-oanéxux semenn
Hckywaem b6azap — xapasaHuwuk-cmapux,
U wadgppan, u kopuya, u conoo, u xmenw,

U mopeosyes nezoewnux 01uLeOHblI S3bIK.

3 Tema BoctmTanus B cThxax AnsOunbl AGcamamosoii. URL: https:/magarif-uku.ru/news/
news/tema-vospitaniya-v-stikhakh-albiny-absa (nara oopamenus: 24.04.2024).

4 Bociomunanue o pae / Ansbuna A6cansmopa. «Ckopo Oymer mymamu...». URL: http://
www.absalyamova.ru/article/13/ (nara oOpatuenus: 24.04.2024).
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A y cka3ouHbIX Oenvix Kpemié8CKUx 60pom
Hepywumorti ckanoro eo3néccsa [canuns.
U cmexaemcs ¢ Kpemnv pasnomacmuwlii Hapoo,

U cusem meuemon, kax ueemnoﬁ mamauﬂbs.

AOcansaMoBa HE IPOCTO CO3/AaeT 00pa3 ropoja, KOTOPHIH MPEACTACT Mepe.
YUTaTeIeM B MHOTOOOPa3uu KPacoK, 3ByUaHUU S3bIKa M PA3HOMACTHOCTH Hapoa,
ctekatoterocs k Kpemuto. Yike B mepBoii cTpode oHa paccka3blBaeT YUTATEITIO
Jle2endy 0 TIPOUCXOXKIECHUHU TOpo/a.

CyliecTByeT MHOXKECTBO CKa3aHUM 0 poucxoxkaeHnu ropoaa Kazans. OgHo
W3 HUX DIACUT O KECTOKOM MOHTOJILCKOM IpaButelie XantuMmepe. Hekorma on oca-
il cronuny Bomkcekoi bynrapuu, Benukuil u cinaBHbli ropon Bynrap. XpaOpeie
3aIUTHUKY TOpoia ObutH yOUTHL. BIacTh MPUILIOCH B3STh KEHITUHE — MYIpPOi
Tyiibuke. Korna napuiia nmossuia, 9to rudenb ropoja Hem30exkHa, OHa, 9YTOObI cra-
CTH OCTaBLIMXCS, [MOCAANJIA UX B JIOJKY, 1 OHU YIIUIA BBEpX MO Te4eHUIo0 Boiru.
ToBopsT, TyliOuke B3sa ¢ cOO0M TIOOMMBIN METHBIN Ka3aH — CHUMBOJ JOCTaTKa
1 n300mus. Bbut OH TSKEN M OrpoMeEH, M CTOJIb JKe Tshkena Obula Lelb OT Ka3aHa.
Jlonro Ui OeTiens! mpeskie, 4eM coilTu Ha Oeper. Ho 4ToOBI )KUTh CUACTIMBO
Ha HOBOM MECT€, Hy)KHO puHecTH epTBy. Otnana TyiiOuke B )kepTBY CBOH Ka3aH,
Y IOCTPOMJIA HA HTOM MECTE ropo/l, Kpalie KOTOpOTro HE BUIENA 3EMIISL.

Dta nereHa HECKOIbKO PACXOIUTCS C aBTOPCKUM BapHaHTOM MHda 0 COTBO-
PEHUHU roposa, KOTOPBIM Mbl HAXOAUM B TeKcTe. OHAKO €CTh OCHOBAHMS MPEATO-
JaraTh, 4TO pedb B CTUXOTBOPEHHUH Bce ke uaeT o TyiiOuke, Tak Kak B MHBIX Bep-
cusax Muda Gurypupyror Apyrue y4acTHUKH.

MapxkepaMu TpaHCIMHIBaJIbHOCTH 37IECH CITY’KaT CJI0Ba, HE3HAKOMBIE PYCCKO-
S3BIYHOMY YUTATEIIO: a3aH — MPU3BIB K BCEOOIIeH MOIUTBE; uamauib — CBOE00-
pa3HbIi EHOMEH MYCYJIbMAaHCKON KYJIbTYPBI, IPEACTABISIONINI CO00M KapTHHY
¢ n300pakeHHEeM MYCYJIbMaHCKUX CBATHIHb, MECT MAJIOMHHYECTBA C Ha3UAATENb-
HBIMU KaJUTUTpaUIeCKUMH HAMUCIMU THOO XyI0KECTBEHHO BBIMOIHEHHYIO HA/l-
MHUCh C UMEHEM AJutaxa win nuratoit u3 Kopana.

TpancdepTrpoBaHHBIEC JIEMEHTHI C OTTICYATKOM TPAHCKYJIBTYPHOCTH HE TIPH-
Ha/IJIe)KaT COOCTBEHHO TAaTapCKOW SI3BIKOBOW KapTUHE MHpA: 3TO MapKepbl «MHpa
HCJIAMCKOTO»; TEM HE MEHEEe OH SIBIIIETCS HEOTheMJIEMOU 4acThio oOpa3a ropona,
KOTOpBI co3maer AGcansimoBa. COOTBETCTBEHHO, 3aMMCTBOBAHHAS JICKCHKA BBI-
TIOJTHSIET B TEKCTE HECKOIBKO BAXKHBIX (DYHKIIHIA:

— apxemunu4eckyio: B KCeHO(OHE yraJbIBaeTCsl OTIOJI0OCOK HHOOBITHS JPyToit
KyJIBTYpbl, €€ MaTTepHOB, HANOJIHEHHBIX HALMOHAJIBHO-BAPUATUBHBIM COJEpIKa-
HHUEM DK3UCTEHIIMH OOIIECTBA, €T0 MPEACTABICHUSIMH O MUPE, IOCTUKEHUSIMH U
CKpUIITaMU;

5> Kasanb // Anp6una AGcanamoBa. «He xoHuaiics, xuBas Boga...». URL: http://www.absal-
yamova.ru/article/13/ (nara oopauienus: 25.04.2024).
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— 2HOCeoN02UYecKy0: B BOCIPUHUMAIOIIEM CO3HAHWUU YHTATEIs] HEM30EHKHO
3aIlyCKaCTCs NPUHIUII ITO3HABATCIIBHOI'O KpyTa,

— MPAHCIAMUBHYIO: XYOKESCTBEHHBIA TEKCT PETPAHCIUPYET KOJUICKTUBHOMY
aapecary uHdopMaIuo 00 MHOKYJIBTYPHBIX peausix;

— AKCUON02UYeCKy10: B KyIbTYPHO-MAPKHPOBAHHON €IMHHIIE HAIUYECTBYIOT
LIEHHOCTHBIE YCTAHOBKH, PETYIUPYIOIINE HOPMBI TTOBEACHUS B OOIIIECTRE;

— KOHYenmyaibHyl0: B KOHEYHOM CYETEe 3THOMOITUYCCKUE MapKephl (OPMH-
PYIOT B CO3HAHUM aJipecara ONpeesICHHYI0 KapTUHY MHpa;

— DKCHIAHAMOPHYI0: HECMOTPS Ha TO, YTO TPaHC(HEPTUPOBAHHBIEC CIIOBA, KaK
MIPaBHUJIO, CEMAaHTHUYECKH JIAKYHAPHBI JJIs apecaTa, Py HaJTHIUuH aBTOPCKOTO KOM-
MCHTapusd OHH CHOC06HBI 06’b$ICHI/ITB YUTATCI 3HAYUMBbIC OJIA HHOU KYJIBTYPBbI
peanuu [10].

Tarapckas cso0oaa

He ronuaiicsa, scusas 6ooa,

He mepsiica, ne maii, cnobooa,
Tloeo0ou, nocoou ucmonuamucs,
Ocmasaiics maxoul, Kak 6ce2od.

Ilycme mponunku y8ooam 6 Kycmeol,
THonymecay cmensem kpecmeol,
lepessanuvie cmagnu wedeuym,

U oxowku cusrom uucmeol.

Ilycmob 6eneem bepésvs kopa,

3anax xneba nemum co dsopa,

U manvuuwku om cuacmus cmeiomcs,
U notom conosvu 0o ympa.

He xonuaiics, sorcusas 600a,

He mepsiica, ne maii, cnobooa,
Tocoou, no2oou ucmonuamucs,
Ocmasaiicsi makoil, kax ece20a’.

B nmaHHOM CTHXOTBOpEHHUU HET MAapKEPOB MHOOBITHSI, OHAKO aBTOP CO3/AeT
MOpa3UTEIbHBIA 00pa3 CTAPUHHOIO IIEHTPa ropoja — MHOTOHAIIMOHAIBHOTO, Bep-
HOTO CBOMIM TpaauiusM, cerioro. Crapo-Tarapckas Cnoboma Hauama 3apox-
natbes B 1552 1; B 1773 . Exarepunoit 11 Ob11 mognucan 1okymMeHT «O TepIUMo-
cTH Bcex BepoucrnoBenanuit» («Ilomymecsin cMmenser kpectol»). CeHHOU Oa3zap,
Meuets Anb-Mapmxkanu, ynuua Karoma Haceipu, FOHycoBckas miiomanas, yauia

¢ Anmn6una AGcanamona. «He konualics, xuBas Boza...». URL: http://www.absalyamova.ru/
article/13/ (mata obOpamienus: 25.04.2024).
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Tykas, HabepexxHas o3epa Hwxuuit Kaban u MHOTOE Apyroe XpaHuT B cede 3TO
CTapUHHOE MECTO — TOIOC, MPEBPALIEHHBII aBTOPOM B JIEMEHT TPAHCIMHIBAJIb-
HOTO JIOKQJIbHOTO TEKCTa.

OO6pa3 ropoja, OBEIIECTBICHHBIA B XyJOXECTBEHHOM TEKCTE, MPEACTABIISICT
co00M LeNbI KOMITJIEKC 3HAYEHUH, «IIPETOMJICHHBIN» CO3HAHHUEM aBTOPA, CETHIO
JUYHOCTHBIX CMBICIOB. [Ipoucxonut cBoero poaa BeICTpauBaHUE MPOCTPAHCTBEH-
HOUM MOJIEJIH, KOTOPYIO aBTOP HATOJHSET HE TOJIHKO 3HAYMMBIMH JIJ1s1 C€0s1 yCTaHOB-
KaMH, HO ¥ DKCIEKTALUSAMU.

B cemuotrnueckom miaHe ropox — 3T0

— Mu¢, yyacTBYIOUHMHA B (JOPMUPOBAHUU CaMOCO3HaHUs ajapecara. Kazanp —
OnaromaTHBIN Kpai, Topoa-paii, skuBas Boaa. Ho kakaprit Mud aHTHHOMUYEH, U CITO-
0ona, cepare ropojaa, UCmoH4YaAemcs,

— aKCUOoJIOTeMa, WK BbICHIas IIEHHOCTh;

— (yHKIIHSA.

VY A. A6canamoBoii, cnoBamu K. Yaiita, momydaercs co3garth «reomosTuyde-
ckuii o0pa3» Kazanm»:

«OHo [moHsTHE ]| PUKCUPYET CAaM MOMEHT B3aUMOJICHCTBHUS 3¢€MHOTO MPOCTPAH-
cTBa (Te0) U OpraHu3yIoIIeH ero KyIbTypHOU GopMbl (modTHKa) <...> [IpocTpan-
CTBO XOUYE€T OT YEJIOBEKa MOAMBI B CMBICIIE poiema — paboTsl, TBOpeHUs. B mos-
TUYECKOM MPE0OpaKeHUH MPOCTPAHCTBA BBIPAYKAETCS CTPEMJICHHE YeloBeKa Mpu-
PYUYUTH MPOCTPAHCTBO CJIOBOM, VHSTH €T0 TEKTOHUYECKOE OyHCTBO M, OCMBICIIUB,
Ha3BaB, 00y3/1aTh TEM CaMbIM CTUXUIO €T0 U3THO0B, CKIIAOK U BraauH. JlanamadT
MPEACTAET MePe]l MOITOM KaK BOIUIOIICHHBIN, HO €IIe HEe Ha3BaHHbBINA CMBICIL. McKyc-
CTBO UMEHYET ero. Tak momyuaercs reonodtTuyeckuii oopas» (uut. mo [11. C. 143]).

[Iponomxkas pa3BuBath 00pa3 Kazanu, AGcaisimMoBa MUIIET CTUXOTBOPEHUE:

Toovemnwiil kpan. Kaban. Meuemu.
Ilsmuaoyame copox. Ckopo 36e30bi.
Tyman, mawunsl, Kpbiuiu, Oemu.
Lllecmnaoyams decamo. [Jyuno. Cnesno.
3abop. /lopozu. [opuzonmei.

Ilpocmyoa. Kawenv. Meo. I'opuuya.

Ilanmaeprosnu, anakoHowl.

IIpuou u 6yow. Illecmuadoyams mpuoyams...’

Ilepen Hamu BHOBB mpezacTaeT ropox KasaHp; Ha 3TOT pa3 €ero cperoTouneM
BBICTynaeT o3epo KabaH — emie oMH TPaHCIWHTBAJIBHBIA ATHOTIOITHYECKUI
MapKep, BOCCO3Aar0IINN c101 JIoKanbHOro TekcTa. Cyzs 10 BpeMEHHBIM MapKepaw,

7 Annbuna Abcanamona. «He konualics, xuBas Boza...». URL: http://www.absalyamova.ru/
article/13/ (mata obpamienus: 25.04.2024).
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nanabeIM aBTOpoM («IlaTHamuare copok. CKOpo 3BE31bI»), IEUCTBUE pa3BOpAUU-
BaeTCs MO3HEH OCEHBIO: MPUOIIKAIOTCS CyMepkH. [ eponns 0oibHA; OoJiee Toro,
OHAa UCHBITHIBAET CUJIbHBIE AYIIIEBHbIE UyBCTBA (MOTUB OXH1aHU ajipecara). Kazanp
C ee TyMaHOM, MalIMHaMH, KPBIIIaMU TOMOB H 03epoM KabaH craHoBHTCS IeH-
TPOM — U CEp/ILIEM — pPa3BOpPAYMBAIOLICICS TIOOOBHON ApamBbl.

3akKnlouyeHve

TpaHCAMHTBAJILHBIN Xy0)KECTBEHHBIM TEKCT — MEXKAUCUUIUIMHAPHAS MPO-
Onema, KoTopasi IepeceKaeTcsl ¢ AMUCTEMOJIOTUYECKUMHU 30HAMH 3THO- M T'€0I03-
TuKU. B nukne cruxorBopenuit « Tatapckoe kinanouie» nosrecca Anbouna Abca-
JSIMOBA BOCCO3JaeT HE TOJIBKO 00pa3 CBOETr0 JETCTBA, HAIIOJIHEHHOTO STHOCHEIH-
(udyecKUM KOJIOPUTOM, HO U 00pa3 poJHOTO ropoja, Mpeajaras YuTaTesio BapHaHT
JIOKaIIbHOTO TEKCTa 0 MecTe. TpancdepTupyst B pyCCKOS3bIYHBINA TEKCT STHOMOATH-
YECKHUE IEMEHTHI Pa3InyHON 3THONOrMH, AOCaIsiMOBa BOCCO3/1aeT (parMeHThI
ponHoil KynbTyphl. HexkoTopble U3 HUX aTpuOyTHpPOBaHbl ABTOPCKUMU KOMMEHTA-
pusiMu, Apyrue TpeOyIoT JOMOIHUTENbHON IKCIUIMKALMU. DTO €llle pa3 NoJYepKU-
BAET HALIYy MbICIIb O TOM, YTO TPAHCJIMHIBAJIbHBINA TEKCT CTAHOBUTCSI MECTOM BCTPEUU
HE TOJIBKO SI3bIKOB, HO U KYJIBTYpP, U OCTaBIJISIET HEKOTOPBIM 3JIEMEHTAM «IIPaBO Ha
HEMPO3pPayHOCThY.

AbcaiisiMoBa — CaMOOBITHBI COBPEMEHHBIN 03T, KOTOPBIA TBOPUT B ICTe-
TUKE HEOAaKMEn3Ma C €ro BeIIHOCThI0, 00pa3HOM Uy TKOCThIO, TPO3PauHOCThIO Oorar-
CTBOM M300pa3uTesbHbIX popM. Ee pycCKOS3bIYHBIN TEKCT, TOJTYMHEHHBIN 3aKOHY
m3otunnuHocTH (O.A. Banukosa), BCE ke aneumpyeT K HAlIMOHATbHOMY KOCMOCY
POIHOM KYJIBTYPBI C €T0 apXETHITHYECKUM CYyOCTPATOM, MOTHBHUKOM U aKCHOJIOTHEH.
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AnHoTanus. TBOPIECTBO OMHOTO W3 BBIAAIOIINXCS MPO3anKOB XX B. CTAHOBUTCS OOBEKTOM H3Y-
YEeHHs] MHOTHX yYEHBIX B Pa3IM4YHbIX acrekrax. CTosb MpUCTaIbHOE BHUMAHHE K €70 TBOPYECTBY
00YCJIOBJIEHO TEM, YTO B HCTOPUH TATapCKOM JuTeparypbl A. EHMKN ObUT OAHUM M3 MEPBBIX MHCa-
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POBaHHE COLPEANMCTUYECKOTO KAHOHA, YPABHUBAIOILIETO HAallMOHAJIbHBIE JUTEpaTypsl. Llens
Haliel paboThl — UCCIIEA0BaHUE HALMOHAIBHOTO B IPOU3BEICHUSIX TaTapcKoro nucarens. [lonsrue
«HAIMOHANBHBIN 00pa3 Mupay», BeeaeHHoe [.J1. ['aueBbIM, ncmonb3yeTcst Kak HHCTPYMEHT JUIsl aHa-
7132 W BBISIBIICHHSI HAIMOHAJIBHOTO B npou3BeneHmsx A. Eauku. B pabore onpeneneHs! ypoBHH,
Ha KOTOPBIX MPOMCXOJUT aKTyalIn3alns 0COOEHHOCTEH HAlMOHAIBHOTO 00pa3a MUpa B IPOU3Beie-
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3BIBAET BCE €T0 IPOU3BEACHUSA. TPEThUM ypOBHEM aKTyaIM3alll OCOOCHHOCTEH HAIMOHAIBEHOTO
CTaHOBHTCSI XapaKTep, B OCHOBE KOTOPOI'0 — LIEHHOCTH POAIA, & TAKXKE ObITHE, ONPEEIIAIONEeCs
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KoueBsbie ciioBa: Tatapckas suteparypa, /1. ['aueB, HannoHansHbIH 00pa3 mupa, A. Ennku
Hcropus craTbu: noctynmia B pegakuuio 14.05.2024; npunsrta x nedatu 19.06.2024.
KondguunkTt nHTEepecoB: aBTOp 3asBIISIET 00 OTCYTCTBUU KOH(IMKTA HHTEPECOB.

Jost untupoBanus: Qaxpymounosa J1.M. OcoOeHHOCTH BBEIpayKeHUs HAMOHAIILHOTO 00pa3a Mupa
B npousBeneHnsX A. Eankn // [loMMIMHTBHAIBHOCTS W TPAHCKYIBTypHBIE mMpakTuku. 2024. T. 21.
Ne 3. C. 523-534. https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-3-523-534

© daxpyraunosa JI.U., 2024

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
CAETM https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode

XYQOXECTBEHHOE N3MEPEHUE 523


https://orcid.org/0000-0002-3394-6674

Fakhrutdinova L.I. Polylinguality and Transcultural Practices, 2024, 21 (3), 523-534

Features of the National Image of the World’s Expression
in the Literary Works by A. Yeniki

Liliya I. Fakhrutdinova

Kazan Federal University, Tatarstan Academy of Sciences, Kazan, Russian Federation
D4 Liliyaphahrutdinova@yandex.ru

Abstract. The work of one of the outstanding prose writers of the 20st century becomes the object
of study by many scientists in various aspects. Such close attention to his work is due to the fact that
in the history of Tatar literature A. Yeniki was one of the first writers in whose works the national
principle clearly manifested itself, despite the dominance of the socialist realist canon, which
equalizes national literatures. The purpose of our work is to study the national in the works of the
Tatar writer. The concept of “national image of the world,” introduced by G.D. Gacheyv, is used as a
tool for analyzing and identifying the national in the works of A. Yeniki. The work identifies the
levels at which the actualization of the features of the national image of the world in the works of
the Tatar writer takes place. The level of subjective organization allows us to establish that in the
works of A. Yeniki, the consciousness of a person manifests itself, in whose value orientations the
value of the national world, the family, the age-old traditions of national life acts as absolute and
unconditional. The next level presented in the works is formed due to the unique connection of
images, where landscape motifs play a particularly significant role. The writer creates landscapes
in which extraordinary cordiality and sincerity are combined with warmth and skillful emotional
decisions. In the works of A. Yeniki landscape is one of the main tools for creating an emotional
tone that permeates all his works. The third level of actualization of the national features is character,
which is based on the value of the family, as well as being determined by belonging to the native
land, language, customs and traditions.
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BBepgeHune

OnHOM U3 TUCKYTUPYEMBIX MPOOJIEM, TPUBJICKAIONINX BHUMAHHUE PAa3IMUHbIX
HCCIeIoBaTeNeii B COBPEMEHHBIX TYMaHUTAPHBIX HAyKax, SBISIETCS MPOOIeMa UIeH-
THUYHOCTH.

Ilousatue CMUACHTUYHOCTBL» CTAJIO UCIIOJIb30BATHCA OTCUCCTBCHHBIMU JIMHI'BU-
CTaMH, JINTepaTypoBenamu, puiocopamMu U IpyruMu YICHBIMH CPABHUTEIBHO He-
JABHO, TIPUJIA HA 3aMEHY TaKUM TPAJAULIMOHHBIM AJI1 OTE€YECTBEHHON T'yMaHUTAPH-
CTUKH TIOHATHUSM, KaK «CBOCOOpa3nue», «CaMOOBITHOCTB» M «CaMOCO3HaHUEe». B mc-
cinepoBanuax H.JI. Bacunbesa [1. C. 53-59], C.1. Kopmunona [2. C. 8-21] u Heko-
TOPBIX APYTHX NOAYCPKUBACTCA HECXOXKECTh JaHHBIX HOHﬂTHfI, a H36I)ITO'-IHOCTL
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MOHATHUS UACHTUYHOCTU nomuepkuBaeT yueHsld JI.B. [Tonsikosa [3. C. 43-52].
[To mabmronenusm S.I. Caduynnuna, «k 9MCIly HEMHOTHX UCKITIOYCHH, BO3Bpala-
FOIINUX UJIEHTUYHOCTH COOCTBEHHBIN CMBICII, OTHOCHIHCH paboThl I. ["aueBa, mocesi-
HIEHHBIC ,,HAITMOHAJILHBIM 00pa3zam mupa‘“» [4. C. 30].

[onsaTue «HanMoHaNbHBIN 00pa3 Mupay, BBeaeHHoe /1. ['adeBbIM, momydnio
IMPOKOE PaCIpOCTPAaHEHUE HE TOJIBKO B JIMTEPATyPOBEIECHNUH, HO U B IPYTHUX Iy-
MaHUTapHBIX HaykaX. CyIIHOCTh 3TOTO TOHSTHS OMPENENACTCs, MPEXKIE BCETO,
LIETIOCTHOCTBIO 00pa3a, KOTOphIil (hopMupyeTcs MpeACTaBUTENIMU Pa3HbIX HAIUI
Y CKJIQJIbIBACTCS U3 B3aUMOCBSI3aHHBIX M B3aUMOJIOIIOIHIEMBIX JIEMEHTOB.

[losiBuBIIEECS B CEMUECATHIE TO/ABI, JAHHOE MTOHATUE HE TOIBKO HE yTpa-
THJIO CBOEH aKTYaJIbHOCTH B COBPEMEHHOM JINTEPATypPOBEAUECKOM HAyKe, HO U aK-
THBHO MCHOJB3YETCS B KAYECTBE NHCTPYMEHTA aHAJIN3a HALIMOHAJIBHOTO B JINTEpa-

Type [5-9].
O6cyxpaeHune

TBopuecTBO A. EHUKHM — OZHOTO M3 BBIIAIOMIUXCS TAaTaPCKUX MPO3aNKOB
XX BeKka — OKa3bIBACTCSl B LICHTPE BHUMAaHUS psifla COBPEMEHHBIX MCCIIEI0BaTe-
neit. [10-13].

Cronb npucTanbHbI HHTEPEC K €r0 TBOPUECTBY CBA3AH C TEM, YTO B UCTOPUHU
TaTapcKou JIUTeparypsl A. EHUKYM cTan OHUM U3 EPBBIX TUCATENEN, B TBOPUECTBE
KOTOPOTO B YCJIOBUSAX «BBIPAaBHUBAIOLIETO» HAIIMOHAIBHBIE JIUTEPATYPHI Collpea-
JUCTUYECKOT0 KAHOHA IPKO BBIPa3WJIOCh HALMOHAJIBHOE Hayano. A. EHMKHY cTosn
y MCTOKOB BO3POXKJCHHUS MHTEpeca K HallMOHAJILHOMY B TaTapCKOW JIUTEpaType.
DTO MPOSBUIIOCH YK€ B IEPBBIX pacCKa3ax MUCATENsl, HATMCAHHBIX B robl Benukoi
OteuectBeHHOM BoMHbI: «bana» («dutsa», 1947), «bep rens corarpko» («Ha ogun
TOJBKO Yacy, 1944), «Mok uouore» («L[BeTok Makay, 1944), «Snrei3 ka3y» («Oau-
HOKas TychIHs Y, 1944). CBOETO anores 3Ta TEHIASHITUS TO0CTUTAET B IPOU3BEACHUAX
A. Enuku 1960-1980-x ronos. B.P. AMuHeBa oTMe4aeT, 4yTo «B MEPUOJ OTTENEIN
B TBOPUECTBE MUCATENS aKTyaIU3UpyeTcsl podiieMaTHKa HallMOHAIbHON HIEHTHY-
HOCTH <...> Pa3pylIuTENbHBIM TEHACHUUAM 3IM0XU <...> IMHUCATENIb IMPOTUBOIO-
CTaBJISIET JINYHYIO U POJOBYIO MAMATh, OTBETCTBEHHOCTH 3a 3€MJII0 IPEIKOB, Kpa-
COTY POIHOM MPUPOJIBI, TOATUUECKUE CTOPOHBI KU3HHU HAPOJA, €T0 JPEBHIOID HC-
TOPHIO U BEJIUKYIO KYJIBTYpY, IyXOBHOE OOTaTCTBO U MYIPOCTh, OTHOIIIEHUS, OCHO-
BaHHBIE Ha POJCTBE, Onm3ocTu U m00Bw» [14. C. 16—-17]. O6 obpaienun nmucartesst
K npobOneme HauuoHanmpHoro numet u J.®. 3arunynnuna: «I[lepBble mpu3Haku
TpaHcpopMalK colpeaii3Ma, 03HAMEHOBAHHON BO3BpAIlCHHEM K HaI[MOHAJIb-
HBIM HCTOKaM, HAOMIONalTCs B paccka3zax A. EHHMKH elle BOCHHBIX JIET: TIPO3anuK
BHUMATENbHO HAOMIOMACT 32 MBICIUTEIHHBIM MPOILIECCOM OTAEIBHOTO Tepos, Mo-
CTaBJIEHHOTO B YCJIOBHS )K€CTKUX UCIBITaHUH <...> Ha ncropuio repos B KauecTne
ABTOPCKOM MO3UIIMHU HaKJIaapIBaeTcs punocodckas oleHKa MUPa, BEIpaKEHHA ITy-
TEM BO3BEICHHS 00pa3oB 10 ypoBHs cumBonay [15. C. 25].
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PaccmoTpum psn npous3BeAeHUN NucaTess, UCIOJb3ysl B KAUECTBE aHAJIUTH-
YECKOT0 MHCTPYMEHTApHs TMOHITHE HalMOHAJIbHOTO oOpasza mupa I.J[. ['auena,
MTOHUMAEMOI'0 KaK «EJUHCTBO HALIMOHAJIBHON MPUPOJBI, CKJIaJa ICUXUKHU U MBIII-
aerus» [16. C. 11]. 1o eAMHCTBO yUYeHBIN ONpeneansl IPOEKTUBHBIM Ha TOT MO-
MeHT TepMuHOM «Kocmo-IIcuxo-Jlorocy.

K uucny nureparypoBeqdecKux MOHSATHI, TO3BONISIOMINX YCTAHOBUTh OCOOCH-
HOCTH BBIpAKEHUSI HALIMOHAJIBHOM NICUXOJIOTHH B JIUTEPATYPHOM TEKCTE, SABIIAECTCS
xapakrep. M.M. baxTuH, aHanu3upysi B3aMMOOTHOILIEHUSI aBTOpA U T€POs B XyZI0-
YKECTBEHHOM IIPOU3BEICHNH, PAa3rpAHNYMBACT /IBA TUIIA XapaKTepa: KJIaCCUYECKU
U poMaHTHYeCcKUi. B OoCHOBE mepBOro — Xyl0KE€CTBEHHAs! LIEHHOCTh CYyAbOBI,
pona: «lJennocms pooa Kak KaTeropuH YTBEP>KACHHOTO OBITUS JPYTOCTH, 3aTATH-
BAIOIIECTO ¥ MEHs B CBOM LICHHOCTHBIN KPYyT CBEPLIEHUS, — BOT I104Ba, HA KOTOPOM
BO3pacTaeT LIEHHOCTh CYAbOBI (17151 aBTOPA). A He HayuHaio Hcu3Hu, 1 He IEHHOCTHO
OTBETCTBEHHBII MHULIMATOp €€ <...> s MOTYy MOCTynaTb U OLIEHUBaTh HA OCHOBE
YK€ JaHHOM 1 OLIEHEHHOM XKHU3HU; ps0 NOCMYNKO8 HAYUHAEMCSl He U3 MeHsl, S TOJIBKO
MPOJOJIKAI0 €ro (M MOCTYIKHU-MBICIH, U MOCTYIKU-YyBCTBA, U MOCTYNKH-JENA);
s CBSI3aH HEPA3PBIBHBIM OMHOUEHUEM CIHO8CMBA K OTYECTBY U MAaTEPUHCTBY poJa
(poma B y3KOM CMBICIIE, pOjla-Hapoja, YeloBeyecKoro pona) <...> S mory ObITh
TOJIBKO TE€M, UTO s Y>K€ CYLIECTBEHHO €CMb; CBOE CYILIECTBEHHOE )orcebbimue s OT-
BEPrHYTh HE MOTY, 0O OHO He Moe, a MaTepH, OTIA, POja, HapOoa, YEIOBEUECTBRA.
He motoMy nienen moit pox <...>, 4TO OH MOH, a MOTOMY, 4TO s €20, pojia MaTepH,
OTIIa; IIEHHOCTHO s caM He cBoi» [17. C. 164-165].

B tBOpuecTBe A. EHMKM TakoW THUI XapakTepa BOIUIOIICH B 00paze Aki0w,
IJIaBHOWM TePOMHHU M3 XUKasi «OUTENIMOroH BachIaTh» («HeBbickazaHHOe 3aBera-
HUE», 1965). bpiTHe TepoWHU TNpEeAoNpeAcNseTcs] COMPUYACTHOCTHIO K POTHOM
3eMiie, A3bIKY, 00bI9asM U TpaguuusaM. OHa GopMHUpYET cUCTeMy IIeHHOCTel AKI0H,
yepe3 Ipu3My KOTOPOM IFepOHHSI OLIEHWBAET BCE JKU3HEHHbBIE COOBITHSI, OMpeesisl
UX COOTBETCTBHE WJIM HECOOTBETCTBUE HALIMOHAIBHBIM YCTOsIM. /[ Aka6u ocHO-
BOTIOJIATAIOUINM B JKU3HH CTAHOBUTCS IIEHHOCTh POJIa — OHA HE MBICIHUT COOCTBEH-
HOE€ CYIIECTBOBAaHHE B OTPBIBE OT OANIKMPCKOTO HApoja, OT POXHOU 3eMiu (YTO
MOJYEPKUBAET IMOBECTBOBATENhb BO BHYTPEHHUX MOHOJOTaX TE€POWHH): «AHBIH
OUYCH TyraH wia — TyraH tydpak auroH cys. llym tydpakra ara-6abamapbiHbIH
COSKIIOpE ATa, IIyH/1a aHbIH roMepasiuiope Munnebaii kapriap, Munkuhan xopr-
KaJiap, IIyH/1a aHbIH KY3 aJAbIH/IA YCEIl KUTKOH SIIb UPJIAP, SIIb KWICHHIP, LIyHAA
aHBIH THUPACEH[Q UyanraH Oana-yaraiap, hom yi anapHsl, Kast TbIHa KUTMOCEH, aK-
THIK CY/BILIIBIHA YaKJIbl OHBITA4aK Tyrea»' («Jlus Hee poauHA — POAHAS 3eMJIA.
B 31011 3emi1e ekaT KOCTH NMPEIKOB, KUBYT OJHOCEIbYaHe cTapuk MuHHMOal, cTa-
pyumika MUHIXKMXaH, TOB3POCIEBUINE HA IV1a3aXx MOJIOJbIE MY>KUYMHBI U MOJIOJIbIE
YKCHIIMHBI, Iy TAIOIIAsCs M0J] €€ HOraMu JIeTBOpa, — OHa He 3a0yJeT ux, Kyna Obl

! Enuxu O. Ocopnap: 6um tomaa. 3 ToM. [Tosecthnap = Enuku O. [Iponssenenus: B 5 T. T. 3.
IToBectu. Kazan: Tarap. kut. mHomp., 2002. C. 33.
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HU yexaia, OyJIeT TOMHHUTH J0 TOCJIETHETO B3,I[OX3»2). Ax>0u 00JI€3HEHHO TIEPEKHU-
BaeT OTIAJ OT BEKOBBIX TPAAMIINI HAIIMOHATIBHBIN KU3HU CBOUX JETEH U BHYKOB,
uX 3a0BEHUE POJIHOTO s3bIKa: «AX, Oy Ten IOKIbIrbl!.. KapubIKHBIH Ten elpoHep
BaKBITHI KYNTOH YTKOH Iy WHAE, oMMa HUK Oy CydwusiH, roHbCE3, OananapbiHa,
naMacam, SOMIOPEHS OIS aNbIPIIBIK KbIHA Y3e0e34o OepHUYS JUCTS CY3 6HpITMIIe
uKoH coH?!»® («AX 3To He3HaHHMe A3bIKa!.. Yike IPOMIIO TO BpeMs, Korna 6abyka
MOTJIa U3y4YUTh SI3bIK, HO TodeMmy Cy(usiH, 3TOT HEIyTEBbI, HE MOT HAyYUTh CBOUX
JeTel XOTs OBl Mape HaIIUX CJI0B, YTOOBI MOTJIM OHU TIOTOBOPUTH CO CBOEH 0alytiI-
koii?!»). bone3sHeHHo nepexuBaeT AK30U U OTUYXI€HUE AETEN OT POJHON 3€MITH —
nepeBHU FOnkoTnbl: «FONKOTIBIHEL carbiHa ujeres, 06ana Kolwap MUKeie OYbl-
OYBIN KaUTKaIbINA uzeres... JIOKWH HU 04eH ce3 aHbl COHBIHHAH OHBITTHITHI3? YaKbi-
PHBIN-IOIIeT T9 eiap Oye KaWTMblil Oammagsirei3?.. Mke cy3HeH OepeHo «TyraH
um» auces, 9 KOnkotasr HOpco coH? Tyrad WIHEH ce3ro WH SKbIH, UH Kajepie oep
exnemie Tyreamenu yn?»* («Ckyuamu o KOIKo bl IIpHIeTany Kak ITEHIIbI JOMOA. ..
Ho moyemy BbI 3a0butH €€ mociie? XOTs sl ¥ MPOCHJIa Bac MPUE3kKaTh, BbI TOIAMH
He npuesxanu?.. Yepe3 kaxable JBa CJIOBa TOBOPUTE «POJIMUHA», a YTO TOIAA
KOnkotp1? PazBe He 4acTh caMoil OIU3KOHM U TOPOTOH POIMHBI?).

Wneonornyeckas touka 3penus (mo b. Kopmany) Ha cynHocts AK30M MaHH-
(bectupyeTcs B peur OJHOTO M3 MEPCOHAXKEH MOBECTH — IM0A3Ta, KOTOPBI pasze-
JISIET ee [IEHHOCTU: B 3MH30/€, I7Ie FepOoil MPOM3HOCUT HAArPOOHOE CJI0BO HA MOTUJIE
Ax>0u, OHa BO3BBILIACTCS MM JI0 MAaTepH OALIKUPCKOTO Hapoja: «Oiie, yi 6apbIObI-
3HBIH Jla ypTak dacoebe3 uae. Anail relHa Aa Tyreil, MUH, hid HKeTOHMUY, aHbI
OALIKOPT XaJIKBIHBIH M3T€ *KAHJIBl aHackl qusp uiaeMm..»° («Jla, oHa Oblna Haieil
Matepblo. Het, naxke He Tak, s, HUCKOJIBKO HE KOJeOsICh, Ha3Ball Obl € MaTepbhio
BCEro OAIKHPCKOTO HapOAa CO CBATOM AYIIOM. ..»).

Jlns ananusa ocoOeHHOCTEH BhIPaKEHUS HAIIMOHAILHOTO CO3HAHMSI B TIUTEPA-
Type BaXHOE 3HAUYEHUE UMEET CyObEKTHasi OpraHu3alus MPOU3BeIEeHUs — «COOT-
HECEHHOCTh BCEX OTPBIBKOB TEKCTA, COCTABIISIIOIIMX B COBOKYITHOCTH JaHHOE IIPO-
W3BEACHHUE, C COOTBETCTBYIOIUMH UM CyObeKTaMu peur U cozHaHus» [18. C. 328].

Ob6parumcs k xukast A. Eanku «Ku3 keiHreipay» («MenHbli KOJTOKOIBIHK))
(1966) u mpoaHanU3UpPyeM €ro CyObEeKTHYIO OpTaHU3AIIHIO.

B nentpe xukas «Ku3 kbHrbIpay» («MenHbIN KOJTOKOIBYMKY») OKa3bIBACTCS
OomHCcaHue cBaJeOHOTO 00psaa. ABTOP MCTIONIB3YET MOBECTBOBAHUE OT MEPBOTO
JMIa, KOTOPOE ITOMOTaeT YBUJETh MPOLIECC IEHHOCTHOTO U YXOBHOTO MOTPY>KEHUS
repos-MIOBECTBOBATENS B HAIIMOHAIBHYIO JKU3Hb: T€POIl BCTIOMUHAET O COOBITHUSAX
JAJIEKOTO MPOILIOro, KOrja OH SIBISJCA OJHUM M3 YYAaCTHHKOB ATHUYECKOTO

2 3516k U fasee MOJICTPOYHBIH MEPEBOJT BHINOJIHEH aBTOPOM CTaThH.

3 Enuxu O. Ocopiop: 6unt Tomza. 3 oM. [oeectbiap = Enuku O. [poussenenus: B 5 1. T. 3.
ITosectu. Kazan: Tarap. kut. mHomp., 2002. C. 23.

4 Tam xe. C. 35.

5 Tam xe. C. 41.
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cBajeOHOTO 00psima. Takum oOpa3om, B MPOU3BEACHUH COBMEIIAIOTCS Pa3liny-
HbI€ NICHXO3MOLIMOHAJIBHBIE PAKYypPChl B U300pa’k€HUH COOBITUN: C OJAHOU CTO-
POHBI, B3IVISA AMCTAHIIMPOBAHHOTO BO BPEMEHHU MOBECTBOBATENs, 00Jaat0IEero
OTIpeICIEHHBIM JKU3HEHHBIM OIBITOM H MEPEKHUBAIOIINM YYBCTBO HOCTAJIBIHH
[0 MPOILIOMY; C JPyroi — BOCHpPUATHE COOBITUN 14-T€THUM IOHOLIEH, SIBIISAIO-
LIMMCSl HETIOCPEICTBEHHBIM YYaCTHUKOM CBaJ€OHOro o0psia.

K mpumepy, B 0THOM H3 3MU300B AXTSIM CTaHOBHUTCS CBUJETENEM U HEIO-
CPEACTBEHHBIM YYaCTHHKOM 3aCTOJIbsl, KOTOPOE YCTPaUBAIOT OMU3KHUE POACTBEH-
HUKHU HEBECTHI. 3/16Ch MPOMCXOIUT MHULIUAIMS — MPUOOIIEHNE K STHHYECKOMY CO-
LUYMy: T€pOH CIyllaeT HallMOHAJIbHBIC HAIEBBI, 3aCTOJbHBIE TATApCKUE IECHU,
HaOIIoaeT 3a TaHIIAMU U IUISICKaMM TOCTEH, CTAHOBSICh OJHUM 3THUYECKHUM LIEJIbIM
C MPHUCYTCTBYIOMMMH JIIOAbMHU: «JKpIpHBI KYOpok Hurbmorymna aG3bikaii OenoH
QJIeTe TOKO Mere3e/oi Kapa MBIEKJIbI Kelle ajamallian »elpabiiiap. Kaituarsinaa
MCO UKAYJIOM, OMIITIOPEHHOH TOTHIHBIIIBIT hoM Keil yHaeHa uaiikana Ouper, xKbIpiar
K10opanop. Kapa MbleKIbIHBIH TaBbIIIbI KaJIbIHPaK, HUreMoTy 12 a03bIKaifHBIKbI
HEUKIPAK, Oepro KyIIblIrad, rayKoen MaTyp, ssrbIMJIIbI KHJIen Ybira. hop sKbIp apThIH-
HaH KYHEJUIOpHE JA9PTIdHAEpeN )Kubapepasi 6epop KylsIMTa diften Kysiap <...>
Kusty erernopeneH Oepce KBICTBIPHINT HOPTKOH KEUKEHO TapMyH Ja THK TOPMBIN
<...> «bamamumkuny», «Ipoet», «Codop» KeOCK KbICKa KOWUIOPHE TaKoIl IIOI
cUnTep?, napuH!.. <...> O OUI0 K6EH TapTHII KUOIPray, MIyHa YK Oepap KUHET
ceskiie ab3bIii OeepeHd TasHbII, OallbIH Yest Oupern, yprara yslrbll Ta 6aca hom
yuTere OENOH MIOH TAKTAChIH «Yalll-4OI» BINIKBIA-BINIKBIA TEKQ IeHd Hesen T
KUTS <...> OH9 IIyJIai, oJie 03bIH KOWId Cy3blll, 9JI€ TAPMYH TapThII, >KbIpJan Ta
ouen goBaM UTd Oy Ty Maxiiece... MuHa fa OMK KYHEJUIe e, MUH XOTTa 3ypiap
pOTEHO Kepelnl, Y3eMHEH Manail IblHa OydybIMHBI Ja OHBITHIN KHOIpAEM»®
(«bonbie Bcero mo ouepenu norot Asas Hurmarynna u My 4duHa ¢ ycaMu, uep-
HBIMU Kak OapaHbu pora. MIHOTa OHM HAYMHAIOT METh BABOEM, MPUOOHSIB ApPYyT
Jpyra ¥ MOKauuBasiCh B TAKT MEJIOAUU. [ 0J10C My>KUMHBI C YEPHBIMU YCAMU HUXKE,
a rojoc Asau Hurmarynisl Bellle, 1 KOTJ1a OHU COEAMHSAIOTCS BMECTE, IOIy4aeTcst
YAMBUTEJBHO KPAcUBO M MpUATHO. UM mocie necHu, B JOMOJHEHUE OHHU TOBOPAT
YTO-TO, YTO NMpHOOOApsieT aymy <...> M MajeHbKasi TapMOHb OTHOTO U3 JPY’KKOB,
KOTOpasi Bcerna Obuta y HEro ¢ coOOH, HEe 3HAeT MOKOs. DX, MapeHb, KaK yAHBH-
TEJIbHO JIMXO HaWTPBIBAET OH TaKUe KOPOTKHE HameBbl Kak «bamamumkuny,
«9pber» u «Cadep» <...> A Kak TOJIBKO 3aUTPHIBACT IJISICOBAs, TAK Cpasy ke Ka-
KON-HUOY/Ib MOABWXHBIN J151/151, TOA00UYEHHUBIIKCH U 331paB TOJI0BY, BBIXOAUT B LICHTP
U HaJMEHHO YIUIBIBAET, ObICTPO-OBICTPO HATUpPas MOJOBUIBI <...> BoT Tak —
TO HareBasi MPOTSLKHBIE MEJOJNH, TO Urpasi Ha TapMOHHU, C NECHIMHM U IUISICKAMU
MIPOAOJKAETCS ITO cBaJeOHOE 3acToibe.. 11 MHEe ObUIO OueHb Becesno, U Jaxe s,
MOOBIBAaB CO B3POCIBIMH, 3a0bLT, YTO S €IIIe MATBUUK).

¢ Enuxu O. Ocopnop: 6um Tomaa. 1 tom. [Tosectbnap= Enuku O. Ipoussenenus: B 5 1. T. 1.
IToBectu. Kazan: Tarap. kut. Homip., 2002. C. 283-284.
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Yepes pa3MbIIICHUS IOHOTO AXTSAMa YETKO MPOCIEKHUBACTCS U pediieKkcus
YK€ BBIPOCIIIETO Teposi B HACTOSIIEM, KOTOPBIM BUAUT OCOOBIN CMBICH B €TMHECHUT
MIPUPOABI U YETOBEKA. J{J1s1 HETO KU3HEHHBIN Ty Th YEJIOBEKA €r0 CTPEMIIEHUS U XKe-
JaHus, Cyap0a B IIEJIOM TOAYMHEHBI MPUPOJHOMY YHUBEPCYMY, TUKTYETCS HUM:
«KyHenrs KUHOT Hyp TYJIbI, KY3ro XOTTa COCHEY SIIIbJIdpe Kuiae, hoM mryn yakra
TaOUraThHEH KelIeTa Ta3u3 aHa Kodyarbliail HUKaa9p sIKbIH-KaJepie OylyblH, Kelle-
HEH aHa MEH TepJie )KETUIop OeJIoH OQMIIOHTOH OymybIH, allail ThIHA Ja TYTel, Kelle-
HeH OOTEH XbISUIbI-eMETe, JIIe-TaMalie IIYIIbI KbUIbl, SIKThI, TEPE CYJBIIUIbI Ta-
OUIraTBTOH ApairaH OyTybIH HXTHIPCHI3 aHJIABIM, TOMIBIM, OeIeM MIHKeIe. ..»
(«Mos ny1ra 6yATO HaOTHUIIACH CBETOM, B IU1a3ax ObLIN CIE3bl PaAOCTH, U BOT TYT
st OyATO HEBOJILHO TOHSJI, TOYYBCTBOBAJ M y3HAJ, KaKk ONHM3Ka U JI0pora, CIIOBHO
OOBATHS MaTepH, YEIOBEKY MPHUPO/A, YTO YEJIOBEK CBSI3aH C HEH CIOBHO THICAYBIO
HUTEH, Oojee TOro, BCe MEUTHI U HAJAEXKIbl, BCE JIeJIa U MOMBICIbI 3aPOAUIUCH U3
3TOM TEII0H, CBETIION, bIIIAIIEeH MPUPOIBL. ..»).

OcMbIcnsisi Takle YHUBEpCAIbHbIE MOHATHS, KaK JIIOOOBb U CYACThE, MIOBECT-
BOBATeIb YYBCTBYEeT HEOOXOUMOCTh TAPMOHUH, JIIOOBU U TEIUIa, B €T0 IYIIe CMe-
HAIOTCS IUAMETPAIIbHO MPOTUBOIOIOKHBIE ICUXO0JIOTHYECKHE COCTOSHUS: CHaYaIa
€ro MyraeT HEM3BECTHOCTh JALHEHIIIETO JKU3HEHHOTO MyTH, €T0 3bI0KOCTb, 3aTeM
repoil 4YyBCTBYET CBOIO COITPUYACTHOCTD KO BCEMY JKMBOMY Ha 3€MJIE, B TO K€ BpeMs
B €T0 JIyIlIe MTPOCHINaeTcs HEOOBATHAS CUJIa, CIOCOOHAsI CBEPHYTh FOPbI, U HAAEKIA.
Panu Hagexapl AXTSIM TOTOB MPEOI0NIEBATh JTFOOBIE MPETSITCTBHUS HA CBOEM ITyTH:
«OmeT, omeT, omer!.. MHUH aHa bIlIaHAM, MMH aHa TaObIHAM, MUH aHBIH ©4YE€H
JUHTE3J10p KUUYApra, Taylap alla CuKepepra a3ep TopaM...»® («Hanexna, Hanexa,
Hajgexnaa! S Bepro B Hee, s MPEKIIOHSAIOCH MIPe HEl, 1 TOTOB pajy HEe MEPEIIbITh
MOPS ¥ TIEPETIPLITHYTh TOPHI...»). HecMOTpst Ha €CTECTBEHHOCTh M SMOIMOHATb-
HOCTb MEPEKUBAHUN, Mbl BUAUM B 3TOM MOHOJIOT€ TOUYKY 3PEHHUSI U BBIBOJBI YKE
B3POCJIOTO TIOBECTBOBATEISI, CMOTPSIIIETO HA C€0s1 CO CTOPOHBI U JAIOIIET0 CAMOMY
cebe oleHKY: «MeHd HUHIM THJIe, XbIAblii 6ana yarsiM 6y Munem!»’ («Bot kakoe
[JIyIoe, MEYTaTeIbHOE MOE JIETCTBO!»).

Takum o0Opa3oM, B «MeTHOM KOJOKOJIBUMKE)» BBIPAXKEHO CO3HAHHE YEIIOBEKA,
B IICHHOCTHBIX OPUEHTALMSX KOTOPOTO [IEHHOCTh HAIIMOHAJIBHOTO MHUPA, pOJa, BEKO-
BBIX TPAJUIIMNA HAIIMOHATBHOM KU3HU BBICTYIAET Kak a0COJIIOTHAsS 1 O€3yClIOBHas.

BaxxHbIM siBIIsIeTCS ¥ IPOXOASAIINI yepe3 Bce MPOU3BeIeHne 00pa3 MeIHOTO
KOJIOKOJIbYHKA, CHMBOJU3UPYIONIUNA JTFOO0OBh W MOJIOJOCTh, U O0BSAUHSIONUMA
B ce0e TO, UTO CIIeAyeT Ujeary aBTopa, — HENOJAeTbHOCTh M UCKPEHHOCTh YyBCTB,
A1000Bb K POJHOI 3emiie, K 00bIUasM U TPAJULUSAM HApOAHOMN JKU3HU, EIUHCTBO
C MUPOM.

7 Enuxu O. Ocopnop: 6umt tomaa. 1 tom. [osectenap = Enuku O. [Iponssenenns: B 5 1. T. 1.
[osectu. Kazan: Tarap. kut. HOMmIp., 2002. C. 268.

8 Tam xe. C. 277.

® Tam xe. C. 277.
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OnHUM U3 TEKCTyalIbHBIX MapKEpOB XYI0)KECTBEHHOT'O BBIPAXKEHUS HAI[UO-
HaJIbHOT'O MICUXOJIOTHYECKOTO CKJIaJa SIBJISETCS SMOLIMOHAIBHBIN TOH. 31€Ch BENly-
LIUM HOHSATHEM SIBJIIETCS OCHOBHOM 3MOIMOHAJIBHBIM TOH, KOTOPBIM HCCIE10Ba-
tenb b.O. Kopman omnpenensier kak CBEpX3MOLUIO, «MUPOBO33pPEHUE, TPEBPATHB-
meecs B smouuio» [18. C. 333].

OCHOBHOM SMOIIMOHAJIBHBIN TOH Npou3BeAeHU A. EHUKHY co3maeTcs 3a cuet
oTpe/ieNIeHHON CBSi3U 00pa3oB, B KOTOPHIX OUYEHBb 3HAUMMBIMH OKa3bIBAIOTCS TEii-
3akHBIC 00pa3bl. [Tucarens cozmaet 0Opa3sl ner3axa, B KOTOPhIX HEOOBIKHOBEHHAS
CEpIEYHOCTh, 3ayIIEBHOCTh COYETAIOTCS C TEIJIOTOM M MCKYCHOCTBIO 3MOIMO-
HaJIbHBIX PELICHUM.

[Teitzax B mpousBeaeHUsX A. EHUKU sSBISETCA OMHUM U3 BaXKHEHIINX CIIOCO-
00B CO3/1aHUs SMOIMOHAIFHOTO TOHA. B mei3aKHbIX ONMUCAHUSIX HEU3MEHHO IpU-
CYTCTBYET HeKas, BoIpaxkasch cinoBaMu b.O. Kopmana, csepxamonusi. [Ipusenem nHe-
CKOJIBKO TIPUMEPOB.

«loMIITax KbIHA JKOHre KU Uea... Jlana Gyiian KeliraHHap Herepa, KbUIraH-
Hap Herepd. Eok uykimapbIH em-en KbIHa CEeJKEI, aKPbIH ThIHA KBIIITHIpIAI, OHK
THIPBIIBLIT hoM OWK KabamaHkII iereps keOek aap... KoiblH Oyibin yiiHAKIIAM, TITYJT
KbUITaHHAp apThIHHAH Yabackl qa yabacel kuio. Jlana Oy, 1ana KuH, 5KUpP KbUTHI-
Kaid, mastH )KUIKOH OUTTOH cesl... Poxor, hoit, poxor 10 coH!.. hom simancy. Huranep
ouk smancy aa uryn! lareiiips olT™MeNuTn, Herepen YUHBIMCHI, ATHII ebIIACH KU
Oy ThIH, Oym1, MoHCy GamkopT manaceiaaal»!? («Jlyer nerkuii neTHHI BETEpOK...
Bronb crenu KoapIIeTcsl M KOJBIMIETCS KOBBbLIb. KajkeTcs, 4To 4acTo-4acTo Kavyast
CBOMMM UIEJIKOBBIMU KHCTOYKAMU M MEJUIEHHO IIypIla, OH KOJBIIIETCS OYEHb
HAaCTOWYMBO U CYE€TIMBO... XOUETCsS CKAaKaTh M CKakaTb 3a 3TUMU KOBBLISIMH,
CJIOBHO MTI'pUBBIH skepeOeHoK. CTenb MyCThIHHA, CTENb IUPOKa, Teras 3eMJIMLIA,
030pHOM BETEPOK JIACKAIOT JIMIIO... XOpoulo, Kak e xopowo! 1 Tockauso. Ilo-
YeMy-TO U 04eHb TOCKIMBO! Kak roBOpUT M03T, B 3TOM TUXOH, IyCTBIHHOM U TOCK-
JUBOM OAIIKMPCKON CTEMU XOUETCS PE3BUTHCA, JI€Ub U IIakaThy). OOpalmamT Ha
ce0s BHUMaHUE CMEIIaHHbIE JTUPUYECKHUE YyBCTBA [TOBECTBOBATENS: C OJHOM CTO-
POHBI, 3TO HEKOTOPOE MPUITOJHITOE HACTPOCHUE, BOCTOPT: «PoxaT, hoif, paxar 10
coH!..» (Xopo1uo, kak e xopouio!), a ¢ Apyrol — HeKas rpycTh, IOABIEHHOCTD:
«ham simancy. Huronep 6uk simancy na mryn!» («M tockiuso. [Touemy-To 1 oueHb
TOCKIHUBO!»). OOpa3HbIi psii MPOU3BEACHUSA: MITKHI BETEPOK, KONBIIIYIIHICS KO-
BbUIb, OECKpaiiHssl CTelb, B TOM YHCJIE M CIOCOObI pUTMU3ALIMU TPO3bI, CO3/at0-
mIeicsl 3a CYET MOBTOPOB M CO3BYUHMH: «iHerepo, Herepo», «4yadachl 1a dabachl
KHJIO», «POXAT, holi, poxoT T COH», a TakKe PUYMYIOIIUXCS JEKCEM: «KBUIbIKA-
KWIKII», — NpUaaeT KapTUHE MPUPOJIbI JUPUUECKOE 3BYUaHHE.

«OH KaplIblJarsl TayjJap apThIHHAH aK 4YWTIEe KyKcell OonbITiap Oep-Oep
apmibl alIbIKMbIYa ThIHA He3em uybiranap hoM anapHBIH KYJIOranope HOMpHI

19 Enuxu O. Ocapnop: 6um tomaa. 3 Tom. [losectsnap = Eruku O. [Ipoussenenns: B 5 T. T. 3.
IToBectu. Kazan: Tarap. kut. Homp., 2002. C. 8.
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TYOQJIOp ©CTEHHOH THIH T'bIHA HIYHIT YTANp <...> Hokb Oyrenremoi, oWTUK, MOH-
HaH WJIe-alTMBILI €]l 3JIeK T9, Te3eJelleN KUTKOH Tayjap uTore Oyilnan KeuykeHo
elravyblK arelll KWiIo uae. Enradslk dyepTamuiap ©CTEHHOH ChIpiaHa-ChIpJIaHa
Herepo, TUK SIp KYITHITBIHA KEPTOH YPBIHHAPAA ThIHA YT TUPOHOET KUTY, KapaHTbI-
JlaHa TOINKOH YbIpaii OeloH alIbIKMbIAYa, yiiMaknanbin ara»'! («BoH u3-3a rop,
HaXOJAIIMUXCS HAPOTUB, OJVH 32 IPYTHMM HETOPOILIUBO BBIIUIBIBAIOT CUHEBATHIE,
¢ 6enmpIMU KpasiMu 001aKa, U UX TEHU TUXO CKOJIB3ST HAJl OKPYIJIBIMU BEPIIMHAMH.
<...> To4HO Tak e, KaK CEro/iHs, CKa)kKeM, U MAThAECAT-IIECThACCAT JIET Ha3a],
BJIOJIb BBICTPOCHHBIX B PsiJl IOAHOXKUM rOp TaKKe TEKJIa MaJeHbKas pedyka. Peuka
OCKHT T10 TIOBEPXHOCTHU OYJIBDKHHUKOB, YIIIYOJISSACHh TOJIBKO B MECTaX, TJIe €CTh 3a-
BOJIb, HEMHOTO TIOMpa4YHEBIIasi, TEUYET OHA HETOPOIUIMBO, 00pa3ys HeOONbIINE
KpyTu»). 31eCch 3HAUNMBIMH OKa3bIBAIOTCSI 3pUTEIILHO-CITYXOBBIE 00pa3bl: YUTATENb
BUJUT BETUYECTBEHHBIE TOPHI, CIBIIINT HETOPOITUBOE TeueHue pexu. O0pa3 mibl-
BYIIIUX 1O HeOy 00JIakOB OBTOpsieTCs U B KoHIE Xukasi A. Enuku. «Epakran, Ouk
€paKTaH aK YHTIIe KyreJhkeM OOoJbITIap aKphlH I'blHA He3en Kuiansp hoM anapHbiH
KYJIorajope HOMpBI Tay TYOQNIope OCTEHHOH ThIH ThIHA IIYBINT YTANISp... Oife,
KYJIOro/Iop IIyhIN YTO, TopMbIll 6eTMu haman, haman noBam uton'? («Msnanexa,
MEJICHHO TITBIBYT CHHEBAThIe 001aKa ¢ OSJIBIMU KPasitMU U UX TEHU TUXO CKOJIB3SIT
HaJl OKPYTJILIMU BEpUIMHAMHU. .. J[a, TEHU CKONB3AT, )KU3Hb BCE €IlIe HE 3aKaH4YH1Ba-
€TCsl, OHa Bce elle MpoAonKaeTcs»). [IpomnsiBaromue mo HeOy obnaka u ObicTpas,
OypHas peka cou3MepumMas C UCTOpPHEH, BpeMeHEM U Cyap00i KOHKPETHOTO Yello-
BEKa, NMPOTUBOIOCTABIEHBI TOpaM, AJIsi KOTOPhIX XapaKTepHbI HETOKOJIEOUMOCTH,
CTOMKOCTb U CLOKOMCTBHUE. [OpBI 31€Ch CTAHOBATCSI CAMBOJIOM BEYHBIX LIEHHOCTEMN
OBITHS, KOTOPBIE IOMOTAIOT BBIAEPKATH BCE HCIIBITAHUS CyIbObI U BPEMEHH, HE T10-
TEpSITh ceOsi, COXpPAaHUB MPHU ITOM CHIIy AyXa, BONIO M KKy K *ku3HU. [leizax
YCHUIIMBAET JTUPUYECKYI0, (GUI0CO(CKYIO0 U HPaBCTBEHHYIO COCTABISIOINE MTPOU3-
BEJICHUS, IEMOHCTPUPYS CUILY YEJIOBEYECKOTO AyXa, a TAK)KE HEMPEXOAAIINE HALIH-
OHAJIbHBIC M OOIIEYEIIOBEYECKHUE CMBICIIBI OBITHSI — JIFOOO0Bb, MPOIOKEHHUE POJIa,
a B punocodckom n3MepeHnn — OeCKOHEYHOCTh JKU3HHU.

3aKniouyeHve

Hcnonb3yst noHsTHE HAIMOHAIBHOTO 00pa3a MUpa Kak OMOPHOE /JIsi TOHUMa-
HUSI XYI[O)KGCTBGHHOFO ana A EHI/IKI/I, MbI HpI/IIlIJ'II/I K CJICI[y}OHII/IM BBIBOJaM.

[Ipexxne Bcero, MOHITHE HAIMOHATBLHOTO 0o0pa3a MHpa MO3BOJSET YCTaHO-
BUTH, YTO MHOTHE MPOM3BEICHHS MUCATENs dTHOLUEGHTPUYHBL, TO €CTh B HUX Ha
YpOBHE Teii3aka, OCHOBHOTO AYMOILIMOHAIBHOTO TOHA, a TAK)KE THIIOJIOTHH XapaKTe-
POB TPOSIBIISIIOTCSI OCOOCHHOCTH HAIIMOHAJIIBHOW TICUXOJIOTHU, MCHTAIUTETa U CH-
CTEMBI IICHHOCTEH.

" Enuru ©. Ocopnap: 6umm Tomaa. 1 Tom. ITosectoiap = Exuxu O. [Ipoussenenns: B S T. T. 1.
ITosectu. Kazan: Tarap. kut. mHomp., 2002. C. 92.
12 Tam xe. C. 108.
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OHaKo OH HE 3aMbBIKAETCSI Ha dTHHUECKOM. B ocHOBe nicuxosorusma A. EHuku
JISKUT XyIO)KECTBEHHOE MPO3PEHNE HAITMOHAIBHOU Ay B YHUBEPCAIBHBIX Ha4Ya-
JIaX TICUXOJIOTUH YEeJIOBEKA.
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AHHOTanMs1. AKTyaJIbHOCTb MCCIIEI0BaHUsI 00y CIIOBIIEHA BO3PACTAIOIIMM HHTEPECOM K ITpodieMam
TepeBo/ia ¢ HAIMOHAJIbHBIX SI3BIKOB B COBpeMeHHOM Poccun. YpoBeHb niepeBoia nMpexk/ie BCero 3a-
BHCHT OT CTEIEHH NMOHMUMaHHs NEePEeBOAYMKOM KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH TOTO Hapoja, K KOTO-
PpoOMY NPUHAIJICIKUT aBTOP. MaTepI/IaIlOM HccCJICA0OBaHUA CTaJIM CTUXOTBOPCHUA TAaTAPCKUX MIO3TOB
koHIa XX — Havyana X XI B. ¥ X mepeBOAbI HA pycCKuii s3bIK. L{enb paboTsl — omnpeaeneHue cro-
cO0OB aZIcKBaTHOM Iepesadn STHUIECKON WACHTUIHOCTH TaTapPCKHUX ITO3TOB Yepe3 Pa3HbIe IUIACTHI
TeKCTa (JIEKCUKY, CHHTAKCUC, PUTMUYECKYIO OpraHU3aIuio 1 1p.). OnucaHsl HCHOIb3yEeMBbIE Mepe-
BOAYUKAMH Pa3HbIe MPUEMbl KOHKPETH3aLHUN TEKCTOB OPUTHHAIBHBIX MPOU3BEICHUN B IPOIIECCE
MEXIIHTEPATypHOTO nuanora. [loqaepkuBaercs, 9To TpaHC(HOPMAIIUI «IyKOT0» TEKCTa B «ITHOW
B IIPOLIECCE NEPEBOIa COIPOBOXKAACTCS YCHIICHHEM SMOLMOHAIBEHOTO ()OHA CTUXOTBOPEHHH, YTO B
IIEJIOM CBSI3aHO C OPHUEHTAlLMell Ha PYCCKOSI3BIYHOTO YNTATENs, a TAKXKe CO CTHIINCTUYECKUMH 0CO-
OCHHOCTSIMHU PYCCKOTO S3bIKa. IIEHTHYHOCTH TPOSIBIISIETCS B IEPBYIO OYepeIb KaK CTOIKHOBEHHE
JBYX CHCTEM IMOITHYECKUX TEKCTOB M OOHApy>KMBaeT ce0si B (PeHOMEHaX, OTPAKAIOIINX KOHTPACT
MEX/1y HUMH: CMBICJIOBOM MHTEp(EpEHIINH, BO3HUKAIOIIEH B MPOLECCEe PeLeNIMH OPUTHHAIBHOTO
MIPOM3BEICHNUS, HETIEPEBOAUMOCTH. Y CTAHOBJICHO, YTO B IIEPEBOAAX ITO3TOB-OMIIMHTBOB, B OTIIMYHE
OT IIEPEBOIOB PYCCKOSA3BIUHBIX ABTOPOB, HACHTUYHOCTb HE PACTBOPSIETCS B COAEPHKAHUU 3HAKOBOU
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Abstract. The relevance of the study is explained by the growing interest in the problems of
translation from national languages in modern Russia. The level of translation depends primarily
on the translator’s understanding of the cultural features of the nation the author belongs to.
The research is based on Tatar poets’ poems of the late 20th — early 21st century and their
translations into Russian. The study is aimed at determining the means of adequate conveying of the
Tatar poets’ ethnic identity through different layers of the text (lexis, syntax, rhythmic organization,
etc.). Different techniques of concretization of texts of original works in the process of inter-literary
dialogue used by translators are described in the course of the conducted research. It is emphasized
that the transformation of “alien” text into “foreign” in the process of translation is accompanied by
an increase in the emotional background of the poems, which is generally related to the focus on the
Russian-speaking reader, as well as with the stylistic peculiarities of the Russian language. First,
identity is revealed, as a clash between two systems of poetic texts and in phenomena reflecting the
contrast between them: semantic interference arising during perception of the original work,
untranslatability. It is stated that in translations of bilingual poets, unlike translations of Russian-
speaking authors, identity is not lost in the sign of memory, but acquires a new form in the signs
of translating language.
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BBepeHme

B coBpemMeHHOM MepeBOJOBEICHHH BOIPOCAM II€PEBOJA C HAIIMOHAJIBHBIX
S3BIKOB yIENseTCs 3HAUUTENbHOe BHUMaHue. VIHTepec uccnenopareneii, B 4aCTHO-
CTH, BBI3bIBACT M3YUCHUE POIIH S3bIKA-MIOCPETHIKA B Xy/IO)KECTBEHHOM TiepeBoze [1],
0COOCHHOCTEH nepenayn B IEPEBOIHBIX MPOU3BEICHHUAX HAIIMOHAIBHOTO CBOEOO-
pasus opurusana [2].

[TepeBoauMK TOMKEH YUUTHIBATh IPU paboTe ¢ Xy10KECTBEHHBIMH ITPOU3BE-
JCHUSIMH OCOOCHHOCTH JABYX KyJBTYp (KyJIbTyphl OpUTHHAJA U KYJIBTYpHI, Ha S3BIK
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KOTOpPOH OCyIIEeCTBIsETCS NMepeBo). Paznuune KynbTyp Bcerna co3gaer onpese-
JICHHBIE TPYIHOCTH JJIsl IEPEBOAUYNKA, TIO3TOMY IIPH IIEPEBOJIE CIENYET CTPEMUTHCS
K IIOCTMXKEHHUIO U Ilepefiauye HALlMOHAIbHOM MIEHTUYHOCTH OpuruHana. Takxke
He00Xo1MMO o0pallaTh BHUMaHUE Ha pa3Inyus B yCTPOMCTBE MBIIIJIEHUS HOCH-
teneit kynbryp. Tak, E. 3eiidpept oTmeuaer: «SI3bIkoBast KapTUHA MUpa — 4acTh
THUYECKON KapTUHBI MUPA, 3aKPEIUIEHUE B S3bIKE HAIIMOHAJILHOTO 00pa3a >KM3HHU.
IToHMMaHKe SA3BIKOBOM UACHTUYHOCTU OPUIMHAJIA KPaliHE Ba’KHO JJIS IIEPEBOAYUKA.
PaGoTas ¢ moACTPOUYHUKOM M HE 3HAs TOHKOCTEH s3bIKa OpUTHHAJNIA, HE BCErJa
MOXHO CIIPAaBUTHCS C MOCTaBICHHOU 3aaauei» [3. C. 216].

B crarbe «l1033us I'. Tykas: acniekTbl HALMOHAJIILHON UICHTUYHOCTHY UCCIIE-
JIOBATEIU MPUXOAAT K BBIBOLY, YTO «MACHTUYHOCTH B JIUTEPATYPHOM IPOU3BEIE-
HUHM — 3TO MaHU(]eCcTUpyeMoe U NepeKUBaEMOe aBTOPOM OTHOILIEHHUE K IPyroMy,
MIPOSIBIISIFOIEECS] KaK TOXKIECTBO/Pa3inyre ¢ HUM. JTO OTHOIICHHE CHEH(PpUIHO
IVl JTUTEPATYpPHBIX (POPM (HETOXKIECTBEHHOCTh aBTOpa Ireporo B 3MUKE U Hepas-
JIeTbHOCTh/HECTUSIHHOCTD B JIMPUKE) U YCTAHABIMBAETCS B pe3yJibTaTe aHalu3a
cyOBbeKkTHOM opranuzanuu npousseneHus» [4. C. 85].

[To MHEHHUIO COBPEMEHHBIX UCCIIEIOBATENEH, «KYIBTYPHBINA TPaHCHEP MEKITY
POIHBIMH SA3BIKAMHU N1E€PEBOAUMKA-OUIMHIBA OyJIET MPOXOAUTh C HAaUMEHBUIMMU
MOTEPSIMU, IIPUYEM E€CTECTBEHHBIM OMJIMHIBM3M KakeTcsi Oosiee MpelrnoyTHTENb-
HBIM B 3TOM, OCOOEHHO €CJIM MBI TOBOPHM O KOHIENTax KyJIbTypsi» [5. C. 408].
B To e Bpemsi OHM TIOJJYEPKUBAIOT, YTO «ECTECTBCHHBIM OMIMHIBU3M HE BCEra
MIO3BOJISIET €r0 HOCUTENISIM B MOJHON MEpE pEelpe3eHTHUPOBATh LIEHHOCTH OJHOMN
KYJIbTYpPHI SI3bIKOBBIMH cpeicTBaMu Apyroit» [Tam xe. C. 416], u cuutarotr HE0O-
XOZMMBIM U TIpodeccuoHaibHOe 00pa3oBaHue.

Ilenb nccnenoBaHuss — BBISBICHUE CIIOCOOOB Mepeayyl HallMOHAIbHOW U/IeH-
TUYHOCTH B IIEPEBOJIaX COBPEMEHHOM TaTapCKOM MT033UU HA PYCCKUH S3BIK.

MartepuanoM uccienoBanus ctaiau ctuxotBopenus Panuda [Marama (I"atayn-
nuHa Pamuda Kamdynnosuua), Jlenapa Illaexa (I1laexoBa Jlenapa Munnemoxu-
MoBuua), Cyneitmana (CynelimanoBa /[xaBnera llleBkeroBuua) B nepeBoax Po3bl
KosxeBaukoBoii, Anensl Kapumoroii, Cyneiimana (B JTaHHOM cilydae pedb MOHaeT
00 aBTOMEPEBOJIE)).

O6cyxpaeHune

Cpenu MHOTOUMCIIEHHBIX COBPEMEHHBIX MEPEBOAYMKOB C HAIMOHATIBHBIX SI3BI-
k0B PD MOXHO HalTH KaK PYCCKOS3BIYHBIX MOITOB, BIAACIOIINUX POIHBIM SI3BIKOM,
HO B COOCTBEHHOM TBOPYECTBE MPHUOETAIOIINX K PYCCKOMY SI3BIKY, TaK U MPECTa-
BUTEJIEH PYCCKOrO HAlMOHAJIBHOTO CO3HAHMS, YYaCTBYIOIIUX B pEMpe3eHTaluu
HaIMOHANBHOU T033uu. Ocoboe siBIeHNE B MEPEBOIYECKOIM MPAKTUKE — 3TO aBTO-
nepesoa. Tak, Cyneiiman B cOopuuke «3Haku Bpemen» (2014)' npencrasun nepe-
BOJIbI 25 CBOUX CTUXOTBOPEHMIA.

' Cynetiman. 3naxu Bpemen: [looma n cruxu. Kasans: Marapud-Baxsit, 2014, 127 c.
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buirHrBanbpHas IMYHOCTh CTPEMUTCS IOHECTH MO PYCCKOA3BIYHOIO YNTATENS
HE TOJIBKO COJAEP’KaHHE NMEPEBOJUMOTO NMPOU3BEAEHUS, HO U Ty KYJIbTYpHYIO HH-
(dbopmarnuio, KoTopas 3ajgoxkeHa B opururaie. OH cnmoco0eH yBUIETh TO, UTO MO-
KET YCKOJIb3HYTh OT IIE€pEBOAYMKA, pabdoTarolero ¢ noacrpouHukom. Ilo cioBam
V.M. baxTukupeeBoi, «IUcaTeNn-OMINHTBBI B OTIUYHE OT MOHOJIUHTBOB CO3AI0T
XyJIO’)KECTBEHHBIN 0030p — ,,HE KOMTUPOBAaHKE  BHEITHEH KYJIBTYPHI 110 OTHOIIEHUIO
K PYCCKOH ¢ yTepeil HeoOXOIUMBIX Ka4eCTB, a TOT, B KOTOPOM 3aJI0’KEHBI Ka4eCTBa,
,»IICHHBIE * JJIs1 BOCHPUATHS PYCCKOTO UUTATEINS ,,KaK CTUMYIATOPHI “» [6. C. 45—46].

B 10 e BpeMms cnenyeT moHuMarh, YTO EPEBOAUMK, CO3/aBasi TEKCT Ha pyc-
CKOM $I3bIKE, TOJKEH YUUTBHIBATh BKYCHI Oyyiiero unrarens. Kak nmpaBuio, B 3ToM
Clly4ae UMEHHO SI3bIK MiepeBojia OyieT JOMUHUPYIOMKUM. CMBICIIBL, 3aKIIIOYEHHBIE B
MIPOM3BEICHUSX HA POIHOM JJIs IEPEBOUMKA SI3bIKE, OyIyT BOCIIPUHUMATHCS Yepe3
MIPU3MY 53bIKA IIEPEBO/A.

OpvH 13 nyTeil onpeneneHnus NACHTUYHOCTH B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE —
uccieoBaHue CyObeKTHON OpraHr3aluy MPOU3BEICHUSI.

PaccMoTpuM 3TOT acnekT Ha npuMepe NePEBOIOB PYCCKOA3BIYHON MTO3TECCHI
P.X. KoxxeBHukoBoii n nosra Cyneiimana. B.P. AmuneBa B crarbe «IlepeBon kak
(dopma penpe3eHTaMy KyJIBTYPHOTO TOTpaHW4bs» oTrMmedaeT: «llepeBomgueckyro
crpareruto P. KokeBHHKOBOH, Tak ke Kak U €€ TBOPUYECKYIO ITPAKTHUKY, ONPEACIISIET
CHUHTE3UPYIOILIasl TEHACHIUS, YCTAaHOBKA HA ITPEOJ0JICHNE TPAHULl MEXIY BOCXO/s-
LIMMH K Pa3HbIM UCTOUHUKAM HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMU CMBICIIAMHY, ,,CBOUM " U ,,4y-
*Kum“ caoBom» [7. C. 87]. B To e Bpems Kcciien0BaTeb NOTYEPKUBAET, UTO «BCTY-
1asi B COTBOPYECTBO C aBTOPOM OPHUTMHAJIBHOIO NMPOU3BEACHHUS, IEPEBOIUMIIA HE-
PEeAKO WAET MO IMYTH YCUICHHS SMOLMOHAJIbHO-CYITECTUBHOM COCTABIISIIOLIEH TEK-
cta» [Tam xe. C. 88]. D10 HEOTHEMIIEMOE CBOMCTBO NEPEBOJIOB C TATAPCKOTO S3bIKA
Ha PYCCKHUI B LIEJIOM CBSI3aHO C XapaKTEPHBIMH OCOOEHHOCTSIMH PYCCKOTO SI3bIKa,
JUIsL KOTOPOTO, KaK U3BECTHO, XapaKTepHa 0c00asi SMOLMOHAIBHOCTD.

Paccmorpum nepeBon Po3sl KoxkeBHHKOBO# ctuxoTrBopenus Paguda [Natama
«Tyxant ypambiaga» («Ha ymume Tykas»).

OTO OJHO M3 SIPKUX CTUXOTBOPEHHMM I103Ta, B KOTOPOM YETKO IPOSBISETCS
HallMOHaJIbHAsl YCTAaHOBKA CaMOI0 aBTOpa.

bynovim unney kyn ypoinuapwinoa,
Kaesxasz, Cebepnapoa, Ypanvimoa.
Kyn unnapoa o6ynovim — yiinapeimoa.
bynovim mun beexnap ypamuinoa...
Jlokun haman Kupe kaummuolm MOHOAQ,

Kaiimmuiv hamvan Tyxaii ypamina®.

2 l'amaw P. Caiinanma acopnop: 3 tomaa. T. 2: Iurelpsiep, mosmanap / Kepeur cy3 asT.
P. 3oiigynna. Kazan: Tarapcran kutan Hompustel, 2009. C. 24.
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buvisan s 6 pasnvix yeonkax cmpanvl,

B Cubupu, na Kaskase, na Ypaze...

U 6 pasnvix cmpanax 6 mMvlCasx noowvlean .
Ha ynuyax eenuxux ovin unwix...

Ho so36pawancs éce sice 6106w crooa 1,
Ha ynuyy Tykas®.

(ITepeson P. KoxxeBHUKOBOIA)

B nepeBone KokeBHUKOBOM BBIpaXEHO 0CO00€ TPETIETHOE OTHOIIIEHHE BCEX
tatap k uMeHu ['admymnnet Tykas (ecnu na)xe UMEHeM MO3Ta Ha3BaHa ynuila). B opu-
THHAJIC TTOBTOPHI CIIOB U CIOBOGOPM MEPENAIOT HETOPOIUTMBOE TEYCHUE MBICIU
JUPUYECKOTO TepOosi, CO3AAI0T Ty HAIEBHOCTh, KOTOPAast CBOMCTBEHHA MI033UHU TaTap-
CKOro Kiaccuka. KoHeuHo, IepeBosi He OTPaKaeT Ty MEIOJUYHOCTb, KOTOpasi SBJIs-
eTcsi 0COOEHHOCTBIO TaTapckoro cruxa. OJHaKO MOKHO MCKYCHO MMHUTHPOBAThH
MENIOUKY OpUTHHANA, €r0 OPUTHHATIBHYIO PUTMHKY, YTO M JI€JAeT MEePEeBOAYHUK.
SIMOHnyeckast cTpoka ¢ MUPPUXUAMHE NIepeiaeT HETOPOILIMBYIO MEJIOAMKY TaTapcKOTo
CTHXa, TAK)KE TIEPEBOTUMK MTPUOETAET K TOBTOPaM CJIOB (OBIBaJI — MOOBIBAIT — OBLT).

[TpuBenemM mocnenHw cTpody, B KOTOPOH OCOOCHHO MOMYEPKHYTA JTFOO0BH
K POJJHOMY MECTY.

FOnnapvimoa

Anevip oyna, sgun, 6ypannap oyna,
haman kunam, tiepum haman monoa;
JKviprap 0a Kyn MoHOa, 6axKwlil MOH Od...
Llyn ypamuan kypum cune, 0oHws1!
Bynwiiim monee Tykati ypamvinoa —
Xanvik ypamwinoa!*

Ilycmo na nymu moem o2Hu U 600bl,

A npuxoorcy, A 6036pawaiocs 6cé dice
Cro0a, 20e cmonbKo CONHYA, NeceH, 2pes...
Cmompems, mup, Ha mebs, He ycmasas,
Omcrooa eeuno, ¢ ynuywvl Tykas —

C ynuywt napooa’.

(ITepeson P. KoxxeBHUKOBOIA)

B TaTapckoM CTUXOTBOPEHUHU MMOBTOPHI CIOB, 3BYKOB POXKIAAIOT CTUXHUIO T10-
JIETa, CBA3aHHYIO C TUpUKON Tykasi, ¢ ero HEMOBTOPUMOM MTOATUYECKOM MHTOHALIMEH.
KoneuyHo, Ha pycCKOM $I3bIKE BCE 3TH OCOOCHHOCTH TEpeaaTb HEBO3MOXKHO, €CTh
TOJILKO BOBMOKHOCTH TPUOMU3UTHCS K cTuxuu [ atamra. Ho, ¢ Hatiei Touku 3peHus,

3 I'amaw P. Ha BeYHOM ITyTH: THpHKA pa3HEIX JeT. Kazans: UI1 Kyp6anos P. X., 2011. C. 39.
4 F'amaw P. Caiinaama acopiap... C. 24.
5 Famaw P. Ha Beunom mytu. .. C. 40.
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MEePEBOAUMK CPEJICTBAMHU PYCCKOTO SI3bIKa CMOT MepenaTh IyOuHY MBICIH TaTap-
CKOT'O TI03Ta, «TaTapCKOCThY CTUXa BOCCO3/1aHa B IIEPEBOJIE.

Ko’xeBHMKOBa BCer/la O4€Hb TPETIETHO OTHOCUTCA K NMEPEBOIUMOMY MaTepH-
ajry, I03TOMY TOYHO MEPEAAET OILYIIEHNUE CBETA, COJTHEYHOIO CUSTHUS, CBSI3aHHOTO
¢ uMeHeM nodta (Manee koswu — Tykati ypamwvinoa / lllazeiiipe ypamvinoa —
«30ecb geuno connye, 30ecy odbunve ceema — / Ha ynuye nooma). Pycckosi3pruHast
mo3Tecca B OTACIBHBIX CTPOKAX MPUOETaeT K CII0BECHO-00Pa3HON M PUTMHUKO-HH-
TOHAITMOHHOW KOHKPETH3alluh CTUXOTBOpeHus ['aramia, crocoOcTByromei comu-
YKEHMIO IEPEBOJHOTO IPOU3BEAEHUS C TPAAULIUAMHU PYCCKOM JINPUKH, HO TIPU 3TOM
HE IPOUCXOAMUT OTXOJ OT STHUUECKOH cocTaBistoueil npousseaeHus. Hanuonans-
Has UJIEHTUYHOCTh TaTapCKOTO MO3Ta BOCIPOU3BEAECHA B IEPEBO/IE.

PaccmotpumM ctuxorBopeHus tatapckoro noista CyneliMana. Ero opurunaiis-
HOE€ TBOPYECTBO IMPOYUTHIBAETCS COBPEMEHHBIMU HCCIIEIOBATENISIMU B KOHTEKCTE
IIOCTMOAECPHUCTCKOM MOATUKH. [0 ciioBam Tarapckoro nmreparyposena [{.d. 3aru-
nymuHoH, «Cyneitman B 1990-e . mpoieMOHCTPUPOBAJI BO3MOXXHOCTH TTOCTMO-
JEPHUCTCKOM ICTETUKH €BPOIEHCKOTO THITa, KOTOPOU MPHUCYIIH MOTU(OHUS CMBIC-
JIOB, PU30MAaTUYECKHI MPUHLIMII MTOCTPOEHUS TEKCTAa, IPU KOTOPOM HECKOJBKO
CMBICJIOBBIX CTpaTeruil 0e3 CTPYKTypooOpa3yroIlero CTEp>KHS MO3BOJISIIOT Kax-
JIOMY YMTATENI0 UCKATh BCE HOBBIE CMBICIIBI TEKCTA UJIM TEKCTHI B TEKCTE, a TAKKE
HaOII0IaeTCs UTPOBOE COEAMHEHHE Pa3IMYHBIX KOJOB, MPOHMCXOJSAIIee MPU MO-
MOIITH CJIOKHOTO 00pasa, cuMBoJa, uieHa peun» [8. C. 175].

[lepeBOonUMKH, CTAIIKUBASCh C €T0 OPUTMHAIBHON MO3TUKON, MPAKTUYECKU
BCEr/a yNpOILA0T €€, MOCTPauBatoT M0 CBOM TBOpUECKHE yCTaHOBKU. [loaTOMy
CYIMTb O €ro MO33UH PYCCKOS3bIYHBIA YATATEIb MOXKET B IIEPBYIO OYEPEb I10 I1e-
peBozaM aBTOpa, B KOTOPHIX UACHTUYHOCTH OOpeTaeT HOBYIO GOpMY B 3HAKAX
MEPEBOJAIIETO sI3bIKa. YMECTHO OyaeT BCIOMHHUTH cioBa Y.M. baxtukupeeoil:
«Xy[10’)KECTBEHHBI TEKCT Mucaresisi, 00yCIOBIEHHBIH TBOPYECKUM OWIMHIBAJb-
HBIM CO3HaHHEM, OTPAKAIOIINIA CBOI HAIMOHATBHBIN 00pa3 Ha S3bIKE ,,BTOPUYHON
(v / mm mpruoOpeTeHHOM) SI3BIKOBOM KYJBTYPBI, HIMEET CBOMCTBA aJeKBAaTHOW €ro
repeaayu B OTIIMYHME OT MOHOJIMHIBA, KOTOPBIN ,,KOMUPYET ,,4y>KOU‘ HallMOHAIb-
HBIA 00pa3 ¢ TOUKU 3pEHUS CBOCH S3bIKOBOW KapTUHBI Mupay [6. C. 48].

[IpuBenem oTpbIBOK U3 MoAMbI CyleiiMaHa «OTHEMD KHIEe poKarath» («CeMb
TTOKJIOHOB OTILY»):

Tapmyn mene —
KYHell MONJIdPEeHHIH
Tapma xucnen
KoeMell YblHIbICHIH,
Tapmyn mene

021U XUCHE XUCKD...
Bazvipema meza... conebicuin®.,

¢ Conatiman. BakwIT kacoce: [Tooma hom mmreipenop. Kazan: Maorapud-Baxsir, 2014. C. 82.
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Tanvauku K1asuwy Hcuswvle,

00 2nyouHbvl Oy 3a0es,

C/IOBHO HOMKAMU, HABbLIEM,
3a0e8arm Kaxcowlil Hepe.

A3BIUOK eapmowku 6yomo,
YY8CMB0 K Uy8Cmey npususaem,

K cepoyy utbem makoe yy8cmeo —
umo HadxicoauHeu

ne bvieaem...’

Kax Bugum, nepen Hamu He AOCIIOBHBIN niepeBo. HekoTopsie uccienoparenu
MOTYT CKa3aTh, YTO MOAT CO3/1aeT OPUTMHAIBHOE CTUXOTBOPEHHE, MOCBSIIEHHOE
OTILy, Ha pPyCcCKOM si3bike. HaMm BaxkHee moka3aTh, Kak MO3T-MEPEBOAUMK MEpeaeT
Ha PYCCKOM SI3bIKE TO HEYJIOBUMOE UyBCTBO, KOTOPOE BO3HUKAET B JYyIIE KaXJI0TO
MpPe/ICTaBUTEIsI TATAPCKOM HALMHU, KOTJa OH CJIBIIIUT 3BYKHU TaJIbSHKH.

VYV rtanpsHKM (Tarapckodl rapMOHM) 3BYyYaHHE MSTKOE, MEJOAMYHOE, OYCHb
TOYHO MEepPealolee OPHAMEHTAIBHOCTD, B HEH KUBET MOH (TO, YTO CBSI3aHO C OCO-
OCHHOCTSIMH MEHTAJIHUTETa U dTHUYECKONW HIACHTUYHOCTH TATapCKOTO HApOJa).
CyneiimMaH, BCIOMUHAs 3By4aHUE TaJbsHKU, HUILET «MOHIAHObL 2apmyH». B nyiie
Ka)KIO0rO TMPEICTaBUTENS TAaTapCKOM HAIMM >KUBYT ATH MENOIWU (B TOM 4YHCIIE
necHs «Ky6onmok» («baboukay), KOTOPYIO HAUTPHIBAET TAPMOHHCT).

[TosTy BaxkHO mepenarh rTyOOKO HAIMOHAIBHOE YYBCTBO Yepe3 3HAKH Tepe-
BOJIAIIETO SI3bIKA, IOATOMY €CTh U 3aMEHBI (BMECTO «OoTbIpy» (‘TIedeHb’) (COTIIacHO
BOCTOYHBIM TPEICTABICHUSIM MMEHHO B HEH KUBET Jyllla) MOSBISETCS Cepale),
MOBTOPHI CIIOB (3a/I€B, 3a/I€BAIOT), a TaK)Ke BBOAUTCS MeTadopa MHCTPYMEHTAIb-
Horo 1u1aHa. B pycckoit Bepcun mosmel CyseiiMaH nepefaeT TperneTHOE OTHOIIEHUE
K TOMY, 4TO ()OPMHPYET MOIJIUHHYIO CYITHOCTh TaTapCKOTO XapaKTepa, U Ha Mpo-
TSKEHUH BCEH MOAMBI BOCCO3/Ia€T CPEACTBAMH PYCCKOTO SI3bIKa BCIO TIIYOMHY COO-
CTBEHHBIX MEPEKMUBAHUM MOCIIE TIOTEPH OTIIA.

NHakoBOCTh KyNbTypbl B HEKOTOPBIX CIydasiX MOPOXKAACT €€ HEeNepeBOAU-
MOCTb Ha A3BIK JIpyroi KynbsTypbl. COBpeMeHHbIE YUEHbIE TUIIYT O TOM, YTO Hele-
PEBOIUMOCTH OOHAPYKHUBAET CE0Sl B «TOYKAX HECOMPHUKOCHOBEHUS SI3BIKOB, «MO-
MEHTaX KOHTPAacTa», B KOTOPBIX «A3BIKH BEAYT ceOsl MPUHIUIHAIBHO Pa3IUYHbIM
o0pa3oM, Tak, 4TO MEXAY HUMH Henb3s HaTh KoHTakT [9. C. 39]. Mb1 MoxxkeM
CKa3aTh, YTO UMEHHO B HEMIEPEBOANUMOCTH 3aJI0KEHA UIEHTHUYHOCTb.

HenepeBoagumocTh BOZHUKAET TaM, I7i€ IEPEBOUMK B CUITYy TPUUACTHOCTH
K MHOHM KYJIBTyp€, B KOTOPOU IEHCTBYIOT MHBIE TOTUKO-CMBICIIOBBIE OTHOIIICHUS,
HE TPAHCIUPYET UMEIOIINECS B OPUTHHAJIE CMBICIbI. MOXXHO MEpEBECTH 3HAYCHUE
CJIOBA WJIM TIPEIOKEHUS, HO HE UX CMBICH. [103TOMy TEKCT, CylIeCTBYIOIIUIA B paM-
Kax WHOM (C TOUKH 3pEHHSI CMBICIOMIOPOKIAIONINX MPOLIEAYP) KyIbTyphl, Hemepe-

7 Cynetiman. 3naxu Bpemen... C. 92.
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BOJIUM B npuHIUIE. OZHAKO 3TO HE 03HAYAET, YTO HY’KHO UCKJIFOUUTB JIF000H nepe-
BoJ. COoBpeMEHHbIE NEPEBOJUNKH NPUOETatoT K pa3HbIM CPEACTBaM, C MOMOIIbIO
KOTOPBIX CTAPAIOTCS] KOMIIEHCUPOBATH MIOTEPH: 3TO ONUCATEIIbHBIN NIEPEBO/, JIEKCH-
YEeCKHUE 3aMEHBI, TIPUEM KOHKPETH3AIH/TeHEPATN3aIlii CMBICIIOB.

B xauecTBe npumepa MOXKHO ITpUBeCTH NiepeBoibl Anenbsl Kapumosoii. Ee Mbl,
Tak ke Kak u CyneiiMaHa, OTHOCUM K OMJIMHI'BaM, XOTsl COOCTBEHHOE €€ TBOpYe-
CTBO pa3BUBAETCS Ha PYCCKOM f3BbIKE (ITOATECCA caMa HEOJHOKPATHO MOAYEPKU-
Baja, YTO OHa — OWJIMHIB, 3HAaeT TaTapckuil fA3bIK). B Hacrosiiee Bpems cyiue-
CTBYET MHOXKECTBO NepeBoA0B KapuMOBOM Kak CTUXOTBOPEHUH KJIACCUKOB TaTap-
CKOM JIMTEpPATypbl, TAK U MOJIOZBIX 1T0ATOB. OHA paciuupseT BO3MOKHOCTH AUAJIO-
TMYECKON IPUPOABI XyA0KECTBEHHOI'O TEKCTA, €€ NEPEBOABI «MIUTFOCTPUPYIOT pas-
Hbl€ BapHaHThl CUHTE3a ,,CBOEr0* U ,,4y>KOT0‘‘ B IIPOLIECCE BXOXKIEHUS TaTapCKON
JIMPUKHU B POCCUUCKUN JTUTepaTypHbIii KOHTEKCT» [10. C. 166].

[Tokaxxem 3TO Ha nmpumepe nepesoaa cruxorsopenus Jlenapa Illaexa «Ka-
3aH — Mockay» («Kazanb — Mocksay). [IpuBenem ¢pparMeHT CTUXOTBOPEHHUSL:

Mackay, Mackay! Axkein oa cun,
Llyn yn éaxeimma uum ma...

Hxebes uxe uuxma wiyn,

Hrebes uxe uuxkma!..3

Ax, Mocxkesa! Ceos u uycas,

A ousnioco meoum uyoecam ...

Ho ¢ mobou — na pasnvix — 5 3uaro,

Mbvl na paznvix 06yx nomocax’.

(ITepeBon A. KapumoBoii)

CTuxoTBOpeHHE NOCTPOEHO HA KOHTPACTE, KOTOPBIN aBTOP MPEXKIE BCETO CBA-
3bIBA€T C UCTOPUUYECKUM MPOLUIBIM JIBYX HapoaoB (Kax Kaszanv ona ne mepnena /
U ne wina noo uyxcyio enacmo'®). TlepeBomquMK TOYHO NepenaeT ITyOUHy Hepexku-
BaHUM 1103Ta I10 MOBOY ITPOILIOT0 U HACTOSAIIETO CBOEH Hanuy, nepesog Kapumo-
BOH sIBIIIETCS a/€KBaTHOM (OpMON BOCHPOM3BEACHMSI MHTEHIMM aBTOpa OPUIHU-
Haja. Ho HanMoHanbHast MAEHTUYHOCTD TATAPCKOI'0 [103TA 3[€Ch NEPElaHa UMEHHO
4yepes JIEKCUKY, & HE HHTOHALMIO U MEJIOAMKY.

B nHOM KiTrOYe paboTaroT COBpeMEHHbBIE 03ThI Poccuu, KOTOpble MPUHUMAIOT
y4JacTH€ B pa3HbIX MepeBOIUECKUX Mpoekrax: ['epman Bnacos, Bmagumup I'aH-
nenbeMal, Bukrop Ky, Bnagumup CanuMoHn u ap. B ux nepeBogax coBepIIeHHO

8 [1loex JI.M. Kazan — Mockoy: caillaHManap: IHTEIPEISP, ITo3MaIap, Oamwiagaiap. Kazan:
Tarapcran xkutam Hompusatel, 2021. C. 398.

° [lTuna cepaua: TaTapckas Mod3us B nepeBogax Anensl Kapumosoii / ep. ¢ Tatap. A. Kapu-
moBoii. Kazans: 43, 2022. C. 143.

10 Tam xe. C. 142.
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TEPSIETCS UICHTHYHOCTh TIEPEBOAMMOTO aBTOPA, TIOTOMY YTO YETKO MPOCIICKUBA-
€TCsl IOMUHHPOBAHKE CBOCH KYJIBTYPBI, CBOETO IMMOATHYECKOTO «S1».

[TpuBeneM noHOCTHIO HEOOIBINOE cTHX0TBOpeHHe Jlenapa [1laexa «Kesmap...»
(«Ocenu...») u 1Ba nepeBoa:

Kesnaop...

Adgpak koena

capbel Hyp AKMbICLIHOA,

3 JCIUNIP AKMbL WYHOA....
Kesnap.

Hoiinap

OUbIN KUMMenap

Kblp KA3bl KAHAMBIHOA,
Myl KYKHEH aK amblHOd.
HKoaiinap...

Hnewviz

agpax amvina

aK KaeHHblY 04blHOA.
Capol 201 bap yuvimoa.
Keznap...!!

Ocenp.

Kenmas kpysicumces
HAO 3eMiell AUCmEa.

Hu sicusa u nu mepmea.
Ocenb. Jlemo munosano.

Ynemeno

HA KPbLIax

OUKUX YMOK U 2ycell

8 0alb MYMAHHYIO NOJLEl.
Ocenu nopa nacmana.

bvemca

Ha 6empy JTUCMOK.

Ha 6epe3osyto semky
HAnoposuiuch, HAOOK KenKky
cbun, Ho mue u 2ops mano'?.

(ITepeBon B. Canumona)

' AHTOJIOTHS HOBOM TaTapcKol mos3um = SIHa TaTap modssusce aHTodormsace. M.: JKypHan
«OxTs0pBY, 2015. C. 180.
12 Tam xe. C. 181.
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Ocenpb...

enwv pycosonocwlii

8 NOUCKAX Jlema, pacmepsiH, npo3pader u mux,
JIUCTbS CCHINAem 8 CUAHbU JIyYell 3010MbIX...
Ocenpb.

Jlemo

pacmasno e0e-mo:

OuKue 2ycu e2o YHeClu Ha KPbllax,
Oenvle sempuvl yMUaIU €20 HA KOHSX...
Jlemo...

Ilpocum

Jqucmoyex bepésvl

8emKY POOHYIO €20 YOepiHcamy Ha 8empy.
JKénmutii ygemok ocmopoxcho 8 1a0oHu bepy —
ocens...">

(ITepeBon I'. BymnaroBoii)

JIBa mepeBo/ia COBEPIICHHO pa3HbIE MO CBOEH BHYTPECHHEN HAIIOJIHEHHOCTH.
MpI cienuanbHO HE CTaHEM ITPOBOIUTH CPABHUTENBHBIN aHAIIN3 IEPEBOJIOB, TIOTOMY
YTO OHU HECYT B cebe pa3Hble TBOpUECKHe yCTaHOBKH. Ham BakHee cka3aTb, 4TO
pycckuii modT (He OyaeM celyac TOBOPHUTH O €ro COOCTBEHHOM MOATHUYECKON Ma-
HEepe) CO3JaeT MPOU3BEICHUE [0 MOTUBAM, B KOTOPOM HET TOW MBICIH, TOH BHYT-
PEHHEN TapMOHMU, KOTOpas 3ByYUT B COBEPILUEHHO IMPOCTHIX, HA NEPBBIMA B3MVIAL,
CTpOKax TaTapckoro modta. Yto Hu cTpodha — moaMeHa Mod3TUIECKON MBICTTH, Hapy-
IEHHE PUTMUYECKOW OpraHu3anuu ctuxa. B atom otHomennn nepeson . bynaro-
BOM MOXXHO Ha3BaTh 3epkanbHbIM (TepMuH E.U. 3eiidepT), Tak Kak OH BHIMOIHEH
C YYETOM HAllMOHAJIbHOW HICHTUYHOCTHA OPUTHHAIA.

3aKknioueHune

B nepeBogax BO3MOKHO COXpaHEHHME HAllMOHAJIBHOW MIEHTUYHOCTH OPUTHU-
HaJjia Kak Ha YpOBHE colepiKaHus, Tak 1 (opmbl cTrxa. Kak mokaspiBaeT aHaIm3,
B TEX CIIy4asX, KOIZa pyCCKOA3bIYHbIE IEPEBOJUUKH IOAUNHSAIOT HAEHTUYHOCTH I1e-
PEBOAMMOIO aBTOpa COOCTBEHHBIM YCTAaHOBKaM, MJET IIOJHOE HUBEIMPOBaHHE
HaIMOHAJIbHOTO. B mepeBogax OMIMHIBOB MAEHTHYHOCTH HE PACTBOPSIETCS B CO-
JiepKaHUU 3HAKOBOM MaMsATH, a 0OpeTaeT HOBYIO (OpMy B 3HAKAX MEPEBOJIAIIETO
s3plka. Kak mpaBmiio, ¥ B 3TOM CiIyyae yallle BCEro Mbl BUAMM BOCIIPOU3BEICHUE
THUYECKOH COCTABIAIONIECH HAa CMBICIOBOM YPOBHE, a HE Ha ()OpPMAJILHOM.

13 Bynamosa I M. CunbHEe MEHs: CTUXOTBOPEHHS, O3THYECKUE niepeBoabl. Kasanb: TaTap.
KH. n31-80, 2017. C. 270.
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BBepeHmne

3apyOexHas IpaMaTyprusi Ha MpOTsHKEHUH BCEH UCTOPUH TaTapcKoro Tearpa
SIBJISUIACh BaYKHOM COCTABIIAIOLLEH €T0 PeepTyapa. Yke B TPEX JOPEBOIIOLIMOHHBIX
tpynnax «Caitsp», «Hyp» u «llupkar» craBunucs neecel Monbepa, [lumnepa,
I'eiine, bpué. Tpu xopudes mupoBoro Tearpa — lllexcriup, Monbep u [lumnep —
cTayu a0COIIOTHBIMU JIMJEPaMU KaK 110 YUCITy IOCTAaHOBOK, TaK U 10 X 3HAYMMO-
CTH JUIsl TaTapCKOM TeaTpalbHOW KyibTypbl. K MX Haciequro tTaTapckue TeaTpsl
Kazanu u apyrux ropogos Tarapcrana MHOTOKpaTHO oOpaliainuch Ha MPOTSKEHUU
XX u nepBbix gecarwietuid XXI B., AeMOHCTpUPYs pa3INYHbIC IIOAXOAbI U UHTEP-
nperaiuu. B aduiry Tarapckux TeaTpoB BXOIWIM Takke nbeckl bomapiue, [omnb-
nonu, lomuw, Jlone ne Beru, Kanbaepona, M6cena, Jlopku, Bonbda, bpexra, [Tpu-
c, Mromiepa, Mpoxeka, @occe u ap.

WccnenoBareny eMHOAYIIHO OTMEUAIOT 3HAYEHHE TOTO (paKTa IS XyHdoxKe-
CTBEHHOM 3BOIIOLMM TaTtapckoro Tearpa. Tak, tearposen A. CanuxoBa MUIIET:
«B paszHble HCTOpHYECKUE STOXU 3apyOekHasi ApamMaTyprus BBIIOJHsIA pa3HbIE

548 CULTURE AND ART


https://orcid.org/0009-0007-4719-0314

LllegyeHko E.H. MonunmHrBManbHOCTb U TPaHCKYNbTypHbIE npakTuku. 2024. T. 21. Ne 3. C. 547-557

3agaun. J1o peBomonum y He€ Oblila HE TOJIBKO pa3BiieKaTelbHas, HO U MPOCBETH-
TeJIbCKask (PyHKIHS, OHA CIIOCOOCTBOBaJIa BOCIIMTAHUIO A3CTETUYECKOTO BKycCa, pac-
LIMPEHUIO KYJIbTYpPHOIO Kpyrosopa. B coBeTckoe Bpemsi OHa Heclia peBOJIIOLIMOH-
HBbIE JIO3YHTH, UJIEU CBOOOBI, PaBEHCTBA U OparcTBa, 00nMyasa TOCHOACTBYIOLINE
KJIacchl. B HOBBIX yCIIOBUSX MHpOBas KJaCcCHKa Ha TaTapCKOM CLIEHE 3aurpana Ho-
BbIMU Kpackamm» [ 1. C. 273].

OT0 MHEHHE pa3feisieT u3BecTHbIN Tearposen M. Mnanosa: «Muposas gpama-
TYprusi BCErAa 3HAUYMWIACh B PENEpTyape TaTapCKUX TearpoB. B Hel pekuccepsl,
aKTEPBI HAXOAWIN OTBETHI Ha XKI'y4He BOIPOCHI COBPEMEHHOCTH, KACAIOIIHAECS
OT/IEIILHOTO YEJIOBEKA, €r0 MPUPOJIbI M 00I1IeCTBa B 11eJIoM. MupoBas KjlacCcuKa Oblia
U IPEKPACHOM LIKOJION PeKUCCEPCKOTo U akTépckoro mactepctBa» [2. C. 149].

Heabro HacTosAMIeH pabOTHI SIBISETCS UCCIIEAOBAHUE XapaKTepa B3auMOCH-
CTBUS TaTapCKOM M 3allaJHOM CLIEHUYECKON TPaJUIMK Ha IPUMEPE CIIEKTAKIIECH Te-
arpoB Tarapcrana.

Ma'replnanbl n metoabl

MeTtoo010rHs UCCIEIOBAHUS BKITIOYAET B Ce0s JINTEPATypPOBEIUECKUE U TeaT-
POBEIUECKHE METO/IbI M TOAXO/IbI: HCTOPUKO-KYJBTYPHBIH, OMorpaduieckuii, cpas-
HUTEJIBHO-COMOCTAaBUTENbHBIN, CEMUOTHUECKHIA.

[Ipu paGoTe Haj MaHHOW TEMOU aBTOP OMHUPAJICS HAa apXMBHBIC MaTepUaIbI,
MOHOrpaduuecKue Tpyabl 10 UCTOPUH TeaTrpa, CTaTbU U PELIEH3UH B KOJUIEKTUBHBIX
Hay4YHBbIX C60pHI/IKaX, HAYYHBIX U CIICHHUAJIM3UPOBAHHBIX TCATPAJIbHBIX KYypHajlax.

Pe3synbratbl 1 06cyKaeHne

CaMbIM BOCTpeOOBaHHBIM MTPEICTABUTEIIEM MUPOBOM paMaTypruu Ha Tatap-
CKOH ciieHe, HauuHas ¢ 1920-X rT. 1 10 Hamux aHei apusercs Yunbam [lexkcrnup.
XOTs TaTapcKuii TeaTp 0OpaTHIICS K €To MbecaM Mo3ke, yeM K Tparenusm [nmnepa
u komenusiM Monbepa, aHIMHCKUI JpaMarypr cTajl ero abCoIIOTHBIM «(paBopH-
TOM.

O6pazoBannsiii B 1921 r. Tarapckuii rocynapctBenssiii reatp (¢ 1939 r. Tatap-
CKHUH TOCyIapCTBEHHBIH akaiemMmuueckuii Teatp um. . Kamana) HeonHOKpaTHO BKITIO-
yan B cBoto aduury tparenuu Hlexcrnmpa: «Oremno» (1921, 1922, 1933, 1953),
«ammer» (1922,1926), «Pomeo u Jxyasertar (1940, 1991), «Kopons JIupy» (1941,
1956), «Antonuit u Kneonarpa» (1989), «Puuapa [1» (2014). He octanuce 6e3
BHUMAaHUS U KOMeANH apamarypra: «Mepa 3a mepy» (1967) u « YkpolieHue cTpor-
tuBoi» (1986). JIBaxnpl obpamanca k Hacieauto lllexcnmpa Tarapckuii Tearp
npambl 1 komenuu uM. K. Tunaypuna, nocraBus komenuto «MHOTo nryma U3 Hu-
yeroy» (1984) u Tparenuto «I"amner» (2013). B penepryape Kazanckoro tatapckoro
teatpa roHoro 3putens um. I. Kapuesa [llekcrinp ObLT mpecTaBlIeH TpeMs TbECaMU:
«Koponb Jlup» (2006), «Ykpomenue ctpontuBoi» (2011) u «Pomeo u J[xynserTar
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(2022). AnpMmeTheBCKHI TaTapckuii npamaruueckuid Tearp B 2013 r. mocTtaBmi
crnektakib «Pomeo u Jxynberran, a B 2020-M — «YKpOIllEHHE CTPONTHUBOMN.
B 20211 Ha cuene MEH3EIMHCKOTO TaTapCcKOTO JIpaMaTUYeCKOro Tearpa HM.
C. AmyTtbaeBa nedrotupoBait «MakbeT». Kak BUIMM, CIUCOK BeChMa BHYIIHTEIICH.

OrtxkpsiTue Illexcnupa TarapckuM TeaTpoM CBSI3aHO, IPEXKIE BCETO, C UMEHEM
Myxrtapa MytuHa. fpkuil pexuccép, BUIHENIIUN 1esATENb JOPEBOIIOLIUOHHOTO
HallMOHAJIBHOTO MCKYCCTBA, BBIIAIOIINICS aKTEP, OH CTaJl OJHOM M3 CaMbIX 3Ha-
YUTENBHBIX (QUTYP MOCIEPEBOIIOIMOHHOTO TaTapcKoro tearpa. MyTHUH CUMTal,
YTO HAI[MOHAJIBHBINA TeaTp MOHa4Yaly JAOKEH PACTH Ha MPOU3BEACHUIX PYCCKOM
U MHUPOBOM KJIACCUKH, a HAllMOHAJbHAS APAMaTyprusi — CTPEMHUThCSA J10CTHYb
IJIaHKU KJIACCHUYECKUX MPOU3BENEHUM, UTOObI B OyAyIleM 3aHATh PAaBHOE MECTO
B penepryape tearpa [3. C. 162]. Byayuu npeacraBuTeneM pOMaHTHYECKOM IITKOJIBI,
OH TATOTEN K CO3aHUIO KPYITHBIX, CHJIBHBIX XapaKTepOB, TE€POMUECKHX 00pa3oB,
YTO OBLIO CO3BYYHO JIyXYy PEBOJIOLMOHHOMN 3MOXHU U COOTBETCTBOBAJIO €TI0 TBOpYE-
CKOW MHIMBHUAYyanbHOCTH. Kiaccuka mpemocTasisiia JIjis 3TOro 0orarbie BO3MOXK-
HOCTH. VICKIIIOUMTENBHO SIPKO €ro TajJaHT IPOSBUJICS B LIEKCIUPOBCKOW perep-
Tyape — B Tpareausx «Oremto» (1921, 1922) u «'amnet» (1922), tae on urpan
3arnaBHble ponu. M. UnsnoBa oTMevaeT, 4To B €ro UCHIOJTHEHUH 3TO ObLITN «aKTHB-
HbIE, 1eJIey CTPEMIIEHHBIE [IJITAMEHHbIE T€POU, XOTSI IMEHHO 3Ta aKTUBHOCTS JeJiaja
HIEKCTIUPOBCKHE 00pa3bl HECKOJIBKO MPSMOIMHEHHBIMU, JUIIAsS UX CIOXKHOCTH
u MHororpanHocti» [4. C. 45]. Ho kak pa3 Takue repou oTpaskaiu OypHBIN Xapak-
TEp AIOXH, a UJEU CIPABEJIMBOCTH U OOpbOBI C TUpaHUEH HAXOAWIIN KUBOU OT-
KWK y ToraamrHero 3putens. OOpa3 cTpacTHOro, BojieBOro l'amiera BOCIpUHU-
Mazcs B 1920-e IT. kak HadaJl0 HOBOW MCIIOJIHUTEIBCKOM TPaJAHULIMU, OTBEYAIOLIEH
npuHImMnaMm coupeanusma [5. C. 41-42].

Cpenu nocnenyromux nocranoBok llekcnupa Ha ciene tearpa Kamana oco-
6oe mecto 3anumaeT «Kopons Jlup» 1944 1. (pex. B. bebytos, xyn. I1. Cnepan-
ckuif). B 3TOM BBIIaroeMcst CIIeKTaKJIe 3arIaBHYIO POJIb HCTIOTHSUT 3aMevaTeIbHbIH
akTép X. AGxkanuioB, co3naBimuid obpas «aooporo Jlupay. Cuenas Jlupa mpexie
BCETO JIFOOSALIUM OTIIOM, «CO3/1aTENIN CIEKTAKJIs, HE OTPELINB IPOTUB OPUTHHAJA,
NPUOTU3UIN €T0 K HAIIMOHAIBHON TPAJAULIUH C €€ IPUOPUTETOM CEMEMHBIX IIEHHO-
CTeil, cenaB Tpareuo ry00Ko SMOIIMOHATBHO MOHATHONW HAIIMOHATBHON ayAUTO-
pum» [5. C. 44]. 3aberas Bnepén, OTMETUM, YTO TeMa CEMbU CTAaHET IJIaBHOM W B
TaJlaHTJIIMBOM paboTe pekuccépa Pammaa 3aruayiinHa, MOCTaBUBIIETO Ha CIICHE
tearpa TuHYypHHA CBOIO aBTOPCKYIO Bepcuto «['amimera» (2013).

Bomén B ucroputo u ieresaapHsii criekrakiab «Pomeo u Jxynserra»y @apuna
bukuyanraeBa. Co3nanubiii B 1991 1., Ha cmome BpeMEH, OH KaK Hellb3s 60Jiee TOYHO
oTpa)kaeT AyX 3moxu. IIpeacTaBieHHbI Ha cLieHe MU cep, )KECTOK U HE pacroa-
raet k mo6Bu. KiroueBoit metadopoii sBiseTcs KaMeHHas CTE€Ha, KOTOPYIO HE B
CHUJIaxX MPEoA0NIeTh repou. B co3HaHMM 3pUTeNs BCILTBIBAIOT accouuanuu ¢ bepiaun-
ckoit ctenoi, co «Crenoit» Pink Floyd u npyrue o6passl. B aTom mupe nroosimme
netu oopeueHsl. Bor nmouemy Pomeo (M. ['abnpaxmanoB) u xyneerta (JI. Xamu-
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TOBa) COCPEIOTOYEHHO CEPbE3HBI U CKYIIbI HA JIACKHU J1a)K€ B MUHYTBI, Ka3aJI0Ch OBl,
caMoi cYaCTIIMBOM OJIM30CTH.

Tpuauars jet ciycTs oHble repou lllekcnypa BEpHYTCs B TATApCKU TeaTp,
tenepsb yxe Ha ciieHy THO3a um. I. Kapuesa (pex. . Kazak06aes). Ho s3To Oyner
y’Ke coBceM MHoe npouTteHue. KazakbaeB co3nact mycTh CIOPHBINA, HO JKUBOH,
APKAN U TUHAMHUYHBIA MOJIOJECKHBIMA CIIEKTaKJIb, B KOTOPOM 3aKJIFOUEHO CTpeMJIe-
HUe, OTKpbIBas cBoero lllekcnupa ceronHs, TOBOPUTH C FOHBIM 3PUTENIEM Ha SI3BIKE,
€My MOHSTHOM M MHTEPECHOM.

YHUKaIbHBIM OIIBITOM CTaJIa COBMECTHAs IIOCTaHOBKa Tearpa Kamaia u pyc-
ckoro npamaruudeckoro tearpa Kauanosa «llleiinok» no neece «Benenuanckuii
kymety (1993/94, pex. M. Amu-Xycein).

3HaYNTEIBHBIM COOBITHEM SIBUJICS crieKTakb «Puuapm I11» B mocTaHoBKe pe-
xuccépa Mnbrusza 3aitnuena (2014). Ha cuene uckycHo co3fgaHa MpayHasi aTMo-
cdepa KpymieHUsI OCHOB M MOPAJIBHOTO pasioxernus. Ho camoii Ooibmoi ymadeit
criekTakis cran obpa3 Puuapna B ucnonnennu Mckannepa Xaiipymiuna. Ero
Puyapn — ucnopueHHbIi peOEHOK, MaJCHbKUN CATUCT, KOTOPHIH HE HAay4yMIICs
OTJIMYATh XOPOLIEE OT ILUIOXOI0 U IJIsi KOTOPOTO Ha MEPBOM MECTE CTOAT €TI0 JKesa-
Hus [5. C. 55].

Henb3s He ynOMSITHYTh M COBPEMEHHBIH, HEOPIMHAPHBIN CIIEKTAKIb « MakOeT»
MeH3eIMHCKOTO TaTapcKoro JapaMarudeckoro tearpa um. C. AmMyTtbaeBa B mocra-
HoBke C. [loranoBa, cTaBIIMI 3aMETHBIM SIBIEHUEM TaTapCTAHCKOM MIEKCIUPUABI.

[IlekcrinpoBCKHE MOCTAaHOBKU MOCJIEAHMX JIET B TATAPCKUX TeaTpax MOATBEP-
MK/IaI0T MTPaBOTY Ka3aHCKUX UCCIIE0BATENEH, XapaKTEpU3YIOIINX CUTYallHIo pyOexa
XX-XXI BB. caexyromum oopazoM: «OKazanoch, 4To Jaxe JOCTaTOUYHO TPaTULIH-
OHHBIE TaTapCKHUE T€ATPhI HE TOJIBKO HE OCTAJINCH B CTOPOHE, HO B YEM-TO JJa)Ke OIle-
peauIn pyCcCKHUE TeaTPbl B CMEJIOCTH U IPKOCTU TPAKTOBOK KJIACCUYECKHUX MTBECH
[5.C.5].

Cawmpblie epBbIe 0OpaIeHHs TATAPCKOTO TeaTpa K 3araTHOEBPOTICHCKOM IpaMe
CBsI3aHBI C IMEHEM BEJIMKOTO (hpaHIry3ckoro komenuorpada Momnbepa. Emé B gope-
BOJIIOLIMOHHOM NIEPUOJ B peniepTyap Tpymsl « Calisip» BXOAWIN JBE €r0 KOMEIUN —
«Cxkymnoit» (1914) u «Jlekapp noneBosie» (1916). Ouu BepHyTCs Ha TaTapCKYIO
CLIeHY JIuIIb MHOTO JieT citycTss — B 2017 1. «Jlekapp moHeBose» OyAeT nocTaBlieH
B AJIbMETBEBCKOM TATApCKOM JPAMATUYECKOM Tearpe, a B 2022-M — OpUTHHAJIb-
Has Bepcus «Ckynoro» nosiButcst B Habepe:xHOUeTHUHCKOM TeaTpe KyKOJl.

HHurepecen cam myTh nbec Monbepa Ha TaTapcKyro CLieHy. B ctaHOBIEeHUH Ta-
TapCKOT'0 CLIEHUYECKOT0 HCKYCCTBA OOJBIIYIO POJIb ChIrpall TypEeLKuil Tearp. A TOT,
Kak orMeuaeT A. CainxoBa, B CBOIO ouepelb, «(hOpMHUPOBAJICS IO CHIbHEHIINM
BIMSHUEM (DpaHIly3CKOTO, 1 OCHOBY €r0 pernepryapa MoHayaly COCTABIISUIN Mepe-
paboTKH IpOU3BECHUI 3apyOeKHBIX aBTOPOB (0cobeHHO Monbepa). Takum o6pa-
30M, — JI€JIacT BBIBOJ| aBTOP, — TATAPCKH T€aTpP, XOTb ¥ ONTOCPEIOBAHHO, HO UMEET
B CBOEH popocioBHOM ¢paniry3ckue kopam» [1. C. 288]. B 3Toif cBs3M moka3are-
neH caenyromui ¢akt: I. Kaman BnepBble MO3HaKOMUIICS C TBOPUYECTBOM Moibepa
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B Typuuu, mocMoTpeB nepenesiky ero komeaun «Ckymnoi». OH nepeBén e€ Ha Ta-
TapCKHM S3BIK, Oyy4YH YBEPEH, UTO pedb UIET O Typenkoit mbece. COOTBETCTBEHHO
Ha TaTapcKoy cleHe €€ MOHaYally CTaBHIIM B TYPELIKOM aHTypaxe.

®dapcel U «BBICOKME» KoMeauu Mombpepa ¢ UX MACTEPCKU 3aKpy4eHHOW WH-
TPUTOH, SIPKUMHU XapakTepamu, OypQpoHaT0l U COUYHBIM SI3BIKOM OKa3aJIHUCh POJ-
CTBEHHBI TaTapCKOMY TeaTpy, KOTOpoMy Oblia O1M3Ka CTUXMs KoMHdyeckoro. B pe-
3yJabTaTe (ppaHIy3cKas Kilaccuueckas KOMeaMs, TOCTUTTIas B TBOpYecTBe Mosbepa
CBOEH BEpUIMHBI, NOBIMsIA Ha (POPMUPOBAHUE KaHPA KOMEAUM B HALIMOHAJIBHON
JpaMaTypryuu U Tearpe.

Camoli nomynsapHO# becoi ApaMaTypra Ha TaTapckoi cuieHe sBisics «Tap-
Tiod». K Heit reatp Kamana oopamancs tpmwxkasl — B 1936, 1978 u 2010 rr. OHa
Bxonuia u B penepryap Kazanckoro tarapckoro THO3a um. I. Kapuesa (2001). Tpu-
KBl TaTapCKUE TeaTphl BKJIIOYAIN B CBOIO aduiry komenuio «Kopxk Hanmen»:
1951 — rtearp Kamana, 1958 — tearp Tunuypuna, 2001 — AnbMeTheBCKUI
TaTapCKUi IpaMaTuueckuil rearp. JBaxnapl ciueny yuaena komeaus «Ilmytau Cka-
neHay: 1924 — rearp Kamana, 1936 — tearp TundypuHa, U o ogHOMY pa3zy —
«T'ocioguu ge Ilypconbsik» (1999) B tearpe Tunuypuna, «/Jon XKyan» (2016)
B Tearpe Kamana n «Memanus Bo nBopsHcTBe» (2019) B ATHUHCKOM TaTtapcKom
JIpamMatuyeckoM tearpe um. I. Tykas.

OpnHako, Kakoi ObI 6JaroNONyYHOHN ¢ MEPBOTrO B3IV HU Ka3ajach KapTHHA
B3aUMOJIEHCTBHS TaTapCKOTO TeaTpa ¢ TBOpYeCTBOM Moiibepa U APYyTrUX KiaccH-
KOB 3aIlaJIHOEBPOINEHCKON IpamaTypruu, oopalieHue K 3apyO0ekHOMYy MaTepu-
ajy JUIsl HETO BCETa COMPSKEHO C PUCKOM U SIBJISIETCS ONPEIEIEHHBIM BbI30BOM.
Tax, HecMOTps Ha Ge3yNPEYHO BBIACPAKAHHBINA KaHpP, TUHAMUKY, JETKOCTb U y/au-
Hble aKTEpPCKHE pabOThl, OUeHb OBICTPO comén ¢ aduin ocoBpeMeHeHHbIH «Tap-
Tiop» 2010 1., mocraBneHHblit (paniry3ckum pexxuccépom Hukoms Crpyse. [Ipu-
YMHAMHM TOJOOHBIX HeyJad MOT'YT OBbITh KaK 3CTETUUECKUE PA3INUMs, 1y KEPOTHOCTh
CIICHWYECKOTO MaTepualia, TaKk U KOHCEpBAaTUBHAs MMOPOH peaKIysl MyOarKH HallU-
OHAJILHOTO TeaTpa.

OcTaHOBHMMCSI Ha ABYX IIOCJIEAHUX CIEKTAKIIAX 110 MOJIbepy, yAaYHbIX C TOUKH
3peHMsl PELIENIIY 3apyOeKHOM IpamMaTyprumu.

SpKuM HOBaTOPCKUM SIBJIEHUEM B UICTOPUH TaTapCKOro Tearpa crai «locmo-
e 1e [Typconbsx» (1999/2000) Tearpa Tunaypuna B moctaHoBke Pammna 3aru-
nymniauHa. ClemyeT OTMETUTb, YTO 10 3aruAyJUIMHA 3TOT TeaTp K 3apyOexxHoi npa-
MaTypruy npakTHUeCcKHu He oOpamaics. TamaHTIUBBIA PEKUCCEP CO CMEIBIM,
COBpPEMEHHBIM MBIIIIJIEHHEM o0oraTuil ero penepryap neecamu lllekcriupa, Monb-
epa, bepanxe, bpexra, Jlopku, Mpoxeka u np. «locnonun ae Ilypconssak», mo-
CTaBJICHHBIN UM B jkaHpe OyddoHamHOI KOMETUH, TIPEACTABISIT COOOM, IO CBHIE-
TenbeTBY WM. WIsioBoid, «coBepIIeHHO HEOBIBAJIOE TOCEIIE Iy TOBCKOE, KapHABAIb-
HOE, IpKo 3penuiHoe npeacraienue» [6. C. 158]. ABTop otmeuaert haHTa3uitHbIe
KOCTIOMBI U JIEKOPALlH, OCIICHBIN TEMIT IeMCTBUS, CMETYI0 aKTEPCKYI0 UMIIPOBH-
3alMI0 U ollee BIEYaTIEHHEe CTPEMHUTENbHO KpyTseiics kapycenu [6. C. 158].
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Jlns Tpynnsl 3To ObUT O€CLIEHHBIH ONBIT NPUOOIIEHUS K MUPOBOMY Te€arpy M OCBO-
€HMsI HOBBIX (DOPM aKTEPCKOTO CYILIECTBOBAHMS.

Beiparomumcst coositreM cran «Jlou XKyam» (2015/2016), mocTaBiieHHBIH B Te-
arpe Kamana rmaBHbM pexuccépom Papunom bukuantaeBbiM. @. bukdyaHTaes,
cTpemsch ocBoOoauTh JloH XKyaHa OT CLIEHHYECKHX IITaMIIOB, CO3/1ajl CIOKHBIM,
MHOTOCJIONHBIN MHTENIEKTYyalIbHBIA CIIEKTAKIb C UCHOIb30BAaHUEM OPEXTOBCKOTO
«ahdexTa ouyxkaeHUs» U APYTUX NPUEMOB mepenoBoil pexuccypbl XX—XXI BB.
Panuk bapues, ncromHUTENDb 3arIaBHOM POJIH, TPAKTYET 00pa3 CBOETO repos ¢ Io-
3ULMHA HAIIErO0 COBPEMEHHMKA, 3HAKOMOTO C TParm4eCKHUM OIIBITOM Y€JI0BEYECTBA
MPEABIAYIINX 310X, IEPEKUBILIET0 KPU3NUC TYMaHUCTUYECKUX LIeHHOcTel. Heopau-
HApHOCTb PEKUCCEPCKOTO PEIICHHs, yCIOBHAs ClIeHOTrpadus, NoauEpKHyTast Tear-
PaJIbHOCTb, MOILIHBIN aKTEPCKHI aHCaMOJIb AETAIOT 3TOT CIIEKTaKIb OAHOBPEMEHHO
DTyOOKUM U 3peHIIHbIM. B HEM pexuccépy yaanoch BepaboTaTh yHUBEPCAIbHBIN
TeaTpaJIbHBIN SI3bIK, HIOHATHBIN BCAKOMY JYMAIOIEMY 3PUTEII0, HE3aBUCUMO OT €T0
HAllMOHAJILHOW NTPUHAJICKHOCTH.

Xo4eTcst HaAeAThCs, YTO TaTAPCKUM TeaTp MPOJOJIKUT OCBOCHUE KOHTHHEHTA
o Ha3BaHueM «MoJbep», I0 00pa3HOMY BbIPaKEHHIO Ka3aHCKOTO UCKYCCTBOBEAA
1O. bnarosa.

Hewmenkas kiaccuueckast [paMaTyprus Oblja MpeacTaBleHa B TaTapCKOM
Tearpe MOYTH UCKIIUNTENBHO Nbecamu Ppunpuxa Hlnnnepa. JInms nBaxasl Ha
Tarapckou cieHe nuia Tparenus I ['eiine «Anemanzop»: B 1917 1. («Caitspy)
u 1919 1. («Hyp»). 3ato nbecs llnnnepa npoyHo BOLLIM B peniepTryap TaTapCcKoro
teatpa. [lo nomynspHoctu u yactore odpamenus umnep yerynun tonasko Hlexc-
nupy, 0601 Mosbepa 1 IpyTrux BbIIAIOIIKXCS 3aMagHbIX IpaMaTypros. [Tpu atom
TaTapCKUI TeaTp MpPOSIBIISLT MHTEpEC JIUIIb K 1ByM Apamam Llunnepa — «Pa300ii-
Hukn» U «KoBapctBo u 1000Bb». CocrosiBmuiics 29 mapra 1913 1. criekTakib
TearpanbHOil Tpymnmbl «Caitsip» «KoBapcTBo M J11000Bb» B MOCTAHOBKE PYCCKOTO
akTépa u pexuccépa A. 3aropckoro MpUHATO CYUTATh CaMbIM IEPBBIM OOpalie-
HHEM TaTapCKOro Tearpa K 3amaJHOeBpONEHCcKol kiaccuke. Kak otMedaeT uctopuk
tearpa M. ApcnaHoB, 3HaMeHuTOE npoussenenue lllumiepa Toraa emeé He NoIHO-
CThIO COOTBETCTBOBAJIO BO3MOXKHOCTSM Tpymmsl [7. C. 56]. TpyaHoctu npu nocra-
HOBKE IIbeChl OBIIIM KaK MaTepuajbHOIO, TAK U TBOPYECKOTO Xapakrepa. «Caisip»
BIIEPBBIC B3sUICS 3@ TAKOM CIJIOKHBIA M HENPUBBIYHBIA APaMaTyprudecKuii Mare-
puai, B aKTEPCKOM KOJUIEKTUBE OTCYTCTBOBAJIM UCIIOJHUTEIN HA HEKOTOPHIE POIH,
He ObLIJI0 HEOOXOAMMBIX JIEKOpaluii, apukoB, rpuMa U 1p. [Ibeca Obla cokparieHa
U a1alITUPOBaHa K BO3MOXHOCTAM TpYIIbl. TeMm He MeHee M. ApciiaHOB OTMEYaeT
e€ 3HaYeHue /I aIbHEHNIIEro pa3BUTHsI TATAPCKOI'O TeaTpa: 3TO ObLI IEHHBIH OIIBIT
JUIsL aKTEPOB, MHOTHUE U3 KOTOPBIX PacKpbUIMCh No-HOBoMY (B. Myprasun-MmMan-
ckuii — Pepaunann, A. Kynamaes — Musnep, I. KapueB — Ilpesunenr, K. Tun-
qypuH — BypM U Ap.); CIIEKTaKJIb CTaj INIOJOTBOPHBIM IIPUMEPOM B3aUMOIEHCTBHS
«Cailsipay ¢ pyCcCKUM pexXHCcCEPOM, MACTEPOM MOCTAHOBOYHOTO €], PACKPBIBIINM
nepez TPYNIoN BaKHOCTh BCETO KOMIUIEKCA BBIPA3UTEIbHBIX CPENCTB; OCTAHOBKA
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A. 3aropckoro crajia BaKHbIM IIaroOM B pa3BUTUU 0(OPMUTENIBCKOTO JIea B TaTap-
ckoM tearpe [7. C. 56]. OTHbIHE MEepeBOIHbIE MTPOU3BEACHUSI COCTABST JI0BOJIBHO
3HAYUTENIbHYIO YacCTh perepTryapa TPyIIbl.

B panpueiimmem Tarapckuil rocyaapcTBEeHHBIH TeaTp OydeT HEOAHOKPATHO
BKJIIOYATh B CBOIO aduiry Tpareauto «Kosapctso u mo0oBb»: B 1923, 1932, 1937
n 1950 . B 1994 . k He#t oOparuics Kazanckuii TaTapckuii ToCcy1apcTBEHHBIN MO-
JOAEXKHBIM Tearp, HpiHe Ka3aHCKuU TaTapCKUil roCyapCTBEHHBINM TeaTp FOHOTO
3purenst umenu . Kapuea. A B 1999 1. Tparenus «KoBapcTBo 1 11000Bb OSBUIIACH
Ha MOAMOCTKaxX AJIBMETBEBCKOTO TATAPCKOr0 rOCYJapCTBEHHOTO JPaMaTHYECKOTO
TeaTpa.

He menb1iel nonyasipHOCTBIO M0JIB30BAJIUCH MINIIEPOBCKUE «Pa300iHUKIY.
Bnepseie Tparenuto lwinepa B 1918 . B Tpynne Ttarapckux ApamaTH4eCcKUX
apTucToB cTaBUT Myxtap Mytun. OH oOparutcst K Hel emé nBaxasl — B 1920
u 1925 rr. [Tocnie MyTtrHa «Pa300oiHUKI» OyayT TPHKIBI TOCTABICHBI B TATAPCKOM
rocynapctBeHHoM Tearpe: B 1927, 1934 u 1997 rr. O6parmmanich K nbece u Tarap-
ckue Tpynnsl Actpaxanu u OpenOypra [8. C. 427, 472, 475].

B ocBoenuu tarapckum tearpom apamarypruu [llwimepa MOXKHO BBIACINUTH
HECKOJIBKO JTaIoB.

JlopeBONIOIIMOHHBIE TOCTAHOBKH MPEACTABISUIM OO0 MepBbI€ MOACTYIIbI
K Xy0’KECTBEHHOMY MUPY HEMELKOTO ApaMaTypra 1 €Iie HOCUIU B KAaKOW-TO CTe-
IIEHU «yYEHUYECKUI» XapaKTep.

Hogas Bosina nnTepeca k aqpamam llminepa npunuiace Ha rogsl OKT0pbCKOM
PEBOJIIOLIMY U COBETCKYIO 310XY, OCOOCHHO IEpPBbIE€ MOCIEPEBOIIOIMOHHbIE JeCs-
Tunietust. nes 60pbObI 3a COIMANBHYIO CIIPABEITIMBOCTD, 3Bydallias B Mbecax Jipa-
Marypra, Obljia B 3TO BpeMsi BOCTpeOOBaHa COBETCKHUM OOIIECTBOM, YTO HAIIJIO
OTpa’kKeHME U B pernepryape Tarapckoro Tearpa. Ha ¢one ero uneonoruzamnuu ¢op-
MHUPOBAJICSI HOBBIH moaxox K mbecam [llmiepa. O OBLT CBSI3aH ¢ UACSIMH PEBOJTIO-
LIUH, KJIACCOBOM OOpBOBI M COLMAIUCTUYECKOTO CTpoUTeNnbeTBa. OHUM U3 CaMbIX
penepTyapHbIX IPOU3BEICHUH TeX JieT Obun «Pa300HHUKNY, CO3BYUHBIE TYXY Bpe-
MeHu. [lomynsapHOCTBIO B 3TH ro/ibl OJIb30BaJIACh U Mbeca «KoBapcTBO U 11000BbY,
KoTopasi, mo mHeHuto M. UnsanoBoii, okazanach OMU3KOM HE TONBKO CBOEH poMaH-
TUYECKOH ITPUIIOJHATOCTBIO, HO U YTBEPKAECHUEM UJIEH COLIMAIIBHOM U JINYHOM CBO-
ooxpl [4. C. 44].

Haulornee nokaszarenbHbIM criekTakyieM 3Tux Jiet no Hlumnepy cramm «Pa36oii-
Hukm» Myxrtapa Mytuna (1918, 1920, 1925). M. ApcriaHOB CUMTAeT, YTO UMEHHO
MyTHH nepBBIM M3 TaTAPCKHUX PEKUCCEPOB NMPUMEHUI NPUHLUII PEBOIIOLUOH-
HOTO nepeocMbiciienns 6ompioi kinaccuku [9. C. 31]. Ero moctaHoBka oTBedaia
MOTPEOHOCTH B TEPOUYECKOM, SIBJISIBIICHCS BayKHOU MpuMeToil BpeMeHu. CooTBeT-
CTBEHHO OH yKpymHseT oOpa3 Kapina Moopa, OyHraps, Oopia npoTUB TUPAHUH
3a CBOOOAY M CHPABEIJIMBOCTD, JICNAET €0 CMBICIOBBIM U AMOIIMOHAJIBHBIM IICH-
TPOM CHEKTaKJIA B yliepo ApyruM nepcoHaxam. M XoTs Takas KOHIENLUs IpUBea
K CTIPSMJICHUIO HJIEHHOTO PUCYHKA JApaMbl, BCE UCKyNAIOCh OMMCTATEIbHOM UTPOH
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MyTtuna. «Pa36oitnuku» M. MyTrHa — SIpKUil TpUMEpP POMAHTHUYECKOW JIMHUH
TaTapCKOM PEKUCCYPBI U AKTEPCKOTO MACTEPCTBA.

B ce3one 1926/27 rr. pexuccépom Puzoii MmmmypaToBEIM B 04epeqHON pa3
ObLTH TIOCcTaBJIeHBI «Pa3ooiinukmy [lumiepa. 3to ObuTa COBEpPIIICHHO HHAS UHTEP-
MpeTanus, OTpa3uBIIas YKPEIUICHHE PEaTUCTUYECKUX MO3UIUN Ha TaTapcKoi
CIIeHe: OHa Obliia BBIMIOJHEHA C TIIATENbHBIM COOTIOIEHUEM 3aKOHOB TeaTpa Mmpsi-
MBIX JKU3HEHHBIX cooTBeTcTBU [9. C. 38].

B nauane 1930-x rr. pexxuccép Caun bynatoB BHOBh 0OpaIaeTcs K [pamaryp-
ruu [unnepa: B 1932 1. on craBut «KoBapcTBo 1 11000Bb», a B 1934 1. — «Pas-
OoliHuKoB». Bo3poxkaas pomanTHueckyto nuHuo MyTtuHa, bynaros, oqHaxo, He fJe-
Jaet e€ JOMUHUPYIOIICH, a COSTUHSET C COIIMAIbHOM, OBITOBOM, KOMEIMITHOH U JTH-
pUYECKOM.

[IpuHnmnuanesHO HOBBIN 3Tan peuenuuu HInmiepa Tatapckum TeaTpom Ipu-
xoauTes yxke Ha koHel XX B. B 3TOT nepuos Bce yanie craiu nosBiasThCA I0CTa-
HOBKH, B KOTOPBIX aKIIEHT JICJIaJICS Ha BHEBPEMEHHYI0 O0phOy q00pa U 371a, Ha 00-
LI€YETI0BEUECKUE IEHHOCTH, BOSHUKAIN CMEJbIE Mapajllesid ¢ COBPEMEHHOCTBIO.
B atom psiny Beinensitores «Pazooitnukuy (1997), nocraBnennsie B Teatpe Kamana
Banentunom SproxunsiM. CnekTakib, SpKuil Mo ¢popme U TTyOOKHid 10 MBICIH,
MPEACTABISI cO00 CBEXee MPoUTeHUE 3HAMEHUTOMN Mbechl. C OMHOW CTOPOHHI,
31ech ObLT co371aH abCTPaKTHBIN 00pa3 BpEMEHH C TOPOYHBIM KPYTOM BEYHO MOBTO-
PAIOIINXCS YEJIOBEYECKUX I'PEXOB U OMIMOOK, C IPYToil — CIEKTaKIb COJEepHKa
aJUTIO3UM K COBPEMEHHOCTH, B YaCTHOCTH, BbI3bIBAJl B CO3HAHUU 3pUTENS acCoLMa-
IUY C HeTaBHEW YeYEeHCKOU BOMHOM.

Takum 00pa3oM, MOXKHO yTBEpKAATh, 4To nApamaryprus [llwinepa okazanachk
CO3BYYHOM 3CTETUKE TaTapCKOIO TeaTrpa ¢ €ro 3KCIPECcCUueH, TATOTEHUEM K IpKUM
XapakTepam, CUJIbHBIM YyBCTBAM M OCTPBIM KOH(IUKTaM.

JIMCKyCCHOHHBIM MPEACTABISAETCS BOMPOC O MPUYMHAX MaJIOi BOCTpeOOBaH-
HOCTH TaTapCKUM TeaTpOM IbeC COBPEMEHHBIX 3alaHbIX Apamarypros. O6cyxe-
HUE JIaHHOTO BOIPOCa MOIJIO OBl OCITYKUTh OTIPABHON TOUKOM JUIsl JanbHENUIIETO
HCCIIEIOBAHMS 3CTETUUECKUX UM MEHTAJIbHBIX OCOOEHHOCTEN TaTapcKoro Tearpa,
XapakTepa ero HHTErpalui B MUPOBOM TeaTpabHbIN MPOIECC U COCIUHEHUS] B €T0
XyJI0’)KECTBEHHOM MPAKTUKE HAIMOHAIBHBIX U 3aMaHBIX T€ATPAIbHBIX TPAIULIUM.

3aknouyeHve

Kak Buaum, Tarapckuii Tearp oOpamiaics K MHPOBOM JpamMaTypruyecKoi
KJIACCHKE C IEPBBIX JIET CBOETO CyllecTBOBaHMA. CIIEKTaKIIM 10 IbecaM (ppaHILy3-
CKUX, aHIIMICKUX, HEMELKHUX, UTAJIbSHCKUX, UCTIAaHCKUX, CKAaHIWHABCKUX KJIACCH-
KOB M COBPEMEHHBIX ABTOPOB CTAJIM ITyCThb HE OCHOBHBIM, HO BaKHBIM BEKTOPOM
pa3BUTHS TaTapCKOM TeaTpajbHOW KyJabTypbl. OJHAKO HENb3s1 HE OTMETUTH U TOT
(axT, 9TO OTHOILIEHUS C 3apyOeKHOM IpaMoil y TaTapCKOro TeaTpa CKIIAJAbIBAIUCh
HE BCerJa IaJko. DCTETHYECKHE pa3sinuus NOpOil MPUBOAMIN K TOMY, Y4TO 3apy-
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Oe>kHas beca JIM00 «OJOMAIlIHHUBAJIAChy, IEPEHOCUIIACh Ha MHYIO TIOYBY U IpeBpa-
jaiach B ogo0Oue HallMOHAJIBHOM ApaMaTypruu, 1100 ocTaBanach 4eM-TO UyKe-
POIHBIM W HE 3aJep)KUBaiach B aduine tearpa. TeM He MeHee NPUBHBKA MHOU
XyJI0’)KECTBEHHOW TpaJullMy OKa3alach BECbMa IIOOTBOPHOM. OHAa chirpajia He-
MaJlyl0 poJib B CTAHOBJIEHUHU TaTapCKOTO TeaTpa, paclIMpuiia €ro BbIpa3UTEIbHbIE
BO3MOXKHOCTH, CIIOCOOCTBOBANIa €ro MHTETpallid B MUPOBOM TeaTpabHBINA Mpo-
1[eCC U B 3HAYUTEIILHOM PsI/Ie CIIy4aeB MPUBEIa K SIPKUM XyI0KECTBEHHBIM PE3yIib-
tataM. B 30moToit hoH Tarapckoro Tearpa BOILIM CHEKTaKiH 1o nbecam Lllekc-
nupa, Monsepa, [nnepa, l'onsnonu, Jlone e Bern, bomapiue, bpexra u apyrux
KOopHQeeB MUPOBO ApamMaTypruu.
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in the Modern Tatar Theatre: Scenographic Aspect
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Abstract. The visual world of the modern Tatar theatre is a complex dynamic and self-developing
system, which, on the one hand, reflects elements of traditional culture, folklore, rituals, and, on the
other hand, various stylistic features of development of the theatre in general. Significant
transformations are taking place that change certain features of the long-standing tradition. Stage
managers and stage designers read classical and modern works in a new way, entering into a complex
dialogue with the authors. Due to the active appeal to the achievements of modern culture and other
arts, a kind of renewal of the theatre is taking place. Despite preservation of stable forms and
elements of the Tatar culture, the traditions of the “interior theater”, generalized metaphorical motifs
prevail in the productions that transfer the place of action to the present. This technique is used in
the theater to sharpen and actualize the theme of the play, to strengthen the role of the viewer as an
interpreter of what he saw. In search of ways of a new theatrical language modern artists use the
aesthetic principles of the Tatar decorative and applied art and the poetics of folk games,
cinematography, pop art, etc. in line with the postmodern game with traditions. The article analyzes
the stage design of the performances of the beginning of the new century under the direction of the
artistic director F. Bikchantayeva in tandem with modern stage designers (S. Skomorokhov,
B. Ibragimoyv, etc.).
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BBepeHne

HeiHemHuit 3Tan B TaTapckoM Tearpe CBsi3aH, NMPEXIE BCEro, ¢ pexxuccep-
CKMMHU HCKaHUSMHU XyJOXXECTBEHHOI'O PYKOBOAMTENS TarapcKoro rocyiapcTBEH-
Horo teatpa umenu [. Kamana ®. bukyanrtaesa (c 2002 r.), KOTOpBIH, TPOYHO YTBEP-
’&KJlas MECTO TeaTpa B lyXOBHOM KyJIbType TaTapCKOro HapoAa, IEMOHCTPUPYET OT-
KPBITOCTh K nepemMeHaM. CerogHsmHuil Teatp XapakTepu3yercss MHOrooopasueM
XyA0K€CTBEHHOT'O U CLIEHOrpa(hu4ecKoro s3blka. B HEM B3auMoAeHCTBYIOT pa3Hble
CTHJINCTUYECKHUE MPUEMBI U IPUHIUIIBI TEATPAIBHOTO MBILIUIEHUS. B coBpeMeHHOM
TeaTpe MOCTOSIHHO MTPOUCXOAUT MOMCK HOBBIX CLIEHUUYECKUX (POPM U KOHCTPYKIIMH,
KOTOpBIE At0T HOBBII PaKypc B3IISTY 3pUTEINS, aKTUBHO BOBJIEKasi B OPOUTY CBOETO
BHUMAaHUS, JIeN1as €ro yYaCTHUKOM TeaTpajbHOro JeHCTBHUS.
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DTOT HOBBI KaYECTBEHHBIH YPOBEHb TeaTpa 00s3aH MPEXkIEC BCEro M3MEHE-
HUSM MPUBBIYHBIX MOJXOJOB K CHEHUYECKON MHTepIperanuu apamarypruu. Kak
YTBEPKAAIOT COBPEMEHHBIE UCCIIEI0BATENH, POU3O0ILIO «...HEKOE PABHOIIPABHUE
WU TI0 KpalHell Mepe OTCYTCTBHE HEpPApPXUM MEXKAY Pa3HBIMH MPOSBICHUSIMHU
nbechl U criekraxiis» [ 1. C. 38], 4To CBA3aHO U ¢ HOBBIMU ITOJIX0/IaMU K BU3yaJIbHOI
00pa3HOCTH CIIEKTAKIIA.

CoBpeMeHHBI TaTapcKuil Tearp, CBOOOTHO ONepUpysl pa3HOOOPA3HBIMU CTH-
JIeBBIMU TEUEHUSMHU, COYETACT peaJUCTUUECKHUE U YCIOBHbIE IeKOpalluu, ooparia-
€TCs K XyI0)KECTBEHHBIM JJOCTHKEHUSIM MUPOBOT'O TEaTpa, YTO XapaKTepU3yeT 0Co-
OEHHOCTH XY/I0’)KECTBEHHOT'O CO3HAHUS TOCTMOJIEPHUCTCKOM 3IMOXU.

HWccnenoBareny MUPOBOIo TeaTpa OTMEYAIOT BCE BO3PACTAIOLIYIO COLUAIBHY IO
(GYHKIUIO ClieHOTpa( U, SIBISIOMIEHCS «OOIIMM IPOCTPAHCTBOM KakK JJIsl OOLICHMS,
TaK ¥ JUIst KOH(IUKTa — 3TO MECTO 00beTUHEHHS U MeCTO pacxoxaeHus» [2. C. 6],
TJie TPUCYTCTBHUE 3pUTENEH SIBISIETCS Ba)KHOW YacCThIO MOCTAHOBKU. B 0CHOBHOM
Mo00HBIE CIICHUYEeCKHe (OPMBI JOMHHHPOBAJIM Ha MPECTIKHOM (ecTuBajie
«IIpaxkckas kBaapUEeHHAJE», I7I€ OKOJO MIECTUACCATH CTPAaH MOKa3bIBaJIu CBOU
HOCIeHNE JOCTUKEHHS B 00NIACTH CIIEHOTrpaUK U TeaTpalbHON apXUTEKTYpHI .

Teatp BcE OoJbIlIe UCTIONB3YET HOBEHUININE AU3AMHEPCKUE UACH, FITEMEHTHI
Y IPUHIIMITBI JJPYTUX BUIOB UCKYCCTB (M300pa3uTeNIbHOE UCKYCCTBO, BUACOApT, (o-
TOUCKYCCTBO, KHHO, ITUPK, 3CTpaja, TeneBuaeHue u ap.). Kak cuutaer b.I1. ['onmos-
CKUH, «TaKkoil 0OMEH YHEPTUAMU MEXKAY BHIAMHU UCKYCCTB SIBIISIETCS 3aJI0TOM HX I10-
CTOSTHHOTO OOHOBJICHHUS. .. DTO HE IPUBOAUT K CTUPAHUIO BUJOBBIX IPAHMUII, TAK KaK
y KaXXJ0Tr0 U3 UCKYCCTB COXPaHsETCS COOCTBEHHAs! IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHas
CTPYKTYpa, CBOU XyA0)KECTBEHHBIN S3bIK U BbIpa3sUTeNIbHbIE cpeacTay 3. C. 318].

B Tearpe Bcé Oomnee omryTHMO HapacTaHHe 3peTUIIHOCTU. BeceBo3pacraromas
POJIb 3KPaHHOM KYIBTYphl B TIOBCETHEBHOM KU3HU JIIOACH, IPEICTABIAIONIECH TO-
TOKH MH(POPMAIINH B TOCTOSTHHO MEHSIOUINXCS AUHAMUYHBIX 00pa3ax, MOpoKIaeT
HOBbIE CLIEHHYECKHE (POPMBbI BU3yaIbHOCTH, KOTOPBIE, COYETAACH CO CTapbIMH,
«JIEMOHCTPHUPYIOT OOJIBIIYI0 THOKOCTh, MPHUCIOCAOINBAEMOCTh, MOIYAC YMEIOT
Bo3poxknatecs» [4; 5. C. 3].

PaccMoTpuM npenomiieHne 3TUX TeHISHIINN Ha puMepe CrieHorpaduueckux
pelIeHn COBpEMEHHBIX clieKTakiel TaTapckoro rocyniapcTBEHHOTO TeaTpa UMEHHU
I Kamasna B Hayasie HOBOTO CTOJETHS. ABTOP IIPU aHAJIM3E XYAO0KECTBEHHBIX 0CO-
OEHHOCTEH MOCTaHOBOK OMHUpAJICA HA TEOPETHUECKHE TPY/bI, MOCBAIICHHBIE 3pe-
JIUIIHBIM BHJIaM UCKYCCTBA (KyKOJIbHBIN TeaTp, KUHO, IIUPK U JIP.), pacCMaTpuBaro-
1IMe MPOLECCH CAMOOPTraHU3aluu B HCKYCCTBE B CHHEPI€TUUYECKOM acrekTe. bouin
KCITIOJTb30BaHbI PEIICH3UH B OHUITHATBHON MTEPUOAMKE, TPYABI 110 dTHOrpadun, Gois-
KIIOpY, AEKOPAaTHUBHO-TIPUKIIAJHOMY HCKYCCTBY Tarap. ABTOp, aKTUBHO HaONIOaB-
LM 32 pa3BUTHEM TaTapCKOro TeaTpa Ha MPOTSXKEHUH MHOTHX JIET, B OCHOBHOM
onupascst Ha COOCTBEHHBIE BIIEYATIIEHUS OT IPOCMOTPA CIIEKTaKJIEH.

! AsTop ¢ 2003 To11a PEryIspHO y9acTBOBAN B «IIpaKCcKOM KBaIpHEHHAIE» B KAYECTBE 3PHTEIS.
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O6cyxaeHne

Jlig TaTapckoro Tearpa B HOBOM ThICAYEJIETUN IPUHIIUIHAIBHO BaXKHBIM OKa-
3aJI0Ch Pa3pyLICHUE CTEPEOTHITHOTO BOCIPUATHS KJIACCUYECKUX MPOM3BEIECHUH €
00s13aTeIbHBIM BOCIIPOU3BEACHUEM aBTOPCKOTO TEKCTA.

[TocnenHue ropl HAOIHEHBI UHTEPECHBIMH IIOUCKAMH, B KOTOPBIX PEXHCCED
U XyJOKHUKHU TOABEPrajy 3pUTesiel 3KCIIEpUMEHTaM 110 BOCIPHITUIO TeaTpab-
HBIX CTPYKTYp, HICAMUX Bpa3pe3 CO BCEMH HOPMaMHU JIPAMaTHYECKOTO JEHCTBUS,
TpaJAuIHsIMU TaTapckoro Tearpa. [lokazarenen sxcnepument @. bukdyanraepa (CoB-
MecTHO ¢ W. 3aliHneBbIM) co ctyneHTaMu Ka3aHCKOro MHCTUTYTa KyJIbTyphl U UC-
KyCCTB IO CO3JaHHMIO COOCTBEHHOIO CIEHApHUs IO CIOKEeTaM IPOU3BEICHUUN
HapOAHOIO XylOKHHKAa AxcaHa DarxyTAWHOBa (MYy3bIKaJIbHO-IUIACTUYECKAS KOM-
MO3UIMA 110 MOTHBaM 3HaMeHHUTOH cepun «Msmop» — «Obeperm» ¢ UCnoab30Ba-
HUeM TuceM 1odTy P. Daii3yinHy ), B KOTOPOM aKTEp CTAHOBUTCS OTHUM U3 BbIpa-
3UTENBHBIX CPEACTB HAPSLy C MY3bIKQJIBHBIM U CBETOBBIM O(OpMIIEHHEM. 311eCh
3pUTENb NOrPYy’KaeTcs B MPOCTPAHCTBO NepdopMaHca, Iie aKTepPCKHUe Tela CTaHO-
BATCS BEIYIIUM «H300Pa3UTEIbHBIMY 3JIEMEHTOM.

OcTeTHYecKue MPUHIUIBI COBPEMEHHOT'0 IIACTHYECKOTO aBaHIap/ia aKTUBHO
KCIIONIB30BAIMCH B TBOPUECTBE XyH0KHUKOB cTapiiero (C. Ckomopoxos, P. ['azeeB)
u Mozoporo nokosienuit (b. Moparumos, I. Ckomopoxos). B cTpykTypy cueHorpa-
(Gbun OHM OPUTHHAIBHO BKIIOYATH (GoTorpaduu, CHATHIE BO BPEMS PETICTHIINHA
(«babaitnap uyars» — «3ano3nanoe snero», W. 3aitnues, 2010) umu KMHOKaAPHI,
3allMCaHHbIe BHE TeaTpa [0 IPEMbEpPhI: Ha IPUPOAE, B ACPEBHE U T.1. («AK Kanda-
T'BIM TeIlepaeM Kynaan» — «Moi 6enbrit kandak», A. F03ees, 2017).

B npakTuke COBpEMEHHOIO TaTapCKOro Tearpa MOXKHO OOHAPYKUTh MPUCYT-
CTBHE TPUEMOB XMBOIHCH, CKYIBNTYPHI, IUPKaA, JIEMEHTOB KHHEMaTorpadude-
CKOro MblIluIeHus. biarogaps 3ToMy COBpEeMEHHBIN TaTapcKUid TeaTp CTaHOBUTCS
MEHEE CIOKETHBIM U CTAaTUYHBIM, OJTHO3HAYHO WILIIOCTPATUBHBIM U IOBECTBOBA-
TeJIbHBIM. BCE momynsipHee CTaHOBSTCS CHEKTAKJIN C BHIXOZOM aKTE€POB B 3PUTEIIb-
HBIH 3aJI, MUHU-CIIEKTAKIU B (polie ¢ UCIIONh30BaHUEM TTOMEIICHUI CaMOro TeaTpa
(OanKoH, KOPUIOPHI, OPKECTPOBAS sIMa, TIOABAJ) B MAKCUMAJIbHOM OIU30CTH C Imy0-
mukoit («Jlopce TeIiiopaTTep Tearp...» — «bynuthb cepana moaei», 2017). Yoauno
MIPOLUIN SKCIIEPUMEHTHI 110 CO3JaHUI0 TAKOTO THUIA CLIEHOTrpapuu, KaK «OKpyxkKaro-
1as cpena» («>HBAHPOHMEHT» )%, CO3aBaeMasi HE Ha CIIEHE, a B PEAIbHOM KU3HEH-
HOM cpene, Kak 3To ObLJIO0 B pUTyalbHO-00psiioBoM npearearpe. [logoOHble criek-
TaKJIM IEMOHCTPHUPOBAIKCH BO BPEMs TBOPUECKOM J1a00paTOpU MOJIOI0M pexuc-
cypsl B Jlome akrepa um. M. Canmumskanosa (2014-2015), koria ClieHUYeCKUe JIeH-
CTBHSI BOIUIOILAIMCH HA JIECTHUYHOMN TUIOIIAAKE, B IOABAILHOM IOMEIIEHHH, O1O-
JHOTEKE, B KAOMHETaxX COTPYIHUKOB U T.1.

2 DHBAMPOHMEHT (AHIJL. environment — «OKPYKEHUER, «CPELA»).
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Ha HpiHemHeM stane ycuiius Tearpa Bc€ Ooliee HampaBlieHbl Ha BBHICTpanBa-
HUE€ B3aMMOOTHOIIICHU CLIEHBI U 3aJ1a, HA BOBICYEHHOCTh 3pUTENeil. AKTUBU3HPYS
3pUTENBCKOE BOCIPUITHE, COBPEMEHHBIE MTOCTAHOBLIMKH Yallle CTABAT CHEKTAKIN
C aKIIEHTOM Ha IUIACTUYECKYIO U 3BYKOBYIO PEXKHUCCYPY, KOrJa MIacTUKA MOAYNHS-
eTcsl My3bIKaIbHOMY pUTMY. [Ipu 3TOM B pa3HBIX MOCTAaHOBKaX JOMHUHHUPYET TO
OJIMH, TO JIPYrOd KOMIIOHEHT CTPYKTYpbI NEHCTBUS: CIEHOTpaduuecKuii, My3bl-
KaJIbHBIN, IIJIACTUYECKUH.

Ha nmyTtu nepeocMbICIEHHUS 3CTETUKU COBPEMEHHOIO TaTapCKOro Tearpa B
Hayayie HOBOTO CTOJIETHs PyOeKHbBIM cTa crekrakib «Henarnsanas mos» («['anm-
s0aHy, CbUTyBIM-UpKoM») T. MUHHYJUIMHA, TOCTABJICHHBI HAKAHYHE CTOJIETHETO
to6unes tearpa @. bukuanraeBbim (2005). [TocTaHOBIIMKOB BOTHOBAJ OUEHB AKTY-
aJbHBIN Ha TOT MOMEHT BOIIPOC: KaK HY>KHO UTPaTh CErO/IHS HAllMOHAJIBHYIO Kjlac-
CHUKY, KaK CTaTh COBPEMEHHBIM, OCTABAsIChb BEPHBIM TPaJULIUsM CBOETO TeaTpa?

B sTOM cnekrakiie, B KOHTEKCTE My3bIKalbHON apaMmbl M. ®aiizu «l anus-
OaHy», MOJIEMU3HUPYS C TPAAULMSIMU, T€aTp MOKa3bIBaE€T OJUH U3 MyTEH 0TX0Ja OT
ycTapeBIux GopM, «BBICBOOOXKIASICH U KaK OBl ,,BBRITPAXUBAS* MX U3 apCeHaIa CIie-
HUYECKOM MPaKTHKH, HAIIEJIMBASICh HAa MIOMCK HOBBIX IpueMoB» [6. C. 176]. IIpowuc-
XOJIUT CBOETO pojia peduieKcus 3a CUeT akTUBHOTO 00pallleHus: K JOCTUKEHHSIM CO-
BPEMEHHOW KyJbTYpbl U APYTUX UCKYCCTB, BHICTPaUBaHUE MO UX 00pasy ClieHHYe-
CKOT'0 IMPOCTPAHCTBA U MU3AHCLICHUYECKOTO PUCYHKA.

JlelicTBrE CIEKTAKIISI MPOMCXOAUT Ha JIByX YpOBHsX. HaunHaromye apTucTsl,
CTYIIEHThl HHCTUTYTA KYJIbTYpPbl U UCKYCCTB, UCIIOJHSIOLIUE POJIH U3 (HparMeHTOB
nerenaapHoit mbechl «[anusbany» M. daii3n, HaxonATCsA Ha aBaHcleHe. Hanuio
(hopMaT KyKOJIBHOTO Tearpa: ClipaBa, Ha 3eJICHOU MOJITHE — POJHUK C MTOCTOSHHO
JBIOLLENCS BOAOM, Ha MPUTOPKE — UTPYLIEUYHBINA JE€PEBIHHBIN JOMUK B LBETYIIEM
cany. CneBa — ¢parMeHTBl HHTEpbepa TPATUIIMOHHOTO TaTAPCKOTo A0Ma: MUHHA-
TIOPHBIC HAPBI («COKE»), MOKPHITHIE JTIOCKYTHBIM OZACSIIOM («KOPMo»), CYHIYK, Ma-
JIEHBKOE OKOIIIKO C Y30PHBIMU HaJIUYHUKAMU.

AKTEPBI CTapIIEro NOKOJEHHUS, KIIEKUHIIBDY, HAXOAATCS Ha apbepCLIEHE Ha
MIPOTSIKEHUS BCETO CIIEKTAKIISA B ITOJIYIIPO3PAYHOM CTEKIITHHOM IIaBUJIbOHE, B KOTO-
POM TPUCYTCTBYIOT 3HaKM crekTakied Tpymmsl «Caitsip» Hauana XX B.: Oernble
HAIoJIbHBIE Yachl, B LIEHTPE CTOJI, HAKPBITHIN CKAaTEPThIO, HAJl ABEPHI0 — HEOOIb-
LIOW IIaMaWib, B CTUJIE MOJAEPH AUBAaH, Kpecia, CTyibsi. MOHOXPOMHBIE KOCTIOMBI
«CTapUKOB» — OJIEIHBIX TOHOB C HAJIETOM CTapHHbI (OpaHkKEBOrO, CHPEHEBOTO, Oe-
YKEBOTO0, CaJIaTHOTO IIBETOB), C MUHUMAaJIbHOM JE€KOPATUBHOM OTAEIKON — MEePEKIIn-
KaroTcs ¢ Me0enblo. 371eCh MPUCYTCTBYIOT U MMPU3HAKU COBPEMEHHOMN KU3HU: Yail-
Huk Tefal, TeneBn3op Ha TyMOOUYKE, B KOTOPOM SIKOOBI TTOKA3bIBAIOT COBPEMEHHBIN
cnekTakib «['anusbany» B UCIIOIHEHUU MOJIOABIX apTHCTOB.

Ha stom Geno-cepom (hoHE KOHTPACTHO BBICTYIAIOT SIPKUE MOIUXPOMHbBIE KO-
CTIOMBI MOJIOJIC)KH, TATOTEIOUIHE K (DOJIBKIOPHOMY, OTHOBPEMEHHO yCIIOBHOMY pe-
LICHHUIO: CBETIIO-MAJIMHOBOE TiaThe ['anmsbany ¢ oOOpKOW Ha Mojosie W >KeaTast
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pyOaika Xanuiaa, CUIMTBIE U3 COBPEMEHHBIX CUHTETUYECKUX TKaHEH, HO OTHOCS-
uecs 1o Kporo K CeJIbCKOMY KOCTIOMY BTOpoH nos1oBuHbI XIX B.

s coznanus sddexra nokymMeHTaNbHOCTH XyHoKHHUK C. CKOMOPOXOB HC-
MOJTL30BaJ IPUHIIMI CTHIM3anuu, mpuMeHnsiBmuiics [1.T. Cnepanckum B opopmiie-
HUU TaTapckor kiaccuku B 1920-1950-e rr. [7. C. 152—-169]. B tearpanbHbie
KOCTIOMBI B BUJE€ LIMTAT OBUIM BKJIIOYEHBI MOMJMHHBIC dTHOTrpaduuecKue apre-
(haKThl — HAKOCHHKH (TyJIITBI), BOWIOUHBIE YYIKH (TyJa O€K), CIOPTYK, KPy>KECBHBIC
HaKUJKU U3 KOCTIOMEPHOH TeaTpa.

OnHOBpPEMEHHO U TOOUYEPETHO IPU MTOMOIIU CBETA «BBICBEUHBAIOTCS» B OoJee
YCKOPEHHOM TEMIIE, HAPOUUTO YCIOBHO U IPUMUTUBHO B CTUJIMCTUKE HEMOTO KUHO
AMU30/bl crekTakis «['anusb6any» B UCTIOTHEHUU MOJIOABIX U MOKa3bl-KOMMEHTA-
PHUH K HUM aKCaKaJIOB B TPAJAUIUAX TOOPOTHOTO MCUXOIOrndeckoro rearpa. O0b-
EAVHSIOIIMM Ha4yaJIoM, pa3pellaroliiM CIIOP NOKOJICHHM, TOCTYKUIIN MYy3bIKaHTHI,
KOTOpPBbIE CHIEJIA Ha BBICOKOW TUIONIAIKE ITOYTH Y KOJJOCHUKOB KaK JIU-I>KE€U, UCTIOJI-
HSIs IPU UTPE CTapUIMX HApOoAHYI0 Menoanto «['anusdany», a mpu Urpe MOIOAbIX —
JKa30BbI€ KOMITO3HIIMH.

UYepes AecsTh JeT CBOe0Opa3HbIM OTBETOM Ha 3Ty IIOCTAHOBKY CTaJ CIIEKTAKIIb
«Tamusbany» M. Daii3n yuenuka @. bukuanraesa U. 3aitauesa (ciienorpad b. M6-
paruMoB), MOCTaBJICHHBIN Kak Cy(hUHCKUI TeaTp: «He MO3UTUBUCTCKUI BepOaIbHO-
NICUXOJIOTUYECKUH, @ MY3bIKaJIbHO-CUMBOJINYECKUHN, MHTYyUTUBUCTCKUI [8. C. 4].

JlelicTBME HAYMHAETCS C MPOH3UTEIBHO HEXHOMW MEJIOANHU. 3aJ1 MOCTEIEHHO
3anuBaeTcsl cBeToM. Ha mpuropke BO3HUKAIOT OYEpTaHUsS HOUHOM JE€PEBHH, KOTO-
pbl€ MEJUICHHO HAYMHAIOT NOAHUMATHCS, IEPEBUTATHCS B IIIyOb CLIEHBI, CO3/aBast
a¢ ekt «Hae3na kamepbl». BepTUkaibHO CBUCAIONIME XOMIIEBbIE MOJI0THA PUHU-
MaioT GOpMY TO KpBIII PA3HOBEIHKUX JOMOB, TO MOKOCHBIIUXCS U3TOPOACH, TO
necHoro MaccuBa. ClieHa yTomnaeT B psOMHOBBIX KyCTax ¢ KpYIHBIMHU Siro/laMu. 3BY-
KOBasl «JeKOpalush», KOTOpasi MIOCTOSIHHO MPUCYTCTBYET B CIIEKTaKJIe (MIEHUE MTHII,
CKpPHII TEJIETH, MblYaHHE KOPOB, JIaii CO0aK  T.1.), pacIIupseT TPaHULbl CLIEHUYe-
CKOTO MPOCTPAHCTBA U CO3JAET KHUBYIO aTMOC(epy AePEBEHCKON KHU3HH.

Hcxons 3 pexuccepckoil KOHIENIUU, COXPAHsAETCsl CEMAaHTHUKA AIIEMEHTOB
TPaTUIIMOHHOTO ObITa, KOTOPBIE CTAHOBATCS TaK)KE€ OCHOBOM JUISl IIOCTPOCHHS MH-
3aHCIIEH U CPEICTBOM XapaKTEPUCTUKH MTEPCOHAKEH.

[1o neHTpy cLeHbl Ha HEBUIUMBIX TPOCAX BUCUT OTPOMHOE OKHO C OPHAMEH-
TUPOBAHHBIM HAIMYHUKOM (1mTara u3 crekrakis @. bukyanraesa), 0003Hauas po-
mutenbekuil oM [Manusbany. BuzyanbHbIMH 3HaAKaMU, COSAMHSIIOIMIMMU JEBYLIKY
C BHELTHUM MUPOM, KPOME OKHA, SIBJISIIOTCS HAPBI, IOKPBITHIE JTOCKYTHBIM OZCSIIOM,
KOTOPBIE 110 TPAJAUIIUU MHOTO(YHKITHOHAIBHBL. 37I6Ch UMEIOTCS €Ile IpyTue aTpu-
OyTBI TATAPCKOTO JOMA, OJIULIETBOPSIOIINE TETIJIO JOMAIIIHETO O4ara: TKaHbIe MOJo-
TEHI[a, CyHAYK C IPUJaHbIM JEBYIIKH, MEIHBIA caMOBap.

B kocTIOMax repoeB COXpaHsAIOTCS MIPONOPLHH U CHIIYIT, JIEMEHTHI TPAIHLIH-
OHHOT'O TaTapCKOTO KOCTIOMA (T1aThe ¢ 000pKaMu, BBIIIUTHIA (apTyK, KaM301,
TI00eTelKa, NYUTH), PEIIEHHOTO B IIBETOBOM raMMe MPUPOAHBIX TOHOB.
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Crneunduyecku UCTONb3YETCS CBET, KOTOPbII BHIXBATHIBAECT (PUTYPHI U3 TEM-
HOTBI KPYTIHBIM IIJIAHOM, Kak B KuHemarorpade. Tak, u3 nomympaxa, moxoakon up-
KOBOTO MBI, TOSBISIETCS KOJopuTHast crapyxa (P. AkOepoBa) — «apXeTHIl
CBaxXm», epPCcoHaX u3 o0psia ceanedHoro putyana. OHa ofeTa B ATMHHOE, CBOOO-
HOE, YKpaleHHOe 000pKaMU U HarpyIHUKOM («U3Yy») CUTLIEBOE IUIaThe U Oapxar-
HbI KamM30J. Ha rosoBe — KalieMUpOBBIM ¢ KUCTAMH ILJIATOK, TOBEPX KOTOPOTO
HaJleTa mIanka («kamyar Oypek») ¢ IUIOCKHM BepXoM, omyIieHHas mexoMm. Ha Ho-
rax — y30pHble Huury. Kak 3HaK cBaxul o[{Ha MITaHWHA BBHITYIICHA U3 UYUTA.

Cosnmaercs a3pdext 3amensieHHon cbemku, korna [amusdany (I ['yneBepau-
€Ba), CUJ Ha aBaHCLICHE, TUIABHBIMH JIBKCHHSMH JIOCTaeT M3 CYHAYKa CBOH
yKpaImeHus u, TI00ysIch MU, HapsHKAaeTCs Mepe]] BBIXOIOM Ha YIHITY K CBOUM TI0-
TpYKKaM.

Baxknast cocraBisionas CeKTakis — MY3bIKaJIbHBIE AMHU30/bI C y4acTUEM
MoOJIOAeKU. AKTEphbl CUAAT «Ha Oepery», Ha aBaHCIEHE, CBECHUB HOTU B OpKec-
TpoBYyIO sMy. OT aBaHCIICHBI B ITyOb CLIEHBI TPOTAHYTA Oenas «JIeHTa» — pedka,
1o 00e CTOPOHBI KOTOPOH CTOST MapHU M JIEBYIIKH, COPEBHYSICh B OCTPOCIIOBUU:
TaK MECEHHas nepedpaHKa «alThIID («OUTEID») MPEBPAIIACTCs B BECEIYI0 HWH-
TEPMEIHIO.

OtHOrpadu3M, JOCTOBEPHOCTH IIEMEHTOB KOCTIOMOB, HCIIOJIb30BAHUE aTPH-
OyTOB CTApOr0 «MHTEPHEPHOrO TeaTpa» HAOMIOJAIOTCS M B CHEKTAKIAX «Smib
nepakiop» («Momnogasle cepaua») @. bypnama (xya. C. CkoMopoxoB), «KbIto KbI3-
nap» («Cwmensle aeBymku») T. I'm3zara (xya. b. U6parumos). Ho HecMoTps Ha uc-
MOJIb30BAaHUE ITUTAT U3 KMHTEPHEPHOTO Tearpay, B XyA0KECTBEHHOM O(opMIeHUN
coBpeMeHHBIX criekrakieit: «bankpor» I Kamana, «'ynexxaman» H. Ucan6era (xya.
C. CxomopoxoB), «Tumep 6opuak» («XKenesnast ropommnay) P. Byxapaesa, «Kyp-
yak Tye» («KykonbHas cBaabOa») I. Ucxaku (xya. b. IOparumoB) u ap. — aomu-
HUPYIOT 000011eHHO-MeTahOoprUeCcCKrue MOTUBBI, IEPEHOCSIINE MECTO IeHCTBHS
B COBPEMEHHOCTb. DTOT IPUEM BCE Yallle U MHOTOOOpa3Hee HCIIOIb3YeTCs B TeaTpe
JUISL OCTPaHEHUs, 000CTPEHHS U aKTyaIH3aI[ii TEMbI CIIEKTAKJIsl, O YEM CBUJETEIb-
CTBYET U IpakThka MupoBoro tearpa [9. C. 46]. Ha Ksagpuennane B [Ipare 2015 1.
B MTABUJIbOHAX PA3HBIX CTPAH JOMUHUPOBAJI UMEHHO 3TOT TUII TeaTrpa, akTUBHO 00-
pamaronuii 0co0oe BHUMaHUE 3pUTEIS K MPOIIECCY pa3pyIICHUs UIUTIO3UH U 0apb-
epa MEXJly CUCHOW U 3aJI0M.

CoBpeMeHHBIH TaTapCKUil TeaTp CBOMMHU CHEKTAKJISIMU JI0Ka3aJl, YTO BIaeeT
KOJIOM «BBICOKOW KYIBTYPbI» U aKTUBHO UIIET APYTHe MyTH K CETOTHSIIHEMY 3pH-
TEJNI0, TPEeXAEe BCEr0 MOJOAOMY, TO UTpasi CIeKTaklb kak OanaraH («baHkpor»),
actpaanoe moy («dmrsippys-Remakey), To BcTpanBas repoeB B CTPYKTYPY paauo-
moy («Maxa66ar-FM»), Bce daie mnpuOeras K 3CTETHKE ITUPKOBOTO HMCKYCCTBA
(«bapmbl puIIBITTOH AoBay — «Hyno-tabnerka»). B mogqoOHbBIX CIIEKTaKIAX 3pH-
TEJIb BBOAUTCS B OCOOBIN THUIT BOCHIPUSATHS, YaCTO CTAHOBSACh AKTUBHBIM YYaCTHH-
KOM NOCTaHOBKHU. Y camoe Ii1aBHOE, MPOUCXOIUT 000TallleHUEe TeaTpaIbHOTO SI3bIKa,
repeaBaeMoro He ClOBaMH, a JBHIKEHHEM, KECTOM, MIACTUKOW Teya akTepa:
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«AKTep 0CBOOOXKIAETCS OT IJIEHA MOJMOCTKOB U paMIIbl, OTUYKJAIOUIMX €0 OT
3pUTEINs, 1 CTAHOBUTCS B YCIIOBUSI COBEPILIEHHO JPyTHUe B CMbICJIE BHEIIHUX IJia-
CTHUYECKUX 3aJlad U BHYTpeHHUX nepexuBanuii» [10. C. 151].

B cnexrakne «/unsadpys-Remake» T. MuHHYyUIMHA HCTIOIB30BaHUE CIIEHO-
rpadom C. CKOMOPOXOBBIM apXHUTEKTYPHBIX 0COOEHHOCTEH CaMOT0O TeaTPATBHOTO
3MaHAA KaK «TeaTpa-apeHbD J1aBajo HeoOblYaliHOe OOraTcTBO IUIAHUPOBOYHBIX
MECT, OpraHUYECKH CBA3bIBAsI 3pUTENIbHBIN 3aJ1 U MECTO ACHCTBUS B €AHMHOE LIEJI0E.
XyIOXKHUK, «IIPOJOJIKAsH HA CIIEHE CTEHBI CYIIECTBYIOIIETO 3pUTEIHHOIO 3aJ1a, CO-
3[1aBajl B CLIEHUYECKOM MPOCTPAHCTBE aTMOC(hepy «paicKoro caia», OIuLETBOpeE-
HUEM KOTOPOTO CTaJIM CBUCAIOIINE C KOJIOCHUKOB OTPOMHBIE KOP3UHBI C KPACHBIMU
s6nokamu. [1o xoxy nelcTBUS akTephl BpeMs OT BPEMEHH pacIiojiarajiuch Ha mep-
BOM PsJly M BMECTE CO 3pUTEISIMHU CO3EpLaii Mpoucxozsiiee Ha cueHe. Opuru-
HaJbHO OBUIM HCIIOIB30BaHbl MPUHIIMITBI UTPOBOM MPUPOABI IIUPKA, aTTpaKLMOHA
(e3ma Ha BeJIOCHIIENIE, MOTOITUKJIIC), 3CTPabl. 31eCh BCE OBLIO MCHXOJIOTHYECKH
OTIPaBAAHHO, TUAJIOTH €CTECTBEHHO MEPEXOIUIN B BOKAJIbHBIC Ay THI.

AHanoruyHsle npreMsbl ObUIM UcnoNb30BaHbl M. CanuMikaHoBbIM B 1995 1.
B criektakiie «3s11bst ['puropus» T. Munnynnuna (cuenorpad T. Enukees), B KoTo-
POM BIEpPBbBIE Ha ClIeHE ObLIN TeaTpalii30BaHbl OOBIYAU U OOPSIBI TaTap-KPsILEH.
B »3ToM crniekTakiie moTeHIUaIbHbIE 35Ths HA UMIIPOBU3UPOBAHHBIX MOAMOCTKAX
JIEMOHCTPUPOBAJIM CHJIy U JIOBKOCTH B OOphOe («Kepaun»), B TaHIAX W INEHUHU,
pasbirpeiBany nantoMumbl. CrieHorpad T. EHukeeB co3nman aeKopauuu ¢ y4eToM
OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH CTPYKTYPHI IOMa TaTap-KpsIlieH, ¢ COOMIOICHNEM Xapak-
TepHBIX 4epT AekopupoBKH [11. C. 46]. CniekTakiip 10 CUX HOP YCHEIIHO UJIET B 3TOM
oopmieHun.

CBoeo0Opa3HOo UCTIOIB30BaHKE MPUEMOB IIUPKAa HA COBPEMEHHOM 3Talle B CIIEK-
takinsax @. bukyanTaeBa, mpeBpamIaomIero CIeHy B UCKpsIyocs Oydpdonany.
CBoeii ApKOCTHI0, TIOOOBBIO K UTPE OH HAIIOMHUHAET 3pUTENSIM 0 Oanarane, spMapke
u nupke. OH BIOXHYJ B COBPEMEHHBIN HAIMOHAIBHBINA TeaTp dHepruio (apca, mo-
OMBasCh TOTO BBEJCHHEM SIIEMEHTOB a0OCypla, PpUBOIHHOCTH, KIOyHA bl Bee-
BO3MOJKHBIE TPIOKH, IIEPEO/IEBAHUS, PACKPALLIMBAHUE JIMILI, UCIIOIb30BaHUE KHHO-
XPOHUKH, IKIEKTHUECKHE KOCTIOMBI M, HaKOHEIl, JeTalu cleHorpaduu, B3bIBAIO-
M€ K apTUCTU3MY, YCUJIMBAJIM UTPOBYIO CTHXHIO B criekTakie «bankpor» I. Ka-
Mmana (crenorpag C. CkoMOpoxoB). 37€Ch UTPOBOE MPOCTPAHCTBO, OPTAHU30BAH-
HOE TI0-OPEXTOBCKU OCTPaHEHHO, 000TaIIaIo UrPy aKTEPOB HOBBIM 5KECTO-TIACTH-
yeckuM coaepxkanuem [7. C. 522].

Cuenorpadus criekrakis «Mrpa ¢ MoacTpukom» («KeuTykie yen») 1o mpece
N. 3aiinueBa B noctanoBke P. bapuesa crana BaxHOM BEX0il B TUaJiore TeaTpa ¢ JeT-
ckoii aynuropueit. Cruenorpad I'ennagunii CKOMOPOXOB 3/1eCh HE TOIBKO MPOESKTH-
pyeT u 0hopMIISIET MPOCTPAHCTBO, HO U COUMHSET BU3YATbHYIO KOHIIETIIHIO CIIEK-
TaKJIsi — MaCKHU-III0y ¢ 3JIeMEHTaMH KyKOJIBHOTO TeaTpa U Iupka. B eguHom Bup-
TyaJbHOM MPOCTPAHCTBE BCTPEUAIOTCS COBPEMEHHBIE CTYACHTHI, T€POU KOMIIbIO-
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TEPHBIX UTP U TIepcoHaxu Tarapckux ckaszok (Illypane, Cy anacel — Pycanka).
Ha crtene ¢ yepHbIME CHITy3TaMU JOMOB, UCITUCAHHBIX rpaddurtu, 6onpmmmu Oyk-
BaMU HaYePTaHO CIOBO «ypMaH» (Jiec). BMecTo OKOH — TIa3MeHHBIE SKPaHBbI, KO-
TOpBIE B Pa3HBIX KapTHHAX MOKa3bIBAIOT TOPHI, IECHBIE Yal[o0bl, peku. CTeHa 3ta
W3 MATKOM TKaHH, TO3TOMY BIUIOTHYIO CTOSIIIME 32 HEW MEPCOHAXKU MPOSBISIOTCS
Ha ee MOBEPXHOCTH peibedHO, Kak Macku-paHTOMBI. Besi cTeHa oKyTaHa CBETOIU-
OJJHBIMHU IIHYpaMHU. Pa3bIrpeiBaeTcs HACTOSAIMM «IIUPK HA BOJE»: YIUTKU BBIBOAST
pycallok B JoakKax-BaHHOUKax, lllypasne paccekaroT BoJIHBI Ha jxkamnepax. ['epou
BBIIVISIIAT KAK POCTOBBIE KYKJIbI U PYKOJEJIbHBIE MSTKHE UIPYIIKH Pa3IM4YHON KOH-
¢burypanun, Hanpumep, MansBka — BO3IyIIHBIH 11ap, a Kopons — pa3HouBeTHBIH
uBeTok. Korma »tu mpuuyanuBble, (aHTacTUUYECKHE (QUTyphl 3aCTHIBAIOT HEMO-
JIBMJKHO, MBI BOCIIPUHMMAEM HMX KaK CIIEHOTpaduyecKue mepcoHaxku (T.e. «Telo-
crieHorpadwus»).

B cuenorpaduu monoaexsoro mrozukia «Jutsa» («badbu») mo neece U. 3aii-
HUEBA, BOCIIPUHATOI0O MHOI'MMH KPUTHKaMU Kak cuMOM03 nputuu «YepHas Oypkay
U ocoBpeMeHEeHHOH «Becrcaiinckoit ucropum» (cuenorpad P. asmes, 2008)
Ha0JI01aeTCs MPOHUKHOBEHUE 3CTETUKY PEKJIAMbl U UHIYCTPUHU MOJBI.

JleticTBrE HAYMHAIOCH C CyTiep3aHaBeca — OaHHEpa-paCTIKKUA TOPOJICKOH pe-
KJIaMbl, KOTOPBIM 3aKPBIBAIOT pa3pyllIaronIfecs JoMa B Hessix 0ezonacHocTu. Bes
creHorpaduueckas cpena, cocrosBias u3 (pparMeHTOB KOMMYHAIBHOIO JI0Ma, CO-
3nmaBaja arMmocdepy 060Cco0IEeHHOCTH, OCKOIOUYHOCTH ObITHSI. [IpocTpancTBO Hame-
4aJoch IByMsl pa3/ieJICHHBIMU MEXKIY CO00U MUpaMu, COeIMHEHHBIMU HEKOEH Tna-
TOHAJbIO, COCTOSAIICH U3 apOYHBIX CBOIOB 320POIICHHOTO JOMa: BEpXHee TOPU30H-
TaJbHOE MPOCTPAHCTBO MPHUHAJIEKANO KOLIKAM, a HHKHUI ypOBEHb — coOakam.
OTu Ba BpaxAeOHBIX MPOCTPAHCTBA «IIPOHU3BIBACT» BepTHKanb — [lomyrait Ase-
XaHJIPO, CIYCKAIIUKCS ¢ HeOecC A MPUMHUPEHUS CTOPOH.

B kocTroMax XyaoXKHUK UCIOJIb30BA 3JIEMEHTHl COBPEMEHHON MOJIOJEHKHOMN
MOJIbI (KYPTKH U TUTAIHU, TOMUKH, PyTOONKH, FOOKH, CETYAThIe KOJITOTKH, JTOCHHBI,
reTpbl, 00yBb Xali-TeK) U akceccyaphl (peMHH, TepYaTKy, KyJIOHbI, HEMOuKH). J{mrH-
HbIi riang Snkeraa (O. Taniunos) onpenesst ero Kak Juaepa cTaum, 60eBoro u crpa-
BeUIMBOIO Jlora. ¥ ero CroABUKHUKOB 10 UEPAPXUU IIIAIIY PATIUYHON IUHBI U
Mo-pa3sHoMy JeKkopupoBaHsbl. [lomyrait AjgexaHapo — MyTEeIeCTBYIOUINI OOMX B
HayaJle CIIeKTaK/Isg — B (PUHAJIC IpeBpalaeTcs B pecrnekradenbHoro nenau u3 Fox-
HOU AMEpUKH.

Tak sIpKo 1 3pENIUIIHO CKBO3b IPU3MY CO3HAHUS )KUBOTHBIX CTABATCS CEPhE3-
Hble pOoOJIeMbl, BOJIHYIOIIHE OOILIECTBO: YTO €CTh JOOPO U 3JI0, B UEM CMBICI
KHU3HH, CYIIECTBYET JIM OTBETCTBEHHOCTH MEpe]] CIadbIMU U Tpupoaoii. CBoeit aKc-
MIPECCUBHOCTHIO, IMOLIMOHAJIBHOCTBIO, MPENEIbHON BBIPA3UTEIBHOCTHIO 00Pa30B
3TOT CHEKTAKJIb CTall COOBITHEM HE TOJBKO ISl AETCKOM aylIUTOPUU, HO U AJIA
B3pOCIBIX. AKTEPHI IPaMaTHYECKOTO TeaTrpa CYIIECTBOBAJIN B )KaHPE MIO3UKIIA
€CTECTBEHHO U OPTaHUYHO.
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OpnHako ciexyeT OTMETHTh, YTO B3aMMOJEMCTBUE 3pENUIIHBIX (Apamaruye-
CKMX) M BHU3yaJIbHBIX (DOpM HE BCeraa BOCTOPKEHHO BOCHPUHUMAETCS 3pPUTEIIEM,
0COOCHHO MPEICTaBUTEISIMU CTapIIETro MOKOJIEHHs. 3a71aeTCsl BONPOCOM U UCKYIIIEH-
HBIN 3pUTEIb U3 TEATPATIBLHOM CpeIbl: HE TPOUCXOAUT JIH YBJIeUeHHe BHEIHEN (op-
MO, crietpdpexTamMmu B yuiepd cofepikaHulo, He TepsieTcs JIM ITyOuHa aBTOPCKOTO
TekcTa? V3BeCTHBIN Jpamarypr, oOLIECTBEHHBINH AesATeNb, BbIMYCKHUK lllenkuH-
ckoro yymnuma Tydan Munnymnus (1935-2012), cunrasmnii @. bukuanraesa
TaJIaHTIUBBIM, IIPEKPAacHbIM pexuccepoM, B 2010 . B mpecce noaBEpraeT cepbes-
HOW KPUTHKE METO/BI ero paboThl. OH 3asBISIET, YTO CETOAHALIHUNA TaTapCKUil Te-
aTp, MoApakas €BpPONEUCKOMY, YBJIEKAe€TCs HOBOMOJIHBIMM IPUEMaMU U TEPSIET
CBOE caMOOBITHOE HalMOHaNbHOE MUI0. OH paTyeT 3a JpaMaTudecKuil Tearp, rae
IJIABHBIM SIBJISIETCS CJI0BO. CUMTAET, YTO CETOJHs TeaTp pa3BUBAETCA HE B TOM
HaIPaBJICHUHU: «...MbI HJIEM, MOXKET, HE Ha3a/1, HO HeMpaBMWIbHBIM myTem» [12. C. 2].
OT0 3aMe4aHue OIHOTO U3 SIPKHUX MPEICTaBUTENIEN TaTapCKOW KYJBTYpPHI SIBISETCA
MPUHLIMIIHAIBHO Ba)KHBIM JJI1 TOHMMAHUS TOTO, KaKOM TaTapcKuil TeaTp Hadajau
CO3/1aBaTh B HOBOM TBICSYEJIETUN M KAaK CETOAHSIIHUN T€aTp COOTHOCHUTCS C TEM,
KOTOPBIN CyIIECTBOBAJ PaHEE.

3akKnouyeHue

CeronHst Tatapckuil TeaTp, OTBe4as Ha M3MEHUBIIHMECS TpeOOBaHMs HOBOM
KyJBTYpPHOH CpeZibl, aKTUBHO HMILET HOBbIE ITyTH OOHOBIIEHHS M 00OralieHus Teart-
panbHOro A3bIka. Kak BUAHO U3 BBILIETIPUBEACHHBIX IPUMEPOB U3 IIPAKTUKH, TEATP
yepraeT HOBBbIE CHJIbI, 00paIasch K pa3sHbIM cepam KU3HEAESITeIbHOCTH 0011Ie-
CTBA, UCIIOJIb3Ys XYA0KECTBEHHBIN SI3bIK U BBIPA3UTEIILHBIE CPENCTBA IPYTUX BUJIOB
UCKYCCTB (M300pa3uTEIbHOTO NCKYCCTBA, KUHO, TEIEBUICHUS, TeaTpa KyKoJ, IIMpKa
u 11ip.). biiaronaps 3ToMy BO3HHMKA€eT TONOIHUTEIBHBIM CMBICIOBOH IIJIACT: BCE IIPO-
UCXOAAIINE Ha CIIEHEe COOBITH MpUoOpeTaoT 001IeyeoBedecKoe, BHEBPEMEHHOE
3BydaHue. Takum o0pa3oMm, TeaTp MPeoroeBacT y3KUE PaMKHU TPAIULIUN U TEM ca-
MBIM JIOKa3bIBAET, YTO MOCTOSTHHO HAaXOOUTCS B Pa3BUTHU. AHaIHN3 cueHorpadun
MO3BOJISIET YTBEPKAATh dPPEKTHBHOCTH CHHEPTETHUECKOTO TOIX0/Ia B TaTAPCKOM
Tearpe, KOTOPHI MPUBOAUT K KaYeCTBEHHOMY ITpeoOpa30BaHUIO U (POPMHUPOBAHUIO
MIPUHIUIIAAIBHO HOBOM XYJ0KECTBEHHON CUCTEMBI. PacKpbITHE MEXaHU3MOB B3a-
MMOJIEVCTBUS UTPOBOTO IPaMaTHUECKOrO JEHCTBHS U 3PEJMIHOCTH U HA 3TOH OC-
HOBE CO3/IaHNE LEJIOCTHON KapTUHBI COBPEMEHHOI'0 TEAaTPAJILHOTO MIPoLEcca U OlIpe-
JieJIeHHE B LIEJIOM Crieln(pUIeCKIX 0COOEHHOCTE!, XapaKTepU3yIOIUX IyTH pa3BU-
THS1 TaTapCKOI0 TeaTpa, — TeMa OyayIHMX MCCIEeJOBAHUM.
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AHHOTanus. B nccrenoBanuy paccMaTpUBalOTCS BOIPOCH! B3aMMOBIIUSHHS €BPOIEUCKHX U a3HaT-
CKUX XYJOXKECTBEHHBIX TPaJUINH, BXKHBIX AJI CTAHOBICHUS U Pa3BUTHA TaTapCKOTO HAI[MOHAJb-
HOTO M300pa3UTEIBHOIO HCKYCCTBA, HA IIPUMEPE TBOPUECTBA €ro OCHOBOIOJIOXKHUKa baku Unpu-
cosuua Ypmande (1897-1990). PackpriBatoTcss crmocoObl M MyTH MPEOAOTICHUS PEIUTHO3ZHOTO
3ampera Ha H300pakeHNE YeJI0BEKA U JKUBOTHBIX, CTPOTO COOJIIOIABILIET0CsI HEKOTOPBIMU MYCYJIb-
MaHCKHMHM HapoJaMu Poccuu, B TOM 4mciie TaTapCKUM, YTO OIPaHMYMBAJIO PAa3BUTHE UX XYJ0XKe-
CTBEHHOM KynbTypbl. OTMEYaeTcsl posib pyCCKOTO aBaHrapJa B MOHUMAaHUU BaXKHOCTH BOCTOYHBIX
XYJI0’)KECTBEHHBIX TPAIULMHI IJIs Pa3BUTHUS PyCCKOIO UCKycCTBa B 1iesoM, Uit b.M. Ypmanue u Ta-
TapCKOT0 UCKYCCTBA B YACTHOCTH. ABTOP aHATU3UPYET HECKOJIBKO rpauecKuX CEepHid, CO3JaHHBIX
B.U. YpmaH4e npenMyIIecTBEHHO B MOCIEIHNI Ka3aHCKUH nepron TBopuectsa (1958—1990 rr.),
MIPEACTABISIOMIX COO0I MHTEPIPETALMIO NTeii3aXka, TaTApCKOTO OpHAMEHTa, TeaTPaJIbHBIX MacoK,
WUTIOCTPAlMA K MPOM3BEACHUSM BBIIAIONIMXCS TAaTapCKUX MHcaTelled M Mo3TOoB Hayana XX B.
(T'. Tykas, dopamenna). ABTop nokassiaet, kak B rpaduke b.M. Ypmande Beipaxkaercs ero xyzuo-
JKECTBEHHAs! MHIVBHYaJIbHOCTh, IPOUCXOANUT MMOUCK HAMOHAIBHOTO XapaKTepa UCKYCCTBA, COEIU-
HSIOTCS 3aIaIHOEBPONEiicKne n300pa3uTenbHble TPAAULIUN, IPUEMbl BOCTOYHON MUHHUATIOPEI,
KHTACKON KUBOMUCH TOXya, apabCKoi Kamurpaduu U OpHAMEHTAIBHOM CHCTEMBI TaTapCKOTO
JI€KOPaTUBHOT'O UCKYCCTBA.
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Abstract. The article discusses the issues of mutual influence of European and Asian artistic
traditions important for the formation and development of the Tatar national fine art on the example
of the work of its founder Baki Idrisovich Urmanche (1897-1990). Ways and means of overcoming
the religious ban on the depiction of man and animals are revealed. The religious ban strictly
observed by some Muslim peoples of Russia, including the Tatars, restricted the development of
their artistic culture. Russian avant-garde is noted for its role in understanding the importance of
Oriental artistic traditions for the development of Russian art in general, for B.I. Urmanche and Tatar
art in particular. The author analyzes several graphic series created by B.I. Urmanche mainly in the
last Kazan period of life (1958-1990), representing interpretations of landscape, Tatar ornament,
theatrical masks, illustrations to the works of outstanding Tatar writers and poets of the early
twentieth century. (G. Tukai, Deardmand). The author shows how B.I. Urmanche expresses his
artistic individuality in graphics, searches for the national character of art, combines Western
European visual traditions, techniques of Oriental miniature painting, Chinese Guohua painting,
Arabic calligraphy and the ornamental system of Tatar decorative art.
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BBepeHune

Bomnpockl B3auMoBIMSAHMSA BOCTOYHBIX U 3alIaJ{HBIX TPAAULIMI B UCKyccTBE Poc-
CUM HAXOMATCS B ICHTPE BHUMAHUS CaMUX XyIOKHUKOB M UCCIIEI0BATENEH UX TBOP-
YeCTBa Ha MPOTSIKEHUH HECKOJIBKUX UCTOPUYECKUX MepruoaoB. Ocolyro oCcTpoTy
oHM TproOpenu B XX B., KOr/ia MPOUCXOIUI aKTUBHBIN TIporiecc (OpMHUPOBAHUS
HAIlMOHAJIBHBIX IKOJI H300pa3uTEeNbHOI0O UCKyCcCTBa y HapoaoB Poccun, ocymiecTs-
JSBIIMICS B YCIOBHUSX «HE TOJIBKO KOPEHHOTO BBIXOJIA 33 paMKH COOCTBEHHOM
KyJIbTYPHOU TpaJUIIMK, HO U OTKa3a OT KOH(PECCHOHAIBHOUN MPUHAIICKHOCTH,
OT BCeX TpaauuoHHBIX hopm sxu3am» [1. C. 41]. Ha coBpeMeHHOM 3Tarie, B HOBBIX
COLIMANILHO-TIOIMTUYECKUX YCIOBUAX, 9Ta MpobIeMaTuka craja eile Oomnee akTy-
albHOW B CBSI3U C YCHWIMBIIMMHCS TPOIECCAMU CaMOHMACHTU(UKALMKA HapOIOB
Poccun, BO3poXKIaeHUST PETUTHO3HON KU3HU, (POPMUPOBAHUS HOBBIX KOHIICTIIIHI
ATHOKYJIBTYPHOH caMOOBITHOCTH. OCOOYI0 3HAYMMOCTH 3TH BOIPOCHI UMEIOT ISt
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HCKYCCTBA TEX MYCYJIbMAaHCKUX HAPOJOB, Y KOTOPBIX HCTOPUYECKH CIOKHINCH CTPO-
r'e 3anpeThl Ha H300pakeHre YeI0OBeKa 1 JKUBOTHBIX, OTPAaHUYMBABILIUE Pa3BUTHE
XyJIO’KECTBEHHOU KYJIBTYPHI B yIIep0 N300pa3uTeIbHBIM BUIaM UCKyccTBa. K Takum
HapoAaM OTHOCSITCS M TaTaphbl, XyA0)KECTBEHHOE TBOPYECTBO KOTOPBIX OCYIIECTB-
JSUTOCH B (hopMax Kaymurpaduu U IeKOPaTUBHO-TIPUKIIAHOTO UCKYCCTBA.

OCHOBOITOJIO)KHUKOM TaTapCKOTr0 H300pa3UTENIbHOTO HMCKYCCTBa IO TPaBy
cuutatoT baku Unpucosuua Ypmande (1897-1990), c onrHakoBoi cUJION TajdaHTa
MPOSIBUBIIETO €051 B )KMBOMHCH, CKYJbITYpe, rpaduke. CTpemsich K 0OHOBIECHHUIO
TaTapCKOM KyJIbTYphl U BMECTE C TEM K COXPAHEHHIO HAI[MOHAJILHOW CaMOOBITHO-
ctu, b.1. Ypmanue ocBanBai HOMUMO OCHOB PYCCKOTO M €BPOINEHCKOTO HCKYCCTBA
XyJI0KECTBEHHBIE TPHUEMBI U METOJIbI OJIM3KUX €My 0 PETUTHO3HBIM U JyXOBHBIM
BO33PEHHUSM BOCTOUHBIX KYJBTYp, YTO OCOOEHHO SIPKO MPOSIBUIIOCH B rpaduke.

I'paduka Bcerna 3anuMana ocoboe mecto B TBopuectBe b.1. Ypmanue u kax
HEMPEMEHHBIN MMOATOTOBUTEIBHBIHN 3Tall IPU CO3AAHUH KUBOIUCHBIX U CKYJIBITYP-
HBIX IPOU3BEICHNI, MOHYMEHTAJIbHBIX POCIIUCEN, TEaTPaIbHBIX KOCTIOMOB U JIEKO-
panuii, ¥ Kak CaMOIIEHHBIA BUJI KCKYCCTBA, HAN0OJIEE TIOJTHO BBIPAKAIOIIUHN XyI0-
KECTBEHHYIO MHAMBHyaJIbHOCTh MacTepa. [ papuueckoe Hacnenue b.1. Ypmanue
HACUYUTHIBACT OKOJIO MATHU THICAY JIMCTOB, MPEICTABIIAA COOOM ITMPOKHE BO3MOXKHO-
CTH JUISl U3YUYCHHUSI, HHTEPIPETAIINH, SKCITO3UIITMOHHOMN 1 BRICTABOYHOU PabOTEHI.

B nanHoii craThe Ha mpuMepe HeCcKOIbKUX rpaduueckux cepuit b.1. Ypmanue,
CO3JIaHHBIX B OCHOBHOM B IOCJICTHUN Ka3aHCKUW niepuo sku3nu (1958—1990 rr.),
MBI MOTIBITAEMCS TIOKa3aTh MHOTO0Opaszue B3aUMOJECHUCTBUS B €r0 TBOPUYECTBE BO-
CTOYHBIX U 3ala/IHbIX XyJ0XKECTBEHHBIX TPAIULUHI, ONPENEIUBIINX XyI0KECTBEH-
HYI0 HHIUBUAYATHHOCTh MacTepa M HAMETHBIIIUX Ty TH Pa3BUTHSI TATAPCKOTO U300-
pa3uTENbHOIO UCKYCCTBA.

O6cyxpaeHune

HHTepecHO npocaeanTh, KaK XyJOKHUKU-MYCYJIbMaHE U3 Pa3HbIX PETMOHOB
Poccuu pemanu npo6iemy n3o0pasurenbHOCTH B Hadane XX B. Hampumep, mare-
CTaHCKHU XyIOKHHK, poBecHUK b.M. Ypmanue, Xammnoek MycasicyioB Ha paHHHX
JTanax CBOEro TBOPUYECTBA, HE OTKA3bIBAsICh OT N300Pa3UTEIBLHOCTH, HO CTPEMSCH
OCTaThCsl B paMKaX PEJIMTHO3HBIX KAHOHOB, 10 COBETY OJTHOTO U3 CBOMX YUHUTEJIEH
npubera K maTKkoMy, HO €THHCTBEHHO BO3MOXXHOMY JUISl HETO HA TOT MOMEHT KOM-
MIPOMUCCY: «...5l IPOBOIMI MO IIesiM N300pakeHHBIX MHOIO (PUTYP TOHKYIO, HEBU-
JTUMYIO 4epTy, Kak Obl OTCeKasi UM ToJioBbl. Tak Kak OHU OBLIIM MEPTBBI U HE MOTJIU
TpeOOBaTh OT MEHS, CBOETO CO3/aTels, AyLly U NPUBJIE€Yb MEHS K OTBETCTBEHHO-
CTH 3a TO, 4To s, Bropoi [IpomeTeit, BMemmuBaioch B aena 6ora» [2. C. 183]. Ilpu-
MeuaTeIbHO, YTO TOJOOHBIM 00pa30M BILTOTH 10 XIX B. mMOCTymanu MyCyabMaHe
u B Kazanu ¢ wyuniocTpupoBaHHBIMA KHUTaMU, TPUBO3UMbIMU U3 Typruu, CpeaHeit
A3MHM U IPyTUX UCIAMCKUX CTPaH C Pa3BUTBIMU TPAJAULMSAMU MUHUATIOPHOW KUBO-
TIMCH: B HUX «JTFOIU TIIATEIILHO OOBEICHBI ITEPOM (JTyXOBHO YHUUTOXKEHBI)» [3. C. 90].
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B cpene xazaHckuxX TaTap OTCyTCTBUE U300pa3UTEIbLHOCTH MHOTMMHU IIPOCBE-
LICHHBIMU AESITENIMU KYJIbTYypbl ObUIO OCO3HAHO KaK TOPMO3 Ul pa3BUTHS 0011e-
cTBa yxe B KoHIEe XIX — Havane XX B. braronapst 1BW>KEHHIO JUKaIUINU3M, Hall-
PaBIECHHOMY Ha MOJEPHHU3ALINIO, TyXOBHOE OOHOBJIEHHE, BO3PACTAHUE UHTEIICK-
TYaJbHOTO TOTEHIIMAJIa TaTapCKOro 00IeCcTBa, MPOUCXOAUIIO COMMKEHUE C pycC-
CKOM M eBpOMENCKON KyIbTYypOi, B TOM YHCJE B 00JACTH HCKYCCTBA, MPOBOIU-
nack pedopma MycylIbMaHCKOTO 00pa3oBaHus. B TakoM HOBOMETOTHOM Meapece
«Myxammaaus» yuuiics u baku Ypmanue. Atmocdepa cBOOOTOMBICIHS Hadasia
XX B., pacUBET TaTapCKOM JIUTEPATYPhl, AKTUBHOE PA3BUTUE HALIMOHAIBHOMN TIEpHU-
OJTMKH, KHUTOU3AaTEIbCTBA, MEPBBIC OMBITH MLUTIOCTPUPOBAHUS TaTAPCKUX KHUT
Y KYPHAJIOB YTBEPXAAJIM MOJIOAOTO HIAKKUP/AA B €r0 KEJIaHUU PUCOBATh, IPUUYEM
3TOMY KEJIaHHIO B TITyOOKO penuruo3Hoit cembe b.W. YpmaHue He npensiTcTBOBaIN
[4. C. 13]. Tem He MeHee XyAOKHUK BO3BPAILAJICS K Pa3MBIIUICHUSAM O PEIUTHO3-
HBIX 3alpeTax Ha u300pakeHue YeIoBeka, 00 uX MpUIuHaX, O IPABOMEPHOCTH IS
MyCyJIbMaHHHA, KakoBbIM OblT b.M. YpMmanue, 3ansaTHii 1300pa3uTeIbHBIM UCKYC-
cTBOM. M Ha mcxoze cBOEH KM3HU OH TaK OTBETHJI CaMOMY ce0€ M TaTapCKOMY
oOmecTBy: «UT0OBI OTBETUTH Ha BOIpOC, 3amperan a1 Kopan uckyccrso, g aBa-
x 161 TpounTal CeseHHyo KHUry u scHO OHSUT: HeT, He 3anpenian. Eciau 661 011
3aMpeT, TO OTKY/Ia ObI B3SUIMCH TAKUE YYIECHBIE IIEICBPHI apXUTEKTYPhI, KAK MEUETH,
U Takas yAUBUTEIbHAs My3blKa Makama? DTO HE OTCTAeT OT HAC MPU3paK HaIIero
OBLIOrO CTpaxa nepesx MKOHOM U IPYyTrUMH U300paKeHUSIMU, 3alpeliaeMbIMU HEBe-
KeCTBeHHBIMU KiiepukamaMm» [5. C. 98]. [lomoOHbIe TUCKYCCHH UIIyT U CETOMHS.
Haunbonee oObeKTUBHOH MpeacTaBiseTCs MO3ULMs, apTukyaupoBanHas J[.B. My-
XETJAUHOBBIM: «...y’K€ HUKTO HE BUAUT B YMEHUH CO3/IaTh pPEAIUCTHUYECKOe (pUTypa-
THUBHOE U300paKeHHE ,,MaTHUECKUI " aKT, OTpakaloLIUi IPeTeH31I0 camoro TBopiia.
[Ipousomeninas cMeHa acnekTa — OOBEKTUBHBIN (DaKT HaIllEH KyJIBTYpbl, KOTOPbIi
HE 3aBUCHUT OT MPEANOYTEHUI U CKIOHHOCTEH OTAENbHbIX TnyHocTen» [6. C. 17].

b.W. YpMaHde moBe3JI0 B TOM, YTO BpEeMs €ro BCTYIUICHHS B MPOdeccHio
XyJOKHUKA mpuiuiock Ha 1910-1920-e rr.!, Bpems paciiBeTa pycckoro U COBET-
CKOI'O aBaHrap/a, Korja pycckue Xy/10KHUKH, YCTaB OT aKaJIEMUYECKUX JI0I'M U IIPU
3TOM OMUPAsACh HA MOJYYEHHYIO IIKOJIY U HA MIUPOKUM CHEKTP IKCIIEPUMEHTOB
U JOCTHXKEHUM MHUPOBOIO MCKYCCTBA, UCKAJIWM HOBBIA XYJ0KECTBEHHBIN S3BIK,
BbIpa0aThIBaIM HOBBIH B3IVISI HA LIETTU U 3a/1a4d UCKYCCTBA. BaXKHBIM UCTOYHHUKOM
3TOro OOHOBJIEHUS OBLIO HCKYCCTBO BoCTOKA, BOCTIpUHUMAaEMOe He TOJIBKO C UCTO-
PUKO-3THOTpaUueCcKoil TOUKH 3peHusi, KaK 3TO ObUIO B PEbITyIINEe BEeKa, HO 0CO-
3HABAEMOE KaK €CTECTBEHHAsI YaCTh CBOEM UCTOPHUM U KyJIbTYpbl. OJTUH U3 JUIEPOB
pycckoro aBanrapna A.B. [lleBuenko, kotopsiii Bo BXYTEMACe ctan ogaum u3
HauOomnee aBropuTeTHHIX it b.M. Ypmanue nenaroros, mpsiMo mpoOBO3TIIAIIANT:

! XynoxectBennoe obpasoanue b.M. YpManue monmydan B Ka3zaHCKHX rocymapCTBEHHBIX
CBOOOTHBIX XyA0KeCTBEHHBIX MacTepckux B 1919—1920 rr. u Bo BXYTEMACe B Mockse B 1920—
1926 rr.
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«Jla, MBI — A3HsI M1 TOPAUMCS OTUM, U00 ,,A31sI — KOJIBIOEITb HAPOIOB*, B HAC TEYET
no0pas TTOJIOBUHA TaTapCKOW KPOBH, M MBI TIpUBETCTBYeM [ psaymmii BocTok, mep-
BOMICTOYHHK M KOJIBIOETh BCEH KyJBTYpHI, BceX UCKyccTB» [7. C. 19]. Takum obOpa-
30M, IPAKTUYECKH € IIEPBBIX MIAroB B uckyccrse b.M. Ypmanue nomyunn noarsep-
KJIEHUE LIEHHOCTHU XY/I0KECTBEHHOM KyJIbTyphl COOCTBEHHOTO HAapO/a, MOIICPKKY
CBOETO CTPEeMJICHHSI OCBaUBaTh HOBBIE /Ui TaTap BUIBI H300Pa3UTEIBHOTO UCKYC-
CTBAa, HE OTKa3bIBAsACh OT HAIMOHAILHOW CaMOOBITHOCTH.

CepuiiHOCTb, UMesl OoTaThle HCTOPUYECKHE KOPHU B UCKYCCTBE W 3amaja,
n BocToka, cTana ogHOM M3 BaKHBIX XapaKTEPUCTHK COBPEMEHHOIO MCKYCCTBaA.
Pabora cepusiMu 1 IMKIIaMHU, KaK OJJHA U3 0COOEHHOCTEN XyJ0’KECTBEHHOT'O METOa
Bb.U. Ypmanue, sipko nposiBUIIACh B TpaduKe XyIOKHUKA B MOCIEIHUHN €ro Ka3aH-
ckuii nepuon (1958-1990 rr.).

C onHoi1 cTOpoHBI, paboTa cepusiMu ObLIa 00YCIIOBICHA WILTIOCTPUPOBAHUEM
HallMOHAJIBHOM JIUTEPATYPhl, B MIEPBYIO OYEPE/Ib, BHIAAIOIINXCS TaTAPCKUX MTOITOB
Havyasia XX Beka — I. Tykas u JIppamenna. [Ipu 3ToM cOOCTBEHHO MILTIOCTPAIIIN
K UX MPOU3BEJCHUM, CO3/1aBaeMble XyJI0KHUKOM, KpailHe peaKo oOpeTanu moju-
rpaduyeckoe BOILIOMIEHHE U TPAHCPOPMHUPOBAINUCH B CAMOCTOSITEIIHBIE TIPOU3-
BeJICHUs, OOJIBIINE UM MaJible CepUH, HeCyIue B ce0e KaK HEeIOCPEACTBEHHYIO
MHTEPIPETAIMIO TTO3TUYECKOTO CJIOBA, TaK U BBICTPAJaHHBIE XYIOXXKHHUKOM COO-
CTBEHHBIE OTKPOBEHHUSI U IIPO3PEHUSI.

C npyroii cTopoHsl, paboTa cepusimu mo3posisiia b.M. YpMmande mupe u rimyoske
PacKpbITh Ty WK HHYIO TeMy. B cBoux rpaduueckux cepusx OH HHTEPIPETUPOBAI
OTIpe/ICIIEHHBIN CIOKET, KaKoe-JIn00 sIBIICHHE, COOCTBEHHOE NEPEKMBAHUE, PACKPHI-
Bas (habymy nuTeparypHoro npousseneHus. Ilpu 3ToM cepuu He Bcerna cosmaBa-
JHMCh XyJJO)KHUKOM CHEIHaIbHO, 0CO3HAHHO, @ BO3HUKAJIM CIIOHTaHHO, 00y CIIOBJICH-
Hbl€ TIOMCKAaMH KOMIIO3MIIMM ¥ HauOoliee BBIPAZUTENHHON XYyHI0KECTBEHHOM
¢dopmel. Hexotopsie cepun b.W. YpmaHue ckiaabBaiuch B OONbIINE HUKIBI, HAJI
KOTOPBIMH OH paboTaj Ha MPOTSKEHUU MHOTUX I€CATUIICTHA.

B cepum akBapenbHbIX neizaxen b.M. Ypmanue, nMeromux ycioBHOE Has-
BaHue «Ynuua B Jlennackom paitone» (1960-¢)?, n3ob6paskeH MpaKTHIECKH OJUH
U TOT K€ BHJ, OTKPBIBaBLIMICA NE€pes HUM M3 OKHA MAacTEPCKOM, — KBapTall
YaCTHBIX KOTTEIKEH, OKPYKEHHBIX caJaMy, BKJIMHUBIIMNIICSA B TOPOACKYIO MHO-
TO3TAXHYIO 3aCTPOIKY (XyZO)KHUK WHOT/Ia HEMHOTO MEHSUT TOUKY 3pEHUs, BHIOU-
pan ¢pparMeHTHI 3TOTO Tei3axa). B ocHOBe cepuu JIEKUT UMIIPECCUOHUCTHICCKHI
npuem® — B JIUCTaX CEPUHU STOT BUJ 3alleyaTiieH B Pa3sHOE BPeMs CYTOK, B pa3HOE
Bpewms roga. [Ipu atom b.U. YpmaHue yBiaeueH He TONBKO Nepeaadyeid N3MEHYMBOMN

2 B cniucke nipoussenennii b.U. Ypmanue, coctaiennom M.U. Munraneessim u @.B. Axme-
TOBOM-YpMaH4e, IPUBOIUTCS 27 JIMCTOB, CBSI3aHHBIX ¢ 3TUM crokeTroM [5. C. 286]. YacTs 3THX
JMCTOB B HACTOSIIEE BpeMs XpaHUTCS B coOpaHmsAX I 'ocynapcTBEHHOro My3esi n300pa3UTEIbHBIX
nckycctB Pecrryomuku Tatapcran (TMUU PT), ®orna Mapmkanu (Mocksa).

3 Cam mpuem GblT 3aMMCTBOBaH (PPAHIY3CKMMH UMIIPECCHOHUCTAMH y STIOHCKUX KCHIIO-

rpados.
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CBETOBO3IYITHON CPEAbI, MUMOJIETHBIMU aTMOChepHbIMH (P exTamu, Kak GppaH-
11y3bl, HO 1 U3BMEHUUBOCTBIO PUTMOB YE€JI0BEUECKOM KU3HU: B JINCTAX CEPUU IIOUYTH
BCETrJa NPUCYTCTBYIOT JIIOIU — CTPEMUTEIbHBIE AEBYIIKU B pa3BEBAIOIIMXCS MJ1a-
ThSIX, HECIIEIIHBIE CEMbU C MAJIECHBKUMHU JE€TbMHU, OCTOPOXKHO MIEPEABUTAIOLINECS
10 3aCHE)KEHHBIM YJIMLIAM JJaMbl, Pa3MEPEHHO CKOJIB3SIIME 110 JOPOTe CaHU C KOII-
HOM ceHa. B mpexonsuiei kpacote Npupo/ibl, MOCTOSHHON B IUKIMYHOCTH CBOMX
U3MEHEHUH, B COJIHEYHOM CBETE, 3alOJHSIONIEM BCE MPOCTPAHCTBO U oOpeTaro-
LIEM CaKpaJIbHBIN XapaKTep, Xy[0KHUK BOIJIOMAET 00KECTBEHHYI TapMOHHUIO
MUPO3JaHHUS.

Cepus «benorenas» (1960-e)* — 3To WmmIOCTpalMK K CTUXOTBOPEHUIo J{3p-
nvenna «[loprper (M3 HaBom)», B koTOpoM 3akitodeHa (Gopmysa KEHCKOW Kpa-
coThl. Benen 3a mo3TOM XyZIO’KHUK MPU NTOMOLIM TYLIH, IIEpAa U KUCTH UILET CBOIO
BHU3YaJIbHYIO (POPMYITY, COOTBETCTBYIONIYIO «3aMbICITy TBOpIIa», BOIUIOIIEHHOMY
B yeTBepocTHIINU. Ha Becex nucTax cepun n3o0pakeHa MpakTUYECKH OfHA U Ta
e KOMITO3UIUS — CUAAIIAs WU CTOSIIIAsi OOHa)KEHHAsE MOJIOJast )KEHIIMHA B T10-
ayo0opote. XyA0KHUK MEHSET 1103y AEBYLIKH, PACIOJI0KEHUE PYK U HOT, IOBO-
POT TOJIOBBI, CLIOCOOBI M300pakeHUs TyCTON BOJIHBI BOJIOC, JOOMBasiCh HaMOOIbLIEH
BBIPA3UTENBHOCTHU, OTTAJIIKMBAACH OT KAHOHOB U300pakeHUsSI MOJIO/bIX JKEHILIUH
B BOCTOYHOW MUHHUATIOPE.

JIBa mOANMUCHBIX JINCTA, 1aTUPOBAHHBIX 1968 I, MpeaCTaBISIOT OCHOBHBIE
BAapUaHTBI, HA KOTOPBIX OCTAHOBUJICSA XYJOKHHK: JI€BYIIKA CUAUT, COTHYB HOTH
B KOJICHSIX, 3aKMHYB Ha3aJl pyKH, IPAllMO3HO BBITHYB TOHKHMI CTaH, HUCIAAAIOLIas
BOJIHA TEMHBIX BOJIOC HE CTOJBKO CKPBIBAET OOHAXKEHHOE TEJI0, CKOJIBKO MOI4Yep-
KHMBAET €T0 M3SAIIECTBO U XPYNKOCTh. B oHOM smcTe” sKeHCKuit 06pas Gonee KoH-
KpETEeH, HallMoHaJleH — OyChbl, OpacieTsl, HaJleThle Ha JAEBYILIKY, OKPY)KaIOLI1e ee
pacTUTEIbHO-OpHAMEHTAJIBHBIE (DOPMBI, TIOMIEPKUBAIOIIHNE TUIOCKOCTD JIFCTA, BHISIB-
JIAFOT TECHYIO CBSI3b C TATAPCKOi KyIbTypoil. B mpyrom mucte® XymosHHKOM co31aH
YHHMBEpCaJIbHBIA 00pa3, BOILUIOINAIOIIMNA Heall KEHCKOW KpacoThl U MOJOIOCTH:
KaJmurpaduuecKy TOUHAs! IMHUS BBIBOAUT a0pHC U3SMIHON eBUUbel (purypku,
MJIACTUYECKU BHIBEPEHHBIHN, T0BEJCHHBIN /10 3HAKOBOT'O COBEPILIEHCTBA, KOTOPOE
MOAYEPKUBAET PA30MKHYTOE IIPOCTPAHCTBO YUCTOTO JHcTa Oymara. «benorenasy —
9TO THII CEPUH, BHIPOCIINN W3 MOMCKA HanOoJIee COBEPIIICHHOM XYI0KECTBEHHOM
(hopMBI, 4TO COMMIKAET €r0 C BOCTOUHOM Kayumurpadueii (1 KuTaickoil, u apadckoit),
KOTOpast IUpe YTUIUTAPHON (PYHKIMHU NEepeadyn TEKCTa U SIBISETCS BBIPAKCHUEM
3CTETUYECKHX, MOPAJIbHBIX, SMOLIMOHAIBHBIX U JyXOBHBIX IIEPEKUBAHUI.

Cepust «Mackn» (1968) coctout Gonee yem u3 50 AMCTOB pa3HOU CTENEHU

3dKOHUYCHHOCTH — OT KapaHAalIHbIX Ha6pOCKOB a0 HpOpa6OTaHHHX aKBapCJ'IBIO7.

4 Bonee 14 MUCTOB CepHU IIPEACTABIEHEI B COOPaHUAX ceMbHU Xyaoxauka, TMUM PT, ®onna
Mapmxanu (Mocksa).

5 B coOpaHuM CeMBHU XyI0XKHHKA.

® B cobpanuun 'MUU PT.

7 BBISIBIEHB! HAMH B COOPAaHMHU CEMBH XYI0KHUKA, KOTOPOE MBI OnrchiBaau B 2010 T.
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Kaxk 310 wacto 6wiBanio y b.1. Ypmanue, 3aMbicest cepun CBSI3aH C MPUKIIATHOM,
HO Hepealn30BaHHOM 3a7aueil, — OHHU CO3[1aBaMCh KaK 3CKU3bl 0popMIeHUs
Tartapckoro noma akrepa [8. C. 26]8. Ha nam B3misiz, B HUX XyJOKHUK 3aJI0KHIT
HJICI0 CUHTE3a TeaTpalbHbIX TPAJULIUNA PyCCKOTO Hapoja U HapoaoB BocToka kak
TOW OCHOBBI, Ha KOTOPOH Hauaj (pOpMUPOBATHCS TATapCKUM TeaTp. 3apoxkacHHE
TaTapCKOIo Tearpa OTHOCUTCA K KOHIY XIX B. M CBA3aHO CO CIIEKTaKIISIMU, CTaBUB-
mumucs ydanumucs KasaHCkol TaTapckoil yUMTENbCKOM IIKOJIBI M IIAKUPAAMU
Meapece, KOTOpble B M3BECTHOM CTENEHHM MOJAPAXKAJIA PYCCKOMY TeaTpy, a TaKkKe
WCIION30BaIM OBITOBABIIIUE B HAPOIHOM Cpefie MPUEMBI U CTIOCOOBI TPl YHUSHOB,
[1aMaKaeB — MEBLOB-UMIIPOBU3ATOPOB U HAPOAHBIX LIYyTOB, U3BECTHBIX CO BPEMEH
Bomxkckoit bynrapum, a Takke KbI3BIKUH U MacXapab030B — aKTEPOB-KOMHUKOB TLIIO-
nragHoro y3oekckoro tearpa [9. C. 601]. Bepostrao, b.1. Ypmanue kak yvammiics
Meapece «Myxammaaush 3Hai 00 3TUX TPAAMLMIX HE MOHACIBIIIKE U CUUTAT UX
Ba)XKHBIM (DAKTOPOM pa3BHUTHS TaTAPCKOTO TEATPA.

OtcyTcTBHE N300pa3UTEIBHBIX CBUIECTENILCTB 00 HCTOKAX TaTAPCKOTO HAPO.I-
HOTO Tearpa, OYEBUIHO, MOOYANIIO XyAO)KHUKA UCKaTh 00pa3bl B HALIMOHAJIBHBIX
Tearpax Apyrux crtpadH Boctoka — Kurtas u Snonun. Bee 3cku3bl MOXKHO paszze-
JIUTh Ha MSATh OCHOBHBIX TPYMI, KaK B SIMOHCKOM TeaTpe Ho: Macku MyX4uH, *KeH-
LIUH, CTApLEB, CBEPXbECTECTBEHHBIX CYIIECTB U KOHKPETHBIX MEpCOHakeil. Macku
MY>KYMHBI BOILJIOLIAIOT TATAPCKOTO 0aThIpa, MAaCKU KEHITUHBI — TaTapPCKYIO JTyHO-
JIUKYIO0 KpacaBHIly B CTUJIM30BaHHOM Kayiake, MacKu cTapiieB — 0e33y00ro JBy-
JMYHOTO cTapuka. [pyTma Macok cBepXbeCTECTBEHHBIX CYIIECTB HaNO0JIee MHOTO-
yyclieHHas. B onHuX (MacKHu-COHIE C BECEIbIMU aHTPOIOMOP(PHBIMU YEPTaMH)
IIPOCJICIKUBACTCS CBA3b C MPA3JHUYHOU KYJIBTYpOU pycckod MacneHulsl, B Apy-
IrUX — C IPUHLUIIAMU TPUMA, IPUHATBIMU B TPAAULMOHHON KUTAMCKOU OIepe NN
B AnoHCKOM Tearpe KaOyku: MHOTOC/IOWHAs 00BOJIKAa KpacKaMu Pa3HBIX I[BETOB
OCHOBHBIX YEpT JIMLA, IPEBpAIIAOIIas €ro B OpHAMEHTAJIbHYI0 KOMIIO3UIIUIO.
[Tpu atom b.U. Ypmanue no-ceoemy TpaHcGopMUpYyeT TMHUU, ONIUPAsICh HA TaTap-
CKyI0 OpHAaMEHTaJbHYIO CUCTEMY, U NMPUMEHSET Oosiee pa3HOOOpa3HYyIO LIBETOBYIO
MAJIUTPY, COOTHOCUMYIO C ITOJIMXPOMHMEN TaTapCKOro HApOJHOTO NCKyccTBa. Takxke
BBIICIISIFOTCS MAcKy € ONPEEICHHBIMU SMOLUSIMU, KOTOPBIE MOYKHO OTOXAECTBUTD
C KOHKPETHBIMU MEPCOHAKaMU (HAaIIpUMep, Macka CMEIOILEHCs JKEHIIMHBI). B Hux,
Kak BepHO moameTiyi M.M. MuHranees, XyI0O)KHUK «0OpalaeT BHUMaHUE HA MU-
MHUYECKYIO UIPY, KOTOpas NepeaacT pa3InuHble AyLIEBHbIE HACTPOECHUSI IIEPCOHA-
xei» [10. C. 115].

Kpowme Toro, HalioHanpHbIN Xxapakrep cBouM mMackaM b.1. Ypmanue npuaaer,
AKTHUBHO UCIIOJIb3Ys CTUIIM30BAHHBIN TaTApCKUI OPHAMEHT U3 TPAAULMOHHBIX CEp-
JIeYEK, TIOJIbIIAHOB, POMAILEK, TPUIMCTHUKOB U J1p. OH BKJIIOYAET €r0 B 3JIEMEHTHI
OJIeSIHUH, BIIUCHIBAET B KOMITO3UIMIO TUKOB. HekoTopsie Mmacku TpaHchopmupy-
I0TCSl B OPHAMEHTAJIbHBIII MOTUB HACTOJIBKO, YTO BOCIPUHUMAIOTCS KakK y30p,

8 B macrosmee Bpems J{om akrepa um. M. Canumykanosa. beut noctpoen B 1968 T. mo npo-
exTy apxutekTopoB A.A. Criopuyca, B.A. Ilerposa, M.I'. Xaiipyminaa.
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B KOTOPOM 3amu@poBaH JUK. Takue Macku MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak HEKYIO
JOTUYECKYIO CBS3KY C Apyroil BaxHou cepueit b.1. Ypmanue «DanTa3uu Ha TeMy
TaTtapckoro opHameHTa» (1964-1968).

Tarapckuit opaamenT st b.M. Ypmande sBIsiICsS OAHUM U3 OCHOBHBIX Map-
KEpOB HALIMOHAJIBHOTO B UCKYCCTBE, U OH BHEIPEH BO MHOTHE €ro rpaduueckue,
YKUBOIMCHBIE, CKYJIbNTYPHBIE, MOHYMEHTAJIbHO-ACKOPATUBHBIE IPOU3BEICHUS.
[Inanomepnass pabora MO M3Y4YCHHIO W HMHTEPHPETAIMU TaTapCKOTO OpHAMEHTa
OblIa HauaTa XylIOKHUKOM emle B 1939 1. u nponosmkanack BIUIOTh 0 CEPEIUHbI
1980-x'°. 3ampicen cepun «DaHTa3UM HA TEMY TaTapCKOTO OPHAMEHTA», BEPOSTHO,
TaK)Ke CBS3aH C MPHUKJIAIHOM, HO ONATh HE pealn30BaHHOM 3a7aueil — co3aHueM
anbOoMa TaTapCcKOro HapoAHOro opHameHTa. Ha Takylo MbICiab HaTajJKHUBaKOT CO-
XpaHMUBILHUECS B COOPAaHUU CEMBH XyJO)KHUKA BAPUAHTHI 3CKU30B O0JII0KKH, TUTYIIA
u pop3aneB anpboMa, XpaHsIUecs B OTHON NarkKe C JUCTAMU CEpUH.

B cepuu danTazuit Ha TeMy Tatapckoro opHamenTa b.M. Ypmanue nogxoaut
K OpHAaMEHTY TBOPUECKH, CJIeysl JOTMKE HApOAHOTO POPMOTBOPUECTBA, OCO3HABAS
OpHaMEHT He KaK 3aCThIBIIMI UCTOPUUYECKUI (PEHOMEH, a KaK >KUBYIO M Pa3BUBAIO-
nrytocs Tpanuipio. OH HHTEPIIPETHPYET 0COOSHHO JTFOOUMBIIA TaTapaMH I[BETOYHO-
pacTUTENLHBIA OPHAMEHT, CTPEMSICh B YCTOSBIINXCS (OpPMax BBISIBUTH €TO MIPHPOJ-
HBIE UCTOKHU, B TO YK€ BPEMsI OCOBPEMEHHUTh €ro, 000OIIMB M CTUIM30BAB y30pbI
MPOIJIOT0, MPUAAB UM JUHAMUYHOCTb. [Ipy 3TOM Xyq0’)KHUK ONUPAETCsi HA OCHOB-
HbIE TUIOJIOTMYECKUE PU3HAKH TaTapCKOrO0 OPHAMEHTa — aCUMMETPHIO U MOJIH-
XPOMHUIO.

B nucrtax cepur MOXKHO BBIACIUTH TPU THINA KOMIIO3UIMIA: TIEPBBINA BOILIO-
maeT poMOOBHIHBIC apabeCKOBBIC Y30PhI, KOTOphIe 1o Kiaccudukanuu @.X. Ba-
JeeBa MOYKHO OTHECTH K YETBEPTOMY KOMIUIEKCY OPHAMEHTOB Ka3aHCKHUX Tarap,
CBSI3aHHBIX 10 IIPOUCXOXKJICHHIO C OOIIEBOCTOUYHBIM HCKYCCTBOM. .. CO CTUIICBBIMHU
IpHU3HaKaMH ,,BocTouHOU Gapounoctu» [11. C. 136]. B ocHOoBe BTOporo tumna
JICKUT BBIJIEJICHNE TJIaBHOTO MOTHBA — TPUJIMCTHUKA (TIOJNbIIAHA), apaHKUPOBAH-
HOTO HEOOJBIIUMHU PO3ETKAMH, BOCTOUHBIMH OTYpIIaMH, MajdbMETTaMU. JTU KOM-
MO3UIIMH BBIMOJIHEHBI IIHPOKUMH IBUKEHUSIMU KUCTH C UCIIOJIb30BAaHUEM JIPEBHETO
MpueMa BIHUCHIBAHUS OAHOTUIHBIX QUTYp APYT B Apyra, CBOMCTBEHHOIO TIOPK-
CKOMY MCKYCCTBY, KOTOPBIM XapaKTEpEH JIs1 TEXHUKHU TaTapCKOM KOKaHOU MO3a-
WKH, anmivkauu no Boiioky [11. C. 55]. IlpumeuarenbHO, YTO B TUCTaX BTOPOTO
THUIIA MOJIUXPOMHUIO TATAPCKOTO HAPOJIHOTO UCKYCCTBA, IPECIOBYTAsl IPKOCTh KOTO-
poii 00ycioBiIeHa pacipocTpaHeHueM ¢ cepenutbl XIX B. aHUJIMHOBBIX KpacuTe-
nei, BeiTecHUBIIMX npupoAnbie [12. C. 36], Xyq0o)KHUK 3aMelaeT OrpaHUuYECHHOMN

B cobpaHnn ceMbH XyJI0KHUKA COXPAHUIINCH JIUCTHI U3 alb0oMa ¢ NMpopaboTKo pasiuy-
HBIX 2JIEMEHTOB TaTapCKOTO OPHAMEHTA, BEPOSATHO, CBI3aHHBIE C pabOTOH HAJI SCKI3aMH TaTapPCKUX
KOCTIOMOB i1 TaTapckoit rocymapcTBeHHOH (uurapmoHuu, kotopoit b.W. Ypmande Obin 3aHAT
B 1939-1941 rT.

19 JTuct ¢ opHaMeHTANBHOM KoMIo3uIpei 1984 T., BHIOIHEHHBIH TYLIBIO, U3 COOPAHHSA CEMBH
Bb.1. Ypmanue.
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Y CZIEP’KaHHOM 10 TOHY I[BETOBOH MaJTUTPOH, B KOTOPOH MPeo0IIaatoT KOpUIHEBATO-
OXPHCTHIE U 3€JIEHOBATHIE KPACKHU, MOJUEPKHUBAIOIIHE CBS3b C Mpupoaoil. Tpetuii
THII IPEACTABISIET COOOH IBETOYHO-OYKETHBIE KOMIIO3HIINHT, MHOT/IA JOMOTHEHHBIC
JIEHTOUHBIMH y30paMu. OH CBs3aH C IIMPOKO pacIpOCTpaHEHHOH y Tarap TamOyp-
HOU BBINIUBKOW, KOTOpasi MPUMEHSJIACh B OBITOBOM TEKCTHIIC U Ofexkae. B aTux
JUCTaX KPacoOYHOE MHOroo0pa3zue TOHKUX JIMHUM, CBUBAIOIINUXCS B MPUXOTINBHIE
y30pbl, CMATYaeTCs MPO3PAYHOCTHIO aKBApEIu M OObETUHSAETCS IIBETHBIM (DOHOM
(CMHMM, YepHBIM ), UTPAIOIITIM POJIb PETyisiTopa iBetooTHomeHui [12. C. 17].

DBOJIIOIMS B3aUMOBIUSAHUN U COOTHOIICHUM 3amaJHbIX U BOCTOYHBIX XYZI0-
KECTBEHHBIX Tpaauiuii B rpaduueckux cepusix b.1. Ypmanue ocobeHHO sipKo mpo-
CJIE)KMBAETCS B CEPUAX MILTFOCTpauil kK nosme-ckaske I. Tykas «Illypane», Hax xo-
TOPBIMHU OH paboTas Ha MPOTSHKEHUH HECKOJIbKHUX JAECITHIETHI U KOTOpBIE CKJia-
IpIBatoTCs B 6onbioii ukd. llypane — onurieTBOpeHne MpUpOIHONM CTUXUH, JIEC-
HOM IyX, BOCXOISIINM K TorciaMmckoit mudonoruu. [lo-suaumomy, [llypane B ompe-
JICJICHHOW CTEeNEeHM ABJSICSA anbTep 3ro camoro b.M. Ypmanue — niist Hero He
MOTJIa HE UIMETh 3HAYEHUS CBSI3b €T0 (JaMIIIUHU C IPYTHM BapUaHTOM HAUMEHOBAHHSI
nrypaje — ypMaH msice (Iyx jeca), a Takxke 1o, uto [lypane ObuUT IceBIOHUMOM
u camoro I. Tykas, nyOoko utumoro xynoxsukom [13. C. 25].

[lepBas cepus nukia cBsizaHa ¢ 0(OpMIICHHEM KHUTHU JUIS Ka3aHCKOTO M37a-
tenbeTBa «llapeik» B 1923 1. B Hell ocylecTBieHa nepBas B TaTapCKOM KHHUTOTEe-
yaranuu 1920-x rT. npodeccroHanbHast MOMBITKA PEIIEHUS KHUTH KaK [1eJI0CTHOTO
XyJIO’KECTBEHHOI'O MIPOU3BEJIEHUS, B KOTOPOM MPOTyMaHbl IPAKTUYECKH BCE dJie-
MEHTBI 0OPMIIEHHS] — IIBETHBIE 00JI0KKa U CTPaHUYHAS WILTIOCTpaIus, YepHO-
OeIbIe 3aCTaBKU-UILTIOCTPAIINH, IEKOPATHBHBIC TUHEHKH, BHITIOJTHECHHBIC B TEXHUKE
auTorpaduu, MepeIaroIiei HHIUBUIYyaTbHBIN MTOYEePK XyJOKHUKA. B 001meM ancam-
ONle KHUTU CKa3bIBA€TCS OUEBHIHOE BIMSIHHE CTHUIIS MOJEPH U PYCCKOW JIETCKOM
kHUry Hayasna XX B. [Ipu 3TOM XyI0’)KHUK CTPEMUTCSI BBISIBUTH HALIMOHAIBHYIO CYyTh
MIPOM3BENICHUSI HE TOJBKO B STHHYECKUX 00pa3zax repoeB M Y3HABAEMOM CHITydTE
TaTapCKOi IEpEBHU C MUHAPETOM MEUETH, HO U B KAIUTUTPa)UIHOCTH TUHUIA U PUT-
MUKE 3aCTaBOK, B OUEBUHON CBSA3H JIEKOPATUBHBIX 3JIEMEHTOB C XapaKTEPHOU JIst
TaTap JCPEBSIHHOU TOMOBOM Pe3b00iA, IIBETOYHBIM OPHAMEHTOM PYKOTHMCHBIX TaTap-
CKMX KHMT. Y€ 3/1eCh HailleHbl MHOTHE 00pa3Hble U KOMITO3UIIMOHHbIE PEIICHNS,
kotopeie b.M. Ypmanue Oyzner pa3BuBath B nanbHeimeM [14. C. 98].

B pucynkax k «lIlypane» 1934 r. u3 coopanus ®onga MapmkaHu mpoCcaeKu-
BaroTcsl moucku b.M. YpmaHue HOBBIX 00pa3HOCTH M XYIOKECTBEHHOW MaHEPHI.
[lypane oOperaeT aHTporIoMOp(HbIE YEPTHI, 3aKPETUBILINECS B AaJbHEHIINX pabo-
Tax Xy[OXHUKA. Bce pUCYHKHM BBIIIOJIHEHBI YEPHOM TyUIbIO: OJWH — B JIMHEHHO-
HITPUXOBOM MaHepe, B IPYTroM JTMHEWHBINH aOpHC COYETAETCs C Pa3MbIBKOM TYIIIBIO,
Mozenupys GUrypsl u co3maBas «KapTHHHOE» MPOCTpaHCTBO Jncta. O6e 3TH
MaHEpbl, PEAIUCTUUYECKUE B CBOEH OCHOBE, MOJy4YaT Pa3BUTHE B CEPUSIX HILIIO-
crparuii k npousseAeHusm I. Tykas B 1940-e u 1950-¢e rr., COOTBETCTBYS IOCIOA-
CTBOBABIIIEMY B COBETCKOM KHM)KHOM HCKYCCTBE T€X JIET «OOJbLUIOMY CTHUIIION.
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Oco0eHHO UHTEPECEH TPETUI PUCYHOK, BBITIOJIHEHHBIN CyXOW KUCTHIO. XyTOKHUK
YBEPEHHON PYKOH CO37aeT BRIpA3UTEIbHBIC (PUTYPHI TIEPCOHAKEN, TOBOAS UX 0
3HAKOBOW 3aBEPIICHHOCTH. MacTepCKH HCIIOJIB3Ys OCIIbIi I[BET OymMaru u pa3Mere-
HUE MEPCOHAXKEHN U IPEIMETOB B pa3HbIX IJIaHaX, XYI0’KHUK CO3/1a€T 3aJIUTOE MpH-
3pauHbIM JYHHBIM CBETOM IIPOCTPAHCTBO. 3/1€CHh SBCTBEHHO OIIYIIAECTCS BIMSHHUE
TPaZULIMOHHON KHUTalCKOW YKUBOIMCH IOXya, C €€ TOHKUM YyBCTBOM IIPUPOJBI,
yMeHueM B 00001eHHoOM 00pa3e nepenarb Haubosiee XxapakTepHble €€ YepThl,
C YOUBHUTEIbHBIM COYETAaHUEM YHUCTOTO (POHA JINCTA C TMOKON JIMHUHA U TOYHO TO-
JIO)KEHHBIM TATHOM, C €€ PACCESIHHOM MEPCNEKTUBON U pa30OMKHYTOM KOMITO3H-
LUEeH, CO3aloNIeH OlyIeHne HeorpaHuueHHoro mpoctpancTsa [15. C. 137].

B cepun «IIlypane» 1960-x rr. b.11. YpMmaHue BHOBb BO3BpaIlaeTCs K Tpaau-
UM KUTAMCKOM KUBOIHCH, COEIUHSAA UX C IPUEMAaMU TaTapcKoro JE€KOpaTHBHO-
MpUKIagHOro UcKyccTBa. JIuctel u3 cobpanus IMUU PT BrImoMHEHBI TYIIBIO
U IIEPOM, KOTOPOE MTO3BOJIAET MPOBOAUTH JUHUIO PA3HOU TOJILMHEI, IPUaBast ey
0C00y10 BBIPA3UTEIBHOCTD, a TAKXKE Pa3MbIBKON TYIIbIO, YTO AA€T TOHAJIBHOE pa3-
HOOOpas3ue. B ogHMX nHcTax XyIOKHUK TepeaeT IIyOrHYy MPOCTPAHCTBA pa3Me-
LIeHHEM (UTyp Ha pa3HbIX IJIaHAX U MPOTHBONOCTABIIAET MaclITaObl pa3HOM cTe-
NEHBIO IPOPAOOTAaHHOCTH JleTasiell 1 00beMOB. B 1pyrux oH momuepkuBaet mioc-
KOCTB JIUCTA, YIOA00Jss €r0o OpHAMEHTaJIbHOMY KOBpY. M3dIHbIC TUHUM TYIIU
Ha (oHe pa3HOOOpPAa3HBIX IpajalMii ceporo nBeTa, HaMe4yaroMX KOHTYPHI Jec-
HOTO MHUPA, U PEIKHUE IIATHA 3€JICHON TyIIH MPHUIAIOT 3TUM JINCTaM H3BICKaHHYIO
JEKOPAaTUBHOCTD, MTOAYEPKHYTYIO BKPAIJICHUSIMU TaTapCKHUX y30pOB, B KOTOPBIC
OH TpPaHC(OPMHUPYET JECHBIC I[BETHl U TPABHI M3SMIHBIMHU, KAJTUTpapUIeCKUMHU
pocuepkamH Inepa.

B neckonbkux cepusix «lllypane», coznannsix B 1960-1970-e rr., b.U. Yp-
MaH4Ye TiepeOrpaeT BapruaHThl KOMITO3UITUH, IPOOyeT pa3HOOOpa3HbIe rpaduuecKue
MaTepuaibl U TEXHUKH, MHOTOKPAaTHO HEYJIOBMMO BUAOU3MEHSAET KOMIIO3MIIMOH-
HBIE PElICHHUs, T00MBasICh, KaK B KaJUTUTpa(yu, COBEPLICHCTBA (POPMBI.

Anodeoszom mouckoB oopaza lllypane g b.U. Ypmanue crama cepust 1980 r.,
BBITMIOJTHEHHAS [[BETHOM KUTaWCKOU Tymibio, u3 coopanus [ MUU PT. B stoii cepun
JMHUS PUCYHKA OOpeTaeT Mopa3uTesbHy0 CBOOOLY U JUHAMUYHOCTb, CBUBASICh
B IIPUUY/UIMBBIE y30pbl, HATOMHUHAIOIINE METIIM apaObCKOH BsI3U, pACIIBEUECHHBIE
MATHAMM I[BETHOM TYILIHM, YUCTHIE LIBETA KOTOPOW BTOPSAT POCCHIIM CAMOLIBETOB
TaTapCKOT0 IOBEJIMPHOIO MCKYCCTBa, IPKOW pacKpacke TaTapcKoro Joma. YIUBH-
TeJIbHAs MOATUYHOCTh 00pa30B, MATKUM IOMOp COUETAIOTCS C MPUPOIHOU ecTe-
CTBEHHOCTBIO U OTKPOBEHHOCTBIO HATUX TEJI JIECHBIX CYLIECTB, KOTOPBIX XYA0KHUK
IIPEJCTABISET BO BCEM MHOI000pa3uM MOJOBOI U BO3PAaCTHOM MPHUHAMJIEKHOCTH.
B or10i1 cepun B NONHON Mepe NPOSABUIICA CUHTeTHYeCKUH Tanant b.M. Ypmanue,
CIUIaBJISIOLIETO B COBEPIIEHHO OPUIMHAJIBHON MaHEpe eBpONEHCcKylo H300pa3u-
TEJIBHOCTb, 0a3UPYIOLIYIOCS HA PEATMCTUYECKOM BOCHPUATHH MUPA, U TPaAULIAN
BOCTOUYHBIX MCKYCCTB — KUTAMCKOW KHBOMHUCH, apaOCKOH Kayuurpaduu ¢ mojiu-
XpOMHEN ¥ OPHAMEHTAIBHOCTBIO TaTAPCKOTO HAPOJAHOI'O UCKYCCTBA.
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3akKnouyeHue

B rpaduueckux cepusix baku Ypmande, co3naHHBIX B MMOCJIECAHUN Ka3aHCKUH
NEPUOJ KU3HH, — MEN3aKHBIX, HA TEMbI TaTapCKOI'0 OPHAMEHTA U TeaTpabHbIX Ma-
COK, a TaK)K€ CO3/IaHHBIX 10 MOTHBaM HalMoHanbHOU nuteparypsl (I Tykas, Iap-
IMEH/a), KoTopas uMena JJid XyAOKHHUKA CyLIECTBEHHOE 3HAU€HHUE KaK BbIpaXke-
HUE HAIIMOHAJIFHOTO CaMOCO3HAHMsI, HCTOPUYECKON MaMITH Hapoja, — O0COOEHHO
SPKO U HAIVISTHO MPOSIBUJIACH €TI0 XyA0KECTBEHHAs MHIUBUIAYaJIbHOCTD, (POpMHU-
pPOBaBIIASICS HA CO3HATEIIBHOM CHUHTE3€ €BPOIECHCKON M a3MaTCKOM XyH0KECTBEH-
HBIX KYJBTYP.

B ocnoBe tBOpuecTBa baku Ypmanue — ycBoenHble uM B 1920-¢ IT. B Beny-
LIIMX XYJIOXKECTBEHHBIX YyueOHbIX 3aBefeHMsIX Poccum pycckas akagemMuyeckas
LIKOJIA, PEATUCTUUECKOE BOCIIPUSATHE JEHCTBUTENLHOCTH, O0OTalIEHHbIE XY/10%Ke-
CTBEHHBIMU JOCTHKCHUSMH U OTKPBITUSIMU PyCCKOTO aBaHIap/la, BUACBILEIO BaX-
HEWIINI UCTOYHUK CBOETO Pa3BUTHS B TPAIUIIMOHHBIX UCKyccTBax BocTtoka. OToT
B3N HAa BOCTOK pyccKoro aBaHrapia Moanepkajl XyJOKHUKA B TIOUCKAxX IyTeH
peleHsl OCHOBHOM CBEpX3aJjadl CBOEr0 UCKYCCTBAa — (DOPMUPOBAHUA U Pa3BUTUSA
Ha HAallMOHAJIbHBIX OCHOBAX HOBOI'O ISl TATAPCKOM KYJIBTYPbI, MHOTHE BEKa Pa3BU-
BaBILIEHCS B YCIOBUAX PEIMTHO3HOTO 3alpeTa Ha H300pakeHHe YeI0BeKa U )KUBOT-
HBIX, H300pa3UTEIHLHOIO UCKYCCTBA.

baku Ypmanue oOpamaercs K Xy10KECTBEHHBIM TPATULMAM JPYTUX BOCTOU-
HBIX HAPOJIOB, OJIM3KUX EMY B PEIUTHO3HOM U MEHTAJIbHOM OTHOLIEHUSAX, UMEBLIMX
6oratblil OIBIT U300pa3UTENLHOCTU. DTO BOCTOUHAS! MUHHUATIOPA C €€ TIOCKOCTHO-
CTbIO, U3BICKAHHOM JIMHEHHOHN CTPYKTYpOil, MeTa)OpUUHOCTHIO U JIUPU3MOM, TeC-
HOM CBSI3BIO C TUTEpaTypoid, KHUrou. [1monorBopHbIM 11 Tpaduku baku Ypmanue
CTajJ0 OCBOCHHME KUTANUCKOM TPaJULIMOHHOM JKUBOIIMUCH IOXya BO BCEM MCTOpHYE-
CKOM MHOTOOOpa3uM ee CTUIICH. Y KUTailieB OH MepeHs1 OCHOBHBIE IPUEMbI pabOThI
TYLIbIO, 0c000€ TOHMMAaHUE IPOCTPAHCTBA U BPEMEHH, JTIF000BH K OO0 MII0CKOCTH
JUCTA, K JAKOHUYHOCTU U U3BICKAHHOCTH JIMHUM, PUI0CO(CKYIO M CUMBOJINYE-
CKYI0 HaIOJIHEHHOCTb OOBIJCHHBIX CIO’KETOB.

Bce TH BIusHUS HETPOTUBOPEYMBBIM 00pa30M HAKIIAbIBATHCH HA TOYTH ThI-
CSIYEJICTHIOI TPATUIHMIO apabCKoW Kayumurpaduu, CBOWCTBEHHYIO TaTapCKOMY
HapoIay ¥ €ro MpenkaM, Ha MeTaQOpUYHOCTh HAIMOHAIBHOTO XYIO0KECTBEHHOTO
MBIUICHHSI, OPraHUYHO COYETAIUCH C TIOJUXPOMUEN U OPHAMEHTAIIBHOW CUCTEMOM
TaTapCKOro eKOpaTUBHOro MCcKyccTBa. [ns baku Ypmanue nmoHsTHE HAIIMOHAIb-
HOTO HE OIpPaHMYMBAIOCH BEIOOPOM CIOJKETA M TEMBI, HO 000ramanoch NOMCKaMu
O0IIMX Ul pa3HbIX BHJIOB TaTapCKOTO UCKYCCTBA — JI€KOPATUBHO-IPUKIIAIHOTO,
Kajuurpaguu, — METOJI0B U IPUEMOB, IPUBHECEHUEM B CTPYKTYPY NIPOU3BEACHUS
TPaJULMOHHBIX IPUHIMIIOB (POPMOOOpa30BaHUs, KOJIOPUTA, PUTMA, MEJIOJUKH, BO-
IUIOLIEHMS] TOTO, YTO HA3bIBAOT HALIMOHAJIBHBIM JIyXOM.
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AHHOTanus. B nccnenoBanny NogHUMAIOTCS! BOIIPOCH! OOIIHOCTHU JTyXOBHBIX ITECHOIICHHIA TaTap
U TypOK — MyHaoxcamos u unAxu. O003HaueHHbIe INPOOJIEMbl PACCMAaTPUBAIOTCS B KOHTEKCTE
PEJIMTHO3HBIX MY3bIKaJIbHO-TIOTHIECKNX TPAJUINHN JBYX TIOPKCKHX HAPOIOB. AKTYaJbHOCTbH HC-
CJIeI0OBaHMs JaHHOW poOJIeMaTnKy 00yCI0BIICHa HEOOXOANMOCTBIO H3yUSHHUS TaTAPCKOH KyIBTYPBI
KaK HEOThEMJIEMO YaCTH UCJIAMCKOM IIMBMIIM3aLMU. V3yueHne 0OLMX 1 JOKaJIbHBIX 0COOCHHOCTEH
OBITOBAHMS DTHX KAHPOB IMOMOTacT MPOCICAUTH TPEECMCTBEHHOCTH U 3BOJIIOIUIO Tpa}II/IHI/Iﬁ B pas-
HBIX HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX YCIOBUSX. B HacTosmei pabore BriepBbie H3ydaroTCs ACTIEKTHI, CBA3aH-
HblE C IOHMMaHHMEM MECTa U POJH WisXu ¥ MyHAO0dcamog B TyXOBHOW KyJIbTYpe TYpPOK W Tatap,
BBIABIICHUS OOIIMX 4epPT B OBITOBAHMH ITUX ’KaHPOB. VccienoBaHNe MPOBOIMIIOCH HA OCHOBE CPaB-
HUTENBbHO-MCTOPUIECKOTO ¥ KOMIIapaTUBHOTO MeToAa. [IpocnekuBaroTest mapaien Mex1y Typen-
KUMHU UIAXU U MYHAOdCamamy TaTap, KOTOPbIE ONPENeNsIoTCs MOCPEACTBOM CHMBOJINYECKOTO
ITOHUMaHUs 00)KECTBEHHOTO, MOJIUTBEI U JIFOOBHU K bory uepes BbIpakeHHEe UX TOCPEICTBOM MY3bl-
KaJIbHO-TIOATHYCCKUX CPEACTB, PYHKIIHA, TEMAaTHKH, CIOJKETOB, POpPM M 0COOCHHOCTEW OBITOBAHMSI.
COBOKYIHOCTh OOIIMX YepT IO3BOJISIET B JajbHEHIIEM KaK COIMOCTaBUTh 3TH XKaHPHI B paKypce
06H11/IX Tpaunuuﬁ ZlyXOBHOﬁ KYJbTYPbI ABYX THOPKCKHX HApOAOB, TaK W BBIABUTH HMX JIOKAJbHBIC
0COOEHHOCTH.
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Abstract. The paper raises the issues of the commonality of the spiritual chants of the Tatars and
Turks — Munajats and ilahi. These problems are considered in the context of the religious musical
and poetic traditions of the two Turkic peoples. The relevance of the study of this issue is due to the
need to study Tatar culture as an integral part of Islamic civilization. The study of the general and
local features of the existence of these genres helps to trace the continuity and evolution of traditions
in different historical and cultural conditions. This study for the first time examines aspects related
to understanding the place and role of ilahi and munajats in the spiritual culture of Turks and Tatars,
identifying common features in the existence of these genres. The study was conducted on the basis
of a comparative historical and comparative method.The article traces the parallels between the
Turkish ilahi and the munajats of the Tatars, which are determined through a symbolic understanding
of the divine, prayer and love for God through their expression through musical and poetic means,
functions, themes, plots, forms and features of existence. The combination of common features
makes it possible to further compare these genres both from the perspective of the common traditions
of the spiritual culture of the two Turkic peoples, and to identify their local features.

Key words: spiritual chants, spiritual musical and poetic culture, Islamic culture, ilahi, munajats,
medieval Tatar poetry, Sufism

Article history: received 14.05.2024; accepted 19.06.2024.
Conflict of interests: the author declares that there is no conflict of interests.

Acknowledgments. The study was carried out within the framework of the Republic of Tatarstan
state program implementation “Preservation of the national identity of the Tatar people.”

For citation: Gilemyanova, G.G. 2024. “llahi and Munajat in the Spiritual Musical and Poetic
Culture of Turks and Tatars: On the Issue of Common Traditions.” Polylinguality and Transcultural
Practices, 21 (3), 583-590. (In Russ.) https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-3-583-590

BBepeHmne

Tarapckuil HapoJ, SBISAACH YaCThIO TEOPKCKOTO M MCIAMCKOrO MUpa, Ha Mpo-
TSYKEHUU CTOJIETUH Pa3BUBAETCS B TECHOW B3aUMOCBSI3H C KYJIbTYPOH MYyCYyJIbMaH-
ckux HapoaoB. Ocoboe MeCcTo 3aHUMAET TUTACT JyXOBHOM KYJIBTYPHI, TPEACTABICH-
HBI PETUTHO3HBIMHU O0pSAIaMU, JIUTEPATYPHBIMH U MOATHYESCKIUMH MTPOU3BEICHU-
SIMU U TPaJuLMeld MEJIOAU3UPOBAHHOTO UCTIOTHEHHUS MO3TUYECKUX TEKCTOB, SIBIISI-
IOLIEHCST HEOThEMIIEMOM YacThio 3TOro Hacienus. BocmeBanue 00XeCTBEHHOTO,
11060Bb Kk bory 1 Monbp0a ecTh Te OCHOBBI, Ha KOTOPBIX pa3BUBAETCS MY3bIKaIbHO-
MO3TUYECKas KyJIbTypa UCIAMCKOTO MUpa, MPEICTaBICHHAA Pa3HbIMU KaHPaMHU
u popmamu.

B nannoit pabote paccmarpuBaroTcsi PEHOMEHBI TYPEIIKON M TaTapCKOM KyIlb-
Typbl, OTpAXKAIOLIME JyXOBHBIEC YassHUSI 3TUX HAPOJOB, BOILUIONIEHHBIE B KaHpax
TYPEeUKUX ulAXu U TaTapCKUX MyHaoxcamos. B cCOBpeMEeHHOW KyJabType Tarap
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U TYpOK 3TH BUJbI TyXOBHBIX NECHONECHUN MONYYHJIN OOJBIIYIO0 MOMYISPHOCTb.
N3yuenue ncropuu OBITOBAHUS UIAXU U MYHAOHCAMOE B TPATUIIMOHHON KYJIBTYpe
TaTap ¥ TypOK U UX IOHUMaHUs B COBPEMEHHOM KYJIBbTYpe, PACCMOTPEHHE ITHX SIB-
JIEHUH B pamMKax oO0I1eil My3bIKaJIbHO-ITO3ATUYECKOW TPaJUIMK IPOJIIMBAET CBET HA
MHOTHE TIPOIECCHI B KyJIbTYPaxX POICTBEHHBIX HAPOJIOB.

3aTpoHyTas TeMa OXBAaThIBAET CAMBIN IMPOKUM CIIEKTP BOIPOCOB, CBA3aHHBIX
CO CPEIHEBEKOBOH OOMIEMYCYIIbEMAaHCKON KyJIBTypOi, Cy(pU3MOM, MYy3bIKaJbHBIMU
U IO3TUYECKUMU TPATULUSAMU Pa3HBIX HAPOJOB.

B naHHOM Hcce10BaHNY BIIEPBBIE UCCIIEAYIOTCS ACIIEKTBI, CBA3aHHBIE C TIOHU-
MaHHEM MECTa U POJIH ULAXU U MYHAOHCAMOo8 B JyXOBHOM KYJBTYpe TYpOK U Tarap,
BBISIBIICHUEM OOIIMX YEPT B OBITOBAHUH JKAaHPOB, (OpMax M CIOXKETaX.

O6cyxaeHune

B3auMocBs3u Mex 1y TaTapCKUM U TYPELKHM HapoJaMH YXOIAT B ITyOOKYIO
UCTOPHUIO. BIIN30CTh A3BIKOB, PEUIHH, KYJIBTYPbI X TPAAULIUN 00yCIOBUIIN TECHBIE
MOJINTUYECKUE, SKOHOMUUECKUE U KYJIbTYpHbIE B3aMMOTHOIIEHUS IByX HapoOOB
B pa3HbI€ MepHOAbl X UCTOpUH. JIuTepaTypHble U KYIbTYpHBIE CBSA3H TaTap U Typ-
KOB HEOJHOKPATHO OocBeIanuch B Tpynax M. Taruposa, X. Munnerynosa, H. Xuca-
MoBa, @. Caiidynnunoii, A. Cubrarymnunoit, U. Myxametosa u ap. OOuiHocTh
JUTEPATyPHOTO sI3bIKa 00YCIOBUIA TUPOKOE PACTIPOCTPAHEHUE PA3HBIX SIBICHUN
MYCYJbMAaHCKOM KyJIBTYpbI U JIUTEPATYpPbl B paMKax BCETO TIOPKCKOTo mupa [1].
B 3TOM €11HOM ITPOCTPAHCTBE elle C IEPHO/Ia CPEAHEBEKOBbS Pa3BUBAIACH [Ty XOBHAs
My3bIKAIbHO-TIO3THYECKas KYJIBTYpa!, B KOTOPYIO BXOJIAT PELUTALIMS PETUTHO3HBIX
TEKCTOB — CBSIIICHHON KHUTH MycyiabMaH KopaHa, a3aH, cyduiickue oOpsIbl, MeJo-
JU3UPOBAHHOE MCIIOIHEHUE TO3TUYECKUX TEKCTOB Pa3InYHbIX (OPM H KaHPOB.

Cpenu o0mux A1 MyCyJIbMaHCKOTO MUpa SIBJICHUM, (OpM U )KaHPOB BbIAEIIA-
I0TCS UsAXU ¥ MyHaOxcamyvl. OHU OBLIIH PacIIpOCTPAHEHBI BO BCEX MYCYJIbEMaHCKUX
KYJIBTYPax, HO Y OTJEJIbHBIX HAPOJOB — B YACTHOCTH Y TYPOK M TaTap — MOJIy4YHIIN
0CO0YI0 MOMYISPHOCTD.

C1noBo mynaodscam TPOUCXOJUT OT apaOCKOTO 1ajV, UTO O3HAYAET IIETITATh)
U «AeTUThCs cekpeToM». OOBIYHO OHO YNOTPEOIsieTCsl B 3HAYEHUU «YMOJISATh, IPO-
CUTBb U MOIUThCs». Kak aureparypHbIil TEPMUH OH B OCHOBHOM OTHOCHUTCS K CTH-
XOTBOPHBIM M NPO3aUYECKUM IPOU3BEIECHHUIM, HATMCAHHBIM C LIE€IbI0 OOpaLeHUs
K Ataxy.

Mynaodocam — Kak KaHp TIO3THYECKON MOIUTBBI® SBIISETCS OJHUM H3 CaMbIX
pacmpoCTpaHEHHBIX B TIOPKCKOH PEIMTHO3HO-MUCTHYECKON TI093UH, YTO 00YCIIOB-
JICHO «CaMoM ero crnenu(uKoi, MOCKOIbKY CBOOOIHAS MOJIMTBA, HAPSAY C MOJIHT-
BOU PUTYaJIbHOM, COCTABIISET OAMH U3 HAUBAKHEUIINX ACIIEKTOB MYCYJIbMaHCKON

! B OTHOWIEHNH PACTIEBAEMBIX MTO3TUYECKUX TEKCTOB OBLIO ObI GOJIEE YMECTHO FOBOPHUTH
0 NOIMUKO-MY3bIKATbHBLX TpaaunusaX. OHAKO B JaHHOW pabOTe 3TH TPAIUIIUN UCIIOIb3YIOTCS
B OOILICTIPUHSATOM B OT€YECCTBEHHON HayKe 0003HAYCHUH KaK MY3bIKATbHO-NOIMULECKUE.

2 Tak xapakrepusyer myHamkar H.P. AGaysbanos [2].
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JTyXOBHOM KU3HW», — IMHIIET UCCIIEIOBATEh KPHIMCKO-TaTapCKOM KybTypsl H. AG-
JTyJIbBAmoB [2].

B Typernkoi peuruo3Hoi My3bIKe MyHAO#camamy Ha3bIBAIOTCS CTUXH, YUTAe-
MbI€ BMECTE C MPOCIABICHUSIMHU Ha MUHApeTe Tepel] YTPEHHUM MPU3BIBOM K MO-
nuTBe B TeueHune Mmecsna Pamanan [3. C. 562-564]. Ho oco0yro monmynasipHOCTb
y TYPOK MpUOOpenu unsixu — OyKB. C apad. «Oodcecm8eHHblI.

[TonsiTve wunsxu OTHOCUTCS K HIMPOKOMY KPYTY MY3BIKaJIbHO-TIOITUYECKUX
TEKCTOB PEJTUTMO3HOTO COJEPKaHus, OBITYIOIIMX Y pa3HbIX HAPOJIOB, U 0003HAYAET
«00I11ee Ha3BaHUE CTUXOTBOPEHHUI PEITMTHO3HO-MUCTHYECKON Toa3um» [4. C. 64—68)].
Ecnu u3HayanbHO Tak HA3bIBAIU JTIFOOBIE TEKCTH PEIMTHO3HON TEMATHUKH, TTO3XKE
Ha3BaHUE uiAXYU TEPEIUIO B KATETOPUIO TEKCTOB CY(UIHCKUX aBTOPOB M OHU CTaJIU
4acThiO CY(UNCKUX PUTYaJIOB.

Ceronus B TypeLKO# KyIbType uiaxu SBISIETCS OXHUM U3 Hanbosee momyJsip-
HBIX )KaHPOB TYPEILIKOW PETUTUO3HOM My3bIKH. VICCen0BaHUIO 3TOTO M1aCTa KyJb-
TYpbl TIOCBSIIIEHO OONBIIOE KOJIMYECTBO JUTEPATyphl TypeuKux aBTOpoB. Cpemau
Hux Tpyasl B. ®enpamana [5], 3. Atema [6], M. lemupmxu [7] u ipyrux y4eHbIX.

Kak ormeuaer aBTop kauru «Cami musikisi» («Myzvika meuemuy) J. Aten,
«OCHOBHAs! (DYHKIMSA uiAxU — MOMHHAHUE AJlaxa B cyuiickux 3ukpax» [6. C. 117].
Hnaxu conpoBOXXIAIOT MyCyJIbMaHUHA OT POXKJIEHUS 10 CMEPTU U UCIIOTIHSIOTCS 110
MOBOY JIFOOBIX COOBITUH U B JIFOOBIX YCIOBHSIX — POXKACHHUE, CMEPTh, CYHHAT, CBa-
604, TPOBOJIBI COJIAT, TOMUHKH U JJPYTUX OOIIECTBEHHBIX MEPOIPHUITHSIX.

B typeukoii KyiasType uccienoBareiau AEAT UX Ha JABa BUAA — WIAXU Mede-
Tel U unsaxu Tekke. B cypuiickux Tpaaunusix uisxu sIBISIOTCS OCHOBHOM (hopMoit
MY3bIKH B COCTAaBHOH YacThIO CyQHUICKUX puTyasioB. OHU MOTYT UMETh Pa3IUIHbBIC
Ha3BaHUA B 3aBUCUMOCTH OT TEMAaTUKH, KOTOPOU MOCBSILEHbI, — unsaxu Pamaoana,
unaxu xaoxca, unsxu Mybappama, unsaxu Tayxuoa, unsixu OrazooapHocmu M JIp.
[7.C.158;9.C. 117]

[Tpu pa3znooOpazuu GpopM U TEMATUKU OCHOBHBIM (UIOCOPCKUM CTEPIKHEM
unaxy SIBISETCS BOCIIEBaHUE 00KeCTBEHHOTO, JII000Bb K bory, [Tpopoky, monuTBa,
MOJIB0a.

“Binlerce agizdan bir ilahi gibi engin
Sesler denizin ufrunu ugtan uca sardi.”
«COBHO UNIAXU U3 MBICAY YCM
Moeyuue eonoca oxeamunu 20pu3oHm Mops Om Ha4aia 00 KOHYA.

[Tep. I. TunemsbsinoBoii [7. C. 27].

Hnsaxu Kax xaHp TPaJIULHUOHHON MY3BIKAIBHO-IIOATUYECKOU KYJIBTYPBI CEro-
JHS PacIpOCTPaHeH y KPHIMCKMX TaTap, OallKup M APYrUX TIOPKCKUX HAPOIOB-.
Ho B coBpeMeHHOi#1 TpaiuIIMy MOBOJKCKUX TAaTaAp uisAxy HE MPAKTUKYIOTCA. Tem He
MEHee COXPaHUJIOCh OOJIBIIOE KOJIMYECTBO TEKCTOB uzsAxy B mo33uu tarap X VIII B.,

3 06 sToMm, B wactHocTH, mucana I'.P. Tyiimosa [9].
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10 KOTOPBIM MBI MOKEM CYIUThH O CYLIECTBOBAHUM 3TOW TPAIUIIMK Yy TaTap B Ipo-
nutoM. Tak, B coopauke «XVIII raceip Tatap onobustel. [Toasusy («Tarapckas iau-
teparypa XVIII Beka. [Toa3us») [10], Hapsay c kaHpaMu MyHadHcama, Kacvlobl,
pybau, HaubOoJbIIEe KOTUYECTBO TEKCTOB COCTABISIOT wiahu 6aumvl. OHU TIpe-
CTaBJISIFOT COOOM MOATHYECKHE TEKCTHI Pa3HO TEMAaTHUKH — OT JIFOOOBHOM JIMPHKH
710 PENMTHO3HO-HA3UJATEIbHONW M033UHU, MPOHUKHYTHIE TPATULUSAMU Cy(pu3Ma.
CoxpaHuBIIasiCs B HA3BaHUU TEKCTOB KaTeTOPHs uiahu CBUIETEIbCTBYET O HEKOTTIA
YHCTO PEIUTHO3HOM MOHMMAHUH KaHpPa, YTO OTMEYAET M MCCIe0BaTeNb CpeIHe-
BEKOBOI My3bIKaabHOU KynbTypbl TaTap [. Makapos [11].

Korma u mouemy TepMUH wisxu mepectan ObITOBaTh B KylbType Tarap? IToT
ACIIEKT UCTOPUU TATAPCKOM KYJIBTYPBI €II€ KIET JaJTbHEUIINX UCCIIeI0BAHUN.

OcHoBoTIONIararomnyre MoCcTyIaThl Cy(UICKOro MUpa, TaKHUe Kak JIt000Bk K bory,
MoJK0a U BOCIIeBaHHE O0KECTBEHHOTO B COBPEMEHHOH JTyXOBHOM KyJBType TaTap,
OTpa3WINCh B APYTroi KaTeropuu JyXOBHBIX MECHONEHUN — MYHaddcamax, noiy-
YHBILIUX y TaTap MIMpokoe pacnpoctpanenue. B XX B. mynaoscamuvl «cTaHOBATCS
€/1Ba JI He TJIaBHOM (hOpMOI BEIpAKEHUS PETUTUO3HBIX UYBCTB U PETUTHO3HON UH-
dbopmaruu 1715 MyCyIbMaH Ha POJHOM si3bike» [12].

B tarapckoit KyneType MyHadocam TakKe UMeN 3HaueHHuEe MOJBOBI K AJUTaxy
¥ MOHMMAJICA KaK PeIMTHO3HBIH xkaHp?. B apaGcko-TaTapcKo-pyccKoM caoBape
3aMMCTBOBAHUMN MyHaOxcam TPAKTyeTCsl KaK «Mojb0a K AJlaxy, clIaBOCIOBUE;
penuruo3ublil tuMH, icamom» [13. C. 370]. UccnenoBarens Tarapckoro GhoybKIopa
M. BakupoB xapakTepu3yeT MyHaJKaT KaK «CBO€OOpa3HbIH jKaHp MYCYIbMaHCKON
KyJIBTYPbl, 3aHUMAOIINN TPOMEKYTOUHOE MOJIOKEHUE MEXKIY (POIBKIOPOM U ITUCH-
MeHHOU auTeparypoi» [14. C. 326]. [1pu stom M. bakupoB, kak 1 MHOTHE JpyTrue
HCCIIEI0BAaTENN MYHA/KaTOB B TaTapcKou KynbType [15, 16, 12] noquepkuBaer nux
TyOOKYIO CBA3B C Cy(PHU3MOM.

OO0ycClOBIEHHBIE COLIMOMOIUTHUECKIMH YCIOBUSAMH, B XX B. KpyT MO3THYE-
CKHX TE€KCTOB, OTHOCUMBINA K MYyHaoxicamam, 3HaYUTeNbHO pacimupsetcs. [Ipo-
1ecchl Tpancopmanuu kanpa u3ydaiauch B padorax [. CaldymimHoid, KoTopas oT-
MedaeT, uyTo «B XX BEKe B pernepryap MyHa/KaToOB (KaK TEKCTOBBIN, TaK U MY3bI-
KaJIbHBIN) MOMaaatoT GOPMBI M KaHPbI U3HAYAIBHO APYTUX (QYHKIUN U comepxka-
HUS, U TIOJ ATUM CJIOBOM HAaYMHAIOT MMOHUMATbCS Pa3Hbl€ MY3bIKAJIbHO-IIO3THYE-
ckue (HopMbl, TaK WINM MHAYE CBA3aHHBIC C PEIMTHO3HOIN TEMAaTHUKOM, BHE 3aBHCHU-
MOCTH OT CTPYKTYpHI U (DYHKIIMOHAJIBHOTO MpeaHa3HAYeHUsI. ITO MOTYT OBITh
npocnasienus [Ipopoka Myxammana (maoxust, carasamot), «IpuBeTCTBUS Pama-
3aHy» U MPOILIaHKE CO CBSIICHHBIM MecsleM (216udae), TEKCThI, IPEACTABISIONTNE
10 CBOEH CTPYKType 3uxpur u ap.» [12. C. 230].

Myrnaoscamol 3aHUMAIOT OOJIBIIIOE MECTO B COBPEMEHHOM PEMTHO3HON 00-
PAIOBOCTH Tarap-mMycyibMaH. Kak 3J1eMEHT COBPEMEHHOW PUTYalbHON MPAKTUKHU
(¥ B TOM YHCIIe pUTYaIbHOW My3BIKaJIbHON) OHM u3ydanuchk A. Codwuiickoii [17].

4 Bompochl PENMTHO3HBIX My3bIKATBHO-TIOITHYECKUX TPAJMIUI TaTap 3aTparuBajinuch B pabo-
tax I'. UcxakoBoit-BamOrr, I'. Cariymmnoit, A. Codmiickoit, I'. TyitmoBoit u ap.
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B xarteropusx Typeukux uraxu U MyHaodcamax Tatap Mbl BUAUM MHOXECTBO
NepeceyeHn i, KOTOPbIE MPEXK/IE BCErO ONPEAEISAIOTCS Yepe3 CUMBOIMUYECKOE TIOHU-
MaH#e 00’KeCTBEHHOTO, MOJIUTBHI U JTFOOBH K BoTy M BBIpakeHHEM HX MTOCPEICTBOM
OoOLIMX AJI BCEro MCIaMCKOIO MHpa MY3bIKaJIbHO-IOATHUYECKUX Tpagunuil. XKan-
pOBbIe Mapajuiean 0OHAPY>KUBAIOTCA U B DYHKIMIX WiAXU U MYHAOHCAMO8 B Ty-
XOBHOH KyJIbType HapoJl0B, TEMATHKE, CIOXKeTax, (opMax U 0COOCHHOCTSIX ObITOBA-
Hus. COBOKYITHOCTh OOIIMX YepT MO3BOJSET COMOCTaBUTh 3TH YKaHPBI B paKkypce
OOIIMX TpaJuIMi JyXOBHOM KYJIBTYpPbI IBYX TIOPKCKUX HapOJOB.

O cX0XKeCTH TaTapCKUX MYHAOXHCamos ¢ TyPEUKUMH uisAxu MUACaIu hccie-
noBatenu Cy(QUUCKUX TPaTUIMi W MY3BIKAJIbHO-TIOATHYECKON KYJIBTYpHI TaTtap
A. Cubrarymuna, I. Caiidpynnuna, I. Tylimosa. Tak, A. CubraryinuHa OTMEJaer:
«Menaxotnop OesioH unahmnap apachHIArbl THIIIKBl OXIIAIIIBIKIAp Oyimy OenoH
OeppoTToH, ypTak yuTanekie hom dopmansl acopaop A0 Kym oupslity. Hapsady ¢
BHEUIHell CX0XHCECbIO MYHAONCAMO8 U UNAXU, BCMPEYalomcs MHO20 NPOU38e0eHUl,
cxoocux no cooepoicanutro u ¢hopme (niep. I. ['mnempsnosoit) [16. C. 320].

B coBpeMeHHO# paKTUKe wisixu TypPOK U MYHAOHMCAMOS TaTap MOKHO OTMe-
TUTH OOJBIIOE KOJTMYECTBO 00pa3loB, OMU3KUX MO CIOKeTaM, obpa3aM u (QyHK-
UM — «AMHUHA XaHym», «Mapxabay, «OnaBuaar» u ap. OQuH U3 APKUX MpHUMe-
POB TaKUX KyJIBTYpHBIX apajuienei — ymynaoocama tatap «Baiicekapanm» ¢ wusaxu
Typeuxkoro muctuka FO. Dmpe onucan B cratbe I. Caiidymnnoit «Baiicen-Kapann
Ha Ka3aHCKou 3emue» [18].

Cpenu o01UX TEHIEHIMHA B Pa3BUTUH 3TUX XKAHPOB SBISIETCA U UX OINHM30CTh
B COBPEMEHHOM KyJbType K NnecHsAM. Typelkue aBTOpbl OTMEYAIOT CXOKECTh UAXU
C TIECHSMH, OT KOTOPBIX OHU OTIIMYAIOTCS COICPIKAaHUEM, MEJIOINEH, PUTMHUKOM, CTH-
nem u Mma"epoi ucnonaenus [6. C. 117; 8. C. 158]. Tenaenyu B ObITOBAHUH MYHAO-
J#camos B TaTaApCKOM Cpeie TAKXKE MOKA3bIBAIOT UX MOCTENIEHHOE COMMKEHHE C JKaH-
POM TE€CHHU, YTO MPOSIBISETCA KaK B TEMAaTUKE, TaK U B MEJIOAUKE MyHaoxcamos [12].

3aknuyeHve

bepymue cBoe Hayano B KylbType CpeaHEBEKOBOro BocToka Tpaguuuu ay-
XOBHBIX MYCYJIbMaHCKHX NIECHONEHU POAOHKAIOT Pa3BUBATHCS HA IMOYBE Pa3HbBIX
3THOCOB, B Pa3HbIX COLUAIBHO-TIOJIUTUYECKUX YCIOBHUAX. B KynbType Kaxxaoro
HapoJia OHU OOPETAIOT CBOE HEMOBTOPUMOE 3BYyUaHUE, OAHAKO MPOJAOKAIOT OBITH
HOCHUTEIISIMU €MHOTO TUIACTa MYCYJIbBMaHCKOM KYJIBTYPbI, OTPaKaroT 00IINE UCTOKH
U UCTOPHUIO PA3BUTHUS MY3bIKaJIbHO-ITOATUYECKUX TPAIULIANA TaTap U TYPOK.

3aTpoHyTHIC B IAHHOW CTAaThe BOMPOCHI OOIIHOCTH TYPEIKUX UIAXU U TaTap-
CKHX MYHAOX#Camoa TI0Ka3aau HAINYUE MHOTHX Mapajijiesied B KOHTEKCTE UX OBITO-
BaHUS, IPOUCXOXKICHUS, IIPUPOJIBI ITUX SBICHUH, OOIIHOCTH TEKCTOB 1 )KAHPOBBIX
COCTABJISIIOILIUX, a TAKKE TECHACHIINI pa3BUTUSI B COBPEMEHHOM KYJbTYpE.

JlanpHeimme nucciieIoBaHus Kak My3bIKaJIbHO-IIO3TUYECKOM, TaK U COEepKa-
TEJIBHOUM CTOPOHBI UIAXU U MYHAOHCAMOE MOTYT MPUBECTU K UHTEPECHBIM OTKPHI-
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THUSIM, CIOCOOCTBYIOIIUM 0oJiee ITyOOKOMY MOHUMAHUIO KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX
IIPOLIECCOB KaK OTJEIBbHOI0 HApO/1a, TAK U B3aUMOCBSA3E€H POACTBEHHBIX HapOJOB B
HCTOPUU MUPOBOU KYJBTYPBHI.
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ILKVHHDI B TypeL Kol 1 TaTapCKOW KyNbType: HeBUANMOe COCeACTBO

JL.X. JlaBaeTmInHA

WHctutyT s3bIKa, TUTEpATYphl U UCKyccTBa M. ['. MOparumosa
Axanemnn Hayk PecryOonmuku TatapcTas,
2. Kazanw, Pecnyonuxu Tamapcman, Poccutickas @edepayus
D4 leyla.davletshina@yandex.ru

AnHotanust. JDKMHH KaKk MH(OJIOTHYECKUN NTEPCOHaXK, BOCXOAAIINN CBOMMH KOPHIMH K MYCYIIb-
MaHCKO TpaAuINK, HAaXOAUT IHUPOKOE PACIPOCTPaHEHUE B KyJIbTYype HapOI0B, HCIIOBEIYIOLTUX
HcJIaM, U HE TEPSIET CBOEH aKTyaJbHOCTH I10 CEH IeHb. B HacTos1IeN cTaThe paCCMOTPEHBI MOJENH
B3aMMOOTHOILUEHUHN J)KUHHOB U JIIOJEN B TYPELKOW U TaTapCKOM KyJbType B acCIEKTE KaTeropuu
cocencTBa. OCHOBHBIE 3a/1a4M: 0000IINTH NMEIOIINNCS PEIPE3EHTATUBHBIN MaTepra O JHKHH-
HaX B TypeLKOM H TaTapcKoM (OJIBKIOpPE, COMOCTABUTh KOMIUICKC IPEACTABICHUI 00 OCHOBHBIX
XapaKTepUCTKaX JKMHHA B 00E€MX KYJIbTypax, paCCMOTPETh NMPAKTHUKY B3aMMOOTHOIICHHH MEXITy
JUKMHHAMH U JTIOAbMH. B pesynsraTe mpoBeI€HHOTO UCCIEIOBAHUS BBISIBICHO, UTO MOJENN B3aUMO-
OTHOIIEHUN MEX]ly TpeACTaBUTESIMU JIFOfIell U X HEBUIUMBIX cOCe/lel B TypeIKoil U TaTapcKoi
KyJBTYpe BO MHOTOM 0a3HMpyIOTCSl HA MMOXOXKHUX CEMAaHTUYECKUX 3JIEMEHTaX: [UKWHHBI BE3/IECyIIH,
JIETKO HapyIIarOT FPAHMUIBI U IIPOHUKAIOT B UEIOBEUECKUN MUP, BPEIAT JIIOASAM, YTO IPUBOJUT
K BOBHUKHOBEHHUIO CUCTEMBI 3alIPETOB U PUTYAJIBHBIX NMPAKTUK, KOTOPHIE TIEPEKIUKAIOTCS C COLHO-
KyJIbTYPHBIMH MOJEIISIMA KOMMYHHUKAIUHU B o01ecTBe. OHAKO CTENEHb perIaMEHTaIH [TOBEACHHS
MEXXIY JPKHHHAMU 1 JTIOBMH HIMEET CBOIO HAIIHOHAIBHYIO CENU(HKY B Ka)KJ0H paccCMaTprBacMOH
KyJBTYpe.
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Abstract. The jinn as a mythological character, whose roots go back to the Muslim tradition,
is widely spread in the culture of the peoples professing Islam, and does not lose its relevance to this
day. This article examines the models of the relationship between jinn and humans in Turkish
and Tatar culture in the aspect of the neighborhood category. Main tasks: to summarize the available
representative material about jinn in Turkish and Tatar folklore, to compare a set of ideas about the
main characteristics of the jinn in both cultures, to consider the practice of relationships between
jinn and humans. As a result of the conducted research, it was revealed that the models of
relationships between representatives of people and their invisible neighbors in Turkish and Tatar
culture are largely based on similar semantic elements: jinns are omnipresent, easily violate borders
and penetrate into the human world, harm people, which leads to the emergence of a system
of prohibitions and ritual practices that echo sociocultural models of communication in society.
However, the degree of regulation of behavior between djinn and humans has its own national
specifics in each culture under consideration.
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BBepgeHune

CocencTBO Kak COLMANIbHOE SBJICHUE BO3HUKAET B paMKax BBICTPaUBaHUS
OTHOLICHHUI MEXy MHINBUIAMH B XOJI€ TIOBCEIHEBHOM NIEATEIIBHOCTH U CITyYaiHbIX
B3aUMOCBs3€el. B colManbHO-KyJIBTYpHON aHTPOIIOJIOTUH 10, COCEASIMU 10Ipasy-
MEBAKOTCS T€, KTO «CBSA3aH €AMHOW TEPPUTOPUEHN, MATEPUAIIBHOCTBIO, HACHTUYHO-
CTSIMU, BOBJICKAIOIIMMHU WHIWBUJIOB B UyBCTBEHHBIE U 3MOLIMOHAJIbHBIE NIEPEKU-
BaHus» [1. C. 140]. ' panu1ibl cocencTBa MOTYT KaK pacIIMpPSTHCS, TaK U CY>KAThCS
B 3aBHCHMOCTH OT TOT'O, B KAKOM COLMAJIBHOM CUTyallu! HAXONATCSA COCEIU: MHO-
TOKBAPTUPHBIE 10Ma, INI€ 3TO MOHATHE MOXKET KOHLIEHTPUPOBATHCS Ha COCEINHUX
KBapTUPax, 3TaXKax, B IOMax; AEPEBEHCKUN COIIMYM, KOTOPBIN MOJTHOCTHIO IPOHU-
3aH B3aMMOOTHOULICHUSIMU COCENICTBA, & TAKXKE COCEIHUE PETHOHBI, TOCYNapCcTBa
u T.1. CTpyKTypa «COCEACTBa» CTPOUTCS Ha OJIM30CTH U B CBSA3M C 3TUM HEOOXOAU-
MOCTH YUUTBIBATh U YIPABIATH PAa3IUUYUSIMU, KOTOPbIE CYIIECTBYIOT MEXIY cOce-
JSIMH, HA OCHOBE KOTOPBIX BBICTPAUBAETCS PENNIAMEHT MTOBEIEHUS HE TOJILKO MEXK Y
MPEACTABUTEISIMU OJHOW ITHUYECKOW TPYNIbI, HO U MEXKIY NPEACTABUTEISIMU
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HWHOTO Hapoja, THOW ATHUYECKOUN KYJIBTYPbl, THOTO SI3bIKa U MHOW penuruu. B To xe
BpeMsI IIOHATHUE COCECTBA PACIPOCTPAHIETCS HE TOJBKO Ha B3AMMOOTHOLIEHHUS
MEX]y JIIObMH, HO U Ha MPEJICTaBUTEIEH HEUETIOBEUECKOTO MPOUCXOKICHUS (MHU-
(donoruyeckue MEPCOHAXKU KakK MOJOKUTETbHBIE, TAK U OTPHULATEIIbHBIE), C KOTO-
PBIMH YEJIOBEK COCE/ICTBYET C HE3ANaMATHBIX BPEMEH.

BricTpanBaHue B3aUMOOTHOILIEHUH MEX/Ty MPEICTaBUTEISIMU BUTUMBIX U HE-
BUJMIMBIX MHPOB HAaXOOUT CBOE OTPAXEHUE B SI3BIKE, (OIBKIOPE, PUTYATBHBIX
MPAaKTHUKaX, TIOBCETHEBHOM PETJIAMEHTE B3aUMOICHCTBHS U 0a3upyeTcst Ha Onpee-
JICHHBIX COIMAJIbHBIX MexaHu3Max. «[Iogo6HOe cocencTBO MOXKET OBITH HETTOCPE/-
CTBEHHBIM MJIH OTIOCPEIOBAaHHBIM, HO caM (haKT TAKOTO COCYIIECTBOBAHMS M CONPU-
CYTCTBUS POXKJIA€T IEJIbIN IJIACT KYIBTYPbl B3AUMOACHCTBUSA C KUBYIIUMH PSIOM
JTOABMU U He-MoAabMu. Cocela NPUHATO 3HAaTh — U JIIOAU Pa3BUBAJIM CBOU MpaK-
TUKU TIO3HAHUS HEUETOBEUECKUX COCEIeH, CTPYKTYPhI UX COOOIIECTB, NX 00ObIYACB,
MPUBBIYEK, 0cOOeHHOCTEH moBeneHus» [2. C. 8]. B 3aBUCHMMOCTH OT PEIUTHO3HO-
MUQOIOTUYECKON TPAJAUINHU KUTEIH UHBIX MHPOB MOTYT MPENCTaBIATh COOOM
CaMbIX pa3HbIX NEPCOHaKEH KaK MHOTOYUCIIEHHBIX, TAaK U HEMHOTOYHCIICHHBIX,
OTIpe/IeIEHHBIM 00Pa30M BIHSIONIMX Ha JIFOZIEH U B TO YK€ BPEMsI 3aBHCUMBIX OT Ipe/I-
CTaBUTEJICH YEJIOBEYECTBA.

OpmHuM U3 TakuX HanboJee y3HAaBAeMbIX MU(OIOTHUECKUX MTEPCOHAKEH SIBIISI-
FOTCSl IPKUHHBI, IIMPOKOE PAcIIpOCTpaHEHHE BEPOBAHUI O KOTOPBIX CBA3aHO C MYyCYJIb-
MaHCKOU KyabpTypoil. ciam maeT ncueprnsiBaromuii OTBET Ha BOMIPOC O MPOUCXOK-
JEHUU JPKUHHOB M TEPPUTOPUH UX OOUTaHUs, KOTOPAsi HAXOIUTCS PSAJIOM C YeJloBe-
KOM B Mapa’juieabHoM Mupe. Crenuduka OTHOIIEHUN MEX Ay JIIOAbMU U JPKUHHAMU
HaIpsIMYIO CBsI3aHA C KaTeTOpUel COCENCTBA, TaK KAaK MMEHHO JIKUHHBI HAXOJATCS
PAIOM C YETOBEKOM IOCTOSIHHO, IEPUOINYECKU IPOHUKAIOT B €r0 JKU3HEHHOE TPO-
CTPaHCTBO, OPTraHU3YIOT MMOXOKHE COLMAIbHBIE CBSI3U B CBOEM MHOMHPHOM CyIIle-
CTBOBAaHHH, YTO OOYCIIaBIMBAET BO3HUKHOBEHHE TEKCTYallbHBIX PENpPe3CHTAIHMA
STUX B3aUMOOTHOIICHUI ¥ BOSHUKHOBEHHE PUTYAJIbHBIX MPAKTUK M TPEBEHTUBHBIX
Mep B HAIIMOHAJBHBIX KYIbTypax, KOTOPhIE MPEACTABISAIOT COO0H «COBOKYMHOCTD
MaTepHabHBIX U TyXOBHBIX LICHHOCTEH, CIIOXKUBIIMXCS <...> HAa OCHOBE TPaJAUIIHIA,
o0bIyaeB U 00PSI0B, IOBEAEHYECKUX HOPM, COIIMAIbHBIX B3aMMOOTHOILICHUN U IP.»
[3. C. 628].

Uccnenoanuto cnenuduky B3aMMOOTHOIIIEHUH JIFONIEH U JKUHHOB B pa3iiny-
HBIX KYJIBTYpax MOCBSIICHBl MHOTOYMCIIEHHBIE pA0OTHI KaK 3apyOeKHBIX, TaK U OTe-
4eCTBEHHBIX Uccienopareneii’ [4-6]. OnHako B GOJBIIMHCTBE CIIyYaeB Pedb UIET
00 oOpa3e [KMHHA B apaObCKOi MH(OJIOTUN U MYCYJIbMAaHCKOW Maruu B LIEJIOM;
0 periaMeHTe B3aUMOOTHOILIEHUH C 3TUM MEPCOHAXKEM, MPOCTPAHCTBEHHOM COCY-
IIIECTBOBAHUH JIIOICH C HUM B MU(OJIOTHSIX HAPOJOB, UCTIOBEIYIOIIUX UCIaM, KOTO-
POE B TOM YHCIIE TPOEHUPYETCS Ha COLHANIbHBIE OTHOILIEHHS. B To jxe Bpems Bonpoc

' B 6ubnuorpaduu MpeACTaBICHHBIX B CIMCKE JHTEPATYPH paboT MOXKHO ITOCMOTPETH
KIIIOUeBBIE ITyOIUKALUY 110 HCCIEAOBAHUIO KaK JOMCIAMCKHX, TaK U MyCYJIbMaHCKUX BEPOBaHUI
0 JOKMHHAX.
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0 BapMATUBHOCTH WJIH MOCTOSHCTBE KOMIUIEKCA NPEICTABICHUNA O B3aUMOOTHOIIIE-
HUSX C JUKMHHAMU B OJTM3KHUX KYJIBTYypax JI0 CHX MOp B HayKe HE CTaBUIICS.

BBuny 3toro B pokyc Haiiero BHUMaHHs BKJIIOUEHbI MU(OIOrHUECKHe Mpe-
CTaBJICHUS O PKMHHAX B TYpEIKON U TaTapckod Kyaprypax. [Ipuunna momo6Horo
BbIOOpA KPOETCS B CIEAYIOIIEM: BO-NIEPBBIX, U TYPELKHUH, U TaTapCKUI HApOJbI
OTHOCSTCS K OJJHOM SI3bIKOBOM CEMbE M MMEIOT MHOTO OOILEro B AYXOBHOH KyIb-
Type; BO-BTOPBIX, 00a HapoJia UCIIOBEAYIOT HCIaM U 00€ KyJIbTypHhI SBJISIOTCS MPH-
HUMAIOUIUMH TSI MyCYJIbMaHCKOW MUGOIOTHH; B-TPEThUX, OHU TEPPUTOPHATIHEHO
PacCIOIOKEHBI JOCTATOYHO JAJIEKO APYT OT Apyra, 4TO MOCTYKUJIO0 IPUUUHOMN JUIst
dhopmupoBaHus cienUpUIECKUX TPAIULIMA U 00BIYaeB TUX HAPOAOB, 00YCIIOBIICH-
HBIX UCTOPUYECKUMU PEATUAMHU CYIIECTBOBAHUS, X B3AMMOOTHOILLIEHHUSIMH C COCe-
JSIMU U ApYTUMH (PaKTOpaMu; B-4ETBEPTHIX, MEKY TATAPCKUM U TYPEIIKUM Hapo-
JTaMH UCTOPUUYECKH CIIOKUINCH OYEHb TECHBIE CBSI3U, KOTOPBIE HAILIUIM OTPAKEHUE
B Pa3IIMUHBIX 00JIACTSIX COIMAIBLHOM U TyXOBHOM KU3HU. CpaBHEHHE JIBYX KYJIBTYP
C TEHETUYECKU CXOKUM KOMIUIEKCOM MEePBOHAYAIbHBIX BEPOBAHUN U MPUHIIUIIH-
aNbHOW pa3HUIIEH B cpefie OOUTaHUs U UCTOPHUECKOTO Pa3BUTHS, HA HAII B3TIIS],
MO3BOJIUT BBISIBUTH SIIPO MUGPOTOTUUECKUX MPEACTABICHUN O DKMHHAX U B TO e
BpeMs OIIpeIeINTh 0COOCHHOCTH B3aUMOOTHOIIIEHUH JItoieH ¢ MU(DOIOTUYECKUMHU
cocensiMu. B cBs3u ¢ 3TUM B HacToIIEH cTaTbe OyIyT pacCMOTPEHBI MOJICITH COCE/-
CTBa JUKUHHOB U JIFOJIEH B TyPELIKOM U TaTapCKOW KyJIBTypax U OTBETUTh Ha CIIEY-
rorue Borpockl. Kak BRIMISAUT MU(DOIOTHYECKUN COCEel, ITIe OOMTAeT U YeM 3aHu-
Maetcs? Kakue rpaHuipl MpoxoasiT MeXIy COCEAsIMU U KaK OHU COCYIIECTBYIOT
B paMKax 3THX rpaHull? Kak cTposiTCsl B3aMMOOTHOILIEHUSI MEXAY COCEASIMU U Ka-
KH€ pUTYyaJIbHbIC IPAKTUKY SBJISIOTCS MPEBAMPYIONIUMU B UX oOmienun? B xaue-
CTBE MarepHuayia Jisi HCCIEIOBAHUS TIPUBIEKAIOTCS OMYOIMKOBAHHBIE MCTOUHUKH
M0 TypeIKOMY U TaTapcKoMy (OIBKIOPY, a TaKXkKe OTJeNbHbIC HaAyYHbIe PaOOTHI
B 3TOM obnactu [7; 8].

O6cyxpaeHune

JI>kMHHBI OB U3BECTHBI B ApaBUH €I11€ «B JOMCIAMCKYIO 30Xy KaK Hemep-
COHH(UITMPOBAHHBIE 00XXECTBA, KOTOPHIX MEKKaHIbl CUYHUTAIN POACTBEHHBIMH
Annaxy (Kopan 37:158) u craBuwmm psaom ¢ Hum (6:100). Jlns sxureneit Buytpen-
Hell ApaBun VI-VII BB. Bechb OKpYKarOIUN UX MUP — IIYCTBIHU, TOPbl, KAMHHU
U JIepeBbs ObLT HACEICH JUKMHHAMU; OHU CYUTAINCh B OCHOBHOM BPaKIECOHBIMH
JFONISIM, HO MX MOXHO OBLIO 3a00pUTh, MOKIOHSSICh UM U IPUHOCS KEPTBBI, Y HUX
MOXXHO Ob1TO uckath nmomoinu (Cypa Ans Anaam, aat 100, 128; Cypa Ac Caddar,
aat 158; Cypa Anp [xun, asat 6)» [9. C. 374]. CortacHO MyCyJIbMaHCKOH Tpa-
JUIUH, JDKUHHBI CO37IaHbl AJUTaXoM U3 0€3bIMHOTO OTHS M MPEACTABIAIOT COO0M
BO3/IyIIHBIC WM OTHEHHBIE TeJIa, 00JIaJalolIre pPa3yMOM U MPUHUMAIOIIIHE JIF00Y 10
(dopmy. HekoTopsie 13 HUX MIPUHSITA HCIIAaM M YBEPOBAJIH B AJljIaxa, TI03TOMY B HApO/I-
HOM CO3HAHUM BO3HUKIIO MX pa3feieHue Ha JDKUHHOB-MYCYJIbMaH U JPKUHHOB-
HeBepHBIX. [[pOHUKHOBEHME MPEICTABICHUH O HKMHHAX B MU(OJIOTUIO TIOPKOSI3bIY-
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HBIX HapOJIOB CBA3aHO C PaCIPOCTPAHEHUEM MYCyJIbMaHCKOM penuruu. Ho B To xe
BpeMsi aMOMBaJICHTHOCTh M1 MHOTO(YHKIIMOHAIBHOCTh 3TOTO MEPCOHAXkA B PA3IUY-
HBIX KyJbTypax 0OyCJIOBJI€HA CHHTE30M JIOKaJIbHOTO KOMILIEKCa MU(DOIOTUYECKUX
BEPOBAHUN O HEUHUCTOW CHJIC B MPUHUMAIOIICH KYJIbTYpE U PEIUTHO3HBIMH MPE.I-
CTaBJICHUSIMH, BOCITIPUHATBIMU BMECTE C UCITAMOM.

1. HomuHayuu 0>XUHHO8

Typxku: Cinler (mxunnsi), lyi Saatte Olsunlar (1a mpeGyayT onu B 100pbIii yac),
Bizden lyiler (te, kto nyume nac), Ug harfliler (Te, kKoro Ha3pIBaloT TpeMs OyKBamu),
Gaipdenler (Mcuesnysmue), Ifrit (Mdpur), ibliz (M6muc), ismi Lazim Degiller
(Te, xoMy He HyXHBI ©MeHa), Arap (apamn), Ocii (omunerBopenue 31a), Umact (omu-
nerBopenue 31a), Niyazi, Abdurezzak, Ali, Tayyibe, Muhbet Hanim (umena nroneit).

Tarapsbi: XKeH (mxeH), manTaH, 30XMaT (Tiep. ‘0ose3Hb, XBOPb, CTpagaHue’),
KEH-39XMOT, 'KEH-1IANTaH, IopH (IEPH), KEH-TIOPHU, TBIAIIEM )KEHHIpE (Tep. ‘yue-
HBIH KeH’), MOCEIMaH KeHHOpE (TIep. JKEeH MYCYIbMaHHH ), IIIOUTaHU )KEHHIP (T1ep.
‘ IDKeH-1IaiTaH ), Hadyap KeHHOp (TUIoXue HKEH), ycan (370i), e3e kapa (YepHbIi
JIUIIOM) U JIp.

BosMokHasi onmacHOCTh, KOTOpasi MOXKET UCXOTUTh OT KHMHHOB, MPHUBENIa K
TOMY, 9TO B TYPELIKOH KyJIbType UX UMEHA TaOyHpPOBAHbI, IIOATOMY UKHHHOB 4aCTO
HE HA3bIBAIOT OTJEIIEHBIM HMEHEM, & UCIIONB3YIOT JIJIsl TOTO a0CTPaKTHBIC TOHSTHS
WJIM K€ UMeHa Jrofiell. B yacTHOCTH, eci pa3roBop O JHKUHHAX MPOUCXOAUT MOCTIE
MONTy/AHSI, T.e. BO BpPEMsl aKTHBH3AI[MM HEUYUCTOW CHUJIbI, TOBOPSIIETO Mpexyrnpe-
JIAI0T, YTO OH HE JI0JKEH Ha3bIBaTh UX MO UMEHH, TaK KaK JKUHHBI, KOTOpbIE MO-
T'YT OKa3aThCsl MOOTU30CTH, IPEAIPUMYT ACHCTBHS, HAHOCSIIUE BPE PACCKA3UHUKY.

B Tarapckoii KynbpType Takoro TabynpoBaHUs HET, JUKHHHOB HAa3bIBAIOT OOIIIe-
MPUHITHIMU UIMEHAMHU, B TO K€ BpEMs UCTIOIb3YIOTCSI CHHOHUMHUYHBIE Maphl JKEH-
1I1aiTaH, JHKEH-TIEPU, KOTOPhIe BOCXOIAT K MYCYJIbMAaHCKOW M UPAaHCKOH MHU(OII0-
THH COOTBETCTBEHHO.

B npyrux HazBaHHUSX MepcoHaxa y 000UX HApPOJOB MPEBANIHUPYET aKIEHT Ha
(YHKIIMOHAT 3TOTO MEPCOHAXA, OCHOBHBIM JICCTBUEM KOTOPOTO SIBISIETCS HACHI-
naHue OO0JIE3HEH Ha JIIO/ICH, a TaKKe €ro BHEITHUMN BUJI, aCCOIUUPYIOIIHIICS C TEM-
HBIM Ha4aJiOM.

2. BHewHuti 8uo

Typku: HeBuanmoe neMoHHuECKOE CyIIECTBO, IPUHUMAIOIIEE BU YeIOBEKa
(My)x4uuHa, )KCHIIHHA, peOEHOK), TPEAMETA, OTHEHHOTO 00BEKTa, aTMOC(epHOTO
SIBIICHUS (BUXPH), )KUBOTHOTO WJIM MTHUIIHI (KOT/KOIIKA, co0aka, K03el/Ko3a, Ocell,
MBIIlIb, TTAYK U T.1.).

Tarapbl: HeBugumoe 1eMOHUYECKOE CYIIECTBO, MPHHUMAIOIIEE BH/T YEIOBEKA
(My>X4rHa, KEHIIMHA, PEOCHOK), peIMeTa, OTHEHHOTO O00BhEKTa, aTMOC(EPHOTO
SIBIIEHUS (BUXPb, BETEP), ’KUBOTHOTO (CoOaKa, CBUHBS).
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Bce atn nnocracu nepeBoIuIOmEeH s J)KUHHOB WILTFOCTPUPYIOT TOT (aKT, YTO
B 00euX KyJIbTypax JUKHHHBI MOTYT MIPUHUMATH JTI00YI0 hopMy, Kakyro 3aXoTiT. OHK
MOTYT MacKHUpPOBAThCS TIOJT JIFOZICH M KUBOTHBIX, HEOMYIIIEBICHHBIX CYIIECTB; OOMa-
HBIBATh JIIOEH, EPeoIeBasiCh B pa3HbIC OEXKAbl, BPEAUTh YEJIOBEKY BIIJIOThH 0
HACTYIUIGHUS CMEPTHU MOCIEAHEeT0. BBUIY 3TOr0 BCe MON03pUTEIbHBIC SIBICHHS
U JIFO[Y, BOHUKAIOIIE B OFPAaHUYEHHOM COLIMYME WIIM B OCBOCHHOM IIPOCTPAHCTBE
YeJI0BeKa, MOT'YT ObITh OMIO3HAHBI UM KaK JKMHHBI, I03TOMY B JIEKCHKE 000X SI3bIKOB
(YHKIIMOHMPYIOT TaKUe JIEKCEMBI, KaK ’KEH XaThIHbI (SKEHIIIHA JDKEH: O 3JI0H, cBap-
JIMBOM JKEHIITUHE), )KeH KeOeK (KaK JHKEH: 0 HEKPACHBOM YEJIOBEKE HIIH O YEJIOBEKE,
KOTOPBIH BCE YCIIEBAET), )KEHE COMMH (€10 HKEH 3TOTO HE JIF0OUT: HE 10 AyIe) / cinine
gitmek (yiiTu K ero JUKWHHY: HeHaBHJIETh ), cinleri ayaga kalkmak (ero mxuHHBI BeTamm
Ha HOTH: pa303MUThCs), cin gibi (Kak JXKUHH: 00 OYEHb YMHOM YEJIOBEKE) U T.1I.

3. Mecmo u epems noseneHus

[To BepoydeHutIo UcaamMa JHKUHHBI OOUTAIOT B apajuIeIbHOM MHUpE, CO3AaBast
CEMbH aHAJIOTUYHO JIFOJSIM, IPOXKUBAIOT B CBOMX FOPOAAX M OCTAIOTCS HEBUAUMBIMU
710 IPOHUKHOBEHHUS B uejoBedecKuil Mup. [KHMHHBI Be3ecyIin, HO OOJIbIIe BCETO
WX TPUBJICKAIOT 3arpsi3HEHHbIC, HEYHUCThIE, OCKBEpPHEHHBIE MECTa WJIM MOTPaHUY-
HBIE MTPOCTPAHCTBA, KOTOPHIE B HAPOIHOMN TPAIUIIMU BOCTIPUHUMAIOTCS KaK 0CO00
ysI3BUMasi KOHTaKTHasl 30Ha C MOTYCTOPOHHUM MHPOM. MecTamMu IPOHUKHOBEHUS
JOKMHHOB B U€JIOBEUECKUU MUP CUUTAIOTCS 3a0pOIICHHBIE JoMa, OaHs, TyaJeT, KO-
JI07Ien, MEJbHUIA, KIaa0uIle, 3arpsi3HeHHbIe MecTa (MyCcop, Ipsi3b, KpPOBb, HEUH-
CTOTBI, UCIIPAKHEHUS U T.II.), MOTPAaHUYHbBIE TPOCTPAHCTBA (MIOOKOHHUK, MaTHUIIA,
MOPOT, TIeuHasi TPyOa, MOCTHI, IEPEKPECTKH, PA3BHIKU IOPOT | JIp.). Bpems moss-
JIeHUsI — TEMHOE BpeMs CYTOK, MOclIe00eIeHHbII eprol, Ha 3aKaTe, Ha paccBeTe,
yaiie BCEro B MOJHOYb WJIH MOIeHb. [[0ABUBIINCH B YKa3aHHBIX MECTaX JHKHUHHBI
OOBIYHO OKJIMKAIOT YEJIOBEKa roj0COM COCENa, MarepH, OTia, Opara WM APYTuX
ONTU3KUX JIFOZICH, TaKUM 00pa3oM 0OMaHBIBAIOT YEJIOBEKA M BBI3BIBAIOT Y HETO CTPax,
MOTEPIO TICUXUYECKOTO PAaBHOBECHS, 0OMOPOK, MHCYJIBT WIIA CMEPTH U T.1. B 006enx
TPAIUITUSAX KOMIUICKC MPEICTABICHUNA O MeCTaX IMOSBJICHUS JP)KUHHOB BO MHOTOM
CXOX, UTO OIpEIEIsIeTCs CaMO CyThIO JAHHOTO MEPCOHAXA, T.€. €r0 HEUUCTOM MPH-
POIIOli B pEIUTHO3HOM MMOHUMAaHUH. Pa3imiuus sxe mo O0MbIIei 4acT 00yCIIOBICHBI
MIPUPOIHBIMU YCIIOBUSIMU CYLIECTBOBAHUS TYPELIKOTO U TaTapCKOTO HAPOJOB.

4. fleiicmeus u pyHKYuu 0XKUHHOB

Harpakaarot wim ofapuBaroT YeioBeKa (TYpKHU: OJapHBAIOT XO3sI€B TEX HO-
MOB, KOTOPBIC HE COJECPIKAT XO3AHUCTBO B MOPSAKE M YHCTOTE; YEIOBEKA, KOTOPBIN
UM HpaABUTCS, M30aBJISAIOT OT TOp0a; TYpKH/TaTaphl: HArpaXaar0T MOBUBAJIBHYIO
0abKy 3a MTOMOIIb TTPH POJIAX; JAIOT PEIUTHO3HBIC 3HAHUS OJIAar04e€CTHUBBIM JIFOMISIM).

Berymnatot B 6pak ¢ moapMu (TYpKHU: TOCIIE TOTO KaK KTO-TO MOKEHUTCS C JPKUH-
HOM, BCE €Tr0 JieJia UAYyT Ha Jaf).
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OxpaHsIOT MOA3EMHBIE KJIaJbl, HE JOMYCKas 10 HUX JIONCH (TypKu/Tarapbr:
TpeOYIOT YEJIOBEUECKYIO KEPTBY 3a TO, YTOOBI 3a0paTh Kian).

HckymaroT genoBeka coOla3HaMH, MOITAIKHBAIOT K AYPHBIM JIeJaM, CCOPSIT
JrONIel MEeXTy cO00H (TypKu/Tarapsi).

Hacputaror 6one3Hn u cMepTh (TypKH/TaTaphl: YEIOBEK MOXKET MOTEPATH Aap
peuu U BIOCIEACTBUU YMEPETh UJIH JK€ OCTaThCs OCCIUIONHBIM, €CIIU BCTPETUTCS
C JDKHHHOM B HEYpPOYHBIN Yac, MOMaJIeT Ha X CBaAb0Y, YIaJeT B HEYUCTOM MECTE;
3aiiieT B OaHIO B TIOJIHOYB WJIU ITOCJIC ABCHAIIIATH).

Bcenstotcst B yenmoBeka (TypKu/TaTrapbl: JUKUHH MOXKET BCEITUTHCS B YETIOBEKA,
9YeM BBI30BET IIOMYTHEHHE PACCYIKA).

Bcensirores B T€TI0 yMepIIero U XOIST O/ BUJIOM ITOKOWHHKA (TaTaphl: JUKUHH
BCEJISIETCSL B TEJIO YMEPIIETO MYKa U €KETHEBHO NMPHUXOAUT B TOCTH K BIOBE, YEM
HaBJIEKAET Ha HEE CMEPTENIbHYIO OOJIE3HB).

[Monmenstor pebeHka (Typku/TaTapsl: KpagyT peOeHKa U3 YpeBa MaTepy MU
e 3a0MparoT MJIaICHIIA U3 KOJIBIOEIH, €CII OCTaBUTh €ro O1HOTO B TeueHue 40 qHei
TIOCJIE POJIOB).

COuBaloT YeIoBeKa C IMyTH, 3aBOJISIT B HEMTPOXOAUMBIC MecTa (TYpKH/TaTaphl).

Bpenst nomantaeMy ckoTy (TypKu/Tatapsbl).

[IponukaroT B >xuiuIe (TypKH/TaTapbl: €CIIU HE COOMIOIAaTh PErIaMEHT MOBE-
JIEHUS, JUKHHH MOXKET MPOHUKHYTH B JKHIIHIIE W BHI3BATh OCCIIOKOWCTBO, CCOPBI
1 OOJIE3HU CPEIH IOMOYAIIIEB).

CrpaBisitoT CBOIO CBaIbOY (TypKH/TaTaphl: CIyYallHbIA MyTHUK OKA3bIBACTCS
Ha cBajzp0e).

YcTpanBaloT COBMECTHBIE Tpare3bl (TaTtapbl: ITyTHUKA MOTYT CITy4YaifHO HACTY-
MTUTh HA JDKUHHOB, KOTOPBIE PACTIONIOKMIMCH Ha JIOPOTe).

B ¢donbkiiope 000mx HapoIOB CIOKETHBIE MOTUBEI, CBS3aHHBIE C IPKHHHAMH,
B II€JIOM BBICTPAMBAIOTCS B €MHYIO CTPOHHYIO CUCTEMY, T/I€ JUKUHHBI OKa3bIBAIOT
OTpUIATEIFHOE BO3/ICHCTBUE HA YEIIOBEKA MPU HAPYIICHUN PETIAMEHTA MTOBEACHUS
WJIH K€ MOTYT HarpaauTh B ciiydae coTpyaHuuecTBa. OmnHaKo Oosee NpucTaIbHbINA
aHaJIM3 CIOXKETHBIX BAPHAHTOB, KOTOPBIN HE MOXKET OBITh IIPUBEJICH 3/1€Ch BBHULY Orpa-
HUYEHHOCTH (hopMaTa TaHHOTO HAyYHOTO UCCIICIOBAHUS, TOKA3bIBACT, YTO B3aUMO-
OTHOIIICHUS C TyPKaMH Y JPDKHHHOB HAMHOTO pa3HOOOpa3Hee U BapuaTuBHee. JPKUHHBI
B JIaHHOH KYJIBTYPE HE TOJBKO BBICTYIAOT TOJHOMIPABHBIMH X0351€BaMHU, 3aIlIMIIIA0-
ITUMH CBOH TPAHUIIBI, HO U MOTYT aKTUBHO y4aCTBOBATh B KU3HU JIIO/ICH, HAHOCHUTH
UM BpeJ M HarpakJaTh, 1a)Ke €CJIM YeIOBEK MOJTHOCTHIO COONIOAET BCE TPaBHIIA.
B T0 € Bpems Mex1y JDKMHHAMU U JIFOJBMH MOTYT BO3SHHKATh OpayHbIC COO3bI
Y JIPyTUE BHIBI B3aUMOCBSI3€H HE TOJIBKO B paMKaX PETUTHO3HBIX OTHOIICHUH, HO U
B TIOBCETHEBHOM JCSITEILHOCTH. Y Tarap )K€ B3aMMOOTHOIICHHUS C HEBUIANMBIMHU
cocemsiMu OoJiee perilaMeHTHPOBAHEI, ITIaBHOE, HE HapyIIaTh O0IINe TPaHUIIBI U Tpa-
BUJIA TTOBE/ICHHS, XOTSI, KOHEYHO, OT CIy4aiHbIX BCTPEY HUKTO HE 3aIUIIEH. A TTOJI0-
KUTETHHOE BIUSHUE JP)KUHHOB Yallle OrPaHMYUBACTCS ICHCTBUAMU UX TIPABOBEPHBIX
BUJIOB, KOTOPbIE JJAIOT CBOMM 0JIaro4eCTUBBIM COCEISM 3HaHUS B 00JIACTH UCTIaMa.
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5. PeanameHm nogedeHus

B o6enx KynbTypax periaMeHT MOBEJCHUsI OCHOBAH Ha €MHBIX IMPUHIIUIAX:
coZiep)KaHHe JIOMa U BCETO XO35AHCTBA B YHCTOTE, COONIOACHHIE PEIUTHO3HOTO 00-
pa3a JKHU3HM, IEPUOJUYECKOE YTEHUE CIEIUANBHBIX MOJIMUTB, 3aKPbIBAHUE JIBEPEH,
OKOH, [IEYHBIX 3aCIIOHOK, OTKPBITBIX IOBEPXHOCTEN €/1bI, BOJIbI BHYTPHU JI0Ma C MPO-
M3HECEHHEM CIIOB «OMCMUILIAXH-P-PaXMAHU-PPAXUM»?, 3aIIPET HA BBLIMBAHHE IPS3-
HBIX BOJl U HEYHCTOT B MECTAX, IA€ XOAAT JIIOAH, HA OCTaBJICHUE HOBOPOXKICHHOIO
pebeHka oHOTO B TeUeHUe nepBbixX 40 qHEl mociie poioB, Ha MOCEIIeHUe KITa 0uII,
0aHb, 3a0pOILIEHHBIX IOMOB [0 HOYaM U B LI€JIOM 3aIIPET HAa HOYHBIE IPOTYIKHU U
1p. Bee 3anpeTsl cTposTCs Ha CIOXKETOOOPa3yOIIUX XapaKTepUCTUKAX [UKUHHA U B
CBOEH OCHOBE IMPEIONAraloT COOMIOACHNE TPAaHHIl U COXPaHEHHE 100pOonopsI0y-
HBIX OTHOILIEHUH, KOTOPbIE HUKOMY HE IIPUHECYT BpEAa.

6. Cpedcmea 3awjumel U cnoco6bbl U32HAHUS OXXKUHHOB

B 11e710M 0cHOBHBIE CpeICTBA 3aIUTHI 00PA3yIOT €AUHYIO CUCTEMY MPEICTaB-
JICHU, KOTOpasi IpeTepreBaeT HEKOTOPbIe U3MEHEHHSI B COOTBETCTBUH C Teorpadu-
YECKUMHU U KYJIBTYPHBIMU OCOOEHHOCTAMU peruoHoB. Cpeau CpeAcTB 3alIUThI
BBIICTISIOT CJICAYIOIIHE TPYIIIBI: YTEHHE Pa3HOOOPa3HBIX MYCYIIbMaHCKUX MOJIUTB,
MIPOU3HECEHHE CIOB «OUCMIIUISIXU-P-pPaXMaHU-P-PaxuMy MPH JTFOOOM HaYWHAHWH,
MCTIOJIb30BaHHE JKEJIC3HBIX ITPEIMETOB U DIIEMEHTOB MY KCKOW OJIEXIbI, 00OpaIeHne
32 IOMOIIIBIO K PEJTUTUO3HBIM AESTENSIM, HOLLIEHUE aMyJIeTOB U Ap. KoBapcTBO 1KUH-
HOB, UX CIIOCOOHOCTh HACBUIATh OOJIE3HU U BCEIATHCS B YEJIOBEKA MPHUBEIA K BO3-
HUKHOBEHHIO OMPeIeICHHBIX PUTYaIOB B3aUMOACHCTBUS MeK Ty HUMU. OTHUM U3
TaKHUX IIUPOKO PACIPOCTPAHEHHBIX PUTYAIIOB SIBISAETCA U3THAHUE HKHHHA — TIPO-
1[ecc U3JIeUEHUs OACPKUMOCTH ¢ ToMoIbio yTeHus: Kopana.

PaccMoTpeB OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH KUHHOB U OCOOCHHOCTH MX B3au-
MOOTHOILIEHUH CO CBOUMU COCEJIIMU B YEJIOBEUECKOM MHUPE, MOXKHO ClIeIaTh mpe-
BapUTEIbHbIE BHIBOJIBI.

Bo-nepBbIX, JUKMHHBI BEYT TaKOH e 00pa3 ®KU3HU, KaK 1 IO (pOXKIAI0TCH,
CO3/1al0T CEMbH, CTPOSIT B3aUMOOTHOIIEHHUSI CO CBOUMU COCESIMU) U MTPOKUBAIOT
C HUMH B MapaJUIeNIbHbIX MPOCTPAHCTBAX, IPAHUIBI MEKIY KOTOPHIMHU IpPOHHIIA-
embl. [lo 3TOl npuYMHE 10U BBIHYKJIEHBI C HUIMH OOIIATHCS, MBITASCh MPU 3TOM
BCEMHU BO3MOXHBIMH CITOCOOaMU 00€30TacuTh ce0si OT HEBUAMMBIX COCEACH, YTO
OTpaXkaeTcs B TYpELKOW KylbType B TaOyHpOBaHMM UMEH MEpCOHaXxa, a B TaTap-
CKOHM — aKIIeHTe Ha COOIIOICHUH TPaHUL B3aUMOCOCE/ICTBA.

Bo-BTOpbIX, 00pa3 TKMHHOB SBISIETCS MPOSKIMEH 1eMOHU3UPOBAHHBIX 00pa-
30B JTIIO/ICH-HE3HAKOMIIEB — MPEICTABUTEIECH MHOTO 3THOCA WM K€ BpaxaeOHO
HAaCTPOEHHBIX COCENIEH, YTO MPUBOAUT K (OPMHUPOBAHUIO B 00EUX KYJIbTypax KOM-

2 BUCMWLIAXU-P-PaXMaHu-p-paxuM — (Ppasza «Bo ums Ataxa MUJIOCTHBOTO, MHIJIOCED/I-
HOTO», C KOTOPOH HauMHAIOTCS MouTH Bce cypbl Kopana. Ee mpousHOCAT BO BpeMsl MOJINTBHL,
TIepe]] Ha4yaJIoM JIF000T0 BaXKHOTO JIeNIa | T.11.
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MYHHUKaTUBHBIX MOJIENIEH C OKPYKAIOIIHUM COLIMYMOM MTOCPEICTBOM pa3rpaHUYCHU
JIMYHBIX U OOIIECTBEHHBIX MPOCTpaHCTB. OHAKO B TATAPCKOM KYJIBTYpe 3TH CBA3HU
0osiee pa3MbIThI, CTpOTas periiaMeHTAallHsI TOBEIEHUsI CUUTAETCS caMbIM Oe3omac-
HBIM CII0COOOM KOHTaKTa C COCEASIMHU U3 HHOTO MHpA.

B-TpeTbux, nparmMaTrueckasi HalpaBiIeHHOCTb 3TUX BEPOBAaHUM, OCHOBAaHHAs
Ha cTpaxe nepes IeHCTBUSMU JDKUHHOB, B 00EUX KyJIbTypax KOHCTPYHPYET MHOTO-
MepHbIe OOIIECTBEHHbIC OTHOUICHUS: HEOOXOIUMOCTh 3a00TUTHCS O 3710POBBE
POKEHHUII U MIIaJICHIIEB, COJIEPkKAaTh B YUCTOTE OKpPYKAIolee Hac MPOCTPAHCTBO,
He OpoIUTh JOTMO3AHA M0 MYCTHIHHBIM MECTaM M He 001IaThes ¢ IEPBBIMU BCTPEU-
HBIMH B 3TUX MECTaX, HE BBITIOJIHATH KaKyl0-I1100 OMacHylo paboTy HOUbIO, HE IIPO-
SBJISITH BBICOKOMEPHSI 110 OTHOILLIEHUIO K JIIOJISM U JIp.

3aKnioueHve

HeBuaumoe cocencTBo Jitoned U J)KUHHOB, OCHOBAHHOE HA MYCYJIbMaHCKON
MHU}OIOTUH, TOCTYKUIO MPUIUHON BO3ZHUKHOBEHHS pPa3HOOOpa3HbIX BEPOBAHUI
U UX TEKCTyaJIbHbIX PENPE3CHTALNMN, a TaKkKe O(POPMIICHUS pUTYaTIbHBIX TPAKTHK
B KyJIbTYp€ HapOAOB, UCIOBEAYIOIHUX HciiaM. COOCTaBUTENIbHBIM aHATIU3 KOM-
IUIeKCa MpeACTaBIeHU 00 3TUX MEpPCOHaKaX B TYPELKOM M TaTapcKo KylbType
MOoKa3aJji, 4TO U JP’KWHHBI, U JIFOAWU ABJIAOTCA IMOJTHONPABHBIMU JKXUTCIISIMU HAILICTO
mupa. Mcmam He onpoBepraer, a, HAOOOPOT, JIOTHYHO OOBSICHAET WX TEHE3UC; OHU
00UTAIOT B MapaJljIebHBIX IPOCTPAHCTBAX, HO IIPU ATOM MHUP JIOAEH OTKPBIT JPKHUH-
HaM M OHM B ONpE/EJICHHbIE IPOMEKYTKH BPEMEHH U B OINPEICIIEHHBIX JIOKycax
MOTYT CBOOOZHO NMPOHUKATh B YEIOBEUECKOE MPOCTPAHCTBO, TOTJA KAK YEIIOBEKY
IyTb B MUDP J’)KUHHOB OTKPBIBACTCA TOJILKO I10 KCJIaHHUIO TOCJICAHNX. Bzaumoorno-
MICHUA JIIOI[Gﬁ " JOKUHHOB CTPOIro PCrIIaMCHTUPOBAHBI, TaAK KaK OCHOBHLIC ,Z[GﬁCTBPISI
JOUKMHHOB HalpaBieHbl HA IPUYMHEHHE Bpeda yenoBeKky. OHAaKo CTeneHb peria-
MEHTALUU OTIMYAETCS: €CIIM B TYPELKOH KyJIbType JUKUHH, 1€HCTBUTENIBHO, BE3/1e-
CyI U HapyIllaeT IPaHULlbl, HECMOTPS Ha CPE/ICTBA 3aAILUTHI, TO B TATAPCKOM KyJlb-
Type coOJIIoIeHHE MTPaBUII TOBEJCHUS MO3BOJISIET pa3rpaHUUUTh IPOCTPAHCTBA COCE-
neit. Ilpu aToM B 00eux KyibTypax JOKUHHBI SBIISIOTCS MPUBBIYHBIMH COCEISIMU,
C KOTOPBIMH 110 BO3MOXXHOCTH HE CJIeyeT KOHTaKTHPOBaTh, YTO IPUBOAUT K (POpMU-
POBAaHNIO KOMMYHHKATUBHBIX MOI[CJ'ICI71 MCXKAY HCBUAUMBIMHA COCCISAMU U JIFOAbMU,
KOTOpbIE IEPEHOCSTCS M Ha COLIMOKY/IBTYPHBIE MOJEIN KOMMYHHKAIIUU B OOILECTBE.
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B npennBepun robumnes UnctuTyTa SI3bIKa, TUTEPATYPBI M UICKyccTBa M. 1. 16-
paruMoBa CBOMMH B3IVISAAMM Ha MPOILLIOE UHCTUTYTA, €0 COBPEMEHHOE COCTOS-
HUE, TIEPCTIIEKTUBEI Pa3BUTHS aKaIeMHUECKON Hayku B TaTapcTane B 00iacTu ryma-
HUTAPHBIX HAyK MOJENUJICS JOKTOP (DPUIOJOTHYECKUX HAyK, MPodeccop, YUCHBIH,
Ha MPOTSHKEHUH NocineHux 18 et pykoBoguBmuii uHCTUTYTOM, KM MyraJjim-
MOBMY MUHHYJIJIUH.

[Ipennaraem uuTarensM MHTEPBbIO C YueHbIM. IHTepBbIOEp — KaHAUAAT
(UITONOTHYECKUX HayK, 3aBEIYIOLIHIA J1a0opaTopuell COMOCTaBUTEIHHOTO TaTapo-
Benenus: USJIN AH PT UoparumoB Mapceas Uabaaposuy.

— Kum Myzanaummosuu, 85 nem — conuonwtii eo3pacm. Kaxue uyecmea
6bl UCNBIMbIBACHE 8 C8A3U C MAKOU 100UNeUHOol 0amou?

— Ecnu peus nzer 06 akagemudeckoil Hayke B TarapcTaHe, TO €€ BO3pacT ellie
Oosiee MOYTEHHBIN: AkaneMIeHTp TaTHapkoMIpoca, YUpexaeHue, KOTopoe OcCy-
HIECTBIIIO PYKOBOACTBO M KOOPAUHALIMIO HAYYHO-UCCIIEN0BATENBCKON NEATEIBHO-
CTH B pecrnyOnuke, 6bu1 co3nan B 1921 1. Takum oOpa3om, oOpa3oBanHsbIil B 1939 .
Tarapckuil Hay4YHO-UCCIIEA0BATEIbCKUN HHCTUTYT S3bIKa, JIUTEPATYPbl U UCTOPUH
BO3HHUK HE Ha IIyCTOM MECTE: KO BPEMEHH €r0 CO3JaHus aKaJeMu4ecKas HayKa
B TatapcTane HacuuThIBasa yxe 6e3 masoro 20 jer.

OT0 OBLIM OYEHb NPOAYKTUBHBIE B HAyYHOM OTHOIIEHHUHU Tojibl. JlocTaTouHO
yKa3aTh MMEHA YYEHBIX (JIMHTBUCTOB, JTUTEPATYPOBEIOB, UCTOPUKOB, ITHOTPadOB),
KOTOPBIE IPUHUMAIIN YYACTHE B ICATEIBHOCTH AKaEMIICHTPA, YTOOBI HOHATH ypO-
BEHb Hay4HbIX UCCIIEJIOBAaHUMN, KOTOpBbIE BeaUch B TO Bpemst: [[x. Banuau, I. 6pa-
rumoB, M. KypOanranees, I. Paxum, I'. [llapad, B.A. boropomunkuit, I. I'y6aiinyn-
nuH, H. BopoOseB, M. Xynskos, A. CamoitnoBuy, H.H. @upcos, I.®. Jlurcuep,
I[I.M. Hdyneckuit, X. baguru, [.X. Annapos u ap. B AxkageMIeHTpe €XeroaHo
U3JaBaIMCh JIECATKU KHUT (HA PYyCCKOM, TaTapCKOM S3bIKaX, A3bIKaX MPOKUBAB-
mux Ha Teppuropun TACCP HapoaoB: yyBaiieil, Mapu, MOPABBL, YAMYPTOB U Jp.),
y4eOHUKOB M YUeOHBIX mocoOwmii; ObI0 co3mano TaTapckoe OFOpo KpaeBeJAeHUS,
aKTUBHO pa3BepHYJIACh AeATeNbHOCTh HayuHoro obuiecTBa TarapoBeieHuUs, 00b-
€IMHUBIIIETO YUEHBIX, KOTOpPBIE paboTaiy B 001aCTH N3yUEHHS S3bIKA, TUTEPATYPHI,
(donbKIOpa, UCKYCCTBA TaTap; OPraHU30BBIBATINCH 3THOTpaUUECKUE SKCIEIU-
nuu. OT™Medy, YTO MHOTHE U3 3TUX YUEHBIX OBLIM CBA3aHBI C TPAJUIMUAMU YHUBEP-
CUTETCKOM HayKH.

HMeHHO B AKaJEMIIEHTPE 3aK/IaIbIBAINCH OCHOBBI HAYUHBIX LIKOJI, KOTOPbIE
3aTeM Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX JIECSITUIETUN pa3BUBAIMCh YUEHBIMU HAILIEr0 UHCTH-
tyTa: si3pikoBenamu (B.H. Xaarunsnun, JI. 3amsii, JI. MaxmyTtoBa, I. AXyH35HOB,
@. I'anues, P. Axmer3saHoB, [I. PamazanoBa u np.), ntureparyposenamu (I Xamwur,
M. TlNatinynnun, X. Xaiipu, H. FO3eeB, P. bamkypos, A. Axmanymmn, H. Xuca-
MOB), ponbknopuctamu (X. SApmyxammeron, M. Hagupos, @. Ypmanuees, X. Ma-
xMyToB, JI. 3amaneraunos, ®@. Axmerosa), uctopukamu (M.K. Myxapsimos, P.I. ®a-
xpytauHoB, A.X. Xamukos, C.X. Anumes u mp.), atHorpadamu (H.U. BopoObes,
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X. I'mmamu, H.®. Kanmuaun, A.I1. CmupHOB), nckycctBoBenamu (. Wisimosa, T1. JTymb-
ckuit, @. ['uzzarymmun, M. Apcnanos, /I. ['umpanosa, /1. Baneesa, I. BaneeBa-Cyneii-
MaHOBa U Jp.).

Kornma B 2006 r. MHE NpeAsIOKWIN BO3INIABUTh HHCTUTYT, TO NIEPBOE YYBCTBO,
KOTOpOE 1 UCTIbITaNl, — cOMHeHue. CMory Ju s TOCTOWHO MPOJOKUTH TO IO,
KOTOPOMY TOCBSATHJIM CBOU CUJIbI U KU3HU 3TU yueHble? C HEKOTOPHIMH U3 HUX
(A. Haguposeim, X. MaxmyToBsiM, JI. 3amanernuHoBeiM, @. YpMaHUYE€eBbIM) MHE
JIOBEJIOCH O0IAThCs IMYHO, KOT/Ia, OKOHUMB actiupanTypy mpu MAJIN um. I 6-
paruMoBa, s Hauaj paboTarh B OT/AEJIE HAPOAHOIO TBOPUECTBA. DTO OCO3HAHUE IPHU-
YaCTHOCTHU K OOJIBIIION MCTOPUU WHCTUTYTA, aKaJAEMUYECKON HayKH POXKAAET UyB-
CTBO OTBETCTBEHHOCTH, BEJ[b O TBOMX JesiaX OyIyT CyAUTh, COOTHOCS MX C JOCTHU-
KEHHUSIMHU TPEAbIyIuX BpeMeH. CMOXeIb Thl JOCTOMHO COXPAaHUTH CIECIAHHOE
MpeIIIeCTBEHHUKAaMU U Pa3BUBATh CO3JAHHBIC MU HAy4YHBIE IIKOJIBI B COOTBET-
CTBHUH C COBPEMEHHBIMHM HAyYHBIMU peaiusiMi Win HeT? [[ymaro, Takoi BOIpoc 3a-
naBai cebe KaskIplid, KTO ObLI pyKOBOJIUTEIEM HAIIETO HHCTUTYTA.

— Kum Myzannummosuu, vl ¢ Kauecmee HaAy4HO20 COMPYOHUKA pado-
manu ¢ uncmumyme 6 1990-e ze. B smo epema HATH usmennem ceoii cmamyc:
oonzoe epemsa hynkyuonuposaguiuii ¢ cocmage Kazanckozo ¢punuana Akademuu
nayk CCCP c oopazoeanuem ¢ 1991 2. Akademuu nayxk Pecnyonuxku Tamapcman
uncmumym gowien ¢ ee cocmag. Kak 6ot oyenugaeme smu 2006l u nocneoyroujue
30 nem scusznu uncmumyma?

— 1990-¢ rT., KaK U3BECTHO, OBUIM BPEMEHEM T'OCY/IapCTBEHHOTO CTPOUTEIIb-
CTBa B pecmyOnuke. BaxkHelei 3ajaueil Ha TOT MOMEHT OBLIO TOBBINICHUE CTa-
Tyca TaTapcKOro S3bIKa, CO3/IaHUE 3aKOHOAATEIHHON 0a3bl 7Sl Pa3BUTHUS S3BIKOB
HaponoB Tarapctana. 37ech HEBO3MOXHO ObLIO 00OWTHCH O€3 y4acTHsl YUEHBIX,
HayYHO 0OOCHOBAHHBIX MOIXOJOB K SI3bIKOBOM MOJHMTHKE, TPYAOB, 00eCIeYrBaro-
LIUX pean3alnio MIPUHUMAEMbIX B 001aCTH COXPaHEHUS U Pa3BUTHUS S3bIKOB 3aKO-
HOB. ['0BOpIO 3TO KaK HEMOCPEIACTBEHHBIN YYACTHHUK ATHUX MPOLECCOB: B KOHLE
1990-x — nagane 2000-x rt. s paboran B Anmapare Kabunera MunuctpoB PT
B JIOJDKHOCTH HauyalIbHUKA OT/IENIa [0 Pa3BUTHIO A3bIKOB HapoaoB PT, u MHe npuxo-
JMJIOCh MHOTO OOINAThCs C PYKOBOAMUTENSMHU BY30B, HAyYHO-HUCCIIEIOBATEIBCKUX
yupexaeHuii. HaBepHoe, UMEIOIMICS Y MEHs OIBIT B COBOKYITHOCTH C HAayYHBIM
O9KTpayHJOM CTajl BECOMBIM OOCTOSTEIHCTBOM B MPHUHATHH PELICHUS O MOEM
Ha3HaY€HUHU Ha JOJDKHOCTh AUpeKTopa MHCTUTYTa B 2006 T.

Ha xonnexTuB MHCTUTYTa B ATOT MEPHUOJ BO3JIAraluch OONBIINE HAHCHKIBI.
[Tpu nmonnepsxke pykoBoncTBa pecyonuku yuensie UAJIN Benu 3HaunTEIHHYIO pa-
60Ty B 00nactu (yHIaMEHTANbHBIX U MPUKIATHBIX HCCIEAOBAHUN MO S3bIKO3HA-
HUIO, JTUTEPATypOBEICHUIO, (OJIBKIOPUCTHKE, MCKYCCTBO3HAHWIO. HEBO3MOXKHO
MIEPEYUCIIUTD BCE peain30BaHHbIEe TPOeKThl. Ha30BYy TONbKO psii 3HAKOBBIX (yHJIa-
MEHTaJIbHBIX TPY/OB, YBUJEBLINX CBET B MOCIIEAHEE AECATHIIETHUE.

B o0nactu s13pIK03HAHMSA 3TO TPEXTOMHAs «JIEKCHKOJIOTHS TAaTAPCKOTO S3bIKAY,
TpexToMHas «TaTapckas rpaMmaTHKa», 4YeTbIpeXTOMHas «VcTopus Tarapckoro
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JUTEPATypPHOTO A3bIKa», INECTUTOMHBIN « TOJIKOBBIN CIOBAph TaTaPCKOTO SI3bIKa»,
«Atnac Hapogabix roBopoB Cpemnero [ToBoimkes u [Ipuypanbs» (epBbie ABa TOMa
ObuTn u3nanbl B 1989 1., tpetuii Tom — B 2008), « OTUMOJIOTHYECKHI CIIOBaph Ta-
TapCKOTO SI3bIKa» (B 2 TOMAXx).

B obnactu nmuteparypoBeneHuss — BocbMHTOMHAs «VcTopusi Tarapckoit im-
TEpaTypbl», TPEXTOMHOE ABYsI3bIuHOE n3naHue «l'adbaynna Tykaii: 5kM3Hb U TBOpUE-
CTBO», colocTaBuMas ¢ «JIepMOHTOBCKOW SHLMKIIONEAUE» SHLIMKIoneus «l'ab-
nyina Tykaiiy.

[To donpKIIOpUCTKE — TaTapOS3BIYHBIN U PYCCKOSI3BIYHBIN 25- 1 15-TOMHBIE
coOpaHus Tatapckoro (poiabKIIopa.

— Hncmumym eedem 601buty10 padomy no noo2omoskKe u u3oanuio coopa-
HUIl COYUHEHUUl Kaaccukoé mamapckou aumepamypol. Hackonvko onu éoc-
mpebo6anvl co6pemenHbiM yumamenem?

— OTaen TeKCTOJIOrMY MOSIBIIICS B HallleM MHCTUTYTE B 1977 1. 3a mouTu 1o-
JTyBEKOBYIO UCTOPHIO OTJIEJIa B HEM OBUIH peain30BaHbl KPYIHbIE IPOEKTHI MO MO/~
TFOTOBKE W M3/IAHUIO0 COUMHEHUI TaTapckux kiaccukoB: I. Tykas, @. AMupxana,
I'. Kamana, I. U6parumoBa. Peus B mepBy1o ouepeab HAET 00 akaleMUUECKUX U3/1a-
HUSX, JAIOIUX YUTATeNIIM HauboJiee MOJIHYI0 HHPOPMALIMIO O TEKCTaX, CHAOXKeH-
HBIX TOJPOOHBIMU KOMMEHTapusiMU. OHU HEOOXOAMMBI JIJ1s1 KCCIIeIOBAaTEeH, 3aHu-
MAaroIUXCsl M3yYEHUEM TaTapcKod nurteparypbsl. Ho OQHOBpEeMEHHO OHM HHTE-
PECHBI U PSAAOBOMY YMTATENI0, KOTOPBII O1aroaapsi pa3BepHYTHIM KOMMEHTapUIM
noJy4aeT OOJbIIy 0 HHPOPMALIUIO 00 OTAEIBHBIX JTUYHOCTAX, COLUAIBHON U KYJTb-
TYPHOMW JKU3HU TaTap B PA3JINYHBIC HCTOPUYECKUE NIEPUOLBL.

3a nocnenuue 10—15 ner B MHCTUTYTE OBLIO peann30BaHO HECKOJIBKO TAKUX
MacIITaOHbIX TPOEKTOB: 15-ToMHOE u3nanue counHenuii [as3a Mcxaku, 6-TomHOE
akajgeMuyeckoe m3nanue npoumsBeneHuid I. Tykas, 15-TomHOE coOpaHue TpynoB
I'. UOparumoBa. Ceituac uaer padora HaJ mecTuToMHukoM @. Amupxana.

Bo3moxxHo, KTO-TO 3a1acT Borpoc: «B coBerckuii nepuop yxe ObUTH U3aHbI
COYMHEHMSI 3TUX KIacCUKoB. HykHbI 1 uX nepensnanusn?y. be3ycioBHO, HyKHBI.
Bo-nepBbIX, M31aHNSA COBETCKOTO IEPUOA HE SBIISAIOTCS ITOJIHBIMH, B HUX 3a4aCTYH0
HE BKJIIOYAJIUCH NPOU3BEACHHUS, HE BIIUCHIBABIIMECS B UJEOJIOTMUYECKUE KAHOHBI,
WIN K€ B TEKCTaX BIMAPBIBAINUCH MTOJJOOHOTO poJia KOHTEKCThI. Tak, Ha mpoTsxKe-
HUU MHOTHUX JECSATHIETUH CYIIECTBOBAJIO Ta0y HAa yIIOMUHAHUE UMEHH IUcCaTes-
smurpanTa I. Mcxaku B MonoxuTenbHOM KOHTEKCTe. COOTBETCTBEHHO, U MO00-
HOTO poJia TEKCThl HE BKJIOYAJIUCh B COOpaHUS COUMHEHUH KJIACCHKOB. TakoBOM
ObUIa U y4acTh OTJENbHBIX MIPOU3BEACHUIN PEIUTHO3HON TeMaTHKH. B HOBBIX aka-
JEMHUYECKUX U3JaHUSIX BCE ITH JIAKYHBI YCTPAHCHBI.

— Bce amu npoekmovl opueHmupoeanvl Ha4 MAMApPOA3LIYHOZO HUMA-
mensn. ['omoeamca nu 6 uncmumyme u30anus, NPeOHA3HAUeHHbLE 0715 WUUPOKOUL
ayoumopuu yumameneil, He 3HAIOWUX MAMAPCKO20 A3bIKa?
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— OCHOBHOM MHCCHEN HaIllEr0 MHCTUTYTa SIBJISAETCS Pa3BUTHUE TaTapCKOro
sI3bIKa, JINTEpATyphl, UCKyccTBa. [loaTOMy Oosblnast yacTh HAIIMX HAYYHBIX M3/a-
HUW Ha TaTapCKoM si3bIKe. BMecTe ¢ TeM Ba)xHOM 3aJjaueil Mbl CYUUTAEM TOIYJISPU-
3alMI0 TaTapCKOW KyJIBTYpbI B PyCCKOSI3bIUHOM cpenie. B mocneqnue ronpl pabora
B 3TOM HaIlpaBJICHUH aKTUBU3UPOBAJIACh: YBUJEIH CBET JIBYSI3bIUHbBIE KHUTH, IOCBS-
mieHHbie TBopuecTBy . Tykas (TpexTtomuuk «labmymma Tykai: »Ku3Hb U TBOpUE-
cTBO»), I. UOparumona (kuura «Haiie umst — tarapbl», BKIIOYaromias n30paHHbIe
CTaTbU MHCATeNs MO BOIpPOCAM S3bIKa, JIUTEPATyphl, HALIMOHAIBHON HMCTOpPUN),
I'. cxaku (coOpaHue myOIUIIMCTHYECKHUX cTarel « ECTh crila B HAIWH. . .», TTOCBS-
IIICHHBIX OCMBICIICHUIO POJIM HallUU B KyJabType). Ceituac Benercsa pabota Haf 1e-
CTUTOMHBIM H31aHueM npousBeaeHuil [. Tykas Ha pycCKOM s3BIKE.

— Kaszanb uzeecmna Kak mecmo nepeceueHus Kyabmyp pa3HvlX HApooos.
Kaxkaa paboma eedemcs ¢ ymom nanpaenenuu? Peanuszyromcesn nu coemecmmbple
¢ Konlezamu u3 opy2ux pecnyoiuk, pe2uoHog npoexkmoi?

— Kazans BO BCce epuo/Ibl UCTOPUH SBJIAIACH U3BECTHBIM BO BCEM MUPE LIEH-
TPOM IIPOCBELEHUS. MHOTHE JIeSTeNIN HALIMOHAIBHBIX KYJBTYp (IPEX/Ie BCEro Hapo-
noB [ToBomkbst) yunnuch B Kazanu. ¥V Hac ClIOKUINCH XOPOIINE OTHOILLIEHUS C yue-
HBIMHU U3 BceX pecnyOnuk Ypano-IToBomxbst. Mbl cTapaeMcsi COBMECTHO paboTaTh
10 pa3HBIM Hay4HBIM HarpasiieHus M. Celdac, HalpuMmep, B paMKax rocyjapCTBEH-
HOM IIPOrpaMMBbl 110 COXPAHEHUIO U PAa3BUTHIO A3BIKOB PEaInu3yeTcs IPOEKT I10 JIu-
TeparypaM HapodoB Ypano-11oBomkbs, B paMKax KOTOPOTO IIPOBOISATCS Hay4HbIE
CEMHHAPBI, U3AAI0TCS KOJUIEKTUBHBIE MOHOTPAa(UHU € y4acTHEM BEAYIIUX JINTEpa-
TypoBenoB Tarapcrana, Yysammu, Mopnosuu, Mapuii Ji1, bamkoprocrana, Yamyp-
TUU. MBI HAXOIMM BO3MOKHOCTH OPTraHU30BbIBaTh COBMECTHBIE KOMIUIEKCHBIE JKC-
MEIUITUH B pallOHBI PECITyOIHUKH, T7I€ KOMIIAKTHO TPOXKUBAIOT MPEACTAaBUTENN STHX
HapoJIOB.

OTO HampaBlIEHUE JIOJIKHO CTaTb OJHUM W3 MPUOPUTETHBIX B JEATEIBHOCTH
MHCTUTYTA, BCell akageMuu. J{j1st ero pa3BUTHs B UHCTUTYTE HEAABHO ObLIA CO3/1aHa
1abopaTopusi COMOCTaBUTEIBHOIO TarapoBeaeHus. Ham HEo0X0onIMMO HE TOJBKO
BUJIETh HAllly JIUTEPATypy, KYJIbTYpY U3HYTPH, HO U BKIIIOYATh B ILIUPOKHUE PsIBI
COTIOCTABJICHUH, YTO MO3BOJIUT YBHUJIETh T€ OCOOEHHOCTH, KOTOPHIE, MOXKET OBITh,
HE3aMETHBI IIPU U30JIMPOBAHHOM U3y4YECHUH.

— B npooonsicenue npeovioyuiezo eonpoca: e3aumooeiicmayem aiu UuHcCmu-
mym ¢ Opy2uMu aKademuuecKUMu yupescoeHuamu, 6e0yuumu eyzamu?

— CoBpeMeHHYI0 HayKy B MPUHIIMIIE HEBO3MOXHO MPEACTaBUTh 0€3 MOCTO-
STHHOTO HAay4yHOro auajora. Msl Bcerzia K Hemy OTKphIThl. HeaBHo, B anpene 31oro
rojia, B MHCTUTYTE MPOILIESl CEMUHAp IO JIUTeparypaM HapoAoB Ypano-IToBokbs,
IpUypOUEHHBIHN 95-neTnro co aHA poxaeHus I'eoprus ['aueBa. ITOT ceMHHAp OTKPBLIT
CEpHUI0 MEPOTIPUITUI, KOTOPBIE MMPOBOAATCA MO Bceld Poccruu, B pa3IMuHbBIX By3ax
u HayuyHbIX opranuzanusax (MMJIN, PY]IH, KaGapauno-bankapckuii rocynapcTBen-

WHTEPBLIO 605



Ibragimov M.I. Polylinguality and Transcultural Practices, 2024, 21 (3), 601-608

HBbII yHuUBepcuteT). EcTh uaen o Ipyrux COBMECTHBIX IMpoekTax ¢ Poccuiickum
YHUBEPCUTETOM JPY>KObI HApo10B, IHCTUTYTOM MUPOBOM JINTEPATYPHI.

VYuensie USJIN npuHuMaroT yyactue B mpoekTax MexxayHapoqHOU TFOPKCKOM
aKaJeMUU, HaXOJATCA B KOMMYHHKAIUAX C aKaJeMHUSMU, HAyYHBIMU LIEHTPaMHU
TIOpKcKux cTpad (Kazaxcrana Azep6Oaiiikana, Typuun), 3apyOekHBIMU UCCIIEA0-
BaTCIIIMH.

B uHCTHTYTE IPOBOAATCS MEPOTIPHUATHS, IPUYPOUCHHBIE K FOOMIICHHBIM 1aTamMm
nucaresuei TIopkckoro mupa: Abas, Maxxkana JKymabaeBa, Maxtymkymnu, U. AiiT-
MaroBsa H JIp.

Benercst coTpynHHYECTBO M B paMKax JEHCTBYIOLIETO MpU AKaJeMUU HayK
Pecny6nuku TarapcTan quccepTallmOHHOTO COBETa, OONBIIMHCTBO YJIEHOB KOTO-
poro — yuensie MAJIN. B coBere 3amuiarTcs JuccepTanuu 1o TpeM HayYHbIM
CIELMATILHOCTAM: PyCCKas JINTepaTypa U JINTeparypsl HaponoB Poccun; pycckuii
A3BIK U SI3BIKM HAapo10B Poccuu; GponbpKiIopucTHKa. Y HAC 3aIUIIAIOTCS HE TOIBKO
yueHsble n3 TarapcTana, HO M MCCIeI0BaTeNN U3 IpyTUX pecnyOnuk. B atom romy
ObUIO 3AIIMIICHO TPU AMCCEPTALUN YUCHBIMH U3 Yamyptuu, Kpeima, PecriyOmuku
AnTai.

— Haxooamca iu 6 none uccnedosamenvcko2o enumanus yuenvix UAIH
mamapckue ouacnoput, npodxcugaroujue 3a npedenamu Poccuu?

— B paMkax rocynapCTBEHHOM IIPOrpaMMBI 10 COXPAHEHUIO HAIMOHAIbHOMN
UICHTUYHOCTH TaTapCKOTO HapOAa HHCTUTYTOM ObLIT OPTaHU30BaH PSiI SKCTIETUIIUI
B Keipreizcran, Y3b6ekucran, Kazaxcran, pe3ynbraroM KOTOPBIX CTajlO H3/IaHHE
COBMECTHBIX C YUYEHBIMH U3 3TUX CTPAH KHUT, HOCBALIEHHBIX PA3JIMYHBIM aCIIEKTaM
JKU3HM TaTapCKUX JUACIIOP.

I1o BO3MOXKHOCTH, MBI CTapacMcCs IPUNIAIIATh YYACTHUKOB ITUX IIPOCKTOB HA
Halll eKEerOAHBIN ceMHUHap « TaTapoBeileHNE B CUTyallud CMEHBI [TapaJurM: TEOpHs,
METOIOJIOTHSI, TPAKTUKA, T/I€ OHUM M3 KIIFOUEBBIX SIBJISETCS BOPOC 00 WACHTUY-
HOCTH TaTap, MPOXXKUBAIOIINX 32 pyOeKOM.

— bonvwoe enumanue ¢ uncmumyme yoenaemca IKCREOUUUOHHOU Oes-
menvnocmu. Kakoewt ee pezynomamor?

— 3a nocaenuue 15 neT HaMu OBUIO OPraHMU30BaHO OKOJIO 50 KOMITJIEKCHBIX
IKCIICTUIINN, W3 HUX 0KoJIo 30 — B pernonsl Poccun. ['eorpadus 3Tux sKcnie AU
mmpoka: pecryonuku [ToBomxbst, [Tlepmckas, Acrpaxanckas, Camapckas, OMcKas,
Tomckas, Openbyprekas, Mpkytckasi, Tromenckas, HoBocubupckas, [lensenckas,
VnbsHoBckas, Kuposckast, Yensounckast obnactu, KpacHospckuil kpail. B atnx
IKCIEUIMAX MPUHUMAIOT yyacTue (OJIbKIOPUCTBI, AUATEKTOJIOTH, apXeorpadsl,
HCKYCCTBOBE/IbI HAIIETO NHCTUTYTA.

Pesynbrarel 3TUX SKCeAMIUN MyONUKyroTcs B cepuu «V3 COKpOBHITHHUIIBI
Hay4YHBIX SKCTIeuIui». Beero 3a ykazanHoe Bpems Ob110 u3ano oosee 20 KHUT
JTOU CEpUHU.
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OTnenpHBIM HANPaBICHUEM B OKCIIEAUIIMOHHON ACATEIbHOCTH SIBIISIETCS U3Y-
YeHHe TaTapckoil snurpaduku. Yuensle LleHTpa MUCbMEHHOrO Haclequsl Hallero
MHCTUTYTa €XKEroJIHO UCCIIEAYIOT 3nurpadudeckue naMsITHUKY B TatapcTane u 3a
ero npenenamu. Mx pe3ysbraTsl MBI TAKKE U3AEM.

— But ynomanynu Ilenmp nucoemennozo nacneousn. Ilomumo uccneoosa-
HUA MamapcKoil INUzpaguKku Yem 3aHUMArOmca yuensvle Imozo yenmpa?

— W3ydenue snurpaduku — TOJIBKO OJHO U3 HampasieHui padotsr LIITH.
B donnax nenrpa xpanurcs 6osnee 50 000 pa3audHBIX KHCTOYHUKOB, B TOM YHCJIC
Y OY€Hb JIPEBHUX. DTO HAIIIE TyXOBHOE HACJENe, TpeOyrolnee OepekHOTO OTHOIIIE-
HUS, YCUJIUH 10 €0 COXPAaHEHUI0, pecTaBpanuu. BMecTe ¢ TeM Hacneaue JTO0JIKHO
OBITh JIOCTYITHO YYCHBIM, UATATEIISIM, HHTEPECYIOLTUMCSI CBOUM IPOIILIBIM, TyXOB-
HOM uctopueii ceoero Hapoza. [Toaromy B LlenTpe opranuzoBana padota mo orud-
POBKE UMEIOIINXCS MAaTEpUAIOB C MOCIEIYIOIMINM pa3MellleHneM ux B cetu HTep-
HeT Ha caiite Miras.info.

Mmuorue xpaunsmuecs B LleHTpe MCTOUHMKM HamucaHbl Ha apaborpaduke.
Bcenencteue pedopmel andasuta B 1920-¢ IT. JIUITH €AWHUIIBI CEHAYAC MOTYT YHUTATh
apaborpaduueckue TekcThl. [loaTOMy onmHOM 13 3a1au LleHTpa sBiseTcs TpaHCIH-
Tepanus apadborpaduyeckux TEKCTOB Ha KUpWUUily. Pabora 3Ta upe3BbIUaiiHO
TPYAOEMKasi, BE/Ib IPUXOUTCS UMETh JEJI0 HE TOJIBKO C MEYaTHBIMU UCTOYHUKAMH,
HO U ¢ pykonucHbIMU. Ceituac yueHsiMu LleHTpa Benercs pabota Haa mporpaMMoit
pacmo3HaBaHMs U TPAHCIUTEpALUU apadorpaduuecKux TEKCTOB. DTO B MEPCIEK-
THUBE MOXET 3aMETHO YBEJIUYHUTH YUCIIO TPAHCIUTEPUPYEMBIX HCTOYHHUKOB.

— Bui ceituac 3amponynu eonpoc 06 ucnonv3oeanuu uHGOPMAYUOHHBIX
mexnonozuii 6 Hayke. Ymo denaemca ¢ uncmumyme é 3mom HanpaeieHuu?

— CoBpeMeHHYI0 TYMaHUTapHYI0 HayKy TPYIHO MPEACTaBUTh O6e3 nHpopma-
[IMOHHBIX TEXHOJIOTUN. MBI cTapaemMcsi UATH B HOTY CO BpeMeHeM. B HacTosmmii
MOMEHT HaMH PEajl30BaHO HECKOJIBKO YCHEIIHBIX EKTPOHHBIX IPOEKTOB, B IEp-
BYIO o4epelb B 00macTu Jiekcukorpadguu. Peus uaet o0 snekTpoHHOM (hOoHAE Cllo-
Bapeu, B KOTOpbIi BXoauT Oosee 40 cioBapeit. DToT hoH pa3MeliieH Ha Tuiarhopme
«TAT3ET». Ha a710i1 ke miardopme npencTaBlieHbl U IpyTyUe MPOEKThI: HHTepaK-
THBHAs KapTa TIOPKCKUX s3bIKOB [10BOIDKBS 1 Ypana (TaTapckuid, OAIIKUPCKUN U
YyBalICKUH SI3bIKK); aTjiac TaTapCKUX UAJIEKTOB; 3JIEKTPOHHBIM KaTajaor TOMOHU-
MoB Pecnry6nuku TarapcTaH.

— He mozy o6oiimu enumanuem ocmpbulii 60npOC 0 HAYUOHAIbHOM 00pa-
306anuu. Kaxaa paboma eedemcs ¢ smoii oonacmu?

— Xoren ObI HaUaTh C HEOOJIBIIOTO HKCKYypCca B UCTOPUIO aKaJIEMUUYECKON
Hayku B Tatapcrane. Co3nanue AkajeMiueHTpa B Hadase 1920-x rr. Bo MHOTOM
OBLIO MPOJAMKTOBAHO HEOOXOAMMOCTHIO 0OECIEUUTh IIKOJIBI M JIPyrue ydeOHbIe
3aBEICHUS JTOCTOMHBIMU y4eOHUKAMH M TIOCOOUSIMHU IO W3YYECHHIO TaTapCKOTO
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A3bIKa U A3BIKOB JPYTUX HapO/OB, C JJABHUX IOp MPOKUBABIIUX HA TEPPUTOPUU
peciyOIuKH.

B 2016 . mo 3ampocy MunuctepcTBa 00pa3oBaHUs M HAyKHU C LIETBIO YCUIIE-
HUS HAYYHO-METOAMYECKON pabOThI B peCIyOIMKE B CTPYKTYPE HHCTHTYTa OBLI CO-
3[1aH OTJIeJ1 HAllMOHAJILHOTO 00pa30BaHMs. 32 OTHOCUTEIBHO KOPOTKUH CPOK OTAE-
JIOM TIO/ITOTOBJICHBI MOJIHAS JIMHEHKa Y4eOHO-METOINYECKUX KOMIUJIEKTOB 1O 00Y-
YEHUIO TaTapCKOMY SI3BIKY U JINTEpaType, MaTepHalibl IS 3JIEKTPOHHONW 00pa3oBa-
TesbHOM matdopmbl «Coepkiiace». PazpabarbiBatoTcs OHIANH-yPOKH, BUAEOIIPE-
3eHTalllM, MeToauueckue nocoodus. Yacte yueOHUKOB yXe BHeceHa B (erepanib-
HBII peecTp, paboTa B 3TOM HAIIPABICHUU IPOJOIKACTCS.

— Kum Myzanaummosuu, mpaouyuoHHo 8 0eHb 100unes 6UHOGHUKY mMop-
JHcecmea 206opam pasuvle noxcenanus. Ymo ovl évl noxcenanu ceoemy Komiek-
muegy?

— HMHCcTuTyT MMeeT OONBIIYIO UCTOPHIO, XOPOIINE Hay4HbIE TPAIUIIUHU, KOTO-
pbI€ COXPaHSUINCh W PA3BUBAJIUCH HA MPOTSHKCHUH MHOTHX AecsaTuwieTrii. O4eHb
BaKHO OCPEKHO OTHOCHTHCS K HUM W BMECTE C TEM I'€HEPHpPOBaTh HOBBIC HJICH,
COOTBETCTBYIOIIUE YPOBHIO PA3BUTHS COBPEMECHHOMN HAYKH.

Ham uHCTUTYT — e IMHCTBEHHOE B CTPaHE aKaJ[EMUICCKOE HAyIHOE YUPEHKIe-
HUE, 3aHUMAIOLIeEeCs U3YYCHUEM TaTapCKOI0 S3bIKA, JIMTEPATyphl, KyJIBTYphl. B ero
WCTOPUH OBLITN CaMble pa3HbIe, OAYAC CIOKHbBIC, TEPHOABI. YBEPEH, KAKOBHI ObI HU
OBLITH KOJUTM3UH COBPEMEHHOM KU3HU, UHCTUTYT HMEET XOPOIIYI0 HAyYHO-OpraHH-
3aIIMOHHYIO OCHOBY JIJISI TOTO, YTOOBI COXPAHHUTh CeOs, MPUYMHOKHUTH UMEIOIIHECS
JOCTHIKCHUS.

— bnazooapro éac 3a unmepeuwio u ycenaio 6am u UHCHUNYMY HOBbIX HAYY-
HbIX ceepuieHUil.
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Cpenn y4eHBIX, BHECIIMX 3HAYMTEIBHBIA BKJIAJ B PA3BUTHE T'YMAHUTAPHBIX
Hayk B Tarapcrane, ocoboe Mecto npuHamiexkuT Jlanue datuxoBHe 3aruayim-
HOM. VIcTOpUK M TEOPETHK JUTEPaTypbl, OpraHu3aTop Hayku, [lanus 3aruayiinHa
IO ITPaBy MOXKET CUNUTAThCS yUEHBIM-IIACCHOHAPUEM, HAYYHBIM JIMJEPOM, YbH UIEU
U KOHLEINIHH 3a7al0T TOPU30HTHI COBPEMEHHON aKaJIeMUYECKOM HAyKH B HaIIEH
pecnyOuKe.

B Hayunowm tBOpuectBe Jl. 3aruayiauHOd HEM3MEHHO IPUCYTCTBYET SHEPIUs
oOHoBieHus. Hacnenmys tpagunuu u3BecTHbIX Tarapckux yueHslx (I. Xamura,
M. Tl'atinynnuna, M. MarneeBa, M. Ycmanosa, P. I"'aneeBoit, T. [Nanuymnuna u 1p.),
OHA ITOCTOSIHHO BEJET IOMCK HOBBIX CMBICIIOB, ITOIXO/I0B K M3yYEHUIO TaTapCKOU
JUTEPATypPbl U KYJIBTYPBbI.

B mHororpansoin HayyHo# aestenbHOCTH JlaHun DaTtuxOBHBI MOXKHO BbJIE-
JIUTh HECKOJIBKO MaruCTPajbHbIX TEM: MOJEPHU3M B TaTapckoil nureparype XX B.;
CTaHOBJICHUE U PAa3BUTHE JINTEPATYPHO-TEOPETUYECKON MBICIIH Y TaTap; COBPEMEH-
Has TaTapckas JuTeparypa.

Wurepec /1. 3aruayiinHON K MOIEPHU3MY 00YCIIOBJIEH HE TOIBKO HAYABILIUMCS
B 1990-¢ IT. BO3BpaIeHueM B UCTOPHUIO TaTaAPCKOM JIUTEPATypbl HEKOTIa 3a0BIThIX
WM BBIYEPKHYTBIX U3 Hee UMeEH. [lapauienbHo ¢ 3TUM B TaTapCKOM JIMTEpaTypoOBe-
JICHUU 1UT0 (POPMUPOBAHHE HOBBIX TEOPETUKO-METOA0IOTNYECKUX TOAX0I0B K JIH-
Teparype Hadasa XX B. TpyIHO nepeoneHuTh poiib Y4E€HOTo B 3TOM nponecce. Hanu-
canfble 0 B Hayane XXI B. MoHorpaduu — «Monepausm hom XX ife3 Oamrs
Tarap npo3ace («MoaepHu3M u Tatapckas mposa Hadana XX Beka», 2003) u «JleHbst
cypore y3ropy: XX ie3 Oamisl Tatap ogo0usTeiHAa hancodu acopimop» («CmeHa
KapTUHBl Mupa: ¢uiocodckue MpOU3BEACHUS B TAaTapCKOW JUTeparype Havaia
XX Bekay, 2006) — cTanu 3TanHBIMHU TPyAaMu, B KOTOPBIX Ipoliema JIuTepa-
TYPHOT'O MOJIEPHHU3MA PACCMAaTPHUBAETCS B IIUPOKOM (PHIOCO()CKOM U KYJIBTYpPOJIO-
IMYECKOM KOHTEKCTaX KaK OFHO U3 MPOSBICHUHN II00AIBHBIX KYyJIbTYPHO-LIUBUIH-
3allMOHHBIX CIBUTOB B UICTOPUH BCEHM €BpPOIIEICKON KynbTyphl. [locnennee npen-
CTaBJISIETCSI 0COOEHHO BayKHBIM, HOO CBUETENBCTBYET O BKIFOUEHHOCTH HALIMOHAJIb-
HOH JUTepaTrypsl (KyJabTyphl) HE TOJIBKO B MPOCTPAHCTBO BOCTOYHOW KYJIBTYPBHI,
HO M B IMAJIOT C KyJIbTYpoi 3anaja.

BBenennslit B 000poT MaTepuan (HEU3BECTHBIE WIIM MAJIOU3BECTHBIE COBpE-
MEHHOMY YHTATEII0 NPOU3BENCHUS TaTapCKUX MO3TOB M NMPO3aUKOB Havalla Ipo-
[IJIOTO CTOJIETHS), €r0 HAy9HO 000CHOBAHHAS CTETHUECKAs OIICHKA YOCeIUTEIhHO
JIOKa3bIBAIOT, YTO MoJobIe Tarapckue aBTopsl (M. ['adypu, H. Iymasu, I. Paxum,
A. Tanrarapos, M. Xanapu u ap.) NposBISIM UHTEPEC K eBpomeiickoi ¢uioco-
(un, KCKyCCTBY, IUTEpaType, aKTUBHO UCIIOIH30BAJIH B CBOEM TBOPUYECTBE MPHUEMbI
MOJIEPHUCTCKOM MO3THKH, IIUTUPOBAJIM €BPONEHCKUX MUcaTesIe, 03TOB, (PUI0co-
¢oB. BaxxHo u npyroe: aBTop MOHOTpaduii He OrpaHNYMBACTCS UCCIIEIOBAHNUEM JIH-
TEPAaTypPHBIX MPOU3BEACHUMN, B TI0JI€ €€ BHUMaHMs OKa3bIBA€TCS HACBIIICHHASA WH-
TEJJICKTyaJIbHasi U 00IIeCTBEHHAs JKU3HB SIIOXH, KOTOpasi cTaja OJaroJaTHoN mod-
BOH 17151 (pOPMHUPOBAHUS MOAECPHU3MA.
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PaccmarpuBas MOLEpHU3M KaK BJICHUE, BOSHUKIICE IPEUMYIIIECTBEHHO B pe-
3yJIBTAaTE JUAJIOTa TaTaApCKOU KYJIBTYpPBI C €BpONENCcKoH, J. 3aruayminHa cTaBUT
BOIIPOC O €r0 HAllMOHAJIBHBIX 0COOEHHOCTAX. 3/1ech oOpalaer Ha ce0si BHUMaHue
BBEJICHHOE €10 MOHATHE «ChI3Nany (ancadoce» (hunocodus crpaganus), ¢ TOMO-
IIbI0 KOTOPOTO OIpeNeNsieTcs] HallMOHAIbHOE CBOeoOpa3ue K3UCTEHIUATbHOIO
CO3HaAHUS.

Jpyras BaxHas TeMa Hay4HbIX uccienoBanui Jl. 3aruayninHoil — Teopus
JUTEPATYpHl y Tatap. B cBoei okTOpckoi nuccepranuu « DopMUpOBaHUE U ITaIIb
CTaHOBJIEHUS] TEOPUM TaTApCKOW JIMTEpaTypsl (nepBast TpeTh XX BEKa)» yUEHBIN
BOCCTaHABJIMBAET LIEJOCTHYIO KAPTUHY CTAHOBJIEHUS JIUTEPATyPHO-3CTETUUECKOTO
JMCKypca B TaTapckoi ureparype. Kak u B paborax 1o MoJepHU3MYy, UCCe10Ba-
TEJIb yrenseT OoNbpIoe BHUMAHHUE PELEHIMU TaTapCKUMHU JINTEpaTypOBeIaMH Tep-
Boil Tpetu XX B. (I. Carmoy, I'. barranowm, I. IOparuMoBbIM U 1p.) TEOPETUYECKUX
TPYZAOB BOCTOYHBIX M €BPONEUCKUX aBTOPOB, PA3BUTHE TCUCHUN W HAIPABJICHMIA,
CIIOKMBUINXCS B IUTEPATypHOU Teopuu (MUPOIOTHYECKast IKOIa, KyJIbTYypHO-HC-
TOPUYECKAs U TyXOBHO-UCTOPUUYECKHUE LIKOJIBI U JIp.).

HewnsMeHHbIl HHTEpEC K BOIPOCAM JIUTEPATYPHON TEOPUU NPOSABIAECTCS B
crpemiueHuu Jlanuy PaTuXOBHBI PACCMAaTPHUBATD SIBIICHUS TaTAPCKOW JINTEPATYPHI
CKBO3b IIPU3MY COBPEMEHHBIX TCOPETHYECKHX KAaTCTOPUH U INOHATHN, HAy4HBIX
LIKOJI, aKTYaJIbHBIX JUIs COBPEMEHHOTO JINTepaTypoBeieHus npodnem. iMenHo oHa
B 2000-¢ rT. cTaya HHUIMATOPOM PabOTHI Ha/l HOBBIM B TaTapCKOM JIMTEPATYpPOBE-
nennn «CroBapeM JUTEpaTypHBIX TEPMHUHOBY», B KOTOPBIM Hapsly C TpaaULMOH-
HBIMHM TEPMHHAMH U TIOHATUSMH BOILJIN IIPOCKTUBHBIE.

3HauuTenpHas yacTh pabot [l. 3aruayiMHoOM nmocseHa COBpEMEHHOI Ta-
TapCKOM JiuTeparype. Beas B maBHOM TaTapckoM JMTEpaTypHOM xypHaie «Kazan
ymiaps» («Orau Kazann») pyOpHKy MO JIMTEpaTypHOM KPUTHKE, OHA MOCTOSHHO
BBICTYIIAET C PELICH3UMHU Ha HOBbIE IpOM3BeieHNs. B ee myOiaMkanusax opraHu4Ho
COYETAIOTCS JINTEPATYPHO-KPUTUUECKUI U HAyYHO-aHAJIUTUYECKUN AUCKYPCHI.

B cBoux moHorpagusx («Tarapckas moasust pydexa XX—XXI Bexo (1986—
2015): acTreTnueckue OpUEHTUPBI U XyHNOXKECTBEHHbIE Mouckn», 2017; «Cospe-
MeHHas Tarapckas mpo3a (1986-2016): ocHOBHBIE TEHIEHIIUN UCTOPUKO-TTUTEPa-
TypHoOro npoueccay, 2017; «Tarapckast mo33us u nposa pyoexa XX—XXI Bekos:
ACTETUYECKUE OPUEHTUPBI U XyHA0KECTBEHHbIE TOUCKW», 2018) yueHsblil gaet ne-
JIOCTHYIO KapTHHY Pa3BUTHUS TaTapCKOU JIUTEPaTyphl IOCTCOBETCKOTO MEpUOa, Ha
IIpUMEpe TBOPUECTBA BEAYILIUX TaTapCKUX ModToB M nucarenei (P. 3aiaymisl,
P. Aiimera, @. Caduna, U. Ukcanosoii, I11. 'anensmm, I. Canmma, b. MOparuma,
JI. Tubanynnuuoit, FO. Munnymiunoi, P. Myxamertmuna, H. ['umatauaoBoOi,
@. baiipamoBoii, P. Banuesa, T. Munnynuna, ®. Jlarenidpu, M. Kabuposa, I'. ['nib-
MaHoOBa, 3. Xakuma, @. Cagpuena, ®. Caduna, P. [abnynxakoBoi u ap.) paccmar-
pHBaeT Cynb0bl OCHOBHBIX HalpaBJIEHUI: pPOMaHTU3Ma, HEOPOMaHTHU3Ma, peaiu3ma,
MOJIEPHM3Ma, TOCTMOJCPHU3MA.
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C Hay4HOU JearenbHOCThIO Jlannu datrxoBHBI HEPA3pHIBHO CBA3aHA €€ Ie-
Jaroru4eckas U Hay4yHO-IPOCBETUTENIbCKAs ACSATEIBbHOCTh. MHOIME BBIY CKHUKH
Kazanckoro rocyiapcTBeHHOTO yHUBEpcHUTETa, B KoTopoM /1. 3aruaysinHa gonrue
rozbl padorana Ha kadenpe «Mcropun TaTapckoil IUuTepaTypbl 1 METOAMKH €€ TIpe-
NoJaBaHus», C 0JIar0AapHOCTHIO BCIIOMUHAIOT €€ JIEKIIMU. [ 0OTOBHOCTH Beerya Jie-
JIUTHCS CBOMMU 3HAHUSIMU, IOMOT'aTh MOJIO/IBIM YYEHBIM B X HAYyUHBIX TOMCKAX —
OJlHa U3 OTIIMYUTENbHBIX 4epT JJanuu dartuxoBHbl. MHOTHE COCTOSBILIMECS YUEHBIE,
JIOKTOpa M KaHAMIaThl HAyK, OJaroJapHbl € 3a KOHIIENTyaJlbHbIE UEH, COBETHI.

Janus ®@aruxoBHa 001a1a€T OPraHU3aTOPCKUM TaJTAHTOM. BOJIBIITMHCTBO 3Ha-
KOBBIX JUTSI peCITyOJTMKM HAyYHBIX U 00pa30BaTeIbHBIX MPOEKTOB B 00IACTH TyMa-
HUTAPHBIX HayK, pean30BaHHbIX ¢ Hauana 2000-x IT. oCcylIeCTBIAIOCH 10 €€ UHU-
LIMaTUBE U MPU HETIOCPEICTBEHHOM yuacTuH. K unciry Takux MpoOeKTOB OTHOCUTCH,
Hanpumep, cepus «lloxecnopedes» («Hatm Benukue TMYHOCTHY ), B paMKaxX KOTO-
POii U3MAIOTCS TOKYMEHTAIbHO-OMOrpaduuecKue KHUTH, TOCBSIIEHHBIC KU3HU U
TBOPYECTBY BBIAAIOIIMXCA JAEATENICH TaTapckon KynbTyphl. [lanus darnxoBHa mpu-
HUMaJja ¥ MIPUHUMAET YYaCTHE B MOJTOTOBKE MHOTHUX KHUT 3TON CEPUH.

JpyruM He MeHee 3HaUUMBbIM [TPOCBETUTEIBCKUM IPOEKTOM, Y HCTOKOB KOTO-
poro crosna [l. 3arunyminHa, siBaserca cepus «Mup TaTapckoi JIMTEpaTyphl».
W3naBaeMble Ha pyCCKOM SI3bIKE KHUTM 3TOW CEpUU 3HAKOMSAT YUTATENs ¢ TBOpUE-
CTBOM KJIACCUKOB TaTapCKOM JINTEPaATyPHI.

Hectu B Mup 3HaHHA O Tarapax, TaTapcKou JUTepaType, KyJlbType, HAyKe —
Tak noHumaeT Jlanus PaTMXoBHA BBICOKOE MPEJHA3HAYEHUE CBOErO TBOPUYECTBA,
KU3HU. VIMEHHO Tak MOHMMAalIM CBOIO MHUCCHIO MHOTHME BBIJAIOIIMECS IMPOCBETHU-
TEJIM TaTapCKOr0 MHUPA, O KOTOPBIX €0 HAIMCAHO HEMAJIO HAy4YHbIX U HAyYHO-IIOIY-
JSIPHBIX TPYIOB.

HNHTeNIUreHTHOCTh, OTKPBITOCTb, MEAPOCTh, TPEOOBATEIHLHOCTh K cebe —
TaKOBbI JJMYHOCTHbIE KauecTBa Jl. 3aruay/uiMHOM, KOTOpbIE O3BOIMIIN €M CTaTh JIU-
JIEPOM CPEY COBPEMEHHBIX TaTapCKUX YUYEHBIX-T'YMaHUTapueB. BripoueM, He TOIBKO
TaTapckux: Tpyabl Jlannn @aTuxXoBHBI U3BECTHHI yueHbIM Poccuu, cTpaH OnKHETo
U JaJBHETO 3apyO0exKbsi.

VYueHuku, koyieru u 1py3bs Janun @aTuxoBHbl 3aruyJUIMHON UCKPEHHE
MO3/IPABIISIIOT €€ ¢ I00nIeeM, JKeIaroT KPEIKOTro 30POBhS U JKIYT HOBBIX pador,
OTKPBIBAIOIINX TOPU30HTHI IOHUMAHHUS TATAPCKOM JINTEPATyPhl U KYJIBTYPHI.

Caenenusi 00 aBTOpax:

Hopazumos Mapcens Hnvoaposuy — xaHmunaT PHIIONIOTHYECKUX HAYK, TOIICHT, CTAPIINi HAYIHBIHA
COTPYJHHK, 3aBEAYIONIMHA Ja00paTopreil COMOCTaBUTEIFHOTO TaTapoBeAeHU MHCTUTYTa s3bIKa,
JHUTEpaTypHI B UcKyccTBa uM. I'. MOparnmoBa, Akanemus Hayk Pecriyomiku Tartapcran, Poccuiickas
Oeneparus, 420111, r. Kazans, yn. baymana, a. 20. eLibrary SPIN-kox: 4217-6864; ORCID: 0000-
0002-7805-3167. E-mail: mibragimov1000@mail.ru

Amunesa Benepa Pyoaneena — NOoKTOp GUIOIOTHUECKUX HAYK, Tpodeccop, mpodeccop kadenpsr
PYCCKOM JINTEpaTypbl U METOJUKH €€ MpenonaBaHust, MHCTUTYT (QUIIONOTUU U MEXKYJIbTYPHOU
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HOBbIE KHUMXHbIE U3AAHUA

[IpencraBisgemM HEKOTOpPHIE KHATH (HA PYCCKOM f3BIKE), OMMyOnuKoBaHHbIe B HCTHTYTE
SI3BIKA, INTEPATyPHI ¥ HCKyccTBa M. . IOparumoBa 3a mociiefaue HeCKOIbKO JieT. Exe-
roauo B VISIJIW um I'. MOparuMoBa u31ar0TCs TECATKH KHAT: MOHOTpaduid, KOJUICKTUBHBIX
TPYIOB, HAYYHBIX COOPHUKOB, MaTeprasioB KoHpepeHuil. C UX AIeKTPOHHBIMH BEPCUIMU
MOKHO O3HaKOMUThBCS Ha caiiTe MHCTHTYTa: http://www.antat.ru/ru/iyli/publishing/

FASI3 UCXAKbIV

MWINNKU KYSTNSP BAPObLIP

ECTb CUNA B HALUK

‘Inuyeckas KyJabTypa Tarap:

JACTAHBI

I. C. Cynranranmesa

TATAPCKHE MYJLJIbI
W ITHCbMOBOJIUTE/IA
B KA3AXCKOU CTEINH

XVIII - nepast nononmsa XIX s.

[Mo3Tuka nutepatyp HapoaoB Ypano-IloBo/KbA: KOJIEKTUBHAS
MoHorpadmus / nox pen. M.U. Uoparnmosa. Kazans: UAJIN, 2024.
304 c.

B KoutekTHBHOM MOHOTrpaduM OCBEIAIOTCS POOIEMbI IOSTHKHU JIH-
TepaTyp HaponoB Ypano-IloBomxkss. B paznenax, NOCBALIEHHBIX 1103-
THKE (QOJIBKIOPHOTO TEKCTa, )KAaHPOBBIM IIPOIleCcaM B JHUTEpaTypax
IToBOXBS, HCTOPUUECKON TMOATHKE CTHUXA, JIMHTBOIIOITHKE HCCIEAY-
I0TCSI 0COOEHHOCTH MOATUKHU POU3BEACHHUI MapUIICKOIi, yIMYPTCKOH,
YyBaIICKOH, OalIKMPCKOH, TaTapCKON, MOPJJOBCKOW, KOMHM JINTEPATYD.

Hcexakour I Munan KyaTsiop 6apaeip = Ecte cnia B Hanum /
A.®. 3ahuaynnuna pexakuusicennd (Ilox pea. A.®. 3aruaynnu-
Hoif). Kazan, 2023. 324 6.: uJ.

B xHMre mpesacraBieHBl NOCBSIIEHHBIE BOIPOCAM HAIMOHAIBHOTO
SI3bIKA, JINTEPATYPbI, KYJIBTYPbI CTaThH (OPUTHHAIIBI M UX NIEPEBOBI HA
PYCCKHU A3BIK) KIACCHUKA TaTAPCKOW JIUTEPaTyphl, U3BECTHOTO TaTap-
CKOTO OOILIIECTBEHHOT0 M HIoMTHYecKoro aestens ['as3a Mcexaku.

Myxamem3sanosa JI.X. Inudeckass KyJbTypa Tatap. [lacTaHbl.
Kazanb: USIJIN, 2023. 120 c.: ni. (Cepus «O0b14au 4 TPaAUIHHU
TaTapCKOr0 HAPOJAA»).

B u3nanum npezcraBiieHo 0000IEHHOE M3JI0KEHNE KITIOUEBBIX CBEJIE-
HUI 00 SIMYECKOM TBOPUYECTBE Tarap (3I0c-IacTaHax), o CTuie, oopa-
3aX, CIOKETaX, MOTUBAX M PYKOIHCHBIX CIIUCKaX HEKOTOPBIX MOMYJIsP-
HBIX 00pa3LoB jkaHpa. ABTOp paccMaTpUBACT BIMSHUE TIOPKCKOTO
31o0ca M MHUCbMEHHO# KynbTyphl JlpeBHero Boctoka Ha dopmupoBa-
HHE H Pa3BUTHE TaTapCKHUX 3II0C-IACTAaHOB, PACKPHIBACT 0COOCHHOCTH
UX MOITUKH B aCIEKTEe BBIABICHUS (YHIAMCHTAJIbHBIX OCHOB dIIHYe-
CKOM KyJIBTYpBI Tatap.

Cynmanzanueea I.C. TaTtapckue MyJuIbl U IMCbMOBOJUTEIN B
Kazaxckoii crenu (XVIII — nmepBast mosopuna XIX B.): MoHoO-
rpadus B noxkymenrax / mox pea. .I'. I'ymepoBa, A.M. AxyHoBa.
Kazans: USIJIN, 2023. 300 c. (Cepusi: KyabTypHo-ucTOpHYecKoe
Hacjeque TaTap 3apyoexbs. Kuura 9).

B mMoHorpaduu npencTaBieHs HayYHbIE CTaThH, JIOKYMEHTBI U apXHUB-
HBIE MaTepHaJbl, PaCKPbIBAIOIINE KOMMYHHKATHBHbBIE (YHKIUH Ta-
TapCKUX MUCbMOBOIUTENEH M MyJUI, IOKa3aHa UX poOib B MpOLECCe
BHEJIPEHHs aJMHUHHACTpATUBHBIX pedopm B Kaszaxckoil cremu B mo-
cnenneit uerseptd X VIII — neppoii nonoBunsl XIX B.



XVIII - XIX B.B.

JlaBaemwuna JLX.
Cospementias
TaTapCRas Mpo3a

8 konmekcme akmyaabHoti
Mudoaozudeckoti mpaguuuu

110 3urunynmna

XYNOXECTBEHHIE MPUEMI
W XAHPOBO-CTUSIEBBIE HOBALIUU
B TATAPCKOV JMTEPATYPE
(B KOHTEKCTE TIOPKCKHX
JUTEPATYP XX-XXI BB)

Cynmanzanuega I'.C. Tarapckue nepesoaumuku, toamadu B Ka-
3axckoil crenu (XVIII — mepBas mosoBuna XIX B.): MoHO-
rpagus B fokymenTax / mox pea. I.I'. 'ymepoBa, A.M. AxyHoBa.
Kazanb: USIJIH, 2023. 300 c. (Cepus: KyabTypHo-HcTOpHYecKoe
Hacjeque TaTap 3apyoexbs. Kuura 10).

B monorpadun npencraieHsl HayYHbIE CTaTbU, JTOKYMEHTHI M MaTe-
pHaIbl, pacKpBIBAIONINE KOMMYHHKATHBHbIE (DYHKIIMHM TaTapCKHX Ie-
peBomunKoB, TonmadeH, B Kasaxckoii crern B X VIII — XIX BB. Onpe-
JIENICHbI TUHACTHH TaTAPCKHUX IIEPEBOTINKOB M TOJIMAYEH, CITy >KUBIINX
B PErHOHANBHBIX agMuHUcTpanuax OpeHOypra u OMcka.

TaTapckuii kocTioM. Poccuiickuii 3 THOrpadpuyecknii myseii / AB-
TOPBI TEKCTOB, ABTOPBI-COCTABMTENN ajibOoma-kaTanora: N.JI. U3-
maiisioB, E.B. Komuuna, JL.U. Mumypuunckasi, P.P. Cynaranosa,
B.I'. Xonoanas. Kazans: AQ «MJl «Ka3anckasi HeIBH:KUMOCTD,
2023. 320 c.: nj. (Ha Tart., pyc., aHIJI. 13.).

W3nanue 3HAKOMUT YUTATENs C MAaMATHUKAMH STHOKYJIBTYpPHOTO HacIe-
Jsl Tatap — o0pa3uamu TPaJUIUOHHOTO KOCTIOMA U YKpalleHHH 13
cobpanust Poccuiickoro stHorpaduueckoro myses. Kuura Bxirouaer
OuYepK 00 MCTOPUYECKOM KOCTIOME TaTap, CTAThH 110 UCTOPUHU U3yYe-
HUSA 1 POPMUPOBAHUS MY3E€HHBIX KOJUICKIIHA, 00 0COOCHHOCTSIX KO-
CTIOMa Pa3JIMYHBIX TPy Tartap. B anp0oMe-kaTaiore mpeacTaBiIeHbI
KaK IMOJIHbIE KOCTIOMHbIE KOMILIEKCHI BTOpOM mojoBHHBI XIX —
Havaa XX BeKa, Tak U OTICIbHBIC TIPEAMETHI OJICKIbI, 00YBb, TOJIOB-
HBIE YOOPBI, YKpAIICHHUs PA3HBIX THIIOB.

JaBaermuna JI.X. CoBpeMeHHasi TaTapcKasi Mpo3a B KOHTEKCTe
aKTyanabHOI Mudosornyeckoii Tpagnuun: MoHorpapus. Kazans:
HsIIN, 2022. 312 c.

Momnorpadus HOCBsIIEHA UCCIEIOBAHHIO TATAPCKOI IPO3bI KOHIA
XX B. 1 mepBbIX gecsatmwietnii XXI B. B KOHTEKCTE ATHUYECKH 00Y-
CJIOBJICHHBIX KOMIIOHEHTOB KYJIBTYpbI, a TaKXKe OMHCAHUIO aKTyaJlb-
HOW HapOIHOHM JEMOHOJIOIMU TaTap Kak MHOI'OCOCTaBHON CHCTEMBI,
(hopMHupYIOLLEH )KUBYIO TPAIUIIHIO.

3azuoynnuna /. @. Xyno:xecrBeHHbIe NPHEMbI H CTUJIeBbIe 00HOB-
JIEHHs1 B TATAPCKOIi JIMTepaType B KOHTEKCTe TIOPKCKMX JIMTepa-
Typ XX-XXI BB.: MoHOrpadus. Kazans: USIJIN, 2022. 252 c.

MoHorpadus HOCBSIIEHA UCCIEAOBAHNIO XyJ0KECTBEHHO-3CTETHYE-
CKHX ocoOeHHOocTel Tarapckoil mutepatypbl XX—XXI Bekos, ¢ yde-
TOM MEXaHHM3MOB CaMOOOHOBJIEHHS M YCBOEGHHsA HOBoro. Omnpenemns-
I0TCSI COJIepKaHHe U 00BbEM HOHATUH «IOTOK CO3HAHHA», «I30II0B
A3BIKY», «IIOJU(OHUNY», KOPHAMEHTAIU3M» U T.A. IPUMEHHUTEIBHO K
HaIlMOHAIbHOMY HMCTOPHUKO-TUTEpATypHOMY Hpoleccy. ABTOp pac-
CMaTpHUBAeT UX B KOHTEKCTE UCTOPHUUECKOTO Pa3BUTH TaTapCKoil -
TepaTypsl, B KOHTEKCTE IPYTUX TIOPKOS3BIYHBIX JUTEPATYp U MHUPO-
BOT'0 XyJI0’KECTBEHHOI'O MPOIIECCa.
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TAJHMUKAH HEPATHMOB

HAIIE UMSI — TATAPBI

DETHOHAABHBIE, HAUHOHAABHIE
H AOKAABHBIE OCOBEHHOCTH
OOOPMAEHHY SKCTEPLEPA

TPAAHUHOHHbIX A0MOB TATAP. YPAA

Katanor

BYAI'APCKHUE
BIMHUT'PA®UYECKHUE
TMAMATHHKH XIII-XIV BB.

Koo pepas

1. W. Ynepos
XOPEOI'PADUYECKHIA
GOOJIbRJIOP,
zu"rpaxmu'lmx
'I‘a’l"d[)
KAK ®AKTOP
®OPMIPOBAHIA
11 COXPAHEHVA

KYTBTYPHOM
WREHTUYHOCTI

AC. IAPHIIOBA

TATAPCKAA

JIPAMATYPTHUA

XX — HAYAJIA XXI BEKA:
TIPOBJIEMA HHBAPHAHTA

Hopahumose I''T. Bes — Ttarapopi3 = Hame uma — Tarapsl /
J.®. 3ahuayanuna pegaxkuusicenad (Ilog pen. A.®D. 3arupyniaunoii).
Ka3zamn, 2022. 308 6.: n1.

B xHure nperncraBieHbl MOCBAIIEHHBIE BONPOCAM HALMOHAJIBHOTO S3BIKA,
JUTEPaTyphl, KyIbTyphl CTaThU (OPUTHHAJIBI U UX MEPEBOJBI Ha PyCCKUIN
A3bIK) KJIACCHKA TaTapCKOW JIMTEPaTypPbl, H3BECTHOTO TaTapCKOro 00IIe-
CTBEHHOTO U IOJIUTHYEcKoro jesrens [anmummpkana Hoparumosa.

PernonanbHble, HAIMOHAIBLHBIE W JIOKAJILHBIE 0COOEHHOCTH 0(hopMITe-
HHSA JKCTEpbepa TPAAUIMOHHBIX CTPoeHnii y Tatap. Ypau. Karanor /
aBT.-cocT.: P.P. Cyaranosa, JI.M. HIkasieBa. Kazanb, 2022. 300 c.: ui.

Katasor sBistercst mponomkeHneM cepun «PernoHanbHble, HAMOHAIBHbIC
U JIOKaJIbHBIE 0COOSHHOCTH 0(hOPMIIEHHS IKCTEPhEPa TPAIULIMOHHBIX CTPO-
€HHH y TaTapy, IEPBBIN U3 KOTOPBIX OBLT MOCBSIIeH [10BOIKCKOMY pEernoHy
(2021 r.). B uznanuu npencraBiieHbl 00pa3ilibl TUIOBBIX JKUIIBIX 3aCTPOEK
Tatap Ypana u 3aypanbs, coOpaHHBIE aBTOPAMHU BO BPEeMsI SKCIICAHITHIA.
KpaTkue TekcTbl, npenBapsIonye KaKablid pasjiell, B COBOKYITHOCTH C MII-
JFOCTPATUBHBIM MaTEPUaJIOM, JAIOT HArJISTHOE ITPEICTABICHUE O XapaKTep-
HBIX OCOOCHHOCTSX 3KCTephepa TATaAPCKUX JIOMOB Y PaJIbCKOTO PETHOHA.

Tarapckas snurpadpuyeckast tpaauuus. byiarapckue snurpaguye-
ckue namsataukn XIII-XIV BB. Ku. 1. / aBT.-cocT.: U.I'. 'ymepoB,
A.M. AxyHoB, B.M. YcmanoB. Kazans: UAJIN um. I'. U6parumosa,
2021.160 c.; Kn. 2. ABT.-coct.: II.I'. 'ymepos, A.M. AxyHoB, B.M. Ycma-
HOB. Kazanb: USJIN um. I'. UOparumosa, 2021. 160 c.

IepBrie nBe KHUTH cepuH «Tatapckas snurpapuyeckas TpaIunusy Mo-
CBSIIIEHBI ONUCAHUIO OyJIrapcKUX HaaMoruiabHbIX Kamueit XI11-XIV BB.,
YCTaHOBJIEHHBIX Ha TeppuTopuu Bomkckoit bBynrapun.

Ymepos /I.U. Xopeorpapudecknii (poabKIOp ACTPAXaHCKUX TaTap
Kak (pakTop GOopMHUPOBAHUS H COXPAHEHHUS KYJIbTYPHON HACHTHYHO-
cti (koHen XIX — XX B.). Kazans: USIJIN, 2022. 184 c.: ua.

Kuunra 3nakoMuT yurtateneil ¢ xopeorpadguueckuM (GoIbKIOPOM acTpa-
XaHCKHUX TaTap, Ha OCHOBC aHa/in3a TaHICBaJIbHBIX (bOpM " CyHICCTBCH-
HBIX YEPT HAPOIAHOM XOpeorpaduu pacCMaTpUBAETCS CBOEOOPA3He MAJIbIX
STHUYECKUX TPYII, BHISABISIETCS BIUSHUE XOPEOTrpaduuecKoro Haciueaus
Ha 9THOKYJIBTYPHYIO UACHTH(UKAIIUIO.

Illapunosa A.C. Tatapckas gpamatyprust XX — navana XXI Beka:
npobyieMa uHBapuanta: MoHorpagusa / A.C. IllapunoBa. Ka3anb:
WA, 2022. 336 c.

MoHorpadus TOCBAIICHa H3YyYCHHIO TAaTapcKOW apamaryprud XX —
Hayasia XXI Beka Kak HEIOCTHOIO U €JMHOIO HALlMOHAJILHOTO UCTOPHUKO-
KyJIBTYPHOT'O IIPOLIECCA, BHISIBIICHUIO OCHOBHBIX TEHACHIINI U 3aKOHOMEP-
HOCTEH €€ pa3BUTHUS B aCIICKTE HHBAPUAHTHBIX OCOOCHHOCTEH.
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0T POMAHTU3MA
K CONOCTABJIEHUH)
JINTEPATYP

Af. Xycanosa

TaTapckue ropopbi
OpenGyprekoif obnactn

bynamoea M.P. Tarapckue ropopsl banmkoprocrana: apeajbHbIi ac-
nekT / M.P. Byaarosa. Kazans: US1JIN, 2021. 136 c.

MoHorpadus nocssiieHa Bornpocam GOPMHUPOBAHHS TATAPCKUX TOBOPOB
BamkopTocTana u UX 3THOJMHITBUCTHYECKON XapaKTEPUCTHKE B apeallb-
HOM acrekre. Jlaercst oncaHue s36IKOBBIX 0COOEHHOCTEN ATHX TOBOPOB B
CPAaBHEHUH C IPYT'MMU FOBOPAMU TaTaPCKOTO A3bIKA, TUTEPATYPHBIM SI3bI-
KOM, a TaK)Ke TFOPKCKHMU SI3bIKAMU.

MaTtepuajbl K XpOHHKe KU3HU M TBopuecTBa I'adaymnbl Tykas:
B 3 kH. KH. 1: 1908-1910; Ku. 2: 1908-1910; Kn. 3: 1911-1913 / non
pea. M.U. U6parumosa, JI.P. Haapipmunoii. Kazans, 2021 (Ha Tat.
H PYCCKOM SI3BIKAX).

B xHure npencraBieHsl MaTepHAIIbl O )KU3HU U TBOPUYECTBE BEJIIMKOTO Ta-
tapckoro nodsTa ['abmymnst Tykas. Ha ocHOBe mccienoBaHus pou3Bee-
HUI M03Ta, BOCIIOMHHAHUI €ro COBPEMEHHMKOB, *KYPHAIbHBIX U Ia3eT-
HBIX ITyOnuKanui, opUIHaIbHBIX JOKYMEHTOB Pa3JIMdHBIX OpraHU3alni
U BEJOMCTB OCBEIIAIOTCA XKU3Hb U TBOopuecTBO I'. Tykas B 3akazaHsbe,
VYpanbscke, Kazann B KOHTEKCTe MCTOPHH, OOIIECTBEHHONW M KYJIbTYPHOU
’KM3HU TaTapckoro Hapoja koHma XIX — nau. XX Beka.

Enuxees U.A. Pycckosizbiunas jgurepatypa Tarapcrana (1960-2020).
Kazans: US1JIN, 2021. 160 c.

MoHorpadust ocBsiiieHa HCCIIe0BaHNI0 0COOCHHOCTEN TBOPUECTBA PyC-
CKOsI3bIYHBIX NucaTenied TarapcraHa. B kHuUre mpeacraBiieH UCTOPUKO-
KyJIBTYPHBIII KOHTEKCT, B KOTOPOM (pOPMHPOBAINCH ITHUYECKAS HJICH-
THUYHOCTb U XYAOKECTBEHHbIE 0COOCHHOCTH TBOPYECTBA PYCCKOSI3BIUYHBIX
aBTOPOB.

Caguynnun A.I. OT poMaHTH3Ma K CONOCTABJIEHMIO JUTepaTyp /
A.I'. Capuynnun; Hayd. pea. M.H. U6parumos; coct.: B.P. AMuneBa,
9.®. HarymaHoBa, A.3. Xaouo0yaauna. Kazaun, 2021. 576 c.

B xnure npeacrasnenst Tpyasl S.I'. Caduyiumaa 1mo mupokomMy KpyTy JIu-
TepaTypoBeaYecKiX npodsieM. B nmeHTpe BHHMaHUS aBTOpa — IpodiiemMa
HaLMOHAIIBHBIX JINTEPATYP, UX POJIU B COBPEMEHHON KYJIBTYypE.

Xycaunoea A.A. Tarapckue ropopsl Opendyprekoii odnactu / A5 Xy-
caunoBa. Kazann: USIJIN, 2021. 88 c.

Kuura MOCBALICHA KOMIIJICKCHOMY HCCJIICAOBAHHUIO JICKCUKU TaTaApPCKUX
TOBOPOB OpeH6yp>1<I>ﬂ KaK 4aCTu AUACUCTEMbI TATAPCKOI'O f3bIKa: JICK-
CCMbI ACTAJIbBHO MCCIICAOBAHbI B paMKax TEMAaTUYCCKUX I'PYIIl, B CEMaH-
TUYCCKOM, HOMHUHATUBHOM, CPABHUTCIBbHO-UCTOPUUICCKOM, JIMHIBOI'CO-
rpadUIecKoM U APYTHX acTeKTaX.
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3azuoynnuna /. @. Tatapckas nurepatypa XX — Ha4y. XXI B.: «mHr-
KOCTb» MO/IEpHU3MAa-aBaHrapa-MocTMo/IePHI3MAa (K MOCTAHOBKeE PO~
oaembl) / J1.®@. 3arunyanuna. Kazans: UAJIN, 2020. 256 c.

MoHorpadust TTOCBsIILIEHA HCCIESIOBAHUIO ICTETUUECKON TIPUPOJIBI KIIACCH-
YEeCKHUX U HEKJIACCUYECKUX (TTOCTHEKIIACCHUECKUX ) MapaurM B TATapCKOM
murepatype XX — Hau. XXI Beka. Onpenensrorcst conepkaHue 1 00beM
MOHSTUN «MOJEPHU3M», «aBaHTapiy, «IOCTMOJAEPHU3MY, KIIOCTKOIOHH-
aJlbHas JIUTEepaTypa» NPUMEHHUTENILHO K HAllMOHAJIBHOMY HUCTOPUKO-JIUTE-
patypHOMY Iporieccy. ABTOP MPUXOJUT K 3aKITIOUECHHIO, YTO B TAaTAPCKOH
KyJIbType npornecc (GopMHpOBaHNS HOBBIX MTApaUrM IPOUCXOIII HE B BUIIC
pa3peIBa C TPaIULUAMY, a B (hOpMe HAaCTaMBaHUsI HOBOTO — Ha CYILLECTBY-
IOIIee, IPUBBIYHOE, «CTapoey. Takoe HacnanBaHUE 0OECIIEUNIO «MUPHOE»
COCYILIECTBOBAHHE PA3INYHBIX XYHO)KECTBEHHBIX CHUCTEM; B3aHMOCBS3b,
B3aUMOIIPOHMKHOBEHUE M CHHTE3 Pa3JIM4HBIX MPHUEMOB U (opM, OTHOCS-
IIMXCS K pa3HBIM XyJI0’)KECTBEHHBIM ITapaJurMaM.

Hopacumose M.H. HaumoHa/lbHAsi MIEHTUYHOCTh TATAPCKOIl JIMTEepa-
TypbI: COBPeMeHHbIe MeTOoAbI HcciienoBaHusn: ouepku. Kazannb, 2018.
104 c.

B ouepkax ocBeliaroTcs BOMPOCHI, CBA3aHHBIE C HAIMOHATLHON UIEHTHY-
HOCTBIO TaTapcKou JinTepaTypsl. Ha npumMepe mmpokoro kpyra JurepaTyp-
HBIX SIBJICHHH MOKa3bIBAETCSI MHOKECTBEHHOCTD AUCKYypCa WACHTUYHOCTH
B TaTapckoil muteparype XX Beka.

Cynamanoea P.P. CueHorpadusi TaTapcKoro Tearpa: 0CHOBHbBIE 3TaNbl
U 3axkoHOMepHocTH pa3BuTusa (XX — Hauy. XXI B.). Kazanb: U3na-
Teabckuii JoM «Ka3zanckas HeIBIZKHMOCTDY», 2019. 591 c.

B moHoTpadun uccnemyercst pa3BUTHE CIIEHOTpa(un TaTapcKoro Tearpa
B KOHTEKCTE MPOOJIEM KyIbTYpPOreHe3a, STHOPEIUTHO3HBIX MTPOLECCOB
U KyJIbTYpPHBIX B3aMMOCBS3€H. ABTOp, MCCIELys TBOPYECTBO BEAYIIHX
MacTepOB TeaTpPalbHO-AEKOPAIIMOHHOTO HCKYCCTBA, MPHUHAIEKAIUX
K pa3HbIM XYJJOKCCTBCHHBIM HIKOJIaM U HAIIPaBJICHUAM, BBIACTIACT OCHOB-
HbIC 3aKOHOMEPHOCTHU U BE€AYIIUC TCHACHUWU Pa3sBUTUA 3TOTO BUAA UC-
KyCCTBa Ha pa3HBIX HCTOPHYECKHX 3Tamax (¢ Hadana XX Beka 1o Cero-
JHSIIHUHN ICHB).





